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W o n e  S k o m c r g w e .

Af

— n— n .

vem Lsgnens Fader er, har celd- 
gammel Bevidsthed faststaaet. 
Skulle vi n il ikke med det 
samme fastslaa, at Skomagerne 
ere. hans mest cegtefodte og fu ld- 
baarne Sonner?

Kjender D u  nogen Skab
ning, som mere samvittigheds- 

.lost udslynger de mest forrcederfle 
Lofter med dundrende S u f f i
sance ? Jeg gjor det ikke! M a n  

kan ikke se det paa ham, tvcert imod; hans Ansigt strutter 
ligefrem a fA E rlighed; men ingen D on Jnan  kan dog prcestere 
e t . saadant U ta l af brudte Lofter, som denne Medborger. 
Forsog en Gang at stille D ig  paa et moralsk Standvunkt 
overfor ham og gaa ham paa K lingen; appeller t i l  hans 
Mresfolelse og opfrist i hans E rindring , med hvilket B ro - 
lcegningsmateriale Chauss^en t i l  den store Varmeanstalt er 
forsynet: han v il ryste paa Hovedet. M in d  ham om hans 
Hustru og uskyldige B o rn , hvem han en Gang v il efterlade 
en Bunke Forp lig te lser,« som de um ulig t kunne opfylde, selv 
om Bunken blev Uvideret med Bornenes Sum, og der blev 
tilstaaet hver enkelt Ekstrabevilling af Leveaar: han v il i  sin
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Bevægelse gribe en Skaftestøvle og knuse de nedrullende 
Taarer, men han v il ikke kunne forstaa D ig. Saadan som 
han bn'rer sig ad, have alle hans Forfcedre handlet, og T in 
genes Tilstand synes ham at voere normal. A t han horer 
blandt dem, der forb itre r os Titvcerelsen mest, har han intet 
Begreb om

Jeg er ikke for streng, vel? D u  husker selv, hvorledes 
det altid gaar t i l.

D u  kommer ind t i l  D in  Skomager. Han sporger t i l  
D it  Helbred, beklager, at det er saa lcenge siden, han saa 
D ig . I  tale om det sidste Ministerskifte og gaa endelig t i l  
Sagen, idet D u  bestiller et P a r nye Stovter. Med Hensyn 
t i l  Valget af Loedersort, Fayon, Snorehuller eller Fjedre 
giver han D ig  Raad med en saadan Omhu for D it  bedste, 
at D u  faar Indtrykket af at vcere hans kjcereste Kunde.

N aar de kunne blive fcerdige?
„A a , de skulle staa fiks og fcerdige paa Torsdag."
„J a , lad os nu sige Lordag, indvender D u, belcert fra 

tidligere Tilfcelde.
„N e j, Torsdag, bestemt Torsdag stal De have dem."
D n  gaar ud ad Doren med den fulde Overbevisning, 

at D u  ligesaa lid t faar den Stovte, der hceuger som S k ilt
over hans D or, som D u  faar D ine nys 
bestilte paa Torsdag, og D u  standser et 
Ojeblik og tcenker paa, om D u  ikke skulde 
have stukket ham den ud, at D u  skulde 
rejse Sondag Morgen. G jo r det ikke, min 
V e n ! Den gamle Snyder kjender alleden 
S lags F if og allermest dette forslidte. D u  

maa jo dog nodvendigvis mode ham i Skoven om Sondagen, 
og paa Mandag v il han paa den impertinenteste Maade 
blinke med Ojnene og give D ig  et lille  P u f med Albuen 
fremad, idet han ytrer, at den Rejse nok blev opsat. Gak 
derfor bort og vent, t i l  Skjcebnen har bestemt, at D u  stal 
have Stovterne.

D n  kommer tilfæ ldigvis forb i ham om Torsdagen, og stjont 
D u  fu ld t vel veed, at de ikke ere fcerdige, gaar D u  dog op fo r at 
skynde paa ham. D u  kommer ind ; han modtager D ig  med 
et forekommende S m il. „N a a ? " sporger D u, og han lader, 
som han slet ikke har forstaaet D ig.

„S tovterne ere vel fcerdige?
„N e j, det ere de rigtignok ikke."
„M e n  De lovede mig dem t i l  i D a g !"
Saa endevender han Sandheden paa det ubarmhjertigste



og paastaar, at det var D ig , der vilde have dem t i l  T o rs 
dag, men at han lovede dem t i l  Lordag. Protesteer ikke, 
det nytter ikke det ringeste; han viser D ig  sort paa hvidt 
derfor, og D u  gaar sukkende bort.

D u  kommer Lordag. E t B a rn  mod
tager D ig  og erklcerer, at Fader er ikke 
hjemme; man ved slet ingen Besked om 
D ine S tovter. Skal jeg sige D ig , hvor
ledes det hamger sammen? M a n  har seet 
D ig  i Reflektionsspeilet, S to lle rn e  ere ikke 
fcerdige, og Skomageren staar bag Doren 
og griner ad D ig  gjennem Kighullet.

D u  kommer Sondag M orgen : Doren
er lukket. Manden har virkelig hast Lyst 
t i l  at tage paa Frederiksberg og spise F ro 
kost, skjont hans Sam vittighed burde have 
manet ham i  Skriftestolen.

D u  kommer M andag. Jo , nu ere de 
fcerdige; de skulle blot hentes fra  Svenden; 
om D u  v il vcere saa god at vente, medens

der gaar Bud 
efter dem? 
—  Han gaar 
ind fo r at 
give sine O r
drer, og me
dens D u  ven
ter, horer D u  

Skomager
drengens 
klaprende 

Tofter ned ad
Trappen og hen ad Gaden. Mester-
kommer im idlertid ind og underholder
D ig .

Ak, m in Ben, medens D u  staar her 
i a l D in  Troskyldighed og ly tte r t i l  hans 
sode Ta le , er D u  Offer for det sorteste 
Bedrag. Skomagerdrengen staar henne 
paa H jornet og flo jte r dels ned mod et 
dels op imod en T ivo lip laka t, og naar 

efter hans M ening passende Kvantum  
kostbare T id , horer D u  atter Toffe l- 

klapren op ad Trapperne, og aandelos kommer dette 
Fortabelsens B a rn  ind og meddeler den ham instruerede

llrte^rcemmervindu, 
han har odet et 
af sit Jo rde livs



Fortæ lling, at Svenden var rejst t i l  
Sverig igaar og kommer forst hjem 
i  Aften, E fte r at have afleveret dette 
Falsum forsvinder han med et bredt
G r in ; men Skomageren arbejder sig 
op t i l  en saadan Hojde af Ind igna tion  
over Menneflefloegtens Um orak- og
Slethed, at D u  er lige ved at tale 
Trostens O rd t i l  ham ved at sige, at 
det da heller ikke er L ivet om at gjorc 
med de S tovler.

G jo r det ikke! D et hele er a fta lt 
S p il,  og D n  staar i  et V « v  af Logn; der er ikke begyndt 
paa D ine S tov le r endnu. Han ymter noget om at tage
dem fra  denne strafvcerdige Person og bringe dem t i l  et
andet, mere paalideligt I n d iv id ----------paa Onsdag skulle
de vcere færdige.

D u  dommer L)nsbng dlfien fo r Ikke cll gcm forgfceves. 
D in  Skomager modtager D ig  med et af Sorg prceget Ansigt; 
en Taare sidder i hver Ojcnkrog. Den Svend, t i l  hvem 
D ine S tov le r var bragte, har fristet den tunge Skjcebne at 
miste sin t i l  det yderste trofaste Hustru, 5 (fem) smaa Borns

O L M

a lt opofrende Moder. 
Det skete igaar. Han 
klipper Taarerne over 
ved en Blinken, fire 
halve ru lle  afsted, og 

- - ^  begynder selv at 
sole Graaden bryde frem, medens D in  Haand famler i  Lom 
men efter Portemonnaien.

G jo r bare ingen Anstalter, m in V en ! det er en tragisk 
D ig tn ing , han leverer D ig, og der ligger intet som helst 
Sandt t i l  G rund fo r den, eftersom ingen af hans Svende 
have vcerct gifte; men Hykleren, som staar overfor D ig  har 
aldeles glemt D ine S tovler. Han indrammer, at et mcerke- 
lig t Uheld har hvilet over dette P a r —  lu tte r Affektation, 
dette er tvcrrt imod det scedvanlige Tilfcelde —  men paa 
Fredag, ja, paa Fredag flu lle  de vcere fcerdige, det to r han 
—  ja, han kan ikke begribe, hvad han ikke turde give som 
P ant paa, at de skulle veere fcerdige paa Torsdag.

D u  ventede dem; de kom ikke, og D u  gaar t i l  lw "- 
Lordagen! Inden  D u  trceder ind i Butikken. <- - ^  me
moreret den Tordentale, som skal f lv n -M  am lige i  hans 
lognerfleA ns ig t; men in d e n i -  H  begyndt, har han fu ld-



stcendig afvcebnet D ig  ved med et af en god Samvittighed 
straalende Ansigt at sporge D ig , hvorledes Stovterne passe. 
D u  er ved at gaa bag over as Forbauselse og maa erklcrre, 
ikke a t »have seet saa meget som en S trop  a j ' en Stovte. 
Han ser tvivlende paa D ig  og er ude af Stand Li! at klare 
dette M yste rium ; th i Drengen bragte Stovterne igaar, F re
dag, som han havde lovet — hans Forretning var i  det hele 
baseret paa prompte Ekspedition. Han gaar ind og kommer 
lid t efter tilbage med dette Helvedes-Emne af en Dreng, 
som med malende Enkeltheder aflcegger en Beretning, 
af hvilken det omsider fremgaar, at D ine Skovler 
i  dette Ojeblik maa bero hos en Herre, der bcerer 
samme Navn som D u  —  om D u  saa hed Nebnead-
nezar, kan D u  vcere vis paa, at D iu  Skomager har eu 
Kunde t i l  af det samme Navn. D u  bliver im idlertid glad, 
da der nu er Udsigt t i l  at faa de lcenge ventede Gjenstande, 
og hvad der yderligere bestyrker D ig  i  Haabet er, at Sko
mageren nu trcenger stcerkt ind paa D ig  for at faa Kund
skab om, hvorvidt D u  gaar lige hjem nu, eller om der er 
nogen i  D in  Bopcel, som kan modtage Skovlerne, da den 
hele Fejltagelse skal blive berigtiget i Lobet af et Kvarter.

* D u  gaar hjem i en glad Stemning og sidder og smiler 
t i l  den Tiore, som D u  har lagt frem t i l  Skomagerdrengen. 
Ak! D u  aner ikke, at Umennesket har fy ld t D it  Ore med
den grusomste Logn. H ar D u  et eneste Ojeblik troet for 
A lvo r, at D ine S tovter eksisterede som Skovler, da forlad 
denne T ro :  endnu ere de kun t i l  som Raamateriale.

Gaa t i l  ham, eller gaa ikke t i l  ham, det er saa fnld- 
stcendig ligegyldigt. Den Herre, t i l  hvem D ine S tovter vare 
fejlagtig bragte, er rejst bort —  n a tu r lig v is ! D u  kan ikke 
faa dem, for han kommer tilbage, og iudtrceder endelig dette 
Tidspunkt, da har han taget dem i B rug, da han netop 
faar syet over samme Laest som D u  og netop tilfæ ldigvis
ogsaa trcengte t i l  S tovter. N u  maa der tages fat paa et
P a r nye t i l  D ig , og saa begynder den gamle Lektie
igjen.

Lcer dog af dette, du civiliserede Menneskehed, som er
fordomt. t i l  at bruge Fodtoj, lcer dog af dette, at D u  er
fuldstcendig vilje los over fo r D in  Skomager. Og t i l  den 
enkelte v il jeg sige: ta l aldrig om Prisen, for D u  kommer 
dog t i l  at give, hvad han v il have. T ro  ikke at have skudt 

rrrre^^E go jen , ' naar D u  har knebet ham eu Fem ore-paa et
O ^ v le r ,, fo r D u  kommer bare t i l  at give to Kroner

mere, naar en Gang skulle lappes. Onsk D ig  aldrig et



P a r S tovter af den eller den FaHon og med de eller de 
Egenskaber; th i falder ikke D ine Dnsker sammen med D in  > 
Skomagers Bestemmelser, da faar D u  det aldrig, og saa ^
cergrer D u  D ig  jo kun, naar D u  har gaaet og sat D ig  
noget i Hovedet i den Netning. A len frem for a lt :  sig aldrig, 
at D u  m a a  eller s k a l bave et P a r  S tovte r t i l  en bestemt 
T id ; th i ved D in  bestemte O ptråden v il D u  kun opnaa 
yderligere Bekræftelse paa, at D u  slet ingen V ilje  har over
for D in  Skomager. Skal D u  have B ry llu p , bor D u  aldrig 
ben ille  Prcest, for D u  har faaet D ine Brudestovler, th i 
ellers kunde d"L gjerne ske, at D u  kom t i l  at bruge D ine 
gamle udtraadte; og har D u  i S inde at foretage en Lysttur 
t i l  Baffinslandene i  Sommerferien, da bor D u  bestille D ine 
S tovter i Juleferien. Tag med Tak imod dem, naar de 
komme, og giv Skomageren D in  Velsignelse, naar de passe.

Ved Examensbordet.
P r o fe s s o r e n :  ,,Hvad tro r  De vilde veere fle t, hvis

Kristian den ottende ikke var dod 1 8 4 8 ? "
E x a m in a n d e n :  „H a n  vilde vcere dod senere!"
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Et Nul for Lidt.
Fortcelling af

W r g o r  H rm s tV d .

bredbladet gammelt Lindetroe i Konsulens ligeoverfor liggende 
Tommergaard kastede Skygge tvers over Gaden og opad 
Gjenbohuset, samt fyldte Luften med den sodlige berusende 
Dust, som er Lindeblomster egen. E lle rs  broendte Solen 
formelig henover den lil le  jydske Kjobstads rode Tage og op- 
kjorte S tenbro. Kun langs Husene paa den ene S ide af 
Gaden var en Sm ule Skygge at finde. F ra  Vindue kunde 
Kollektoren overskue hele Gaden lige fra  det oervn'rdiget rode 
Kirketaarn paa Torvet t i l  et Stykke ud ad Chansseen, hvis 
hvidgraa S tov flimrede og dirrede i Sollyset. En Flok gnl- 
dunede A§ klinger, der vraltede omkring i Rendestenen, nogle 
Handlende, der hist og her stode lcenede mod Karmen af 
deres Boutiksdore, var a lt det L iv  som saaes paa Gaden. 
E n tung Middagssovn hvilede over Byen.



Kollektsren satte et fo rtryde lig t Ansigt op.
„Fandens Fruentim m er", hviskede han, medens den 

Sm ule V ind , der blceste, purrede op i  hans strittende rode 
Haar og Skjceg.

„Fandens Fruentim m er", gjentog han, „de skal dog 
altid bruge Penge t i l  F jas. N u skal Thora t i l  Skovbal. 
Tosen er lige konfirmeret, det er hendes forste Skovbal, saa 
hun skal na tu rligv is  mejes ud fra  Top t i l  Taa, og den 
gamle M u tte r er minscel lige saa tosset som Pigebarnet. 
Akkurat lige saa tosset. Og hvad hjcelper det, jeg arme 
M and siger, at jeg ingen Penge har. —  Ikke en D o jt. Nej 
de Fruentimmer, de kan odelcegge en M a n d ." --------

Han kiggede op og ned ad Gaden som fo r at soge en 
Udvej; men hans B lik  modte ikke andet end Solskinnet og 
W llingerne  samt langt ude paa Chausseen et morkt Punkt, 
som lid t efter lid t voxede og tilsidst viste sig at vcere en 
Bondepige, som kom gaaende t i l  Byen. Ovre i Tommer- 
gaarden tog Konsulens Kommis, den unge Jensen, Tommer 
ud t i l  nogle Bonder, og oppe i  Linden kviddrede en Flok 
Spurve. Bondepigen kom langsomt slentrende op ad den 
lange, ensomme og mennesketomme Gade. Ud for M anufaktur
handlerens Boutik standsede hun et Ojeblik og monstrede de 
udstillede To je r og gik saa videre op ad Gaden. Det var
en undersætsig, kraftig Pige paa mellem 30 og 40 Aar. E t 
fregnet, solbroendt Ansigt med store blaa Ojne stak frem 
under den hvide Kyse, der bedcekkede hendes Hoved. Hun 
nikkede t i l  Kollektoren, gik ind ad Gadedoren og traadte efter 
et kraftig Bank paa Doren ind i  S tuen uden at afvente 
Kollektorens „Kom  ind ."

„Goddav, Kollektor", sagde hun og ledte med Haanden 
indenfor der opknappede K jo le liv. E fter megen Leden kom 
endelig frem et Stykke A vispapir, ud af hvilket hun igjen 
viklede en Lotteriseddel.

„E r  der kommet noget paa den?" sagde hun og rakte 
Kollektoren Sedlen.

„N u  skal v i see ad", svarede han og skjod de blaa 
B r i l le r  ned fo r Ojnene. „D e t var 3die Trcekning, et Ottende
delslod N r. 3 4 7 29 ".

Hans B lik  gjennemfoer hu rtig t Listen med de udtrukne
T a l.

' „A a  sid ned, lil le  Jom fru , der staar en S to l" ,  udbrod 
han, stadigt lcesende i  Listen.

„Hvad hedder den l i l le  J o m fru ? "



„M a re n  Jensdatter fra E vc ld rup", svarede hun, uden 
at bemanke det lurende B lik, Kollektoren sendte hende.
* 'ig ti-jiiok en lykkelig Pige, lil le  M aren, der er
rammet 2000 K r. paa Numret, altsaa bliver der 250 t i l  
^ c m  Pengene skulde egentlig hcrves paa Amtsstucn: men 
De har formodentlig ikke noget imod at faa Pengene hos 
img. Saa kan De rigtignok kjobe S tads t i l  Kjceresten". 

»^og har ingen Kjcereste".
... liog ^ la d e ; men saa kan M aren kjsbe Stads
M  sig selv, saa kommer der nok en Kstrrcste".

»^eg beyder mig nn ikke om det Kstrresteri".
»Han har da ikke veer?t M aren u tro ? "

r . l)ar l)an. ^ n  har Anders og jeg voeret tro -
tjent "de omkring t i l  vi kunde kjvbe os 
tjener han if jo r  oppe hos Kristen Jensen 

i ^ngballe , og der dor Acanden, og nu gifter Anders sia 
med Om len en af Dagene. Hun har jo en god Gaard, men 
er rigtignok snart 00 A a r og har hele sit L iv  vceret svag- 
cigng. See, saadau er M andfolk nn lildags."

v^re  noget i, lil le  Jom fru . Her er 
nu ^lngene^ 250 Kr. Saa skal jeg have 3 K r. 60 S re

V E rs "m '!» ^  T a k ! 0 K r. 50 S re  tilbage.

,, ^ ^ 5  ?'ul>tog Pengene, svobte dem ind i et hvidt

L L ' " L , . " ° °  ° °  !--> s ° . » » °m

„S ky lde r jeg ellers Kollektoren noget?"
„N e j, ikke det mindste, l il le  J o m fru ".
„L>aa siger jeg saa mange Tak og F a rve l."
H un gik sindigt nd ad Doren, skraaede ned ad et af de 

sm.aa S ta d e r ,  der forte om bag Byen og satte sig paa 
Digekanten mellem de blomstrende Kongelys i  Skyggen af

omkAng^hende ^  ^ id e  Sommerfugle svoermede

. . " ^ t  Anders have vidst, mon han saa ikke havde
taget " „ g  lstedcnfor den gamle, tandlose Gårdm andskone" 
^ " k te  ^m pe l'g t loste Knuden op fo r Lomme-
torklcedet. E t P a r store Taarer trillede ned over en H u n 
dredkroneseddel. Saa strog hun sig over Lljnene et P a r 
Gange med Bagen af den solbramdte Haand og slog iajcn 

° Lommetorklwdet efter o-nhyggel!gt at have ta lt
^ ^  ^u^ho ld  H un kunde da nok faa Raad t i l  at kjobe lid t 
S tads , tcenkte hun.

„D e t tossede Bondefruentimmmer, det tossede Bonde-



fruentim m er", sagde Kollektoren ved sig selv, da hun var 
vel ude af Dor^n og forbi Vinduet, idet han med hurtige 
S krid t gik op og ned ad Stuens G ulv og gned de magre, 
knoklede Fingre mod hinanden.

. „D e t tossede Boudefruentimmer. —  Thora! Naa da, 
horer T u  ikke —  T h o ia !"  raabte han ind i Dagligstuen.

„J o , Fader", svarede det ude fra Kjokkeuet, og eu ung, 
oplobet femtenaars Pige, med den lave Pande halvt skjult 
af det purrede rode Haar kom springende ind.

„K a ld  ad din Moder. Jeg v il have Ende paa det. 
V ro v l med Jeres Jndkjob."

L id t efter kom Konen ind. Det var en svoer Madamme 
rnvd nedhamgende Pandelokker og brune, kokette Ojne.

„G aa saa hen t i l  Manufacturhandlereu og tag hvad 
D u  og Tosen behover", sagde han t i l  de forbavsede Kvinder, 
som havde forberedt sig paa at levere en ny Trm fniug.

„A a , hvor D u  er sod, Fa 'e r", udbrod Thora og klyn
gede sig om hans Hals.

„J a  Tak, D u, naar Kvindfolk faar deres V ilje , er 
Manden altid sod. M en hor, M o 'er, Pigebarnet skal vcere 
rig tig  fin t dennegang. Skal der vcere Gilde, skal der vcrre 
G ilde."

Konen saa forbavset paa fin  M and, medens Thora 
sprang op paa hans Skjod og kjcertegnede ham.

„N e j, hvor D u  er sod, Fa'er, saadan skulde D u  altid 
vcere."

„S ig e r D u  det, m in Tos, ja  saa skal v i ogsaa have 
rig tig  G ilde idag. V i tage en Vogn paa R ullen K l. 4. I  
sorge fo r Madkurven. Thora henter et P a r Flasker S herry  
hos Gjcestgiveren, saa inviterer jeg Konsulens Jensen, ikke 
sandt, T ho ra ." —  Hun rodmede og gjemte Hovedet ved 
hans Skulder. —  „O g saa tage vi en lil le  T u r  ud i  
M e jlby  K ra t og spiser t i l  Aften i det gronne. Vejre t er 
saa b rilla n t idag. To Flasker Sherry og en Flaske Extrakt, 
Thora. Husk det, min P ige."

„J a , det skal jeg, Fa 'e r", sagde hun og klappede hans
Kind.

..Sikken G r in " ,  sagde hun t i l  Moderen, da de gik ud 
fo r at trceffe Forberedelser t i l  Udflugten.

- „J a , men D u  Altstyrendes, hvad gaar der dog af 
M anden?" udbrod Moderen.

„A a , M o 'e r, han fortryder na tu rligv is  han i  Form id
dags kunde nEime at ncegte mig en ny klar K jole og et



blaai Lamastavl. M en nu skulle v i more os", og hun 
daudjede rundt paa Kjokkengulvet.

- „S p ild  nu ikke T iden med Snak, I  Tossehoved-^, men 
faa alting i Orden t i l  rette T id " ,  raabte Kollektoren inde 
fra Stuen, „n u  gaar jeg over og inviterer Jensen t i l  Klokken 
fire ."

Im id le rtid  gik M aren efter at have hv ilt sig lid t under 
P ilen  tilbage gjennem Strædet oin i Gaden og ind i M anu- 
fa kturh andlereus Boutik.

„Naa, lille  J o m fru " , raabte en ung M and omme bag 
'Disten, „hvad Stads stal v i saa have idag?"

- „A a , det skulde vel vcere et kulort Torktcede."
Im id le rtid  havde han bredt ud fo r hende blaa gronne

og spraglede Torklceder, medens han og hans Hustru, der 
hjalp t i l  i  Forretningen, med en S trom  af Ord priste V a 
rerne. H vor det dog var fristende. Hun kunde ikke afgjore, 
om det var de skrigende Farver, Manufacturhandlerens kjonne 
O rd eller Pengene, der laa svobte ind i  Lommetorklcedet, 
eller det ene med det andet, der fristede hende, men Sandhed 
var det, at Tojerne aldrig for havde forekommet hende saa 
fristende. Saa kom han frem med Jaketter, Parasoller og 
Kjvletojer. M aren skulde rigtignok klaede sig i moderne 
S to ffe r som de andre Bonderpiger og ikke gaa kteedt i  det 
gammeldags Hvergarn. Hun saa ned ad sin gamle, brune 
Hvergarnskjole. Det fine T o j der havde Prcestefrokenen ak
kurat Mage t i l .  Hvordan mon det vilde klcede hende? Saa 
kjobte hun det dyre T o j. D a  hun saa endelig skulde betale, 
lukkede hun forsigtig op fo r Lommetorklcedet, og S o lv - og 
Guldpenge rullede frem mellem en Hundredkroneseddel og en 
hel Bunke Tikronesedler.

Mauufacturhandleren sendte sin Kone et sporgende B lik .
„H v o r er ellers den lil le  Jom fru  fra ? "  spurgte han 

med et langt B lik  paa Lommetorklcedets Indho ld .
„Jeg  tjener i  Eveldrup Prcrstegaard", sagde hun uden 

at bemcerke det mistænkeligt lurende i hans B lik .
„A a  hor", sagde han t i l  sin Kone, „spring over og faa 

Penge byttet, og", fojede han t i l ,  „faa  fat i P o litie t. D et 
kan aldrig hcenge rig tig  sammen med den P ige ."

„V en t nu et Ojeblik, lil le  Jom fru , saa stal De strax 
faa Penge ig jen", sagde han t i l  M aren  og pakkede omhyg
gelig ind de mange forskjellige S ager, som hun havde 
kjobt.

Endelig kom Konen tilbage, og et Ojeblik ester traadte



Byens Politibetjent, ifo rt hvide Berikloeder og gron U n ifo rm s
frakke med blanke Knapper ind i Boutikken.

. „S a a  den lil le  Pige kjober vel Brudestads?" saade 
han t i l  M aren.

„ I h  nej, jeg skal ikke giftes."
„H vo r er den lil le  Pige ellers fra ? "  fortsatte han og 

fixerede hende skarpt.
„F ra  Eveldrup Prcestegaard."
„D e t ligger jo i  Noerheden af A ttrupgaard ."
„J a , vel gjor det det, et lille  Bosseskud fra  ALtrup- 

gaard."
„R ig tig ! Hvad hedder De, m in P ig e !"
„M a re n  Jensdatter", svarede hun og saa op og ned ad 

Betjenten.
„S a a  har M aren  vel hort om det store T yve ri paa 

A ttrupgaard", fortsatte han.
„Josses ja, de snakker jo ikke om andet i  vor Egn."
„M a re n  skulde ikke vide lid t Bested derom?"
„M ig , nej, ikke det bitteste. Det meste af hvad Folk 

siger, er vel Logn."
- „H o r det er vel bedst, M aren folger med t i l  P o litim e 

steren og sortoeller hvad De veed, saa kan v i hente Pakkerne 
bagefter." .

„N e j, jeg v il ikke gaa med P o lit ie t paa Gaden, jeg har 
ikke stjaalet."

..Kjender De dette her", sagde han barst og trak sit 
P o lit is t ilt  frem. „N aa, saa gjor De bedst i  at folge med 
uden videre V ro v l."

Det susede fo r Orene af den stakkels M aren. H un 
vovede knap at se op t i l  Betjenten, som pyntede sig med 
Lovens Majestcet.

„Jeg  v il da saa nodig gaa med ham op ad Gaden", 
stammede hun.

„G odt, m in Pige, saa gaar v i bag om Byen. M a n  
maa jo vcere galant mod det smukke Kjon. Og De, H r. 
M anufacturhandler, v i l nok voere saa god at lcegge t i l  Side, 
det Pigen har kjobt, at det kan blive fremlagt i  Sagen."

Dermed puffede han M aren foran sig ud ad Doren, 
og saa gik de to om ad det li l le  Strcede baa om Byen t i l  
Naad huset. .

* Soten skinnede saa smukt paa de gule og blaa Blomster 
i  Groften, Sommerfuglene flagrede i  Luften, og oppe i P ile 
hegnene kviddrede Spurvene nok saa lystigt. „Sikken en 
T yv , Sikken en T y v " ,  syntes det M aren, at Spurvene



flojtede, og Blomsterne nikkede med Hovedet og sagde: „ ja , 
sikken en T y v ."

M arens Ben vaklede, medens hun fulgte Betjenten med 
nedslaaet B lik, som om hun virkelig var skyldig i  de sorteste 
Forbrydelser.

Endelig slog Raadhnsdoren i  efter hende, og Betjenten 
overgav hende t i l  Arrestforvareren, som, efter at have taget 
hendes Penge og andre Sager i Forvaring, lukkede hende 
ind i et lille , smalt Nnm  og laasede Doren efter hende.

„S a a  det var Enden paa al m in S torhed", toenkte 
M aren, idet hun satte sig ned paa B rixen, „n u  tro r man 
endog, at jeg er en Tyvekvind. Det er dog a ltfo r gruelig t."

K ort efter M arens Arrestation kom Kollektorens Kone 
og D atter ned t i l  Manufacturhandlerens fo r at gjore 
Jndkjob.

„K an  De tanke Dem, F rue ", sagde M anufacturhand- 
leren, medens han maalte K joletoj og Baand t i l  dem. „P o 
lit ie t har i dette S jeblik grebet en af A ttru p  Tyvene her i  
Boutikken. D et var et Fruentimmer, som havde varet en af 
Formandene for Tyverie t."

„J a , det er skrækkelig, hvor simple Folk kan boere sig 
ad", sagde Kollektorens Kone og rullede med de kokette, 
gamle Djne, som vilde hun forsikre, at al Uhoederlighed laa 
hende fjernt.

E n  halv T im e efter var Historien over hele Byen. Den 
lob fra  Hus t i l  Hus, og da den tilsidst kom tilbage t i l  M a 
nufacturhandlerens, var den saa ukjendelig, at hverken M and 
eller Kone kunde kjende den Del, de havde i den.

Im id le rtid  skyndte Betjenten sig ned t i l  Byfogden for 
at melde, at han havde taget det Fruentimmer, som vist stod 
i  Ledtog med Attruptyvene.

„ALtruptyvene, A ttruptyvene", sagde Etatsraaden, „det 
er godt, Betjent. Hor, om en Tim e kommer jeg op paa 
Raadhuset, saa kan vi tage hende i  Forhor med det 
samme."

Etatsraaden gned velbehageligt Hamderne over den 
trinde Mave. Disse A ttruptyve havde i den sidste T id  
voldet ham saa megen Besvar og udsat ham fo r mange 
daarlige Vitser af Doktoren, Byens krakilske Hoved, som 
Etatsraaden bencevnte ham, at han ikke vilde vare bleven 
mere henrykt, —  om Betjenten havde bragt ham en Sneppe 
—  og Snepper var jo dog hans L ivre t. Naa, hvor han 
skulde behandle det Fruentimmer. De Fruentimmer ere dog 
rued allevegne.



^  Etatsraaden i Galaunifor.n, 
vm d c m7,-s /  l t ° r  Protokol under Armen,
sin nn.> n s Den vigtige M ine , der bredte sig

^ " ' ^ t ,  ^N a lte  Folk. som han med en hoj-
oa dk L "!^b e v .rg e lse  hilste, at Rygtet halede ta lt Sandhed 
og oe ,aruge ^.yve niaatte veere grebne. ^

Oppe i Raadhnssalen blev Netten sat.
Etatvraaden tog P lads paa en hojrygaet Eaetrceesffol 

bag det grvnne Bord. medens Skriveren slog op i den store 
Protokol og Betjenten forte M aren ind.

m .n U  hun", brolte Etatsraaden t i l  den fo r-

..!-». LL
„ I  Djcevlcns Skind og Ben, hvad hedder h n n ? "

^  Jonsdatter, tjener i Eveldrnp Prcesteqaard"
svarede Betjenten med et tjenstligt Bnk. ^  l g
.... ^uu 'lke soare, M aren. H nn er truffen i Be-
A r re s tV  ?  storre Pengesum, og der v il blive dekreteret 
m. saafremt hnn ikke kan yodtgjore
og tydel g beo.se. hvorfra hun har den Pengesum. M en  drist 

0 ^ le  t . l at lyve fo r mig, M aren ."
„Je g  har aldrig stjaalet; saasandt som jeg staaer her 

^  ^ g  vundet Pengene i Lotteriet hos Kollektoren i L ille -
A 7 / ' ^ 0  7 7  °ttendedels Lod. Her kan Deres
Hojhed >e den nye Seddel. Og hun knappede sit K jo le liv  
op under hvilket hendes Bryst svulmede af Angst oa S in d s 
bevægelse og fik endelig Avispapiret med Sedlen frem.

„H a r ^  undersogt den Sag, Betjent 
„N e j, H r. E ta tsraad."

le k to r s  o ? ° s a ^ ^  heo t i l  K o l-
saalKnge.^ ^ H '^o n e  undersogt. Retten er hcevet

Kollektoren sad i det aabne B indu  og roq af sin And- 
lingspibe, en lang Weichselrors med Merskumshoved. ^ D e  
optrukne S jenbryn, Krollerne paa Nmsen ligesaavel som det 
S m . der for,tak sig i hans M undkrog!, t y L e  p a a ,'a t han 
^  '  uscrdvanligt Perlehnmor. M en pludselig faar
? St,m  . ^  P'gou med Betjenten og fik hurtig Hovedet ind 
l Stuen. Hele hans gode Hum or var flojten.
i L .  lil le  J o m fru " , udbrod han, da de traadte ind

5 " ^  Betjenten, der skulde t i l  at begynde 
paa stn tjenstlige Forejporgsel og nn rommede sig gjentagne 
Gange. „D e  kan tro , jeg har ledt efter Dem hele Byen



rundt. De kan da nok sorstaa, jeg ikke har v ille t narre 
Dem. min Sode. D et er virkelig hojst ubegribelig, jeg har 
kunnet la-se fejl. D e r kan De selv see, N r. 34729, 20 ,000  
K r. -  De fik 250 K r. De skal altsaa have 22o0 K r. t i l .  
Det var e t-N u l fo rlid t. D et er galt med de N u lle r, - H r. 
Betjent, naar Ojuene ere svage. Heldigvis har jeg selv Be- 
lobet. Vcer saa artig, l i l le  Jom fru , behag at tallle efter. 
Det er en stor Tjeneste, jeg viser Dem, m in Sode, ved selv 
at udbetale Belobct, en meget stor Tjeneste."

M a ren  stod med anben M und  og store Ojne og kigede 
op ad Betjenten og Kollektoren. Mekanisk holdt hun Pengene
i Haanden uden at tcrlle dem.

„D en  gamle K jcrltring  har v ille t narre D em ", hviskede
Betjenten t i l  Pigen.

„Skab Dem nu bare ikke, Therese", sagde han derpaa 
t i l  Kollektoren, „ fo r  denne Gang gaar H istorien i O rden; 
men tag Dem iagt for Frem tiden."

„K om  saa", fojede han t i l  og bod M aren  Armen.
„Lad os gaa bag om Byen, lil le  J o m fru " , hviskede 

han t i l  hende og forte hende igjen om ad det smalle Strcede.
Solen skinnede paa hans gronne U n ifo rm  og blanke 

. Knapper. H un skjccvede over t i l  ham Det var i Grunden 
en stadselig M and, tcenkte hun, og betragtede hans ranke 
F igu r, pomadisercde Haar og snoede Ovcrstjceg.

„Lad os soette os l id t " ,  sagde han pludselig og lod 
hende tage P lads i  Skyggen af den samme P i l ,  hvor hun 
for havde g jort Regning op med Anders.

„D e  kan dog takke mig for, l i l le  Jom fru , at De kom 
t i l  Deres Penge", sagde han ester en S tunds Forlob. „N u  
skal De vel snart have B ry l lu p ? "

„N e j, jeg har ingen Kjcerest."
„O g  har a ldrig hast", M e d e  han med et langt 

Ojckast.
„J o , men Anders gifter sig jo nu med en Enke."
„Ved De, hvad jeg har Lyst t i l  at bede Dem om ", 

sagde Betjenten lid t ester og betragtede hende skarpt.
„N e j, det kan jeg da ikke tomle."
„O m  at blive Anders's Eftermand. Jeg er en gam

mel Ungkarl paa 35 A ar, v i l  De have m in  Haand,

„H u n  saa forbauset op ad hans U niform , de blanke 
Knapper og hvide Benkloeder. Nej, en saada« R iand havd« 
hun rigtignok ikke tcenkt sig.
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„N e j, H r. Betjent, jeg er kun en simpel Bondepige", 
begyndte hun.

„A a  Snak, hvis D u  kan vmre tilfreds med.mig, fo r
langer jeg ingen bedre end D ig . V i l  D n  have min Haand, 
saa gaa v i endnu i  Dag t i l  Pragten og lader ham lyse 
fo r os."

Han satte sig paa Groftekanten ved M aren og kyssede 
hende. Hun lod ham kysse og saa straalende op t i l  den sta
telige M and.

N u  maatte Anders, den Tosse, gjerne tage Enken.
Im id le rtid  lob Tiden. Etatsraaden gik brummende op 

og ned ad Gulvet. „H vo r i Alverden bliver Betjenten dog 
a f", gjentog han utaalmodig. En hel Tim e var allerede 
gaaet.

Endelig Lraadte Betjenten og Pigen ind A rm  i Arm . 
Etatsraaden saa forbauset paa deres glade Ansigter og vilde lige 
t i l  at bruse op, da Betjenten med Huen i  Haanden aflagde 
folgende N apport:

„Fundet Pigens Udsagn trovcerdigt, og har i den A n 
ledning forlovet mig med hende. Hnn har vundet 2 .500 
K r. i  Lotteriet, hvilket Belob Kollektoren har udbetalt 
hende."

„D e  er et forbandet Fce, Betjent, De D on J u a n ", 
sncerrede Etatsraaden og skyndte sig nd af Salen.

„Retten hcevet", noterede Fuldmægtigen og fulgte bag 
ester."

Det blev en bedrovelig K joretur, Lotterikollektorens. 
Damerne kunde ikke begribe, hvorfor han var i et saa fo r
færdeligt Humor, og det blev ikke bedre, da unge Jensen 
fortalte, han var blevet forlovet med en fyensk Kousine.
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^orsurNJsu tri

N^ar det ej fra  gamle Dage 
cedel R idderfærd: 
fo r de Sm aa og for de Svage 
kjcekt at drage Svcerd?
Vandtes vel den gyldne Spore 
ene med de Sejre store?
Tog de Veergeloses Lanse 
ej de bedste K ranse?

Andre K rav t i l  andre Tider, 
men se blot dig om : 
endnu Vcergelose lider 
uden Lov og Dom.
H ar dn 6u Gang kun set noje 
i et kvalfu ldt Dyreoje, 
v il du kjende Lcenker strenge, 
det er vcerdt at sprcenge.

L indre r du da fremmed Kvide 
med en hjcelpsom Haand, 
adler ogsaa, skal du vide, 
du din egen Aand.
Kan med Kjcerlighed i S inde 
D y rs  og Smaaborns Hu du vinde, 
har du fo lt, hvad store Sjoele 
satte Eftermæle.

B yro n  rister Troskabs-Runen 
ved sin Boatsw ains Dod. 
Wergeland paa Vesle-Brunen 
sprEnger Gravens Skjod.



D ver Him lens vide S le tte r 
med sin Nordbag glad han sletter, 
paa sin Ven fra  Jordens Dale 
ser han Lysets S a le*).

M en  v il du i  disse Lande 
komme Folk at le, ^
stal du blot med aaben Pande 
tro paa en Id e .
Latterm ilde Storstadsbygger 
smiler koldt ad slige Nykker; 
han, der selv er Andres Slave, 
v i l  kun Trceldyr have.

Tak t i l  dem da, som herhjemme 
rastlos Dag sor Dag 
modig lofted deres Stemme 
fo r en cedel Sag.
A ld rig  fa ttig  Fug l derude 
uhort slog mod deres Rude; 
fattig  M and vist ogsaa kjender 
Husets aabne Hcender.

Gtta Horoksvnms.

O

En smuk Indledning.
S,' Ho7 r - L  0^ ^ ° ^  ' ^  f°M E e lig  DrM .

vallen drMite, at Du var fuldstændig ruineret, og i halv
L ^ ^ .^ m n g e r leg ud af Sengen og iler hen til mit 

Pengeskab sorat tage, hvad jeg havde, og give Dig det . . . .
8 . Hvor Du dog er en brav Fyr!

- r A  tcenk — der laa ikke en Lre i Skabet. Du fkulde
vel rkke kunne laane mig et Hundrede Kroner.

*) Se Wergelands Digt: „Den smukke Familie*



M M  Annes frce N^e.

>^oh I  nowwe Th ih  hoeh S e j ow B y l l i  Annes froe 
R ye? De hoeh I  wol it?  Faa „B a r fo j"  flryw w e flcet i t  
N o jj om ham, i hans H istaarri owe Danmark. Faa a hoh 
sit cetter et. M en a kjehn ham, aa diefaa ka a faatehl om 
ham: Han gik hejsen somtih aa tegt, men de ku han i t  lih  
aa hoh Snak om.

Soh ce te ham: „ I  goh naak aa tege A nnes?"
„N e j,"  soeh han, lissaa vred, „ A  tege i t  son, ce dce 

Nowwe de gih mce N o jj, de toeh a, hejsen faalcenge a let, 
men de kalle a i t  aa teg."

Jcen stue Fe jl hoj han, aa de ska a sej Je  hwa wa. 
Han wa saa slem te aa v i l l  baank hans Knen, aa de wa da 
engen Kjonhej. M en hon wa bloven saa won te et, Le a 
trowe flcet i t  de goh hin N o jj, neh de wa it  aalt faa haat. 
Wnhwce haalle mjest ow aa fo de cen ce won te.

Saa wa et cen Daw let cette Iw e l,  Le Annes hoj wo 
u j aa kaalp, aa hoj slat i t  fanget saa fo Aabaarre. Awten 
wa et blowen, fah han kom hjcem, Lrcet aa sulten wa han, 
aa borre ujej aa faafraassen. N n  hoj Kjesten, hans Knen, 
i t  saa moj som en D ram  aa gi ham, hon vest inda han v i l l  
gjcen ha en. Saa btew hail gal i  Skrallen.

Fost romstieret han aa flow N o jj tesih; men cenle fek 
hon han ham da te Bueret, han flu  ha let aa low ow. 
Saa wa die B ro  fa lt fre, aa blowen noj spryld, de sist di 
baagt. No fek han N o jj aa goel owe.

„H w a hunnen ka de veh Kjesten te wo B ro  ce salt fre 
dengang? ka Do fej mce de? S ite  Do it  hoeh arbitet son, 
te Swejet ce laabben mie i Dejet da Do elt e t? "

- „N e j misel hoh a i t ! "  swoet Kjesten, no vej Do de. 
Faa a ka lisse Lydele howsk, te a loeh ekjenjceneste S w ej- 
kaww dengang. A  wa lisse taeh da a haalt aap, som da a 
begont, de ka a sej Dce."





§

* > i ;



„D o  hoeh aallereh soh mce de, te a lie t om, Kjesten. 
D o hoeh arbitet faa let aapo et, diefaa ce wo B ro  blowen 
faa spryld, aa fa lt fre. Do komme naak te aa ha en Hwosk- 
kaag faa en non Gaangs S ky ld ." Sisaa begont han aa gi 
h in  Knosk, aa hon begont aa hwell aa klawscr. M en saa 
wa de Nowwe ong K aa ll dce stoj ujenfaa aa hoj hoeh aa 
de Hiele, si no v i l l  d i prow om di ku it  re j hin faa Hog 
faa Framtien. S aa  di hoen aa fek fat i  Anneses ejen Gjeje- 
bok, ban et Stok Reb om Hwonnen po en; gik saa aap aa 
M onen aa Huset aa lcet de hce Bok go nie igjcemmel Skaa- 
stinen, hue Annes stoj, aa hoj fot Kjesten knollet nie, aa 
hon stu lig  te aa ha hinne R il.

„Gmce! B o h !"  sah Bokken, da han kom, aa de wa lig  
te Aasken stowet owwe hiele Stowen.

Saa ka et gjcen veh, te Annes fek N o jj aa blehs aj. 
Faa da de hce G e jj dratt nie te dem, blow han saa rej, som 
en Hohn faa en Hog; aa robt lisse howt som han kun:

„A ah hjate Fannen, ta mce i t !  Saa skal a alle sloh 
Kjesten m ie !"

De foost han hoj soh de, saa trcekket di den fihbinnet 
Dcewwel aap te dem igjcen, aa fek ham hcen i  hans Boes. 
Sisaa wa den P aat u jj. M en fra den D aw  ow, blow K je
sten f r i  faa Hog.

Aa Annes loost de seht B u j tow Gaang, faa de wa 
de jcrnnest han ku howst ow de S law w . Aa hie hoj han 
w haat B ru g  faa et.

D i hoe ongh Spjarrise, dce jawet ham den skuere Hjaet- 
bebren ihn , skaagret te di hoj neh stowt. De wa lig  N o jj
faa dem. D i dejt lig fram  en W ihs om et, aa den ku Faalk 
i t  ant ihn  l i  aj, neh di hoh en. D i sang son om traut:

„Annes gal i Skrallen rva
To let haat aa Kjesten.
Skjcend aa Skwop de flu hon ha,
Skaallefjet faaresten.
Fdj! spj!
Vi hph aa sih saainFj.

Han kali yrn en snaatte Kwin,
Luse, swMfl aa sjette.
Men da Bokken han kom ihu,
Saa blpw han den dette.
Fdj! fpj! W !
Vi HPH aa sih saampj.

Da den laajen hrvonnet kom
Bompin te ham nie,



Saa wa Braajen toh frce ham
Jt han dut te mie.
Foj! fpj!
Vi hph aa sih saampi-

Kwonne, rieh Je Mcend vel mok,
Aa leg Hohn aapo Je.
Hint Je saa en Gjejebok,
Saa ka I  sku sto Je.
Foj! stj! fpj!
Vi hph aa sih saampj.

Huefaa di kalt ham B y lli-A n n e s , hoh I  ves i t  sot aa 
vejj ino?  men saa ska a sej Je i t :

De wa cengang han hoj en dette Donne aapo, som han 
hoj saa t it .  Saa lo han hcenn aa nowwe Hawwestobbe, aa ku 
it  rehs sce sjcel, men tremlet frce den jcenn S ih  aa te den 
non. D ie  kam dce saa nowwe Knejt, mce dije Byllikaarre 
ow Skowen, fu l l  ow mon B y lli.  D a  di no so hwa Testand 
Annes wa i, gik di hcen te ham, aa owwemolet ham i  aal 
hans hiele Ansit, mce B y ll i ,  saalamgh te han lignet en 
Skjesant aapo et S te j som a it  vel ncewn; te han hoj neh 
i t  sot sce goh rehn igjcen. L ig  ide han lo aa ty rr ie t sce 
aapo Jo re n , aa gaall owwe Knejteren, kam dce en F low - 
smcekke frce Kjobenhawu faabi. Jcen ow dcem dce fange 
Flowe om Sommeren. Hwa di bruges te, di Smaakre vej 
a it. M en a tcenke di blywe saltet, son di hoh dem dier- 
owwe te om Vinteren, aa elt i  die Gosfjet, faa aa fo de 
te aa sto sce. Saa ka de Fjet w ol bruges som ujenlans 
Syltetow. Dcer ce jo saamoj i Aviseren cennon vejj i t  hwa 
ce. Aa smo S lawthow je ka jo aasse bruges. L igm oj no 
mce de.

Nodada. Kjobenhalvneren blow re j faa Annes, aa de 
wa moj. S on et Ansit hoj han alle sit ve nowe Kretuh, 
lon t minne ve et Meunesk. Annes monrlet om han v i l l  
hjem, aa de hoj han unt ve aa sej. M en  saa tot ham mce 
Floweren, te han soeh Jerussalem. Saa han astej ihn aette 
Bojen, de bejst han hoj lah, rnce Hatten i Honnen aa T a n 
gen twat i  Halsen, dies saatall han saa te Jerusalems Skn- 
nmgge, wa i Helen aa ham. D a no S tue aa Sm o rehn 
deruj, faa aa fo ham aa si, moet di blot Annes, dce hoj 
hat hans Nies w al neh ve cen Byllekaarre.

Kjobenhawneren lusket ow doefre lisse sloten som di saa 
hoj trcekket ham aav ow, M o jin g flo w w e t, aa di Anne 
grinnet, aa de wa dce jo aasse Grond te. Frce den D aw  
ow hoj Anues hans B y llit it te l.



Fatte hoj Annes aaltih woeh. D iefaa wa et w ol gaat 
te han blow i t  aalt faa gammel fah han kam hoefre, hejsen 
hoj Sownet jo hat ham. De wa no hejsen aapo en seh 
M o j han kam ujow Bcerden. D i vel no ha te, cen K u ll 
ow B lo j E wah ihnjoen ow K joj, men de ce i t  aaltih de 
passe. No ska a faatehl Je  hunnen han kam astej.

De wa oen Fastelawns SondE, han kam ind son ve 
Mejesthie, aa spuh Kjesten aj, om Unneren wa snoet farre. 
D i f lu  no ha Oksekjojsop den D aw , aa de wa N oj de fik it  
te hvL'dasbrug:

„J a  no lowte a lig  Gryen ow J lle n ,"  swoet hon saa. 
„A a  saa trowe a, a vel gaa ihn aa sej te Wlse te hon ka 
kom aa fo oen Skjefu l mej. Faa hon gih jo gjoen wos et 
Bej mej, neh hon hoeh et Kon hegint."

TElse de wa en gammel Wnkikuen de boj hEnn i  den 
non Ehn ow Huset. Saa oost Kjesten Soppen aap, aa 
kam Kjojet i  et Faj, aa sat de HEN i ScengifEjeren, aa stak 
raa ow in  Ette LElse. M en de foost hon wa u j ow D a 
sen, v i l l  Annes HEN aa ha sce et B e j K jo j. ALnten han 
no to saa stue et Bej, helle han it  fek et regtig togt, de 
vej a it, men de sat sE da fast i  hans Hals, son han ku 
hveerkin faa et aap helle nie, iho moj han jgwEppet, men 
tremlet om aa Gwollet, aa die lo han, da Kwonneren kam. 
Saa begont di aa grejj, aa gjo dem te. Kjesten sprang HEN 
aa bonket aa hans Rog, faa hon kam gaat itanke om hun
nen de wa gon te.

Hon vest han hoj i t  gaat laeh aa bih. M en de ku 
veh de somm ho moj di bonket, aa ho moj di tremlet ham, 
faa han wa do aa blow do. Aapo den M o jj sek han Ehn 
aa et. Aa saa sang di Ongh owwe ham:

Brcenvin tit sloeh Faalk ihjel,
Nowwe sowe han saa stell;
Somm ka aa om Syggin dF.
Annes dFh ow KjFjebrF.
Nowwe maa ow Aalle raww,
Anne velte faa et Slaw.
Joen ka faa si Kjcerest dF.
Annes dph ow KjFjebrF.
Ow Faagywt dph aasse Somm,
Fah in Daakteren ka kom.
Rafl han put sce i en SF.
Annes dFh ow KjFjebrF.
Sejj han drak, K it aa lyww.
— Hwcem vejj hwa vi sjel ka blyww? —
— Sjel oengaang vi ska astej. —
Mie hoh vi it aa sej.

C. Ssrensen, Thomaskjcrr.



De tre Onsker.
Et Nytaarscrventyr.

L»et var Nytaarsaften, og Klokken var tre Kvarter paa ti. 
Den kerede Lceser, t i l  hvis Gavn og Glcede jeg nu skal ned- 
sirive hin N ats W veutyr, v il have nemt ved at forstaa, at 
en gammel Pebersvend, som jeg, just ikke sa-tter det gladeste 
Ansigt op, naar atter et nyt A a r banker paa Porten. Ens 
Betragtninger og Filosofcringer bliver stadig A a r fo r A a r 
morkere og tristere, Fortrostningen t i l  Fremtiden mindre og 
mindre —  og naar man bare vidste et andet Sted, hvor 
man kunde gaa hen. saa styrede man sikkert ikke sine Fjed 
hen t i l  den gamle Knejpe paa Hjornet, hvor man nu har 
siddet hver evige Aften hele Aoret rundt, og hvor man 
kan alle Skilderierne paa Baggen og alle Stamgasternes 
H istorier udenad. B ien at sidde ganske muttersene hjemme 
hos sig selv, det er dog endnu bedroveligere, og saa stillede 
jeg da ogsaa hin Nytaarsaftcn m in Stok med E lfen
bensknappen hen i den selv samme Krog, hvor den nu havde 
staaet hver Aften i 30 A ar, hang H at og Frakke op paa 
Knagen og vendte mig t i l  de fire ganile Ungkarle, der alle
rede havde taget P lads ved det velkendte Bord, og lige som 
jeg ikke vidste, hvor de skulde gore af sig selv denne Aften.

M aa jeg forestille D em : den lange Postfuldmagtig, 
Kammerraaden, Skovrideren, der er foget helt ind t i l  Byen 
ude fra sin tilsneede Skov, og saa tykke Clausen, som jeg ikke 
fo r m in Dod kan fordrage: han stal a ltid  ovcrdcrnge mig 
med fine dumme Vittigheder. Han er Svend henne hos 
Kobmand Graa, og Sagen er, han misunder mig m in P a r
tiku lie r-T ite l og de stakkels 500 D aler, jeg har i Rentepenge; 
for Resten giver jeg mig slet ikke af med. ham, men lader 
ham ' passe sig selv. Den Aften kunde jeg im idlertid ikke 
godt undgaa ham. Jeg var da heller nceppe kommen inden 
fo r Doren, for han bralrcde op:
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„Skynd Dem, H r. Mommesen, og onsk Denr tre T ing , 
—  saa skal De faa dem opfyldt i A fte n !"

„A a , S lidder, S ladder," brunrurede jeg, medens Jn ld - 
mcegtigen sagde t i l  Kammerraaden:

„T ro  De mig, naar man fik Lov t i l  at gore tre Lusker, 
saa vilde man behove seks, for at faa det, som man vilde 
have det. Nej, lad os lade Vorherre om d e t ! "

^,Ja, -  jeg tro r ogsaa nok, jeg havde rige lig  B rng  for 
de seks!" smaalo Kammerraaden.

„N e j!"  raabte Skovrideren iv r ig , saa hans rceverode, 
lange Fipsta'g formelig dansede. — ' „bare tre ! du glade 
Jorgen! naar jeg vare maatte onske mig tre T in g !"

„P y t,  De vilde sgn gore i Ncelderne, hvordan Pokker 
De saa vendte eller drejede dem!" sagde tykke Clausen haanlig.

„N e j, De kan tro Nej, min F a 'e r! jeg skulde nok forst 
tcenke over, hvad jeg gjorde! '

Jeg ved ikke, hvorledes det kunde kurre, —  var det 
maaske, ford i jeg nylig  hjemme i m in morte Stue just havde 
siddet og tcenkt paa allehaande nopfyldte ø n s k e r? ...................
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nok er det, den Onste-Sludder begyndte at tage mig fangen. ! 
Jeg maatte ogsaa give m it Besyv med:

„T re  Lnsker? Det maatte man da sagtens kunne
komme ud af det m ed!" !

„N e j, m in Sandten, om de vilde forsiaa noget!"  vedblev < 
Kammerraaden, der stille sad og talte efter paa Fingrene. 
„T re  Onsker vilde ikke vcere stort bedre end slet ingen!"

Den dumme Ubeskedenhed cergrede mig, fo r jeg var nu 
bleven helt forhibbet paa mine tre Onsker.

„J o , G u ' vilde de fo rs laa!" raabte jeg gal i  Hovedet.
„Jeg  to r bande paa, « t  eneste forslog t i l  D em ," soer 

det ud af den visncesede Clausen, „elsk mig lid t, men elsk 
mig lcenge!" grinede han og gav sig t i l  forblommet at
nynne: „Hom, hom! hom, hom! aa, hvor er du sod og net, 
tra-la-La-la-la . . . ! "

„H r. C lausen!" sagde jeg, idet jeg rejste mig, „jeg er 
ikke kommen herhen for at vcere t i l  N a r fo r Dem —  hvis 
De tro r d e t ,  saa tager De meget fe jl,"  sagde jeg, „og . . . "  
og en hel D e l mere af den S lags. De andre sprang op og 
talte mindelige Ord og vilde holde paa mig, men den tykke
Diskespringer havde nu en Gang gjort mig gal i Hovedet,
og jeg tog og gik hjem.

— „H er kan D u  da idetmindste sidde i Fred og R o ! "  
sagde jeg t i l  mig selv, da jeg traadte ind i m it Vcerelse, 
hvor Spiritusindretn ingen endnu stod paa Bordet fra Teen. 
Jeg tcendte m in Lampe, fik B lu s  under Kogeapparatet og 
ragede op i Gloderne i Kakkelovnen. Og saa gav jeg mig 
t i l  at lave mig en Toddy.

Klokken gik nu stcerkt t i l  elleve, og jeg besluttede at blive 
oppe t i l  M idna t. Jeg fik I l d  i m in Pibe, satte mig t i l  
Rette i  Lcenestolen og gav mine Tanker f r i t  Lob.

N aar jeg skal voere ganske cerlig, kan jeg jo ikke ncrgte, 
at de just gik i den Retning, som tykke Clausen saa plumpt 
havde antydet, —  den eneste helt ideale og platoniske Koer- 
lighed iblandt de ikke saa ganske faa ulykkelige Forelskelser, 
jeg i m it L iv  har voeret prisgivet. Det var den reneste, —  
og det skulde ogsaa vcere den sidste. M en  ingen var beret
tiget t i l  at kaste den sorste S ten paa mig fo r denne Koer- 
ligheds Skyld, —  hun var g ift, og aldrig med en Stavelse 
havde jeg robet, hvad m it Hjoerte bar paa —  mindst af alle 
hendes M and, den strcekkelige, evig og a ltid  hostende gamle 
Kobmand Lund nede i S tuen, i  hvis Bod den hulde Blomst, der 
var vcerdig t i l  at pryde Europas hojeste Kejsertrone, henslcebte 
sit unge L iv . Jeg overstred aldrig den strcengeste^Anstands



Grcenser, —  jeg gik ikke videre end, naar hun hver anden 
eller tredje Dag indpakkede mine sædvanlige „tre  t i l  otte", 
saa forcerede jeg hende den Rose eller Nellike, jeg gcerne i  
den Anledning havde i Knaphullet —  om Vinteren maatte

hun nojes med hvad m it lil le  S tnedriveri heroppe knude 
opelske —  men det var ogsaa a lt !  Denne stille, tavse T i l 
bedelse var m it L ivs  In d h o ld , dets Fryd og Smcerte^ For 
Resten tro r jeg nok, Lisbeth anede m it H je rtes  Hemmelighed, 
fo r jeg saa' ofte, at hun smilede, naar jeg henne i Doren 
vendte mig endnu en Gang om for at sige Farvel.

De tre Drister spogede smert rundt i m it Hoved hin 
Nytaarsaften, og Punschen gjorde a lt andet, end drive T a n 
ken om dem paa F lugt. D a jeg im id lertid  er et Menneske 
med grundfæstet M ora lite t, saa tog jeg, for at blive mine 
syndige Tanker kvit, Bogen, der laa paa Bordet, og begyndte 
at lcese, hvor jeg slap om Eftermiddagen. Det var 
D illen s ' „Ju leceven ty r": jeg var kommen t i l  den gyselige 
Aften, hvor den gamle Serooge er alene i det gamle Hus 
og paa en Gang horer S to j nede i Keelderen. —  Klokken 
var over tre Kvarter paa to lv. Jeg er ellers ikke bange af 
mig, men jeg ved ikke, hvorledes det var fa t; jeg blev paa 
tzii - Gang saa uhyggelig t i l  Mode. M ine  D jne var som 
naglede t i l  Bogen, og jeg kunde nceppe loese videre om 
hvorledes det begynder at rasle nede i  den dybe Kcelder



kommer op af Trappen og slceber Lcenken efter ftg ude i 
Gangen, og saa . . .  pludselig Doren springer op. —  I  dette 
Ajeblik trak den gamle Bornholm er henne i Krogen op tit 
S ^ g ;  jeg folte hvorledes Haarene rejste sig paa m it Hoved, 
—  hor! der ude kom det jo slcebende op af Trappen,- T r i 
nene kom ncermere og ncermere, og nu —  barmhjertige 
H im m el! rog Doren virkelig op —  i Aabningen stod —  ikke 
den gamle M orley  med sin gennemsigtige Krop, men Skov 
rideren, som jeg havde forladt nylig  henne paa Mstuen. Jeg 
var » lige ved at gjeuvinde m in Fatning, men i  det samme 
ser jeg rig tig  paa ham : han saa hel? anderledes nd, end 
ham henne i  „forgyldte Hane". Han var bleg, Sjnene stod 
stive og glasagtige i Hovedet, kun den lange rode F ip  dan
sede som altid, og en lang ildrod Hanefjer sad i Hatten.



„Hvad v il De he r? " vilde jeg uden T v iv l have spurgt, 
hvis det blot havde vceret mig m ulig t at faa et O rd over 
Lceberne. .

. „D e t kommer ikke D ig  ved!" sagde han haanligt, som 
om jeg virkelig havde sagt, hvad jeg mente. „Tcenker D u  
endnu paa de treOnsker? nu er det T id  —  der er kun fem 
M in u tte r t i l  M idna t. N aar Uhret flaar, er det fo r sent. 
D e rfo r maa D u  skynde D ig  —  h u rt ig t!"

Jeg var saa uhyggelig tilmode, at det slet ikke fa ldt 
mig ind at sporge, hvorledes det skulde gaa t i l,  og hvorfor 
han saadan lige paa sn Gang begyndte at sige '„D u "  t i l  
mig. Jeg rykkede Stolen et P a r S krid t tilbage, men han 
satte sig ro lig  ned ved Bordet og blev ved at snakke, med sit 
grinende, stive Fjces vendt imod m ig:

„N aa, hvad venter D u  paa? D u  var jo saa opsat paa 
det fo r ! Onjk! —  Den Lejlighed tilbyder sig aldrig mere fo r 
D ig ! Det ene M in u t af de fem er allerede gaaet."

Det susede fo r mine Oren som M o lleh ju l. M en hvor
fo r skulde jeg ikke onske? Det var jo ingen Synd. De tre 
Onsker var jeg parat nok med, fo r jeg havde gentaget dem 
over tyve Gange for mig selv i Lobet af Aftenen. Jeg be
gyndte altsaa:

„15 ,0 0 0  Kroner i aarlig  R ente!"
„ E t ! "  hviskede den rode Fip.
„Tredive A a r yng re !"
„ T o ! "  —  hans Ojne lyste med et gronlig t Flammeskoer.
„ N a a ? "  spurgte han, da jeg holdt inde, —  og han 

saa' ud som den livagtige Satan. „N n  det tredje —  i en 
F a r t !"

Jeg snappede et P a r Gange efter Vejret, —  saa fik jeg 
stodt det u d :

„O g Lisbeth Lund t i l  K one !"
„H o — ho !" grinede han haanlig og trommede med sine 

lange, knoklede Fingre paa Bordet, saa jeg blev ganske angst 
og bange, „hun har jo rigtignok en M and —  men, han 
maa altsaa af Vejen —  ikke fa nd t? ", og han gjorde en 
meget betegnende Gestus ned mod Gulvet.

Det havde jeg rigtignok ikke tcenkt paa, denne skrække
lige Nodvendighed! . . .

Det nydeligste Fyrværkeri hvirvlede og gnistrede for- 
mine Ojne, og Angstens Sved sprang ud af alle P o re r paa 
mig Jeg kastede et Tilbageblik paa m it L i v ;  lige ind til 
dette Ojeblik havde det bevcrget sig strengt indenfor Lovens 
og M ora lens Grcenser —  og nu saa' jeg den afskyeligste Fo r-
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jeg mig sagte, listede mig hen t i l  hende, lagde Armen om 
hendes L iv  og stammede, strommende over af Salighed: 

„ M in  sode, kcere P ig e !"
M en, —  hvad var de t! Jeg fik et S tod i  S iden med 

Albuen, saa j eg.  tumlede et P a r S krid t tilbage, og da jeg 
igen vilde ncerme mig, sprang hun op som en Kakkelak, med 
et Ansigt saa gloende rodt, og skrch:

i

„Lad mig dog vcere i F red! jeg kan ikke fordrage Dig, 
—  ikke udstaa D ig ! "

. Jeg sank af Skrcek ned paa Sofaen igen.
„M e n  D u  er jo dog m in K one !", fik jeg endelig frem.
„J a , desvcerre! —  M en  jeg v i l  sige D ig , at imorgen 

gaar jeg t i l  Prokuratoren, jeg v i l  skilles fra  D ig !"
„M e n  D u  kunde jo dog ikke lide ham —  din M and, 

ham —  den gamle L u n d ? "
„N e j, — men D ig  endnu m indre !" raabte hun rasende,
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hun ud af Doreu. og jeg blev ene tilbage, 
onderknust t,-in tetg jort. Fo r det havde jeg forskcertset „ . in

evige Salighed, fo r d e t havde jeg ombragt gamle L u n d ! . . .
'^ 'd  hele m in Hjcrrne i F y r og Flamme, 

Jeg ulyksalige! Jeg havde jo glemt at onske, a t h u n o g -
^   ̂ m i g !  . . .  Og Satan, der havde t i l -  

Itaaet inig de tre L u , ker, havde na turligv is  godt vidst det
hele og jaa havde han bedraget mig fo r m in S a lighed !

^  sortnede fo r mine Ojne. F ra  alle H jorner og 
^ ^ ^ ^ r t e  ieg den velkendte, sataniske Skoggerlatter, med et 
i Ryk drog skjulte H irnder niig loengere og lcengere
ned, det gnistrede mig for S jiicne og susede fo r Lirene 
dybere og dybere faldt jeg og . . .

? °b te  jeg himmelhojt., -  jeg folte en stcerk 
 ̂ h°ire Haand. Jeg troede forst, det var 

A ^ b e s  P ort, jeg havde slaaet mig paa, men saa opdagede- 
eg, det var paa Bordbenet; jeg rettede mig i  Ve jre t . . . 

jaa nug omkring . . dsr var Lcenestolen, den nedbrcendte 
r.ampe - - - og derude klang Nytaarsklokkerne, medens det 
lovetj Dagslys flimrede ind ad V induet. Gud virre

- Som  en nyfodt rejste jeg mig op fra  G u lve t; hvad
ieg Mig om, at alle mine Lemmer var som sonder- 

flaaede og Ryggen som radbrcrkket . . .

i!



D a jeg Klokken n i gik t i l  Kirke, hilste jeg med Fryd i 
Hjcertet vaa gamle Lund, der med Nathuen paa Hovedet sad >>
og saa' ud af Vinduet, og ved hans Side den flonne Lisbeth, 
der for Resten idag ikke forekom mig neer saa poetisk, fom 
ellers.

Om Aftenen henne i  „sorghldte Hane" syntes i  Be
gyndelsen Skovrideren mig lige som lid t uhyggelig, men han 
sad saa fredelig og blandede Sjavskortene og saa' saa vel- . 
v illig t t i l,  medens hans Trofast gnaskede sit Sthkke Lunge i 
sig af Tallerkenen, at jeg i  m it stille S ind  gjorde ham Afbigt 
for den Rolle, jeg havde ladet ham spille i  m in skrækkelige
Drom .

Siden hin N ytaarsnat er jeg ganske og aldeles bleven 
kureret for m in Ouskesyge, fo r jeg er fu ld t og fast overbevist 
om, at selv om man havde seks eller mange flere Onster, at 
maatte gore, saa vilde der dog altid t i l  syveude og sidst 
komme saadan noget ud af det, som m it A§gteskab med den 
skonne L isbeth!

T  r  o s t e n d e.

„Mod denne Sygdom, mine Herrer, giveS der kun to Midler 
og de hjoelper ikke!"



Theodor Andersen.
Cn IlMelig Mand.

(Udkast til et Portrcet.)

L 'e r  haves en helt l i l le  Anekdote om Theodor Andersen. der 
gemmer hele Manden i sig. Maaske er Anekdoten flet ikke 
sand, men den, der opfandt den, skrev ia ltfa ld  det bedste 
M o tto  over Andersens Historie. Det var den D ag , da 
„ A l t  fo r Fædrelandet" sknlde opfores, det forste Stykke, den 
unge D irektor havde sat i  Scene —  under hvilke Anstrcen- 
gelser og med hvilke Ofre, ved vel ene han. Generalproven 
var forbi og gaaet godt; der var ikke mer at g jorc; ikke flere 
Hjelme at anskaffe, ikke flere Lyseffekter at naa —  og vel 
var det, at man var kommet saa vidt, th i Andersen havde 
nocppe mer at gjore godt med: han havde under denne 
iscenesættelse bogstavelig plyndret sig selv. Den Formiddag 
var Theodor Andersen vist en af de fattigste Mcend iblandt 
os. - Og saa —  laante han efter Proven t i  R igsdaler oq 
trakterede Soldaterne i Stykket med Champagne. . Ved det 
syldte G las bad han dem slaas godt og lagde Sejren i deres 
Haand. Behover man at sige, at de sloges som Lover, og 
at „ A l t  for Fædrelandet" blev Begyndelsen t i l  sin D irektors 
Ry og R igdom? Det gaar dog undertiden her i  Verden en 
og anden efter Fortjeneste, og Andersen fortjente at sejre oq 
sejrede, fordi han havde M o d ' t i l  a t  o f r e  de t  sidste.
Dette er M ora len  af Historien og —  Forklaringen as 
Manden.

Andersen har denne sjceldne G ave : M od t i l  at gaa t i l
det yderste. N aar man ser et af hans store Stykker, kan
man ofte sige t i l  sig selv, at det og det var overstadigt, der
og der kunde man have hjulpet sig. Hemmeligheden ved
Stykkernes S e jr  er im idlertid den, at Andersen hjcelpcr, sig 
aldrig. »Han v i l  det overflodige, og han vod, at det ene er 
det, som ftaber hans Held. N aar den M and har skrevet
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»!erfl!dige)1°nl k u ^ s s ir im  undvcere sit sidste W.^stoche

at lukke sit Theater en Ugestid fo r at v rangere  en Kamf 
over en B ro  eller fo r at faa den beromte Tremands,cene. 
Nevlikker i  D o ra " t i l  at falde som flcerende K n ivshug!

M en  hvad der driver Andersen -  th i dette er rettere sag 
end at sige giver ham Mod -  t v i n g e r  ham t t l  a ltid  at scette 
Prikken over I 'e t ,  Udraabstegnet efter sit eget ^cerk, det 
er Begejstringen fo r dette Vcerk, Ive ren , der langsomt vikler 
sia ud af hans S yslen ined en Opgave. Det er med et 
Ord sagt, K u n s t n e r e n  i  ham. Det er Kunstneren i  ham, 
som ikke stanser, for han har stormet det umulige, og M a n 
dens Energi har ofte et haardt Arbejde med at fore Kunstne
rens S yner frem, give hans Luner L iv . Netop Luner. , Den, 
som ser noje t i l , soul kender lid t t i l  Arbejdsmanden hos 
Andersen, v i l  se, at alle de store Mestervoerker af Energi og 
„V irk n in g " , .  Andersen har flabt. —  de er broderede med, 
keedede sammen af smaa Kapricer, de skabe af intet smaa 
Genrebilleder, smaa Pointer, smaa V irkninger. M a n  har vel 
intetsteds set det stcerkere end i  de fcedrelandshistorifle Skue
spil —  der var det B illed  efter B ille d , Stem ning efter
Stemning. ^  _ .

H u fle r De N ie ls Ebbesen? Kampen om Broen. Det
brcendende S lo t. Svend Trost losnende Broens Planker. 
D a  ncermer sig den rivende Kamp. Vaabenklirren, F o rv ir
r in g  og F lugt. H vor de sigtede, Klingerne gnistrede. Og 
de faldt, og de slog. S tad ig  brcender S lo tte t — og saa 
brydes Broen . . - Dette Skrig, da Plankerne fa ld t.

E n  A ften blev Andersen saaret. Han spillede Kampen 
t i l  Ende med blodige R ifte r i  Ansigtet. D et var na tu rlig t 
—  det hcrndte i  den Kamp ikke saa sjceldent, at en og anden 
fik en Skramme. A lle  disse Underofficerer var begejstrede 
fo r Foegtningon. Noget af oen samme Begejstring, som driver 
den, der befalede over dem: Begejstring for Vcerket. . . .

Og om denne M and, Theodor Andersen, siger man tv 
T in g : man kalder ham en lykkelig M and, og man kalder
ham fo r en M and, som har tjen t Penge. Jeg vilde kalde 
ham en c e r g e r r i g  M and og tro r  at ramme rettere. -

T h i disse to O rd „reusseret" og lykkelig forklarer ikke 
en Lobebane som denne. Wrgerrigheden, som er den stcrrke 
V ill ie  t i l  at uaa, det store M od t i l  at v ille , den forklarer, 
d e r ,  hvor Ordet „en lykkelig M a n d " skal f o r k l a r e s ,  og
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hvor Gevinsten kun giver noget a ltfo r overfladisk og 
fladt.

» T ro r  man, at Begeer efter Penge kan skrive en Theodor 
Andersens Livshistorie? .  A lle  ved, hvordan den har vceret. 
H an fo r som M a tro s  —  Mennesker, som ikke kunne forlige

sig med Genialiteten eller forsone sig m ed,. at den sorer t i l  
S e jr,-ka ld e  ham endnu „Baadsmanden" —  han saa vel 
fremmede Lande. D er, i  lysere, solvarme Egne, leerte vel 
hans«Lje hin T rang t i l  at mcettes med F a rve r, som »siden 
flabte Udstyrsstykkernes P ragt. Det var vel der, den unge



M a tro s  lcrrte at se og sange a lt det karakteristiske, Scer- 
proeget oder hver S itua tion  og Person . . . Dg dette, som 
Matrosen ubevidst indsugede, det gav siden Theaterdirektorens 
Arbejde sit R e lie f: th i det er bestandig Karakteren i  alt,
Andersen opsoger og understreger.

. M en Theodor Andersen var ikke fodt t i l  M a tros . Den 
virkelige Verden var ikke vid nok fo r hansDromme. Scenen 
var hans M a a l. Saa blev han Skuespiller. Han modte 
op med thve R o lle r, han kunde udenad, og Dag efter Dag 
lceste han i  f r i  L u f t  fo r at ove sin Stemme. Sonder
markens Tra-er horte de forste Forsog af „M atrosens" Stemme 
paa at boie sig om Tragediens Vers.

Jeg ved ikke, hvad Andersen var som ung Skuespiller, 
men jeg tcrnker mig, han bragte frem for a lt fris t L u ft med 
sig. Og saa har han ejet den unge V ilje s  M a g t over S in 
dene. Den, der saaledes v i l  sejre, bcerer allerede Sejrens 
Mcerke og betvinger os. Andersen har som udovende Kunst
ner a ltid  raadet over Overbevisningens store F o rtr in . Hair 
tro r  selv paa sin Rolle. Selv n u , hvor han er ude af 
Vanen, virker han endnu ved dette F o rtr in . D er hv ile r i 
de store og brede R o lle r, som han undertiden spiller, en vis
Folkekoerhed over Manden . . .

M en en sinuk Dag. laa a lt ved Kasinotheatret hen i  O p
losning. Ester en Krise tog Andersen det helt. han var 
yngst og ejede mindst. Han tog dog Roret og frelste.

H oldt da den Gang de andre mindre af Penge? Aa 
nej —  men Andersen havde in te t at t abe .  — Ganske
sandt.. Og de andre intet at v i n d e ,  fordi de havde ikke M od.

M en Andersen var cergerrig. Han havde de virkelige 
T a len te rs , de virkelige Organisatorers sande og frugtbare 
Egenflab: V c e r k e t s  W r g e r r i g h e d .  D et v i l  sige, en 
W rgerrighed, der v i l  fore det begyndte t i l  Ende, som lever 
af og i  det paatagne Voerk og v i l  drive dette t i l  Fuldkom
menheden. Det at leve i  sit Voerk er Heldets Hemmelighed.

De Mennesker, som eje denne Egenskab, udsoette sig
fo r at blive velhavende, ford i Voerkets W rgerrighed, der
v i l  naa det fuldendte, er en Egenskab, der ovenikobet be
ta ler sig. M en  Moengden, der a ltid  dommer ester sig selv, 
sorstaar lettere den, der v i l  tjene Penge fo r Pengenes Skyld, 
og ser ikke, at en M and som Theodor Andersen b liver rig  
—  hvis han er det —  just fo rd i han a ldrig  har tcenkt paa 
Pengene. - H a n  h a r  toenkt p a a  Voe r ke t  og t j e n t  
P e n g e n e .



.  Og undertiden har han ladet vcere at tjene dem. M a n  
tjener ikke Penge ved t i l  en lil le  enakts Vaudeville, som ind
studeres paany, at lade male en ny Dekoration. - M en Kunst
neren i  Andersen har forelsket sig i  denne Vaudevilles S tem 
ning, i  en l i l le  Sang, i  en bestemt S itua tion , og han v il 
danne en Ramme, der er hans Forelskelse vcerdig . .  . N aar 
Andersen udretter sine bedste T ing , da er det med Forelskel
sens talende Omhu, han arbejder; Stykket er hans Elskede, 
og han flatterer, han fremhcrver, han kceler med forelsket 
Omhed fo r hver hendes Skonhed —  han opfinder Skon- 
heder hos hende, og han b liver ikke troet af at sysle om 
hende.

Det gaar kun Andersen som alle sande Kunstnere: den, 
som ikke er forelsket i sit Vcerk, udretter intet i Kunsten.

SLorst Sands har Kasinos D irektor fo r det maleriske. 
D et „store M a le r i"  har altid afg jort hans vigtigste Stykkers 
Skoebne. En og anden v il swtte Genrebilledet hojere. Han 
flaber det oste af intet. To  smaa B orn , som lege med en 
H je lm ; to Kvinder, der holde en Teen; en Bedstemoder foran 
en blussende I l d  - -  a lt giver det B illeder, fulde af S tem 
ning, aandende L iv  og Bevcegelse.

- Som  Ins truk to r har han Ore fo r Tempoet. Hans 
Ins truktion  er taktfast, og deus F a rt fojer sig, naar Skue
spillerne v ille  det, beundringsværdigt om S ituationen. Han 
har skarp Sands fo r at se a lt tilloe rt; han er ikke langtfra 
at frygte Elevinstruktion som det, der a ltfo r let dcekker og 
tilflo re r Personligheden. Han synes paa dette Punkt at dele 
vort Lands besynderlige V ildfarelser . . .

M en  han fores t i l  at dele Misforstaaelsen ved sit 
Onfle om, at enhver Lager a lt af sig selv, fra  sig selv.

Jeg har oste set Andersen instruere. Han har da t i t  
en egen Gestus. Han knuger H inderne  mod Brystet og 
forer dem saa udbredte op mod Halsen, mens han siger:

—  Tag det indefra. Den hele Gebcerde er udtryks
fuld og malende.

M a n  har sagt, han elskede stærkt S p il.  D et er nceppe 
helt korrekt. Snarere kunde man sige, han hader det 
skeptiske S p il, det a ltfo r optrevlende. D er er Skuespillere 
og store Kunstnere —  som staa ved Siden af deres Rolle. 
Andersen v i l ,  at man jfla l l e v e  t den.  Kun saaledes 
illuderer man, og det er I l lu s io n , ikke Beundring, man 
skal naa.

A lt  skal gjennemstrsmmes af L iv  —  det er ham Hoved
sagen . . .



En Biand, der v il noget, og en cegte Kunstner det 
er hvad Theodor Andersen er.

Og en „lykkelig" M and?  J a  —  naar er det, man kaldes 
en „he ld ig" M and?  Heldet er kun et dumt Plankeværk om A a r- 
sagerne t i l  Lykken. Mcengden skriger paa Held og paa Lykke over
alt, hvor den ser det overordenlige. Den v i l  hellere tro  paa 
Skcebnen eller paa paa Tilfceldet eller paa Forsynet end den 
v il anerkende Genialiteten.

En lykkelig M and —  n u , fo r mig gjerne —  den er 
vel virkelig en lykkelig M a n d , som er lykkelig nok t i l  at 
have —  en hel D e l Geni.

H e r m a n  B a n g .

Vt v i g t i g t  medic insk F u n d

Denne Buste blev fundet i Pompeji. Lcenge kjendte man ikke 
dens Betydning, indtil en bekjendt Oldgranfler opdagede at den af 
de pompejanfle Loeger, som ikke kjendte Morphin og Chloral, blev 
anvendt som søvndyssende Middel.



e u m e u r n ^

ar De nogensinde seet en G r is ? saadan en rig tig  
G r is ; jeg mener en af dem med H u l i Ryggen, 

af Leer t i l  at putte Penge i. Jeg har seet mange Grise af 
den S lags ; men Mage t i l  Onkels G ris  har je g 'a ld r ig  i  
mine lwfodte Dage tru ffe t paa. Den var saa ftor, stod paa 
fire Been, som jo alle Grise gjor, naar de ikke ligefrem sidder 
eller ligger ned; men saa var den saa fed, uh saa fed, men 
der var ogsaa fedet paa den hele Vinteren og det var ikke 
med lu tte r Kobberpenge, kan De tro, nei, der var rigtignok 
baade ^>olv, Guld og kedler. Onsdag og Lordag var der 
nemlig Lhombieparti hos min Onkel. A l. 7 modte to gamle 
Venner, det v il sige, de var ikke g a m l e ,  et P a r og fyrre, 
men gamle V e n n e r  var de, jeg mener af Huset. F u ld 
mægtig Rask og Toldcontroleur M o lle rup , —  og saa skiftedes 
Prokurator Snap og jeg t i l  at voere 4de M and. Det gik 
brillant. —  K l. 12 prcrcise, fik Grisen sit Foder; sommetider 
mere, sommetider mindre, ligesom det nu kunde troesfe,* men 
saameget er vist, sidst i M a i var den overmande fed og saa 
gjorde Onkel Grisegilde. Grisen skulde stagtes. Onkel be
talte M aden; M o lle rup , Snap og Rast gav Drikkevarerne, 
og jeg, — gav Ingen ting , det var det billigste. —  Grisen-
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blev stillet op m idt paa Bordet og nu begyndte man at 
fremkomme med alle mulige og umulige Forslag om, hvad 
Grisen eller rettere dens In d h o ld  skulde bruges t i l .  —  Det 
var meget svoert at opnaa Enighed i  den Retning, men 
endelig blev et Forslag af mig enstemmigt vedtaget. -

- En T o u r t i l  Himmelbjerget. N u  kom Forberedelserne 
t i l  denne Jyllandsrejse. M o lle rup  skulde have Permission, 
R a fl Reisetilladelse; Onkel skulde have en Sommerfrakke vendt 
og et P a r S tov le r forsaalede, fo r det er Synd at kjobe N yt 
t i l  Reisen, og P rokurator Snap skulde have Lov af sin Kone. 
H un har nemlig snappet M agten fra  Snap og det var nok 
egentlig det voerste ved det Hele, fo r Madammen vilde nok 
overgive sig, men kun paa den Betingelse, at hun selv kom 
med paa Grisens Regning, og det kunde der jo flet ikke vcere 
Tale om ; men endelig maatte jo Madamen overgive sig. 
Jeg tro r det var et nyt Sommeroverstykke, der beseirede 
Madamens Modstand, og nu blev Dagen t i l  Afreisen bestemt 
7de J u li.  V i tog over Land. Frokost ombord over S tore 
B e lt; deiligt V e ir, 1ste Klasse Dampskib, men 3die Klasse 
Jernbane, der er luftigere om Sommeren end paa 2den, 
og saa er det billigere, sagde Onkel, og han var Kassemester. 
Naa, A lt  gik godt; glad, munter Stemning, b r illa n t Humeur, 
og 1 Flaske fin  P o rtv in , men det var dog ikke paa Grisens 
Regning. - N ei, det var en gammel Bonde fra  Odsherred, 
der maatte af med den. I  Odense var v i nemlig et Oieblik 
inde i  Ventesalen, og d e r  kom Fuldmcegtig R a fl i  Lag med 
denne skikkelige Bondemand, som skulde besoge s in* S on i 
Ncerheden af Frederiks, og saa v il Skja'bnen, Manden 
glemmer sine nye Vanter ; det opdager R a fl og stikker dem 
i Lommen, og da vi saa kommer i  Koupeen og kjorer, be
gynder Bonden med E t at raabe: H o l d t !  G e v a l t !  Jeg 
har glemt Noget paa S ta tionen, mine V ante r! H o ld t! 
R a fl fortalte ham da, at det ikke lod sig gjore, men man 
kunde jo telegrafere ester dem, bare sige det t i l  Konducteuren, 
saa kom de af sig selv, for de forlod Jernbanen. R a s k  
paatog sig at skaffe dem tilveie mod at Bonden gav en Flaske 
fin P o rtv in , hvad der na turligv is  ikke var noget i Veien for, 
thi Vanterne havde han faaet af vor M o  er, og dem vilde 
han da ikke miste for dobbelt saameget. Derpaa gav R a fl 
Conductenren de nodvendige Instruktioner, Vanterne og en 
Eigar, nots, dens uden at Bonden saae det, og allerede ved 
nceste S ta tion  kom Conductenren t i l  Coupeen med de O rd : 
E t P a r Vanter, glemt i  Odense, kommet pr. Telegraf,* vcer 

-saa a rtig ! Tak, sagde Bonden. Nei, det er dag storartet



med dette Telegrafister!, har d? nu ogsaa overtaget Pakke- 
po,ten? ja  det er ikke som i m in Barndom , saa havde jea 
aldrig faaet mine Vanter igjen.

M ed Latter. Spog. Anekdoter og allestags H istorier gik 
Tiden, og i den prægtigste Stemning satte v i Foden paa 
jydsk G rund, opfyldt af glimrende Forhaabninger om et godt 
Udbytte af denne himmelske Himmelbjergstour. v i fik en 
Koupse fo r os selv; der var Ingen ting  i Veien, men hvor 
leenge var Adam i Parabis. Bed nceste S ta tion  kom to 
Bonder og en tydst Hestepranger ind t i l  os; de diverterede 
os med en S lags Tobak, hvis Aroma var noget af det F o r
færdeligste, jeg nogensinde har lugtet, og naar saa dertil 
kommer en temmelig betydelig Bagage i Form  af Kurve med 
torred Fist, saa stal jeg ikke ncrgte, vi begyndte at see lid t 
betænkelige t i l  hverandre, idet vi A lle  som En udbrod et 
svagt: P y h ! Nei fy fo r S a ta n !

„S ka l D 'H rr . lang t? " spurgte Fuldmægtig R afl, i  det 
Haab, at man vilde svare ne i; men t i l  vor store Skuffelse 
tog Tydsteren Ordet paa sit Gebrockne:

»Ja . jeg gaaer nach Skanderburg. D er har jeg en 
Hest verkaust, so en Hest har man a ldrig  seet Magen t i l .  
Den ganske S tad t stal sig forundre deriiber naar jeg kommer
op paa Hesten sin Ryg De Herren skal villeicht ogsaa nach 
Skanderburg?"

Og saa gik Passiaren t i l  nceste S ta tion . M e r Rejse
selskab; en Bondemand og to Koner, om det var h a n s  
begge to, skal jeg lade vcere usagt; jeg mener na tu rligv is  
horte ham t i l ,  men saameget er vist, de spiste sammen; deilig 
M ad, som den ene Kone havde indsvobt i „D agbladet" og 
t i l  vor store Forbauselse trak op af en Lomme i  sit Under- 
f l jo r t ;  hun generede ganske vist alle de Medrejsende ved alle 
de Evolutioner hun foretog, for hun fandt Lommen og fik 
tomt den, men da man saa indbod baade Hesteprangeren og 
de andre Bonder t i l  at tage en lil le  B id  med, saa forsvandt 
snart de gnavne Ansigter, og der ovnaaes den herligste E n ig 
hed. Det^ Hele gik i Kjcerlighed. Smorrebrsd med Ost, 
gammel Ost, meget gammel ester Aromaen at domme. Fedte- 
brod med Trillepolse og anden Polse, og Hestehandleren var 
den mest veltalende for de Andre, sagde nemlig Ingen ting .

„Haben sie kein B ie r? "
„H v a '! sagde Bonderne. E r  her B ie r?  D et har a 

vov it ' mcerket, sagde Konen, der gav Spisevarerne.
* „N e in ! B ie r trinken."

„Nce, a ka' it  kloges af J e r ."



„D e  er nok mere saadan nede fra det Tydske?" sagde 
den sidst ankomne Bondemand.

- „Jeg  er fra  Lolland af, men jeg kan dog lige godt 
forstaa, det er Drikkelsen, der mangler. M a a  jeg gi'e 
Snapsen? Aa, M a re n ! H ar D u  en B a ie r eller to paa 
D ig ? "

Og nu saa v i M aren  ganske ro lig  reise sig, lofte sin 
Kjole op, og to halve Baiere bundne ved en S n o r kom t i l 
syne t i l  alm indelig Fornoielse.

„ D e t  e r  s a adan  en r a r  M a a d e  a t  t r a n s p o r t e r e  
dem p a a , "  sagde Bonden. „ J e g  v a r  saa b a n g e ,  d e r  
s k u l d e  vcere gaaet  T o l d  a f  dem,  da v i  steg i la n d . "

„N a tu rlich ," sagde Tydsteren; „wenn Tolden var gaaet 
ab, so var ja A lles herausgelaufen, und M aren  var ja bleven 
drivende nas."

„N e i, T e  forstå ar mig vist ikke," sagde Bonden. „Jeg 
mener, jeg var ikke rig tig  sikker paa dette Toldvcesen."

„J a w o h l!"  svarede Hesteprangeren, „Toldvcesen, forstaar 
sig; wenn det blotz er godt proppet af, ingen To ld  a f."

„N e i, na tu rligv is , men det vidste jeg ikke, fo r Tolden 
stal jo betales saadan fo r flere Dele."

« Jeg behover vel ikke at beskrive det In d tryk , som dette 
M aa ltid  og konversationen i  det Hele taget gjorde paa os. 
Rast sad og bed i sit Lommetorklcede; Onkel var lige ved at 
do af Latter, og Prokuratoren grced som et B arn . N u  holdt 
Toget. Det var begyndt saa smaat at regne. Pludselig 
hore vi en Damestemme udenfor Coup6edoren.

„E r  dette en Damecoup6e?"
„N e i, den er optaget," var Conduetorens S v a r ; „men 

De kan gaa herind, det er en blandet Coupee."
„J a , men der er jo Herrer. D et to r jeg paa ingen 

Maade. H ar De ikke en med bare D a m e r? "
„N e i, li l le  Dame," sagde Conductoren, „men De kan saa 

ro lig  gaa ind i denne Coupee, jeg svarer fo r Selskabet;" og 
det kunde han gjore med den roligste Samvittighed af V e r
den, isoer da Selskabet havde set Damen. H un var mellem 
40— 50, med Hcengekroller og Lorgnet, som hele Tiden sad 
og dinglede paa et li l le  Stykke Opstoppernæse; naar nu 
dertil kommer et fladt, mopset Fjces, en stor M und med et 
P a r Fortcender mindre end reglementeret, og saa steloiet, 
saa tro r jeg nok, jeg to r paastaa, at ligefrem fa rlig  for 
Herrernes H jerter var hun ikke.

- „Uh, hvor her oser!" det var det forste hun sagde, da 
hun Lraadte ind, og saa blev Doren lukket, og vi kjorte;



men saa begyndte der en Velstand med alle Vaggonvinduerne : 
fsrst var der Trcek fra  venstre, lid t efter var det fra hoire, 
saa  var det bagfra, og saa  var det fo rfra , og Vinduerne 
g it ov og ned. Endelig fik hun dem a l l e  lukkede: men faa 
kunde hun ikke noere sig fo r Osen, N u  maate hun fsrst 
have frisk Lu ft, og saa kom der forst 1 Vindue op, saa 2, 
men det hjalp ikke: faa 3, faa 4, men faa blev det rent 
g a lt; saa kom Trcrkken igjen fra alle S ider, ikke at tale om 
Negnen, der t i l  vor store S org  blev stcerkere og stcerkere.
Endelig blev Hesteprangeren kjed af denne Vindueskomedic 
og sagde:

„N u n  ruhig Madame, A lles ift vorbei; w ir  konnen 
nicht hier so m it den Fenstern exerciercn!"

„Hvad er det, De siger? De understaar Dem at over 
falde mig med deres udenlandske Grovheder; jeg klager ved 
den Levende t i l  Overdriftsinspecteuren, oq ved nagle S ta tion  
Vil jeg ha'e en Jernbane fo r mig selv."

N u maatte Prokuratoren t i l  at mcegle, —  og nu op 
dager v i Gud forlade mig, hun er ogsaa dov, uaften ikke t i l  
at raabe op. Ganske tilfoeldigt siger Onkel: „skal v i ha'e 
hende med t i l  Skanderborg, saa bliver v i A lle  stokhirse inden 
v i . kommer de rtil, hvis v i skal vedligeholde en nogenlunde 
Conversation med hende, fo r naar man sporger i Ost, saa 
svarer hun jo i  B est;" og uden at ahne Noget, udbryder 
den stjonne Donna t i l  Onkel:

„K jender De ham ?"
„H vem ?"
„ M in  B rode r; jeg synes. De sagde V e s t ,  aa, det skulde 

gloede mig, hvis De var en Ven af ham, maa jea flytte 
mig over t i l  D em ?" ' ^

„N c i, jeg har ikke den Fornoielse at kjende Deres L>r. 
Broder, og jeg stal af ved den nceste S ta tio n ."

„Hvad siger De, en hoeslig Person; m in  B roder?
„N e i, jeg siger, jeg har a ldrig set den Sjoel for mine 

O,ne."

„ E r  han foel med sine Logne ? Nei, hor veed De hvad,
saa kjender De ham ikke. D et er nok snarere Dem selv. der 
farer med Logne."

„J e g  kjender ham ikke, siger jeg."
„O g  De noevnede ham nylig  ved Navn. H vor kunde 

De vide, han hed V e s t ,  naar De ikke kjendte ham ?"
"3 v , for min Onkel tillo d  sig for at udta le," sagde 

j e g ,  som indsaae Nodvendigheden af at rykke m in Onkel t i l



Undsætning. ..at det var kjedeligt med dove Folk. for naar

E  saal ldes! udbrod Dammr. ,D e  har benyttet Dem
nk m in ubetvdeliae ^unghorighed og g jo rt ung latterlig  for

d ' a 7 « . - .

L L  - L S  "7 ° - k
» » .n t iu u u . .  - »db„i> ,««

Hun kande "da ha'e g jort os A lle  tummelumske, 
inden v i naaede vores Pestemmelfevsted. ^

J a . hun var skrap," udbrod Snap. idet han tænkte 
paa M u tte r derhjemme, „men Gud ske Lov. v i blev af med 
bende " Og saa kom Hesteprangeren tilbage.

Kom hun saa ind i  en D a m e co n M ? " Ipurgte M  
"N c i. der var ingen Platz. so fik jeg hende aber embli- 

a irt hos en P a r hamburgske Handelsreisende, nu kan De ,a 
more sig n iit hende sorlaufiig ." Og saa gav Togforeren 
S ia n a l og assted dampede v i mod M a a le t^ —  men a t - .
L r  var meget mere at gaa igjennen., inden v i uaaede d e t 

.  I  Selskab med Hesteprangeren og de andre 
en l i l le  T id  Reisen uden yderligere Forogelse af Reye l abe 
Allerede ved nceste S ta tion  erfarede v i gM nem  Condnctem 
ren at den stjonne Dame havde g jort de tydske Handels- 
7ei ende saa fortumlede i  Hovedet, at de havde forlangt a 
blive f r i  fo r dette kvindelige Uhyre, som de kaldte hende, og 
Conducteureu bemcerkede med et ironisk S n n l, at han ncê  en 
Me Rdste bvad han stnlde gribe t i l .  th i der var saa mange

° t L  > -»  m.d M j m .  R»
dun fly tte t hen t i l  to Prcrster, som kom fra  Fycn ; maastr 
L  , 2 .  H -L . »und- d . >«. B»z « d
bende faa stnlde hun ind i  en Kreatnrvogn; om dette sener 
skete eller om hun slog sig t i l  Ro hos Prcesterne. stal M  
knvvpsten lade vcere usagt, th i v i tabte hende ganste as Syne. 
 ̂ ' M er 0 . . . ^ "  i/' Tin,es Kjorsel holdt v i atter stille ved
en S ta tion , hvor der var et forfærdeligt M y ' l r  af Mennester. 
D er liavde vceret Marked, og der »matte M e s  Vogne li. 
men ikke desto mindre fik v i dog Coupeen fy ld t med 3 M a
dammer hver med sit Pattebarn paa Skjodet, en S lagter med 
2 store friste Kohuder og 2 Smaadrenge og 2 Kagekoner, 
yver m e d - 2 Kurve fyldte med Kager og B rod, nordboer, 
Stikkelsbcer og Kirsebcer. M ed meget Besvoer fik man ende-



lig  Kohuderne placerede u n d e r  Bceukene, Kurvene med 
Indho lde t paa Hylderne „ p e r  B  centene og Menneskene med 
Bornene paa Bcenkene, og saa satte Toget sig i  Bevcegelse.

N u  begyndte en storartet Concert. A lle  Ungerne' be
gyndte at brole i Kor, Modrene tyssede, Slagterne flottede, 
Bonderne p o l i t i s e r e d e  og Kagekonerne c r i t i s e r e d e  T i 
dernes Slethed, Det var noesten ikke t i l  at holde ud. M o 
drene gjorde A lt, hvad der stod i  deres M agt, fo r at bringe 
Bornene t i l  Taushcd, men de velsignede smaa Guds Engle, 
de blev ved, lo rts  lo rtiss im o ! de var nemlig blevet vaccine
rede. M en det varede ikke loenge fo r en ny Overraskelse 
ventede os. Helderne ovenover Boenkene i  Jernbanevaggon- 
erne ere som bekjendte ikke meget brede, det ryster jo ogsaa 
lid t, naar man kjorer rask; pludselig vilde Kurvene paa 
Hylderne ikke forholde sig rolige, de gled; og uden at ahne 
Noget, fik vi en sand Regn af Jordbcer, Stikkelsbcer og



Kirsebær ned over vore Hoveder og alle Kurvene ned l Lkjo 
det. N u  var Evret opgivet. Konernes Jeremiader. Ungernes 
Vrcelen, Slagternes F lo iten, Bandernes Latter. Hestepraiu 
gerens Banden og Tordnen, og saa vor egen Bestyrtelse, og 
saa Kvalen fo r at saae de rundt i  Coupsen spredte Jordbcer, 
Kirsebær og Stikkelsba-r samlede sammen, det lader sig ikke 
bestride. V i maatte o p g i v e  O psam lingen og foranstalte 
en In d s a m lin g  fo r Konerne, som jo saa dog fik en lille
Erstatning fo r det lidte Tab.

Endelig kom v i t i l  Silkeborg efter at have byttet Tog 
i Skanderborg. D e rfra  seilede v i t i l  Himmelbjerget, aa det 
var en dcilig T o u r; osende Regn og susende Blcest. Med 
Tabet af en Silkehat, en Bnlehat og en S traahat, 1 Silke, 
paraply, 2 Lommetorklceder og en Reisetnske, stege v i i Land 
ved Foden af Himmelbjerget, pjask vande lige t i l  Skindet
Allesammen. ^

Pludselig hortes et forfærdeligt Brag. „S a a " , sagde 
min Onkel, „n u  tordner det den Onde lyne m ig! Nei, jegskal 
dog ikke paa Himmelbjerget i det V e ir, fo r saa bliver der 
vist ikke mere V e ir i mig. N u  forcslaar jeg v i tager tilbage 
t i l  Kjobenhavn." -  „J a , men hvad Fornoielse har vi saa 
af din G ris . Onkel? saa kunde vi jo lige saa godt have 
blevet hjemme." —  „D e t kunde vi, men saa havde vi ikke 
kunnet sortcelle om „en T o u r t i l  H i m m e l b j e r g e t . "
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L ir s m n g  f o r  F o lk e t ,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer,

Digte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. 1. Proestens Sommerpcerer, Jortcelling af vr. 8 .;  Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Vre.

— 2. En stoerk Mand, Fortælling af Mads Hansen, Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Vre.

— 3. Linieskibet Pr'nds Christian Frederik, Fortælling af k. k , med
8 Billeder. 10 Vre.

— 4. Kong Bram, Forta-lling af Carl Andersen; Steen Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Ure.

— 5. Niels Peter, af Ingvar Bondesen, med Illustrationer 10 Vre.
— 6. Proesten i Truelse, Fortælling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Vre.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Vre.

— 8. Dreven af, Fortælling af Holger Drachmann; Noms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Vre.

— 9. Kuttereli Vildanden, Fortælling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de,'af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Vre.

— 10. En hpjtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Iagd, med 2 Jllnstr. et Musoenm, 
af Jngvor Boudesen, med 4 Jllnstr. 48 Sider. 20 Vre.

— 11. En Landsbytragedie, Fortælling af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Vre.

— 12. Min bedste Ben, af E. Mårtens, med 5 Jllnstr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H F. Ewald, 
med 6 Jllnstr.; Klosterjomfruen, af M. Hen'ckel, med 7 Jllnstr. 
96 Sider. 30 Vre.

— 13 Antipoden, en Spmandshistorie af H. Drachmann, med 5
Jllnstr.; En Udflugt til „Klitmoller", af C. Iagd, med 1 
Jllnstr. 26 Sider. 20 Vre.

— 14. En Tivoliroman, af L. Dilling, med 8 Jllnstr.; Det sidste
Normannertog, med 3 Jllnstr.; Foraarsloengsel, af O. C. Mol- 
bech, med 1 Jllnstr ; En rigtig Svigermoder, as Jens Kamp, 
med 2 Jllnstr. 24 Sider. 15 Vre.

— 15. Heksen, historisk Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Jllnstr.;
Finlands Helte, af A. Beiter, med 2 Jllnstr. 30 Sider. 15 Vre.

— 16. Reiseflitse fra Grækenland, af Meuna, med 2 Jllstr.; Slave
handleren, en Fortoelling af C. O. Sommer, med Jllnstr. 
24 Sider. 10 Vre.

(Fortscrttes pac, Omflagets 3die Side.)



Den femte Verdensdel,
dens Opdagelse og Naturforhold

elv det flyg 
tigste B lik  pda 
et Verdenskort 
eller en Globe 
v il strax vise 
os, at J o r 
dens storste 
Vandmasser 

findes samlede 
Paa den nord
lige Halvkug
le, grupperede 
rundt om 

Nordpolen, i 
florre eller m in
dre Afstand fra 
dette Punkt, der 
endnu bestandig 

dolgersigbag P o la r
havets Jsbjoerge som 
et dragende og t i l 
lokkende,men sagtens 
uopnaaeligt M aa l 
fo r saa mangen d ri
stig Videnskabsmand 

og Sofarer. Og ligeledes 
___  ved enhver, at den sydlige

M ^ ? m e ^ d e ° t 's t  S y d p o la rh a v e ts "J s b j^
havs Balgen ^  Oceans, Atlanterhavets og det indiske

MM svm nu er hvert B arns Ejen
dom, har det kostet meget at vinde. S lcrgt efter S la -a t
har r mange Aarhundreder arbejdet herpaafi og baade V i-

L N e r ^  A i f t  mangenm artyr, der er falden i Kampen fo r at vinde Klarhed i
WlsbechS Almanak 1866. O



dette Sporgsmaal, falden som Offer fo r Mennesteaaudcns 
aldrig hvilende Higen efter suldstcendigt Herredomme over 
den Jord, som vel er den underlagt, men dog byder den 
saa mange Gaader at lose, og hvis Rigdomme kun ved 
Arbejde og Besvcer blive tilgængelige saavel for den en
kelte fom fo r hele Folkeslag.

Nogle enkelte Episoder hentede fra dette Omraade 
skulle vi her gjore til Gjenstand for vor Skildring*) id e t! 
vi forsoge at gjore Rede for de vigtigste af de Opdagelses-  ̂
rejser, der aabnede Vejen til den femte Verdensdel og  ̂
gjorde det muligt for den gamle Verdens Kultur og Civili- . 
sation ogsaa i hine fjerne Egne at kunne optage sit be- > 
tydningssulde Arbejde. !

V i maa da bede Lceseren folge os langt tilbage i ! 
Tiden, hele 400 Aar, til det 15de Aarhundrcde. Hvad kjendte ! 
man vel den Gang af Jordoverfladen, og hvorledes forholdt ! 
det sig med denne Kundskab?

M an kjendte de Fastlande, der ligge rundt om Da- ! 
tidens centrale Hav, Middelhavet, det indre Hav som de 
gamle Romere kaldte det i Modscetning til det ydre Hav, 
Oceanet, om hvis Grcenser de ingen Anelse havde. Forst 
altsaa Europa, hvorfra dog tildels maa drages Rusland, 
fom den Gang fuldstcendig havde Karakteren af et asiatisk 
Rige, afspcerret fra Adgang til Havet og derved fra Da
tidens Kultur og hojeste Dannelse. Saa kjendte man  ̂
Afrikas Nordrand og endelig de vestlige og sydlige Partier  ̂
af Asien. Sydafrika derimod, ja den allerstorste Del a f ! 
denne Verdensdel var nbekjendt, om Landet hinsides At
lanterhavet levede kun enkelte Sagn paa Nordboernes 
Lceber, og selv Asien, Menneskeslægtens Vugge, var for 
sine nordlige og ostlige Partiers Vedkommende indhyllet i 
en fuldstcendig eventyrlig Fantasidragt, som kun saare 
lidet stemmede overens med Virkeligheden. Thi om en geo
grafisk Videnstab kunde der neppe vcere Tale. Hvis de 
Lcerdes Spekulationer og Beregninger indeholdt 1 Del 
Sandhed, saa indeholdt de ganske vist ogsaa 10 Dele Fan
tasi, og det var Fantasibilleder, som bare tydeligt Spor 
af deres Slcegtstab med de osterlandste W ventyr: mcerkelige 
Uhyrer, vidunderlige Farer, Dynger af Guld og Bjcerge 
af Wdelsten spille en kun altfor fremtrcedende Rolle deri.

*) De fleste herhen hyrende Data ere hentede fra Nerne: Jordens 
Opdagelseshistorie



^.,-de/^mtcnde Aarhnndredes forste Halvdel samle 
dls,e saata dte lcerde sig om en Mand. der har en over- 
ordentllg stor Betydning for Opdagelsesrejserne som den 
der kraftigt og ufortrodent tog Initiativ til dem Det va r 
en mig Fyrste Don Henrik, Prins af Portugal, oqsaa kal
det Namgator — Sofareren. I  Portugals shdliasteVrovins 
st ? -M d e  han signet S?ot Zer M  A
ara^ n ? ^ - ^ b d /v n g t syslende med Astronomi^ og Geo- 

^ f r a  se„dte han mangen Sejler afsted for at 
det E v '  vidunderligt der maatte findes bag
om A t B?aal d n ? L ^  en stadig Paamindels?
«°° Asrilus °-chg- Imfigt g, s L  L z
S«soll md la,i°S Kwm med ,1, Ldsel det !>ubu. La«

E e bencegte, at Henrik Navigator muliavis
ellers ^ ^  ̂ ^>wenirav, men
meaet s er«t videnskabelige Interesser Datiden
A A ,-s te rilt. Hvad var da Hoveddrivfjederen til disse 
.rejser. Det var Handelsinteresserne, med faa Ord Viatia- 
eden af.at finde en Sovej til Indien, det rige uudtomme 

lige nudlen med dets cedle Metaller, kostbare Toier usor-
0^ st-nnende Elfenben, med de' mange 

a° D  ? "."5  D -tid-nS  Kogekunst n n n d L !
varer hente E  asg- E  ""der Navn af Kolonial- 
soae , Edien  nordens Egne maatte man den Gang 
dentlia vil derfor sorstaaes, hvilken overor-
Oa esn^ n ^  for Handelen dette Land den Gang havde. 

L^vcerlig og kostbar var den scedvanlige Ve, d e rtil
b-°s»s d. iudist« Bur-? K  S ° „ - i

-st-r oul»"u Hund-»stibe h-nk-b- d-m,
ener ogsaa bragtes de sovcerts op ad det rode ?mv na
V e n e t i a n e ? n ^ S u e z t a n g e n  til Alexandri-y 
mi b i l i n ^  ^  Hvor meget letter
L v e f ^ d e k ^ E l L L  om man fandt en direkte

Omtrent Somcend havde Lykken med sig.
nvrn Aarhundredet vovede man sig over W gvator
mente stn!d7  b l^ 7 k  E  den -.F la m m e lu ft^  som de L r d e  
meme skulde blcese der. og Farten gik rast videre lcenaere 
og lcenaere mod Kvd ^  ^  11..O  r i . '  sygere°g lcenaere mod S y d .' J^ A o rm  o^Uve r sejlede endelig 
^ h o G m c ru s  Diaz om Afrikas sydligste sjzunkt -  det stor

kaldte han ^



til Indien. Sex Aar i Forvejen var Kolumbns -  ogsaa 
paa Farten mod Indien — sejlet over Atlanterhavet. Han 
levede og dode i den Tro, at han havde naaet Asiens > 
ostlige Kyst og anede ikke, at han havde fundet en hel ny  ̂
Verdensdel. Dette maatte dog snart opdages, thi talrige j 
spanske og portugisiske Eventyrere folge i hans Spor, og ! 
allerede en halv Snes Aar senere saa Balboa for forste  ̂
Gang det store Ocean uden dog derved at komme rigtig 
paa det Rene med den geografiske Situation. Dette lna 
da heller ikke i hans P lan; Maalet var og blev Handelen, j 
at tjene Penge, finde Guld og grsnne Skove.

Meget havde Portugal og Spanien vundet ved j 
disse Opdagelsesrejser, det gjaldt nu om at vogte Skatten, i 
og medens Spanien udstedte Forbud mod andre end pri- ! 
vilegerede Rejser, der udrustedes og afsendtes paa Kongens ; 
Bud, satte den portugisiske S tat endog Dodsstraf for - 
den, der vovede at udfore Landkort eller paa anden Maade , 
at angive Rimterne til de nye Lande —  atter et Bevis ! 
paa den overordentlig ringe videnskabelige Sans! Disse j 
Forholdsregler sikrede imidlertid Staterne Herredommet i 
over de ny opdagede Have endnu i det 16de Aarhundrede, 
der har Navne at opvise som Magellan, Mendena, Quiros
o. fl. og i hvilket den forste Opdagelse af den femte Ver
densdel falder. Den fik senere Navnet Australien, hvilket ! 
latinste Ord noermest betyder Sydlandet. Geograferne stod  ̂
nemlig lcenge i den Formening, at der for Ligevagtens ! 
Skyld maatte sindes meget store Landmasser omkring Syd
polen ligesom ved Nordpolen, og de kaldte dette tcenkte j 
Land torra australis ineoAnitg. — det ubekjendte Sydland.

Den forste Verdensomsejler Fernando de Magellan 
—  eller Magalhaes som han oprindelig hed — var fodt i 
Oporto. Hans Fodselsaar kjendes ikke med Sikkerhed, men 
det vide vi, at han allerede r sin tidlige Ungdom foretog 
adskillige Sorejser, dreven af Lyst til Opdagelser og Even
tyr. Hans Fodeland, Portugal, viste ham imidlertid kun 
liden Paafljonnelse, og hau gik derfor omtrent ved Aaret 
1517 i spansk Tjeneste. Her forelagde han Reajeringen en i 
Plan, som gik ud paa at finde en anden Vej til de indiske j 
Oer end den af Diaz og Gama angivne. M an gik ind paa j 
hans Forslag, og i Sommeren 1519 afsejlede han med 5 
Skibe fra den spanske Havn San Lucar. Dristig holdt 
han sin Kurs mod Sydvest over Atlanterhavet, idet han 
gik ud fra den ganske rigtige Forndscetning, at ligesom man



l li.
b

»i:

f f 'E -  M n k a , Medes » iM tc  der ogsaa kunne
surdes en Sovej syd onr de af Columbus opdaqed La de

V r kunne her -  saa lid t som i det folqende -  an
holde os ved Rejsens Enkeltheder, men maa lade os 
noje med at angive Hovedtrcekkene og flu lle derfor blot
Brasiliens M .Z r  nu ^ ? n u  inden A rre ts Udlob naaede 
^)ra illiens Khiter og Ptatafloden. overvintrede von
""de r E g e t farefulde Forhold, bl. m maatte han betvinge

« fanden , som han kun ved at lade et P ar
, q n ^  ^ ^ r n e  henrette, atter tvang t i l  Lydighed og Orden
' M °d  Slutningen af det folgcnde Aar opdagede han det
- Strcedc, flm bcerer hans Navn, og efter 22 Dages Sejlads

A p h a n z  derigennem og naaede til almindelig Glcede det
store aabne Hav. Nu begyndte hans mcerkelige Seilads
°ver denne uhyre store Vandflade, som han gav Navnet

Storm, vide fo nu, at dette Hav er som oversaaet 
"'fb Smaaoer, der ligge samlede i talrige Grupper oa 
dog festede Mangellan her henved 4000 M ile uden at se 

p / /  dem. . Hons Mandflab led derfor meget og 
ar stoerkt sanimensmeltet, da han endelig i Foraaret 1521 

naaede den Ogruppe, som han har givet Navnet L a d r o -  
"brne (-^yveoerne) paa Grund af de indfodtes Hang til
l « r e ^ c n d ^ l l  de ^  fortsatte han Rejsen, men kon? ikke

hastighed. Paa Soen fandt han sia i  de storste Saon

aatim ?n^ i^ d  Sokortene og var fuldkommen inde i  Navi-
kri ?  ?o'rd u M v u /? ^  ^ 't  viser sig af hans Rejse om- 
iring hviden, lstulket rngen fo r ham havde vovet."
^  f l l  hans Skibe kom kun et — under Auforsel as
§ d e ? t t t b a a ? ^ ^ ^  bfter mange Farer og Besvcerlig- 
Am ni ?  ?- ?  .  Spanien efter saaledes i Lobet af tre 
Aar at have fu ld fo rt den sorste Jordomsejling.

/ ^ d r e  spanske Sofarere i dette' Aarhundrede 
endnu ucevne Saavedra, som omtrent ved Aaret

Gnu ^ der saa det aus t ra lske F a s t l a n d s
W t ,  og Mendana, som i  S lutningen af Aarhnndrcdet fandt 
S a l o m o u s o e r n e  og paa en senere Rejse Markesasoe rne ,

o*

il



D r o n n i n g  C har lo t tes  og S a n t a  Cruzocrnc.  Han 
dode paa sit Skib efter at have udncevnt sm Hnftru tll Chef 
for Expeditionen, som hun da ogfaa lykkeligt forte til Ende. 
Han efterfulgtes kort Tid efter af Quiros, som havde mort j 
Tjeneste hos ham som Lods. men nu blev Leder af et felv- j 
stcendigt Togt. Han opdagede delave c l l e r  fa r l ige  Oer. ! 
T a h c i t ig r u p p e n  og H e l l ig a a n d s l a n d e t ,  som senere s 
fik Navnet Ny-Hebriderne. Her forlod et af hans Skibe , 
ham og gik under Anforsel af Torres gjennem det Stroede, !
fom bcerer hans Navn. ^   ̂ ,

De ovenfor omtalte voldsomme Forholdsregler, 
som Spanien og Portugal havde taget til bedste for deres ! 
nautiske Hemmeligheder, kunde imidlertid ikke i Lcengden 
bevare disse, og omtrent samtidigt med Mendana og Quiros 
foretog Drake den forste engelske og van Noorth den 
forste hollandske Jordomsejling. Begge gik de paa Udrejsen 
gjennem Magellanstrcedet, hvilken Vej fra nu af tor be
tragtes som almindelig bekjendt. Ved deres Expedrtwncr 
skulle vi ikke dvoele her, da de egentlig kun var Kapertogter 
mod Spanien og ikke havde Opdagelser til Formaal. ;

V i ere hermed naaede til Aaret 1600 og komme med 
med det nye Aarhundrede ind i en ny Tid. Om end i boj! 
Grad'ubestemt og usikkert vare dog de store Opdagelser 
for alt væsentligt gjorte, og det bliver nu Tidens Opgave 
at tilvejebringe paalidelige Efterretninger om det fundne. 
Nysgjerrigheden er vakt; man vil se de nye Lande, strejfer 
Verden igjennem for at faa Begreb om de nye Folkeslag, 
deres Soeder og Skikke, men man studerer ikke; det var 
forbeholdt de folgende Aarhundreder; derfor er de rei
sendes Beretninger ofte saa upaalidelige og deres Iagtta
gelser saa overfladiske. Den Masse Guld, der fra den nh 
Verden ftrommede ind over Europa, fremkaldte en okono- 
misk Omvceltning, fom havde vigtige Folger ogfaa for 
Politiken. Handelens Midtpunkter forrykkes; Venezia og 
Genua tabe mere og mere deres Betydning, og nu er det 
Holloenderne, der som en fransk Forfatter siger, blive „Eu
ropas Fragtmcend og Handelsagenter."

Under Opstanden mod Spanien udvikledes dem 
hollandske Flaade, og driftige Handelskompagnier i Am
sterdams Delft og K Rotterdam kastede sig med Kraft over 
den indiske Handel; de fik snart fast Fod i den ostmdrste 
Oaruppe, hvorfra Portugiserne lettere end man havde troet 
lode sig sortrcenge. Hollandske Sofolk, som Heemskerk og
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Houtman, gjorde Rejsen syd om det gode Haabs Forbjcerq

loendernes ubestridte Ejendom. »Lxnnjg en llortuMl«
sagde Hollcenderne paa deres sindige Maade »vorwoMn 
kllcl̂ a-i- voel, nia-ai- nist M68«.^) ^

^  M n d ie n  voxede stadig deres Magt ved den 
kloge Politik, de fulgte. Kun i Nodstilfcclde optraadte de 

Svcerd i Haand, de befcestede ikke deres Stationer, de 
vare kun fredelige Kjobmcend. I  Aaret 1602 dannedes det 
store vstlndifle Kompagni i Amsterdam. Regeringen be
gunstigede det l hvj Grad, og Generalstaterne udstedte den 

cit uigen, som ikke stod i dets Tjeneste, maattc 
gaa til de ostindiske Oer (»cis lancksn IiM n S s  vorbv clo Oup
strcedet  ̂ osxeiMxa«) om Kap eller gjennem Magellan-

ot viuqaa dette Forbud fattede Hollcenderen 
Willem Cornelis Schouten den Plan at soge en Vej om 
Amerika endnu sydligere end Magellansltrcrdet. Han 
vandt for stg en rig KM-nand i Amsterdam, Jacob Le- 
maire, og i Forening udrustede de et Par Skibe og begave 
sig paa Bejen den 25de iu n i 1615. Om Rejsens M aal havde 
man bevaret den dybeste Taushed; forst ude i rum So  
oploestes der for Mandskabet en Ordre, som gik ud paa „at 
de to skibe ,kulde soge en anden Vej til Sydhavet end 
gieunem Magellanstrcrdet, for der at opdage visse sydlige

h ^ ed e  gjore en uhyre Gevinst, og 
hvis Himlen ikke vilde begunstige denne Plan, da over det 
samme Hav at soge til Ostindien."
^  Deime P lan, der modtoges med Begejstring, lykke- 
deo overmaade vel, og giennem det efter Lemairc opkaldte 
nye Strcede mellem Jldlandet og Staatenland kom Schouten 
ud i det store Ocean forb i et Forbjcerq, som han kaldte 
'^ p H v ru .  ester Byen Horn i Holland, hvis rigeKjobmcrnd 
havde udredet hans P a rt af Omkostningerne ved Rejsen.
^  oceanet opdagede han V e n s k a b s o e r n e  og S a m o a 
nerne,  hvis indbyggere vare saa tyvagtige, at de endog
forsogte at sticele Boltene ud af Skibssiderne og sejle vcek 
med Ankerkjoettingerne. *)

*) Spanien og Portugal formaa vel meget, men ikke alt.



Forbi Admiralitetsoerne og Nyguinea naaede han i 
Slutningen af det folgende Aar til Batavia, hvor det hol
landske Kompagnies Embedsmcend modtog ham alt andet 
end venligt. Langt fra at faa Tak for de nye Opdagelser 
blev han og Lemaire, som ledsagede ham, sendte hjem til 
Holland for der at soettes under Tiltale for Overtrædelse 
af Regjeringens Bud. Lemaire dodc undervejs af W r- 
grelse og Sorg. Schouten blev efter Hjemkomsten frikjendt 
og foretog endnu et P ar Rejser til Ostindien. Han dode 
paa Soen 1625.

En Snes Aar senere fejlede Abel Tasman fra 
Batavia for at sogc „det sydlige ubekjendte Fastland". 
Paa 42 G r. sydlig Brede opdagede han en Kyst, som han 
efter den hollandske Guvernor over de ostindiske Oer kaldte 
Van Diemens Land uden at vide, at det var en O, han 
her havde fundet. Paa Farten ost over saa han ved Jule
tid 1642 atter en hoj Kyst, som han ikke tvivlede paa 
maatte tilhore det store Polarkontinent, der var hans 
Rejses M aal. Han undersogte Landet, saa vidt dets vilde 
og ugjcestfri Indbyggere vilde tillade ham, og gav dets 
nordlige Pynt Navnet Kap M aria  van Diemen, idet han 
derved opkaldte Stedet efter sin elstede, en Datter af 
Guvcrnoren. Paa Hjemrejsen naaede han det australske 
Fastlands Nordkyst, som han kaldte N y - H o l l a n d .

Paa samme T id  finde andre Hollcendere flere 
S trikn in g e r af den samme Kyst, som endnu bevare Mindet 
om dem i Navne som Carpentarialand, Arnhems Land, De 
W itt 's  og Nuyts Land.

Derefter folger en med Hensyn til Opdagelser ro
ligere T id; vi skulle endnu blot noevne Vlaming, som i 
Aaret 1696 fandt Svanefloden, og den engelske Eventyrer 
Dampier, der efter mange Farter med Buccanerer og 
Flibustier paa sin Regjerings Bud undersogte et stort 
Stykke af Nyhollands Vestkyst.

Hermed gik Aarhundredet til Ende, og vi se, at 
for Australiens Vedkommende ere de væsentligste Opda
gelser i deres store Troet gjorte, men som Humbolt siger: 
„disse Opdagelser svingede hid og did paa Kortet som 
Trceer med overhuggede Rodder." Grunden dertil var, 
at man ganske manglede paalidelige astronomiske Stedbe
tegnelser. Netop paa denne Tid gjor imidlertid Viden
skaben betydelige Fremskridt, en Mcengde Vildfarelser blive 
berigtigede, og Astronomernes og Geografernes Arbejder

s,
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faa en fast, videnskabelig Grundvold at staa paa. Temme
lig lcenge havde man vidst, at Jorden afveg fra Kuale- 
E E i  , '-. heftig Strid fortes nu en Tidlang om, hvor- 

^  F ^ ^ ^ n m g e n  fandtes under Wquator eller ved Po-
udste Anskuelse kcempede den beromte 

engelske Lcerde Newton, mod ham stode flere franske Lcerde
aiord^Rsibst'^ Methoder for Gradmaalingen af-'
Oviatte ?  A ,'l!^ Fordel for Newtons
wlde m vldeuflabelige Opdagelser maatte frem-
mloe en hel Revolution i Korttegningen, er naturliat
Det Land, som i denne Retning gik i Spidsen for Frem 
strldtet. var ^rnntr ^siridtet, var Frankrm. ^ ^ 7 4 ^ 7 ^  ^

l-

ik

mission, der
at Landet var affat M f7 ^ o 7 ," o g ^  oa
^hsbe. Et nyt Kort blev tegnet og overrakt Konaen som 
pnstende komplimenterede Udgiverne og udbrod: ,Je'q ser

d ° . s ° A , s z  ^ n - ' s  « L
Forhold til dets Lcengde og paa Kort over Svdeurova
suides ganfle tilsvarende Fest. A lt dette blev n>. e f t e «
og r^tet, medens samtidigt Astronomerne fandt Methoder 

^regningeii af Afstandene i Himmelrummet og ncermcre 
bestemte Jordens Plads i vort Solsystem ^  vil do 
ludos' at Opdagelsesrejser, som foretoges med e. s adan
L S A E  K .  « d ° „  -g  H L

d .r L
gers og Eourtney, som vi omtale, fordi de i Aaret 170l>

F ^ " iid e z  ved Sydamerikas Bestkyst fandt 
den skotsie Matros Alexander Selkirk, hvis mcerkelige 
Skcebne har givet Stoffet til saa mange fo rtrM e ?e 
Borneboger de saakaldte Robinsonader. Selkirk var i ssn

tilbage paa Oen, hvor han havde tilbraqt
d som^en^isd^^ uoget mennesteligt Selflab. Han saa 

.? . lom ^  t»ld havde saa rent vcennet sig af med

L A L



En geografisk ExPedition var derimod dm Rejse, 
som Hollcenderen Jacob Roggewem foretog i Aarene 1721— 
23, paa hvilken han bl. a. opdagede M an rh rtrg ru p p en . 
Og ben folgende store Rejse samt de folgende, vl komme til 
at befljceftige os med, bleve alle foretagne l vrdenstabelrgt

I  Sommeren 1764 udsendtes fra England Kom- 
mandor John Byron for med to Krigsflibe at soge Land 
i Atlanterhavets sydlige Del. Ret betegnende for -ilden 
og dens Syn paa Sagen er de Instruktioner, som tilstil- 
ledes ham af Admiralitetslorderne; de begynde saaledes: 
„Da In te t kan bidrage mere til denne Nations Hceder 
som Somagt, til Storbritanniens Krones Anseelse og til 
Handelens og Sofartens Fremme end at gjore Opdagelser 
i nye Egne, og da der er Grund til at tro, at man i 
Atlanterhavet mellem det gode Haabs Forbjcerg og Ma- 
gellanstrcedet vil kunne finde store Lande og Oer, som 
endnu ere ukjendte af de eurvpceiske Bi agter, beliggende paa 
en for Skibsfart bekvem Bredegrad og i et for Frembrin
gelse af nyttige Handelsprodukter passende K lim a; desuden 
da Hans Majestcets Oer ved Navn Falklandsoerne, som 
ere beliggende i dette Strog, endnu ikke ere blevne t,l- 
strcekkeligt undersogte til at man kan have en fuldstamdig 
Kundskab om deres Kyster og Produkter, omendfkjondt de 
ere blevne opdagede og besogte af engelske Sofolk: Saa 
har Hans Majestcet besluttet osv." .

Byrons Rejse lob meget heldigt af. Han YMtede 
Falklandsoerne og gik saa gjennem Magellanstrcrdet ind i 
Sydhavet, hvor han opdagede Unionsoerne og enkelte andre 
Smaaoer. Storre Udbytte gav Rejsen ikke, men Stodet 
var nu givet til at England traadte ind i Rcekken af de 
store videnstabelige Expeditioner, der have givet saa rigeligt 
Udbytte, og som have voeret saa god en Skole for dets 
Marine. V i stalle i denne Forbindelse noevne Navne som 
Wallis og Carteret, der begge i Aarhundredets Midte fore
tog betydningsfulde Jordomsejlinger. De overstraales dog 
alle af James Cork, den beromteste af den nyere Tids 
sofarende, hvis Rejser vi nedenfor skulle omtale ncermere, 
idet vi forst skulle ncevne nogle franske Somoend, der ud
sendtes dels af det franske ostindiske Kompagni dels paa 
Foranstaltning af videnskabelige Selskaber.

1738 drog Bouvet afsted for at sinde ,,terra am 
skrålis meoZnita", Paa 54° sydlig Brede og omtrent i
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C i 7 " ° » K , ^ ' L " , ' ° ° 7 . "  b? °s i°°  '« -SMd -  K -pi-irc o n c is io n  kaldte han det — hvor det doa ikke vor dom 
at lande, saa gjcerne han end vilde. lEvejr va str^nq

^aelser ^Ude, " r  ^  °Vstive videre Ilnder-M elier. Uden Betydning blev hans Rejse doa ikke da
den stk andre Somoend til at folge i hans Spor. '

Zeeland fandt Doden for de vildes Svvd oa 
« °° hvis S lib  -n Kvind- !°r s - N  G?„g 
Jordomsejling, idet hun forklcedt son! Mand havdefaae! 
Anscettelse som Medhjoelper hos Expeditionens Naturforsker 
Oasaa Snrvllle og Kerguelen foretog Rejser, der om de 
^ . ? ^  ^agte mange nye Opdagelser, dog vare af stor

er dets Afstand fra en given Middagslinie. M an lstalv 
sig saa godt man kunde med at bereane Skibets no
sammenholde Resultatet med Skibets T u rs  som stadia ns- 
I°,KS p °° « ° r ,-b  N -a - mm, i m L 7 d  ,»-7- L ;  ° r  

store Indflydelse. Bindens vexlende Styrke oq de for-
i n d ^ b ^ f ^ N ^  vvdvendigvis maa have, vil det let 

V  ^  Beregninger, hvor omhyggeligt de end an-
d o 'a t  M -  Hvad fmd??S
Der belm nI m m ^ k ^ h e d  i dette vigtige Sporgsmaal? 
istrke ^  ^ 's  Gang ikke lader sig paa-
w Slingring eller af de uundaaaelige Tem-

Eraturforaiidrlnger. Hvis man ved et Blik paa et saa-
kan se, hvad Klokken er i den Havn. Skibet er 

afsejlet fra, og man samtidigt — s. Er. af Solens Boide
^  /an se, hvad Klokken er paa det Sted hvor 

Skibet bepnder sig, saa kan man deraf aldests ^ a t i a t  
beregne, hvor langt Skibet er ost eller vest for vedkom-

'  » i  s ° ° L ' ° m

. Dette havde man lcenge vidst, oq man bavde 
mange Forsog paa at fabrikere flige Uhre. Opgaven 

lrsev forst midt i det 18de Aarhundrede af en fransk Ur-
franste ?^khoud. Hans Ure provedes af den
stanfle Soofflcer de la Crenne, og de bestode Proven med



Glans, idet de udholdt baade S torm  og S tille , baade 
Kulde og Hede uden at forandre deres sikre og paalidelige 
Gang.

Udrustet med dette nye Hjælpemiddel drog Fransk
manden la Perouse ud paa en Jordomsejling i Aaret 1785. 
M an ventede sig meget af hans ExpediUon, og trods den 
ulykkelige Udgang, den fik, naaede han da ogsaa meget 
smukke Resultater om end mindre for Australiens Vedkom
mende end for Bestemmelsen af Nordamerikas og Asiens 
Stillehavskyster. Han var saaledes den forste, her fandt 
rigtig Rede i den japanske Ogruppe, hvor et Straede 
bevarer hans Navn. I  Australien gjcestede han nogle af 
de kjendte Ner og Fastlandet kun ved Botany Bay;'derfra 
sejlede han i Aaret 1788, og nu ophorte alle Efterret
ninger om ham i mange Aar. Den franske Regjering ud
sendte flere Expeditioner for at soge efter ham, en aj dem 
kom den O, paa hvilken la Perouse og hans skibbrudne 
Mandskab opholdt sig, saa ncer, at den var i Sigte, men 
tilfceldigvis sejlede man den forbi, og da langt 'senere, i 
vort Aarhundrede, et europoeisk Skib anlob Oen, vare de 
Skibbrudnes Lidelser forlcengst forbi.

V i maa nu gaa noget tilbage i Tiden for at 
dvcele lidt udforligere ved Australiens Hovedopdager Eng
lænderen James Cook. Han blev sodt i Dorkshire den 27de 
Oktober 1728. Faderen var en fattig Husmand, og alle
rede tidligt maatte Drengen hjcelpe til med Markarbejdet. 
Hans ualmindelige Begavelse lagde sig dog snart for Da- 
gen, og Familien satte ham da i Kjobmandslcere hos en 
Klcedehaudler i en lille By ved Kysten. Havnen og Skibene 
bleve her Drengens Liv og Lyst, og han horte ikke op med 
sine Bonner, for Forceldrenc tillade ham at lade sig hyre 
som Skibsdreng. Hurtig avancerede han til Matros og var 
netop bleven Skipper, da Krigen brod ud mellem England 
og Frankrig. Han tog strax Tjeneste i Marinen og blev 
udkommanderet til Kanada, hvor han snart fandt Lejlighed 
til at udmoerke sig. Jscer gjorde han sig fortjent ved sine yp
perlige Kort over Lawrencefloden og Ny-Foundland. Sam
tidigt studerede han Astronomi og Geografi med stor Iver.

Han henledte saaledes den offentlige Opmærksom
hed paa sig, og da der senere skulde udsendes en Expedition 
t i l  Sydlandet for der at iagttage Planeten Benus's Gang 
over Solstiven (Bennspassagen), var Cook selvskreven til 
at vane dens Chef. Han assejlede fra  England 1768 og
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drmger til Cooks og hans Officerers Udholdenhed. Kort 
efter sejlede han fra Taheiti for at soge Klarhed i Sporqs- 
maalet om det sydlige Fastland. Han satte Kursen mod 
2 «  l Oktober samme Aar N y - Z e e l a n d s  Ostkyst.
Han troede her at have fundet det sogte. men for at voere

Icrrne^ Kook.

da til at folgc Kysten og opdagede
, „ stn store Skuffelse, at det formentlige Fastland var 
to storre Oer. Han bestemte omhyggeligt deres Beliqqen-
verde? ^ '? /L ^ ^  ,aa vidt muligt deres Dyre- og Plaute- 
mede,.? a' P°"edyr fandt han kun Rotter og Hunde.

^nteverdenen var rig paa smukke og nyttiae 
LOU"er. Disse Underjogelser tog ham imidlertid saa lang 
7^ .' at han for denne Gang maatte opgive videre Forfl- 

lnger efter Sydlandet og toenke paa Hjemrejsen. Han



holdt nu vestover til Nyhollands Ostkyst, som han besejlede 
og kort lagde f r a  38" sydlig Brede helt  op mod Nord,  
gik saa gjennem Torresstroedet, forbi de ostindiske Der og kom 
endelig omkring det gode Haabs Forbjcerg hjem til England 
efter en Fravcerelse paa omtrent 3 Aar.

Det var vigtige Resultater, Cook paa denne Rejse 
havde naaet; man vidste nu, at hverken Ny-Zeeland eller 
— rimeligvis — Ny Holland vare Dele af det sydlige 
Fastland, men dog var dettes Existens ikke modbevist. 
Indflydelsesrige Stemmer hcevede sig derfor til bedste for 
en ny Opdagelsesrejse, og en saadan iværksattes da allerede 
i det folgende Aar under Cooks Kommando.

Hans Instruktioner lod paa, at han fra det gode 
Haabs Forbjcerg fluide gaa mod Syd for at soge efter 
Bouvets Kap Circoncision og nndersoge, om ikke ogsaa det 
muligvis skulde vcere en O, derefter skulde han ncerme sig 
Sydpolen saa meget som muligt „saaloenge der kunde vcere 
Haab om at finde et Sydland." Det foreflreves ham tillige 
at iagttage de fremmede Folkeslag, deres Sceder og Skikke 
samt Landenes Naturforhold og ovrige Beskaffenhed. Expe- 
ditionens to Skibe „Resolution" og „Adventnre" udstyredes 
med megen Omhu. Videnflabsmcend i alle herhen horende 
Fag fulgte med ; end ikke en Landflabsmaler manglede. Den 
13dc Juli 1772 sandt Afrejsen Sted fra Plymouth. Efter 
et kort Ophold paa Madeira og Kap, styrede Cook sine 
Jnstruxer tro mod Bouvets Land. Snart traf han Polar- 
isen, hvis mcrgtige Jsoer fyldte hans Sofolk med Rcedscl 
og Beundring, alligevel holdt han Kursen mod Syd, og 
forst da han havde opnaaet Sikkerhed for, at Bouvets Land 
ikke kunde vcere andet end en O af mindre betydelig lld- 
strcekning, gik han ostover til Ny Zeeland. Her traf han 
i Aaret 1773, sit andet Skib, som under Rejsen i Ishavet 
var blevet skilt fra ham, og som nu paa egen Haand havde 
undersogt Sydkysten af Ban Diemens Land.

Efter at have besogt flere Ogrupper i Oceanet, 
fornemmelig de lave Oer og Taheitigruppen, hvor han 
gjorde vigtige Studier over Natur og Folkeliv, besluttede 
Cook sig til at gjennemsoge Sydpolarhavet mellem Ny 
Zeeland og Kap Horn. Han naaedc da ogsaa under Fare 
og Besvcrr helt ned til 76" sydlig Brede, men uden at se 
noget Land. Utrccttelig vender han atter Kursen mod 
Nord og opdager bl. a. P a  aske s en — Oceanets ostligste 
Forpost — og N y Kaledonien,  den nuvcerende franske For-
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brhderkoloni. Derfra gik han om Kap Horn gjennem 
Lemairestrcedet, helt over til det gode Haabs Forbjcerg, 
hvorfra han kom hjem til England i Sommeren 1775.

Det var nu klart, at et Sydland, saaledes som 
man den Gang tcenkte sig det, ikke kunde existere, og Cook 
fik da ogsaa strax ALren fo r at have lo ft sin Opgave fu ld t 
ud tilfredsstillende.

Imidlertid var der opstaaet nye geografiske Sporgs- 
maal, som atter lagde Beslag Paa denne dristige Somands 
ualmindelige Evner, og for 3die Gang udsendtes han af 
sin Regjering for at udforste det store Oceans Hemmelig
heder. Denne Gang var det dog iscer dettes nordlige 
Partier, som skulde vcere Gjenftand for Underfogelsen, og 
vi skulle derfor blot kortelig antyde Rejsens Hvvedtrcek 
og Cooks ulykkelige Dod. Rejsen begyndte den 12te Juli 
1776 og gik forsi mod Syd til de af Kerguelen opdagede 
Oer, hvor man landede og optog et nojagtigt Kort. Efter 
nye og grundige Undersogelser af flere af de alt kjendte 
Ogrupper i Oceanet opdagede Cook i Januar 1778 S a n d 
wichsoerne og gik derpaa nordover til Nordamerikas Vest
kyst, som han fulgte mod Nord helt op gjennem Berings- 
strcedet, hvor han paa 700 41' nordlig Brede standsedes af 
Isen. Efter mange forgjceves Forsog paa at troenge videre 
frem mod Nord, vendte han endelig om og ankrede op ved 
Hovedoen i Sandwichsgruppen i Begyndelsen af Aaret 
1779. Forholdet til de indfodte var her i Begyndelsen 
overmande godt, og Expeditionen havde betydeligt Udbytte 
af Opholdet, men pludselig skete der et Omslag i Befolk
ningens Holdning, og da Cook personlig vilde berolige 
dens krigerske Stemning, blev han overmandet og drcebt 
med Kolleslag af de rasende vilde. Dette skete den 14de 
Febr. 1779, og saaledes dode den Mand, der mere end no
gen anden har beriget den geografiske Videnskab, og som 
altid vil ncevnes forst blandt de mange, hvem Opdagelsen 
af den femte Verdensdel styldes.

Efter Cooks Dod overtog Kaptajn Clerke Ledelsen 
af Expeditionen, men ogsaa han fa ldt som Offer for Viden
staben, idet han i  Polaregnene havde paadraget sig en 
Brystsygdvm, som hurtig t endte hans Liv. Han efterfulgtes 
fom Chef af Lieutenant Gore, hvem det i  Oktober 1780 
lykkedes at fore Skibene hjem.

Det lidet, der endnu manglede i  at man med S ik 
kerhed kunde angive det ydre Omrids af Australiens Fastland,



naaedes endnu i dette Aarhundrede, idet Engloenderen Bass 
i 1797 gjennemsejlede det Strcede, der har Navn efter ham 
og som stiller van Diemens Land fra Fastlandet. Lige
ledes vare — svm vi have fet —  alle betydelige Ngrupper 
allerede nu opdagede, og Verdensdelen var saaledes efter 3 
Aarhundreders Forlob endelig traadt ud af det eventyrlige 
Morke, der hidtil havde indhyllet den: man kjendte Lan
denes Beliggenhed og deres Udstrækning. Tilbage stod — 
og staar for en Del endnu — Erhvervelsen af Kjendstab 
til deres Indre, til de fysiske og klimatiske Forhold, der ere 
bestemmende for de Former, under hvilket Livet i al sin 
Mangfoldighed kan udvikle sig der.

Og her blev man allerede tidligt opmoerksom paa 
den overordentlige Forstjel der er mellem det australske 
Fastland med dets hosliggende Oer og den ovrige australske 
Overden, en Forstjel, der er saa stor, at Geograferne nu 
tildags helst dele Verdensdelen i to : Fastlandet og Oceanien.

Vende vi os forst til Fastlandet, da var det e» 
hojst forunderlig Verden, der her modte de europceiste 
Kolonister. „Der er Fugle uden Vinger og med Haar 
istedetfor Fjer, der er Pattedyr med Nceb, hvide Orne og 
sorte Svaner; Trceerne ere lave og Groesset hojt, Porernes 
Stilke sidde i den tykke Ende, og Kirsebcerstenen sidder 
udenpaa Bcerret" saaledes skrev den tyske Gevgraf Hoff- 
mann for 50 Aar siden, og hans Skildring har ikke syn
derligt overdrevet det for Europceerne usoedvanlige og over
raskende i den australske Naturverden.

Jscer var Dyreriget meget fattigt paa de i den 
ovrige Verden vel kjendte Former. Blandt Pattedyrene 
var en hel ny Art —  Pnngdyrene — den fremherskende: 
i smaa Flokke grcessede den kcempcmcessige Kcrnguruh, et 
let bevoeqeligt M aal for de indfodtes tarvelige Jagtred
staber. Ligcsaa ejendommeligt for Verdensdelen var det 
underligt udseende Ncrbdyr, medens den halvvilde Hund, 
Dingoen, var den eneste Reproesentant for vore talrige Hus
dyr. Blandt Fuglearterne var den prcegtigc Lyrehale, den 
sorte Svane og den ejendommelige australske Struds, 
Emuen, de mest fremtrcedende. Sangfugle var der ingen 
af, ikke engang en Graaspurv. Af Krybdyr var der en 
Mcengde giftige Former. Nu er alt dette forandret. Vore 
almindelige Husdyr ere forte derover og trives udmcerket 
i det mildt tempererede eller — for Nordlandets Vedkom
mende — tropiske Klima paa Kystlandets og Bjcergenes fro-
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Hvad Planteverdenen angaar, da udmcerkedc den 

ig ved sin Ensforinighed og Fattigdom paa Arter. Fast- 
lam cts ^ndre og Vestkyst bestaar — saa vidt man kjender 
s?  ^  ^ ^ ls s e  Flader bevoxede med stivt, to rt, for 
^ E ^ ^ u s p is e lig t  Grces eller overgroede af uigjenneintrccn- 
geligt K rat. Mange af disse trosteslose Egne ere ncesten 
Yclt rcgnlose og savne ,'aaledcs enhver Betingelse for en 

^ " " ^ e  anderledes forholder det sig med det ovriqe 
Kystland som fo r det meste ved enkelte Bjcergkiceder ere

^zndre. Her tra f man Grcrsgange, der, om 
v v E  - ^   ̂ Frugtbarhed kunde maale sig med den gamle 
Verdenv, dog kunde yde Kvoeget rigelig Noering. Skove 
fandtes ogsaa, men de langt fra hinanden staaende Trceer 
gav dem mere Lighed med en Park end med vore skyqge- 

^^^>Eove. Ogsaa her har Civilisationen indfort vore 
vigtigste Kornsorter, Vinranken, Frugttrccer samt Bom ulds
planten og Sukkerroret.



Og ,m de indfodte? Ja, de staa saa lavt som vel 
muligt sor Mennesker. Frastodende som de cre med den 
morke Hudfarve, paafaldende magre Arme og Ben, bred 
graadig Mund med tykke fremtrcedende Lceber, skraat tll- 
bageboiet Pande og sort kruset Haar, vmde de visselig ikke 
ved ncermere Bekjendtskab. Deres religiose Forestillinger 
ere ringe, og de have vist sig ganske uimodtagelige for 
enhver Kultur; kun Civilisationens sorgeligste Ledsager, 
Drikkesygen, har bredt sig iblandt dem og arbejder troligt 
paa deres Odelceggelse. Deres Antal bliver ringere Aar 
for Aar — det anslaaes nu til lidt over 30,000 — og 
den Tid vil ikke vcerc fjcern, da Australnegrene cre et ud- 
doet Folk. Paa van Diemens Land er Racen allerede 
gaaet til Grunde.

Hele Fastlandet tilhorer nu Englcenderne, som her 
have rige og blomstrende Kolonier. Den forste af disse 
blev anlagt for knap 100 Aar siden, idet den engelste Kap- 
tain Philip den 26de Januar 1788 hejste det britiske 
Flag paa det Sted, hvor nu Byen Sidney ligger, og med 
rigtigt Syn paa, hvad Fremtiden vilde brmge, udtalte „at 
dette Sted, for ret mange Aar vare henrundne, vilde blive 
den sydlige Halvkugles Centrum og det sydlige Oceans skjon- 
neste Klenodie." Oprindelig var Kolonien bestemt til at vcerc 
Forvisningssted for Forbrydere, men den engelske Regering 
fandt sig dog snart befojet til at ophceve denne demorali
serende Bestemmelse. En rigeligere Strom  af Udvandrere 
sogte herned, og Kolonisterne bredte sig nn rast langs hele 
Ostkysten, fornemmelig de i Kontinentets sydostlige Land
skaber. Saaledes opstod i Tidens Lob Kolonierne Ny 
Sydwales, Victoria og Sydaustralien, hvorfra senere Vest- 
anstralien og Queensland (det er Dronningens Land) have 
udskilt sig som selvstoendiae Kolonier.

En overordentlig Begivenhed i Fastlandets Historie 
var Opdagelsen af de rige Guldminer i Aaret 1851, hvad 
der strax gav Anledning til en meget betydelig Indvan
dring, der hurtigt fremtryllede store, folkerige Byer paa 
Steher, som hidtil havde ligget ode, uberorte af Menncste- 
hcender. „Guldfeberen" i sin vcerste Form varede dog ikke 
lcrnge; man gjorde snart den Erfaring, at de store Guld
klumper, som Rygtet havde saa travlt med, vare saa 
saare sjceldne, oa at Guldgraveriet stiller store Fordringer 
til Arbejdernes Kroefter og Udholdenhed for at kunne be
tale sig for den enkelte. Dog er Australien det Land, der



jj, producerer mest Guld i  Verden; fra 1851 t i l  1881 er der 
> her draget Guld frem fo r Dagens Lys t i l  en samlet Vcerdi 

^  af godt og vel 5000 M illion e r (5 M illia rd e r) Kroner 
)), sldstncevnte Aar beskjceftigedes c. 40,000 M and i 

L Guldminerne.
Som ovenfor antydet har Befolkningen dog oqsaa 

, andre meget vigtige Erhvervskilder. Den aarlige Jndforsel 
. i anslaar man nu til en Vcerdi af omtrent 800 Millioner 
, i Kroner og Udforselen til c. 100 Millioner mere: omtrent 
' '  6 Millioner Tonder Land er under Dyrkning, og der fin- 

des over 1 M illion Heste, over 8 Millioner Stykker Horn- 
is lvceg og henved 80 Millioner Faar — det bedste Bevis 

paa, hvor ivrigt og heldigt Befolkningen beskiceftiger sig 
, med Handel, Agerdyrkning og Kvoegavl.

Befolkningens A nta l var ved sidste Folketcellinq i  
s 1881 noget over 2 M illione r, deraf boede i  Sidney, som 
v ved Aarhundredets Begyndelse kun talte et P a r tusende 

Indbyggere, 224,000 og i  Melbourne omtrent saa mange 
Mennesker som i Kjobenhavn: desuden findes der i  Au
stralien ikke faa Byer paa 20 t i l  50,000 Indbyggere.

Drage vi fra  Fastlandet mod Ost, moder os de 
tallose australske Oer. der ligge paa begge S ider af W gua- 
tor, ncesten alle mellem Vendekredsene. ' De falde na tu rlig t 
i to storre Grupper: i  de ncermere Oer, der i  en Bue 
fra  Nord t i l  Syd folger Fastlandets ostlige Kystlinie, og 
de secernere Oer, som uden nogen paaviseliq Orden lune
fu ldt ere spredte i Oceanet.

De „ncermere" Oer have fo r det meste en med Fast
landets stcerkt beslcegtet Natur, og vi skulde derfor i denne 
lille  Skizze ikke dvcele ncermere ved dem. Hoje, vulkanfle 
og ugjcestmilde hceve de fleste af dem sig op over Bolgerne, 
frygtede af Somanden fo r deres talrige Rev og Skjcer, og ind
t i l  den nyeste T id  lidet attraaede af de koloniserende Nationer.

Efter Skizzer, tagne af en dansk Somand, bringe v i her 
et P a r B illeder fra  nogle Smaaoer i  Noerheden af Ny- 
Guinea. De give en meget anskuelig Fremstilling af de 
indfodtes tarvelige H ytter og af deres med en S lags 
„V inger" forsynede skarptbyggede og hurtigsejlende Baade.

Anderledes forholder det sig med de „fjcernere" Oer. 
Ere enkelte af disse end dukkede op ved voldsomme vulkanske 
Forstyrrelser i  Jordoverfladen, der have taarnet sonderrevne 
Klipper og Jordmasser op over Havfladen, saa er dog 
F lerta lle t af dem i Aartusenders Lob stille og umcrrkeligt





D
Z  lig t rastlsse Arbejde. Forst i Havoverfladen udslukkes
M-

Arbejdet, Koralblvkke rives los, kastes ovenpaa hinanden 
og danner et -shcer fast nok t i l  at modstaa Vandene. Med

fler '>wd i den ivniftnelige Jordbund, og Palmelunden
D hcever sig skyggefuld og sval under den tropiske S o ls  lod

rette S traa ler. F ra  Vesten, fra  det odselt rige Sydasien, 
kommer Havstrsmmens Gaver t i l  Kvraloerne; derfra have 
de ogsaa faaet deres Beboere. Det er ikke lcengere Austral- 
landets usle Menneskerace, vi her troeffe paa, det er den 
flanke, kraftige M a la j, vel udstyret fra Natlirens Haand 
baade med Legemets og Aandens Gaver.

En af de smukkeste og frngtbareste Grupper blandt de 
fjcernere Der er Taheitigruppen, eller som den i Alminde
lighed kaldes Selskabsoerne. I  Opdagelsestiden besogtes 
disse Der ofte af^Verdensomsejlerne, og alle ere ntrcettelige 
i  at prise deres Skjonhed i hose Toner. Den ovenfor om
talte franske Skibschef Bougainville giver saaledes en 
Skildring, der passer saa godt t i l  det Billede, vi bringe 
fra disse Egne, Den Bolabola, at v i ikke kunne neegtc os



dm Fornojelse at gjengive den her: „Kysten, der hoever «
sig som et Amfitheater", siger han, „havde et overmaade j
smilende Udseende. Skjont Bjergene ere meget hoje, ser i
man intetsteds nogen Sten, men a lt er dcekket med Skove, i
V i vilde nceppc tro  vore egne Djne, da vi saa en Top, i

der var fkovklcedt lige t i l  den yderste Spids i  Hojde med 
Bjergene i  det indre af Sen. Den saa ud som en uhyre 
Pyramide, der af en flink Dekoratsr var bleven smykket 
med Krandse og Lovvcerk. De lavere Dele af Den optages 
af Enge og Buskadser, og langs hele Kysten gaar der ved 
Havbredden en Rand af lavt Land bedcekket med Plantager,



imodekmnmende, og med fran fl Galanteri forsikkrer den be- 
romte Reisende. at Kvinderne hvad Skjonhed angik „sejrriat 
kunde kappes med de fleste Europceerinder" ^

S le t saa begejstret er Cook ikke, men dog satte han
at opholde sig her og benyttede sig af de 

indfodtes Venlighed og Fredsommelighed t i l  at foretage 
grundige S tudier af Sydhavsinsulanernes Sceder og 
Skikke som forsi ved hans Rejsebeskrivelser bleve alminde- 
lig bek,endte i Eiiropa. Med Undren horte man da om 
„Tabu en", der na ar den udtaltes over et Menneske, et 
^ r d  eller et Redstab, gjorde dette helligt og ukroenkeligt, 
om Mennefleoffrmgerne og Begravelsesskikke, om den ku'n- 
Itlge ta tovering, der gav de nogne iudfodte Udseendet af 
at vcere lforte stcerkt farvede, ftraalende Klccder og oui 
deres vel ordnede monarkiske Forfatning — hvad der alt^ 
lammen afgav et gyldigt Bevis f o r . ' at de tilhorte en 
hoiere og mtelligentere Meiineflernee end deres Naboer paa 
det australske Fastland. ^

... Klimaet er over a lt sundt og dejlig t; den tropiske Varme 
mildnes ved de regelmcessige Passatvinde og ved Vand- 
dampene fra den store Havflade; Termometerstanden viser 
tun ringe Svingninger, her er en evig mild og behagelig 
Sommer. Plantevcexteu er rig , om end Arternes A nta l 
astage mod Lyt, jo  lcengere man kommer bort fra  deres 
Moder,ord. Det mest karakteristiske Trce er Kokospalmen, 
oer her uden Sporgsmaal er Skovenes Dronning. Henved 
mmdrede Fod hceve sig de ranke Stammer og bcrre i deres 
Top en Krone af tyve Fod lange, fjerdelte Blade. I  store 
^ la je r sidde de tunge Frugter, som give deres Ejermcend 
oaade Spise og Drikke og den værdifulde Kokosolie oven- 
M be t. A f Bladene faa de Klceder, Reb og S e jl t i l  deres 
lette Baade, der ligesom Hytterne tomres af den nyttige 
Palmes Bed. Ogiaa Brodfrugttrceet yde disse lykkelige 
Le r stn rige, velsmagende F rug t og bidrager t i l  at give 
Skovene Prceget af Skjonhed og Overflodighed. In te t 
-<.rce hos os — det skulde da vcere Bogen— kan maale sig 
E d  det i Bcextens Harmoni og Formens Skjonhed. I  8 
u. 9 Maaneder af Aaret giver det Frugt, saa rigeligt, at 
nogle faa Trceer ere nok t i l  et Menneftes Underhold hele 
Aaret igjennem. Foje vi hertil de saftige, gronne Bananer 
med deres agurklignende Frugter, de sodlige kartoffelagtige



Batater, Jams og Tarorodderne, da have v i noevnet de 
mest fremtrædende Nytteplanter i denne rige F lora .

Nernes Dyreverden frembyder lidet af scerlig In te r 
esse. Kun Hunden, Svinet og nogle Hvnsearter have op
rindelig fu lg t Mennesket paa dets Indvandring i lcengst fo r
svundne Dage, medens vore vvrige Husdyr i  den nyere 
T id  ere overfvrte hertil. Ejendommelig er dog Havets 
overvældende Rigdom paa F is t, der blcende N jet ved 
deres pragtfulde Farvespil i det klare Vand.

Frugtbare og stjvnne ere disse Oceanets Oaser, det 
kan da ikke undre os, at de svfarende Nationer iv rig t have 
strcebt efter deres Besiddelse. I  Virkeligheden staa da ogsaa 
de fleste under europceist eller nordamerikansk F la g ; selv 
den tydste Kejserstat har i den nyeste T id  rakt sin Haand 
ud efter en af disse Perler. Kun Sandwichsverne er, un
der Navnet de havajiske Ner, som selvstændigt Rige traadt 
ind i de civiliserede S taters Rcekke.

Theodor Sierstcd.

Aodes og skilles.

V i modtes med Ungdommens gyldne Mod, 
Og jublende fandt vi hinanden,
Stcerk var vor Loengsel og I l d  vort B lod, 
Der spirede Roser frem for vor Fod,
Og Bcegret var fy ld t t i l  Randen!

V i modes, uren kun i  et lynsnart B lik, 
Som  Pilen, der hviner mod Skiven,
Det borer sig hvast som et Dolkestik,
T i l  Bnnds vi tomte den skummende Drik, 
Og nn har vi Kamp paa Kniven!

M . K
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Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Feraarsfantasi af S. Michael-

— 18. San Asiane, En Reiseerindring fra Ischia, af V. Beråbe, med
4 Illustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Illustr. 48 Sider. 20 Sre.

— 19. Oehlenschlcegers Barndom og fyrste Ungdom, as L. Schryder,
med 4 Illustr.; For 200 Aar siden, af M'yrk Hansen; Den Mis
undelige, et japanesik Sagn, med 2 Illustr. 32 Sider. 15 Are.

— 20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S. Schandorph.
4 Illustr. 20 Sider. 10 Are.

— 21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n—r, med 7 Illustr.;
Onkels Gris, af Sophus Neumann, med 3 Illustr.; Et Nul 
for lidt, Fortælling af B. Hansted, med 2 Illustr.; De tre 
Onfler, er Nylaarsceventyr, 6 Illustr. 48 Sider. 20 Sre.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Illustr. 24 Sider. '10 Sre.

— 23. Drachmann: Slider og Skoser, En Symanoshistorie, med
Illustr. as Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala, 
med Illustr. af E. Henningsen; C. Ploug: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Ure.

— 24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af V. Rosen
stand; B. Ostergaard: En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S. Schandorph: Fra Lararethet, 
24 Sider. 20 Are.

— 25. M. Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Illustr. af
H. P. Lindeburg; Ingvor Bandesen: Livsslaoeus Brud, en 
Fortcelling med Illustr. af Anker Lund. 48 Sider. 25 Dre.

— 26. M. Thoresen: „Det lynner sig", med Illustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Ore.

— 27. I .  Nielsen: Et Glenteskrig, med Illnstr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. as Viggo Langer. 24 
Sider. 10 Are.

— 28. N. Iuel-Hansen: Fra Sibiriens Urskove, med Illustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Oslerland, med Illustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Vre.

— 29. I .  Sick: Elskovskjcernerne. Et Sagn fra Provence, med Illnstr.;
Tausens Minde, med Illustr.; Nic. Bygh: Kjender du de Stille 
i Landet? I .  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44 
Sider. 15 Sre.

— 30. Ad. Langsted: Lcegedomsflyggen, med Illustr.; I .  Futtrup:
Middelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; B. 
Iausen: En sorgelig Hemmelighed, Fortcelling med Illustr. af 
Anker Lund; V. Ostergaard: Onde Ojne, med Illustr. 48 Sider. 
15 Dre.

— 31. Nic. Bygh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Illustr.;

(Fortsattes Pia Omslagetsff4de Side.)



Elith Reumert: Iland fra Fortet, med Illustr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Laugsted: En Moders Tilgivelse, et Sagn fra Bretagne, 
med Illustr. af H. P. Liudeburg. 24 Sider. 15 Are.

Nr. 32. V. Korfitzkn: Fra Spaniernes Tid, med Illustr. af K. Gam- 
borg; B. Arnesen Kall: Sapho, en Fortcelling med Illustr. 
40 Sider. 10 Are.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth Mårtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg. af L. Schroder; Johanne Louise Heiberg, af L- 
Schroder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Sre.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Audr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dpdeu, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; Dron
ning Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Vre.

— 35. Naadigherrens Gulduhr, Fortcelling at Knud Skytie, med 7
Illustr.; Koldinghus, af Ingvor Bondesen, med 5 Illustr. 
48 Sider. 15 Are.

— 36. Den landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Mpensk Sagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider. 
10 Sre.

— 37. En Solstraale, Skizze af O. C. Molbech; Hammershpi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P. 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Ore.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M. Mgrk Hansen; Fra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Are.

— 39. Proesteu Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten og By-
vcrddereit; Tre Lofter, Fortcelling af Martin Kok; Svend 
Trpst Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
ZOventyr ved Jens Kamp, med 20 Illustr. 54 Sider. 20 Dre.

— 40. Den gamle Kiste og Taasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24 Sider. 10 Are.

—  41. Kjcerlighed og Grpuisager, af L. Dilling; Den ftcerkeste, af
Chr Weftergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illustr. 48 Sider. 20 Are.

— 42. Stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jysk Folkeeventyr,
af Jens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af V. Vauvell; Barre, af Mogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camilla Bruun, med 19 Billeder. 
46 Sider. 15 Dre.

M aerk! Enhver, der af ovennavnte Bsger kjsber paa engang for 
et Belsb af 4 Kr., erholder 10 o/o Rabat.



Nr. Pris: Ore.

Indeholdende Fortællinger, beloerende Skildringer osv. 

af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjsdenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29).

<Se Omflagets indvendige og bagefte Side.)



indeholdende Fortcellinger, underholdende og belcerende Skildringer,
Digte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. 1- Prcrstens Sommcrparer, Fortcelling as v r. 8 .;  Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Vre. ^

_ 2. En stcerk Mand, Fortcelling af Mads Hansen, Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, mcd 8 Billeder. 10 Dre.

— 3. Linieskibet Prinds Christian Frederik, Fortcelling af , med 
- 8 Billeder. 10 Vre.

— 4 Kong Bram, Fortælling af Carl Andersen; Steen Steensen
' Blicher, af Chr. Boeck/ med 7 Billeder. 10 Vre.

— 5. Niels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10 Vre.
— 6. Prcesten i Truelse,'Fortælling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrgder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Vre.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hmimelig- 
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Vre.

_ 8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Vre.

— 9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af H o lg e r Drachmann; Mede-
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Vre.

— 10. En hoitstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllustr.; bt Museum, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Jllustr. 48 Sider. 20 Vre-

—  11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder.
72 Sider. 25 Vre. ^  ^

— 12. Min bedste Ben, af E. Mårtens, med 5 Jllustr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F. Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomfruen, af M. Henckel, med 7 Jllustr.

i

86 Sider. 30 Vre.  ̂ -
_ 1g. Antipoden, en Spmandshistorie af H. Drachmann, med d

Jllustr.; En Udflugt til „Klitmpller", af C. Jagd, med 1 
Jllustr. 26 Sider. 20 Vre. ^  ^

— 14 En Tivoliroman, af L, Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste
Normannerlog, med 3 Jllustr.; Foraarslcengsel, af O. C. Mol- 
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med 2 Jllustr. 24 Sider. 15 Vre.

— 15. heksen, historisk Fortcelling, af M . Henckel, med 8 Jllustr.;
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handleren, en Fortcelling af C. O. Sommer, med Jllustr. 
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Slider og Skoser.
En SFmandshistorie.

Af Holger Drschmann.

an vSd, hvad H olm slands K l i t  er?
,  m- i. ' d'iej. G o d t! saa vsd man,
hvor R m ghobm g  F jo rd  er -  og hvor Vesterhavet er. 
M e n  den smalle S andstrim m el, som skiller mellem F jo rd  
og Hav, det er netop H o lm slands K lit .  
m , M a n  vtzd n a tu r lig v is , hvor Esbjcerg ligge r: den jyske 
Vestkysts eneste virkelige Havneplads. Indse jlingen  h e rtil 
hedder G ra a d y b ; og herom mener forstandige Mcend der 
paa Pladsen, a t det „e r  ligesaa slet belyst i  vore Dage, 
som H allandsaas (Kongens N y to rv ) va r det i  vore F o r- 
oeldres U ngdom ". Herom kunne nu Autorite terne oa de 
forstandige Mcend paa Pladsen strides, in d t il de b live r 
enige og in d t i l  B e lysn ingen  stiger; men i  vo r Fortce llina 
er dette G raadyb meget morkt, soerlig ved Jcevndognstider, 
og der hoender nu  og da en Ulykke a f den G ru n d . E lle rs  
va r vo r H istorie r im e lig v is  slet ikke blevet t i l .

Saadan omtrent m idtvejs ude i  H avet mellem R in g - 
kjoblng og Esbjorrg strcekker sig det berygtede H orns  Rev. 
D e t er ligesom om Kystens flarpe H jo rne  ved B laavands- 
huk fik en soer T ilbo je lighed  t i l  at fortsoette sig ud under 
Vandet, endogsaa meget lang t ud. P aa  denne undersoiske 
Hage b live r mangen stolt Skude, D am per saa vel som 
S e jle r, hoengende. M e n  der er t i l  Gengoeld en udmcerket

Wisbcchs Almanak. 1687. ^



Fiskegrund der om kring; og gaar der a a r lig t store Voerdier 
tabt i  dette Farvand, faa soger bjcergsomme Fiskere paa 
deres S ide  a t afvinde D ybe t noget a f dets R igdom  —  
aldeles bortset fra , hvad Dykkerselskaber og de private 
Bjcergere soger at plukke sammen fra  Forlisene og Havarierne. 
D e t er det „ r ig t ig e "  Fiskeri, hvorom  denne Fortæ lling  
handler.

S a a  levede der da paa H o lm slands K l i t  en ung M and , 
som hed Enevold Enevoldsen. H an v a r barnesodt i et lille  
trefags H us paa den smalle Sandstrim m el, hvor Storm ene 
kommer og gaar, og hvor Vesterhavet ru lle r  sine Brcen- 
dinger host op paa oen brede, flade S tra n d . T id l ig t  blev 
hans Forceldre gamle —  det er saaledes Reglen her, hvor 
der maa slides haardt fo r Foden lige fra  Barndom m ens 
Dage —  og t id lig t blev han Fam ilie forsorger, uden at have 
stiftet egen Husstand. M e n  da den aabne S tra n d  under 
H olm slands K l i t  og den lil le  aabne B aad —  egentlig kun 
en P ra m  —  ikke syntes ham ved deres Udbytte at svare 
t i l  de Anstrengelser, han gjorde fo r at sikre sig og sine det 
uodtorftige  Udkomme, saa flyttede han t i l  Nym indegab: 
Udlobet a f N ingkjob ingfjo rden i  Havet.

H er blev han et P a r  A a r. D e t gik smaat nok. Under
tiden kunde han et O jeb lik  lade Armene synke og se ud 
over Havet, hvor Blankenese- og de andre Elb-Fiskeres 
sogaaende F a rto je r laa nok saa gem ytlig t og „traw lede " 
a l Havets R igdom  op t i l  Forsendelse oybt ind i  Tyskland. 
D en  hjemlige og indfsdte Fiskerbefolkning maatte a ltid  i 
deres aabne Smaabaade have et vaagent O je  med Havets 
og H im lens Udseende, fo r hurtigst m u lig t at krybe iland 
ved et „o n d t"  Tegn. D e Fremmede kunde i  deres 
Dceksfartojer, med den korte, svarrs R e jsn ing  og de let 
haandtsrliae S e jl,  ride en S to rm  af derude —  og atter 
gaa paa T ra w le n  igen, naar det bedagede sig. S l ig t  
va r eergerligt.

S a a  gik han en D ag  ombord i  en saadan Blankeneser- 
Skude, der ved hoj Vandstand va r sluppet ind  i  „G a b e t" . 
Uagtet Vestjysk og P la tty fk  ikke saadan akkurat broderlig t 
fo rliges —  selv om Soskendeligheden ikke kan bestrides —  
saa va r Enevold opvakt Hoved nok t i l  a t kunne faa sig 
en P assiar med hvilkensomhelst fremmed F if le r , det skulde 
voere. H an v a r nem lig selv „ fo d t"  Fisker og han var 
som saadan et G e n i; og den S la g s  Folk behover fcerre 
Forudsætninger at klare sig med, end andre.



, Eilankeneseren lod i  S am ta lens Lob en Beineerkning 
alde om, at der inde paa Fjorden og her i  Udlobet maattc 

kunne drives et lonnende Aalefiskert. T il l ig e  pegede han 
—  b lo t saadan r Forblgaaende —  paa et Aaleredskab, som 
han havde ombord; og han lod sig forlyde med, a t han i 
paakommende Fa ld  ikke alene va r Fisker men ogsaa Opkober.

—  / E  v a r  l id t duknakket undersallsig 
Skikkelse, med et kra ftig t Hoved, vandgraa O jnc  under stcerke 
B r y i i ,  et l id t kikket Udtryk i  Ansigtet, en bred, fast M u n d , 
en lys  energisk Pande, omgivet a f busket, krollet H aar -  
Enevold trak kun paa Skuldrene, og syntes at se alle andre 
Steder^hen end paa Aaleredskabet, og at tamke paa alle 
andre ^ l i i g  end paa just at drive Aalefisket i  Nymindegab. 
O g efter at en D ra m  —  men ogsaa kun en enkelt —  var 
givet og modtaget a f samme G la s  med ituslaaet Fod, saa 
skiltes man, og Enevold gik fraborde i  sin lille  P ra m  og kom 
med et eneste S a ll over det finalle D yb , hvori en strid S tro m  
lober, iland  paa det flade, gnle S and  under den hoje Banke, 
ee ^  en K a r l og en P ige. H an va r hoj og vel- 
r "  r sior denne S ta n d  at vcere, med et rodmusset, fregnet, 
sorglost Ansigt. H un  va r hans Lige, hvad Hojden og den 
smukke Skabelon angaar; Fregnerne havde hun ogsaa, og 
lysebruiit og svcrrt sad Haaret under Torklcedet, som va r 
knyttet under en hvid, ypp ig  men tillig e  overordentlig 
energisk Hage. Hendes norsken sogronne O jne  skinnede 
forinekg af L ivs fy lde  og Arbejdslyst. D e t va r en E s-P ige  
o: hun horte t i l  „E serne", den D e l a f S trandens Befolk- 

s iv in d e lig so in  m andlig , der graver O rm  t i l  A gn  ved 
Fiskenet, men som tillig e  kan anvendes ved Ophængningen, 
T o rrm g en  og Tilberedelsen a f Fisken. S o m  saadan Es- 
P ige holdt hun en Spade i  Haanden; hendes Arm e va r 
nogne, solide og kraftige som en sta-rkbygget M a n d s ; hendes 
S k o rt v a r k iltre t op, og paa de bare B en havde hun de 
M ka ld te  Stundhoser, der v a r skaaret a f fo r Fodderne som 
Gamascher Hendes Ansigtsfarve va r usædvanlig hvid og 
skan-, hvilket hun vel skyldte sin Egenskab a f „ro dh a a re t", 
E "  kom ogsaa kunde sattes i  Forbindelse ined den Maske, 
ver af Kvinderne her paa S tranden  bcrres fo r Ansigtet den 
storste D e l a f Aaret.

O m  den unge K a r l v a r „E s -K a r l" ,  det turde blive 
vanskeligere at afgore. H an havde in te t Redskab i  Haanden, 
havde heller ikke Udseende a f at savne noget. S to r  og 
ftcerk, som han var, syntes han at ligge inde med en hel



D e l ubrugt Krast, uanvendt D r is t. Maaske va r han Fisker, 
rnaaske bestilte han slet ingenting . F o r O jeblikket under

holdt han P igen  nred en eller anden Morsomhed, saaledes 
som den nu kan falde fo r paa denne lil le  ode P le t af



. H an lo t i l  hende, hu il t i l  ham. S a a  gav hun
Spaden, fo r at han skulde fly tte  

flue Skanker; og saa raabte han t i l  Enevold:

nk? ^  D i i  saa lure t Blankeneseren hans T ra w l
sejge S lid e s  ' "  snart en P a r t i  hans Skude -  D u

.... ^ n /rw ld  svarede in te t h e rtil;  ordknap og a lvo rlig , som 
a ltid , fik han kun et lil le  S m il  frem i  Ojenkrogen hvorefter

S m i l  ^ ' E n .  M e n  ?om om dette
S m i l  tillig e  havde indeholdt et V in k  t i l  P igen, saa vendte
?°a b u / ° g  med et ro lig t:  „F a rv e l da, Chresten!"

^ ^ i ^ b n  op ester B rinken. Chresten blev staaeude 
et L ie b lik  og saa efter hende; saa puttede han begge Ham- 
der i  sme BuksAommer og slentrede den modsatte Vefl 

Oppe paa B rinken  stod Enevvld. Og da P igen  havde 
naaet ham og fortsatte sin Gang ved S iden  a f ham ven- 
! , ^ p a a ,  at han skulde sige noget, saa ta lte han ogsaa t i l  
hende, men saaledes at han stadig saa' lige frem fo r sia- 
„ N u  g a a r,e g  hjem, A n e -M a r i',  og spekule?er et Aalevaad 

i ?  l^g en grumme Mcengde A a l i  F jorden.
E .  ^  A a r ta g e r,c g  saa ned t i l  Esbjawg og kober m ia 
en dcrkket B aad t i l  H a v fif le r i. O g saa e? det ve l bedst 
at O u  tager med m ig derned og b live r hos in iq?  —

D a  hun ikke svarede, vendte han sig —  ikke om t i l  
hende, men i  d R etn ing , hvorhen Chresten v a r gaaet 
Og han fortsatte, seende paa hende fra  S iden  a f: ^

„F a , fo r det b live r dog ikke t i l  noget med h a m ! "  
H e r t il svarede hun heller ikke noget, men vedblev at 

gaa meget a lvo rlig  ved S iden  a f ham, ligesom om hun 
adderede og subtraherede noget i  sit konne Hoved, lige ind-

F E l d «  L L  " E  » -°d -  l in -
S a a  sagde hun:

„S k a l v i have de G am le med os ned t i l  E sb jce rg? "—  
h a a b e rll^  ^  ^  ikke dor sorindcii —  hvad jeg ikke

„J e g  ikke h e lle r!"  —
„S a a  b live r det derved, A n e -M a r i '? "

- maa ve l saa! H a r D u  ellers ikke noget a t sige
»

„N e j —  hvad skulde det vcere?"
, „ H a n  siger m ig saa tid t, a t jeg er en kjon P ige, og 

at ieg va r en Kone fo r h a m !"  "  ^



„ J a ,  fagre O rd , dem har han nok af. M e n  dermed 
foder man ingen K one !"

„D ik  har R e t!"  svarede hun med et ganske lille , under
tryk t S uk. H uorpaa P a rre t gik ind .

T o  A a r efter standsede to Borgere hinanden paa Gaden 
i  Esbjcerg —  th i der havde v irke lig  dannet sig en Gade i 
denne N ybygge r-B y  —  og de spurgte hinanden om N yt, 
efter at de forst va r bleven enige om, a t V inden stadig 
v a r frisk vestlig og at T iderne havde Udsigt t i l  stadig at 
b live  flovere.

S a a  og saa mange Kreaturer v a r gaaet med den 
sidste D am per t i l  E ng land ; og saa va r der kommen en ny 
M a n d  t i l  B yen , Fisker Enevoldsen fra  Nym indegab. Og 
han havde forleden holdt B ry llu p , og den ene af Borgerne 
havde vceret med t i l  G ilde t, og Borgeren fandt, at det 
nyg ifte  P a r  va r et P a r  usoedvanlig friske og raske Folk, 
der kunde tilfo re  B yen  D r i f t  og D ygtighed —  og Held med.

„H a m  indestaar jeg fo r ! "  sagde den anden Borger. 
„Hende kender jeg l id t  t i l ;  det er jo et S tads-S tykke af et 
F ruentim m er, men jeg ved s'gu egentlig ikke, om hun ikke 
b live r ham fo r skrap?"

„H a n  er selv skrap!" svarede den forste.
„N e to p ! O g d e r fo r . . .  naa, ja ja . Velbekomme, naar 

I  fa a r spist! Jeg skal med Toget ostpaa!"
„T a k ;  iligemaade. Jeg skal t i l  V a rde ! —  —  —

D e va r altsaa g ift. E thve rt n y t H jem  —  de fleste 
i  det mindste —  grundes jo paa A rbejde; de tog godt i  
fammen, og det va r in te t Under at de snart kaldtes „ S l i 
derne". Noermere beset, va r det dog ham, der tog Lovens 
P a rt. H an  maatte vcere i  Aande t id lig  og silde. Saa- 
snart det b lo t va r nogenlunde Fiskevejr, ja  endog, naar 
Andre ho ld t det fo r ikke at vcere det, saa m an Enevold 
staa tilsos i  sin deekkede B aad. H a ll havde forst kobt sig 
en m indre, en paa 3— 4 T o n s , som han kaldte „M a kre lle r:". 
M ed den undersogte han Farvandet, in d t i l  han kendte 
G raadyb og hele Havet ude over H orns  Rev paa sine 
F ingre . H an va r som S om and fo rvoven; de kaldte ham 
endog dumdristig. M e n  kendte han sin Fiskeplads, saa 
kendte han ogsaa sin B aad. H an bod den meget, han havde 
fjelden R ejlingen ude af Vandet, men ankede de Andre



(maasle l id t  nnsundelige) over, at han sorte saa svcert P res
umget sjældent sejlede med tillukkede 

han paa Skuldrene, eller svarede vaa sin 
mutte M aade : at han kendte sin „M a k re l"  °g a ld rig  bod

hende mere end hun kunde taa le ; og at hvad der g ja ld t 
u .E  om at komme forst med sit Korn t i l  M o lle n , det 
g a ldt fu ld t saa meget sor F i s k e r e n .  Forste M a n d  paa 
Pladsen va r a ltid  den, der fik forst Udbytte —  og under
tiden den, der pk storst.



Fisker va r han: det maatte m an lade ham. O g arbejde 
kunde han. S a a  kom Heldet t i l ,  som t id t  troner Arbejdet, 
som i  hvert Fa ld  a ld rig  lader haant om Anstrengelsen. 
H an fik sig bygget en ny B aad, en meget storre, paa 9 
T ons . D en  dobtes —  af et vist G a la n te r i —  med Navnet 
„ A n e -M a r i '" .  O g da den i  bogstaveligste Forstand noesten 
v a r s lid t op, saa lob  endelig et he lt l i l le  S k ib , en Fisker
kutter, a f S tabe len ; og den blev kaldt „H a v o rn e n ".

Enevold v a r B yens  mest velstaaende Fisker. Borgerne 
gjorde et l i l le  G ilde  fo r  ham. E n  Embedsmand udbragte 
S kaa len fo r ham, som „den soik-m alls M a n d , der havde 
givet Havfiskeriet her sit Opsving, og som maaske vilde 
flabe en hel F laade i  sit Kolvand —  t i l  G a vn  fo r Byen, 
t i l  Efterfolgelse fo r hele Landets d riftig e  Fiskerstand!" 
Enevold takkede med nogle faa, beskedne O rd . D a  derpaa 
en B o rg e r ogsaa „knyttede" —  th i det p le je r man jo ved 
saadanne Lejligheder —  nogle A rtigheder t i l  Skaalen for 
A n e -M a r i', .  „ikke den „ A n e - M a r i '" ,  som havde udtjent, 
men hende, som virkede ufortroden derhjemme ved Mandens 
S id e  og i  M andens G e rn in g " —  saa svarede Enevold 
med et l i l le  B lin k  i  O je t, at det v a r nu godt nok med 
det, og meget kont, men M anden  v a r dog Å la n d  o s v . . . . !  
Festen sluttedes i  den bedste S te m n in g  ved Punschebollen, 
og Enevold blev veltalende, med en v is  Selvsolelsens 
Nsdm e over de vejrb idte K inder. O g han udviklede i  et 
Foredrag, som Embedsmanden kaldte „udmeerket in 
te llig e n t", hvorledes m an ikke maatte b live  staaendc ved 
Havfiskeriet alene som Fiskeri. N e j, der va r Fangstens 
B ehand ling  og T i lv ir k n in g ! O g han selv havde toenkt paa 
at kobe en G ru n d  og lade rejse en B y g n in g  fo r Es-Karle 
og E s -P ig e r. D e r  skulde tages fa t paa en hel ny Maade; 
og han v ilde rejse t i l  F iskeri-Udstillingen i  London —  
ja  maaske t i l  flere U dstillinger ru n d t om —  og frcmlcrgge 
M ode lle r t i l  nye og forbedrede Redskaber, navn lig  t i l  
Trawlredskaber, hvorpaa han lcenge havde siir Opnuerk- 
somhed henvendt!

D ette  Foredrag sluttede med et Leve ! fo r ham. M an  
vidste, at han va r M anden, svin handlede i  Overens
stemmelse med sin T a le  —  maaske i  Modscctning t i l  andre 
Foredragsholdere —  og Borgerne fu lg te  ham hjem.

A l t  dette blev v irke lig  ud fo rt. O g  saaledes gik Aarcnc.
D e  gik fo r A n e -M a r i' derhjemme, efter at de gamle 

Foreeldre va r dode, paa den M aade, at h a n  gjorde det



altsammen. H an drog ud, kom hjem, synede Arbejdet, gav 
sine O rd re r, saa A lle  paa Fingrene, tog selv Haand i  med, 
brummede a ld rig , va r streng retfcerdig mod sine Arbejdere, 
streng mod sig selv, sparsom med N os, u træ tte lig  og alle
steds ncervccrende.

D e r kom ingen B o rn . A n e -M a r i' havde tabt noget 
a f sin friste, skcere Huds sunde K u lo r. D e t kendtes ikke, 
a t hun havde tabt Krcefter . . .  de blev maaske kun fo r lidet 
taget i  Beslag. S e lv fo lge lig  lagde hun ikke Hoenderne i  
Skodet. D e r va r nok at tage vare paa —  men 
uaar hun va r begyndt paa et Arbejde, og M anden kom 
hjem fra  Havet, saa vilde h a n  gjore det, eller det va r ikke 
godt nok g jo rt, og det blev h a m , som gjorde det om. 
A ld r ig  va r der knubbede O rd ; sjeldent blev der i  det 
hele taget vekslet O rd  udover de hojst nodvendige. M e n  
t i l  T roos  fo r at Virksomhed og Velstand voksede, saa skulde 
uran maaske dog have sst sig lcenge om, fo r at finde Gloedon. 
N a tu r lig v is  kaldte Naboer og Genboer dem fo r meget lykke
lige Folk . . . nogle mente kun, at de va r bleven lid t
„haarde" a f Medgangen.

O g omkring denne T id  va r det, at Chresten ogsaa 
kom t i l  B yen . H an begyndte at sejle l id t  med en Fisker, 
som ogsaa havde faaet sig et Doeksfartoj t i l  Havfisket. 
S a a  blev han ked deraf, da Kosten va r ham fo r ringe. 
H an kom i  med Dampskibsfolkene, gjorde et P a r  T u re  t i l  
de engelste Kreaturpladser, og gav ogsaa d e t op. S a a  
va r der en lil le  T id , hvor han ikke bestilte noget. Velset 
va r han i  G runden overa lt; egentlig „s v ire "  gjorde han
ikke; han spillede lid t V io lin  og mere Harm onika —  han
tog imod et G la s  naar det raktes ham, sang en Vise, slog 
en P assiar af, drev helst omkring ved Havnen med Hcen- 
derne dybt i  Buxelommerne, h ja lp  l id t med ved Ladningen 
og Losningen a f Kreaturskibene, og begyndte i  S om m er
tiden, da det ligeoverfor liggende Fano va r naaet frem  t i l  
et Badesteds Vcerdighed, at scette de badende Goester over 
det smalle S u n d  med en lil le  Bugssrbaad.

H an kom ogsaa nu  og da ind  t i l  Enevolds. M a n  
kunde egentlig ikke sige, at han just passede at gjore disse 
sine Smaabesog paa T id e r, hvor M anden  va r borte ; men 
da Enevold og han just ikke havde mange In teresser fcelles 
—  det skulde m an under ingen Omstcendigheder beskylde 
dem fo r —  saa blev det dog saaledes, a t Chresten helst



sad og drev dsr ved et G la s  -D l og en C igar, naar Ene- 
vold va r paa Havet eller hos sine Arbejdere.

A n e -M a r i' va r i  Begyndelsen tilbageholdende overfor 
ham, som det sommer sig en brav Kone overfor en Ung- 
dom stilbojelighed. S a a  va r hun begyndt a t gaa paa en 
v is  m oderlig M aade i  Rette med ham —  in d t i l  hun saac, 
a t det dels ikke h ja lp  noget, dels at han, som ovenfor sagt, 
hverken va r forfa lden eller havde stecrkt udprccgede T i l -  
bojeligheder t i l  at b live  det. H un  tog ham tilsidst saa- 
ledes som han v a r . . .  og Enevold, som ikke havde sit 
opvakte Hoved og sit skarpe B l ik  fo r In te t ,  han tog ham 
ogsaa fo r „den, han v a r " ,  ligegy ld ig t om han saa ogsaa 
va r forekommet ham „e n  S m u le  i  V e jen " fra  Begyndelsen.

P a a  A nm odning fra  A n e -M a r i's  S ide , fik Enevold 
ansat sin tid ligere Ungdomskammerat b land t sine E s-K arle ; 
stort bestilte han ikke, men naar han b lo t akkurat gjorde 
G a vn  fo r Foden, saa kunde han forresten vocre A n e -M a r i' 
t i l  l id t Underholdning —  th i saa skarpsynet va r den d r if
tige Fisker m id t i  a l sin trav le  V irken, at han nok havde 
O je  fo r, at Konen savnede E t og Andet.

V a r  dette nu  ikke en S m u le  dris tig t?  —  va r det 
r ig t ig t  D ip lo m a ti?  —  v i l  man maaske sporge. H e rt il maa 
svares, a t hvad der g jcrldcr fo r  S a m fu n d s live t i  de store 
B ye r, ikke gjccldcr fo r Vestkysten. Elementerne t i l  en 
moderne JEgteskabsroman er selvfolgelig tilstede overalt, 
hvor Wgteskab findes . . . kun horer der visse D isposi
tioner, en v is  Atmossccre a f In d try k  og M odtagelighed t i l  
fo r at Romanen kan udvikles. T a g  en sjcclclig og legem
lig  sund Kvinde, opvoxet under strenge V ilk a a r og na tu r
lige Forudsætninger —  sa:t hende ind i  et Forhold, hvor 
en anden Kvinde snart v ilde sinde sig staaende overfor et 
„S p o rg s m a a l"  . . .  og man er som Regel sikker paa, at 
den forste, selv om SporgSm aalet er der, ikke v i l  kunne 
finde det. D e r horer smaa Pegefingre t i l .  D isse kunne 
ligge som fine, usynlige Naale i  den omgivende L u ft . . . 
men paa Vesterhavskysten blasier der i  Neglen en frisk 
K u lin g . D e t er i  vore store B y e r, a t den stillestaaende 
L u ft b live r skæbnesvanger.

M e n  om A n e -M a r i' slet ikke toenkte S i t  ved Sagen, 
det er et andet S porgsm aa l. H u n  v a r v irke lig  begyndt 
at b live noget eftertænksom —  mente Folk.

Ved en Lejlighed foreslog hun Encvold at tage Chresten



ombord i  „H o v o rn e n " og lade ham faa P a r t i  Udbyttet. 
Chresten bad om Betcenkning i  et P a r  D age; og saa 
svarede han: „N e j, jeg takker fo r m ig. Jeg kan nok lide 
at sejle, og jeg kunde ogsaa lide at fortjene Noget —  
men D u  sejler m ig fo r h a  a r d t !

Enevold trak paa Skuldrene, sagde forresten inte t, 
men der va r dog ligesom en M isstem ning  at spore 
hos ham.

A n e -M a r i' tcenkte maaske endnu lid t mere fo r sig selv, 
men forresten gik A l t  uforandret. H un  og Chresten 
saas daglig , og undertiden spogede hun med ham, under
tiden v a r hun m u t; han va r som a ltid  —  og saa va r det, 
a t Enevold tog t i l  F iskeriudstillingen i  London, af hvilken 
T u r  han ventede sig et stort Udbytte fo r sine Id e e r og 
sin —  ja  han tcenkte vel i  G runden hele B yens —  
F rem tid .

D e t va r om Som m eren; Badetiden va r begyndt ovre 
paa Fano. E n velbemidlet Hovedstadsbeboer havde antaget 
Chresten t i l  B aad fo re r paa S m aaudflug tcr. M a n  va r ester
en saadan U dflug t landet i  Esbjcrrg H avn, og Bade
gasten havde taget Chresten med sig op paa „H o te lle t"  
og ladet ham deltage i  en god Frokost med god P o rtv in .

Chresten kom i  en lo fte t og lykkelig S tem n ing  hen 
t i l  Enevolds. H an gik ind  i S tuen , hvor A n e -M a r i' sad 
alene ved Middagsspisen.

„ V i l  D u  have noget med, Chresten?" spurgte hun.
„N e j, jeg v i l  ikke, A n e -M a r i '! "  sagde han, tog P lads  

ved S iden  af hende, og begyndte: „N u  skal jeg sige D ig  
noget! —  jeg har tamkt paa, at L iv  og D od  raader v i  
ikke fo r —  og at hv is  Enevold —  saadan som h a n  nu 
a ltid  er paafcerde og sejler baade ved N a t og D ag  —  
hvis  han engang skulde falde vcek —  saa —  saa . . . ja , 
fo r ser D u :  dette er S yn d  fo r D ig , saadan som D u  gaar 
her og kan ikke selv komme t i l  det Ene eller det Andet —  
og heller ingen Tak eller anden Glcede har derfor! . . . "

„ E r  D u  svirende, Chresten?" spurgte hun b lot, og 
spiste et Stykke roget Lax.

„N e j, jeg er ikke!" svarede han og lagde A r 
men om hendes L iv . „M e n  vod D u , hvad D u  er —  
D u  er dog m in  Koerest' fra  Ungdommens T id e r, og en 
kjon og rask Kone er D u , saa S kam ! og D u  skal b live 
m in  tilkom m ende  . . . "



„D e t  er da ve l dm  S p o g ? " svarede hun og losnede 
med et sindigt T a g  a f sin Haand den A rm , der laa om 
hendes L iv  og som syntes oplagt t i l  med et a lv o r lig t T ryk  
at bekroeste disse loftede O rd .

„J e g  spoger slet ikke; det er netop m in  M e n in g !"  
sagde han. „O g  da jeg er kommen t i l  a t sige saa meget, 
saa v i l  jeg ogsaa vise D ig , at jeg mener det o p r ig tig t"  —  
tilfo jede han.

M e n  det „O p rig tig h e d e n s" K ys, som han v ilde trykke 
paa hendes kjonne, rode M u n d  med de l id t  blegnende 
Lcrber, det blev standset b ra t i  F lug ten . H u n  va r i  et 
N u  oppe fra  S to le n  og Mcerket a f hendes faste Haand 
sad tryk t paa Chrestens blussende K ind .

H an stod et O jeb lik  betuttet, skamfuld —  mxsten med
en klar Taa re  i  O je t;  th i Haanden havde veeret meget 
op rig tig .

„ E r  det d in  M e n in g ? " spurgte han.
„ J a ! "  svarede hun. „ N u  kommer D u  ikke tiere t i l
Med det! . . og hun tilfo jede, maaske fo r Tyde

lighedens S k y ld : „saalcenge h a n  le v e r!"

D a  Enevold saa kom hjem, modtoges han a f Chresten 
med den Erklæ ring, a t han (Chresten) ikke loenqer kunde 
voere i  hans (Enevolds) B ro d .

„N a a , ikke det?" sagde Enevold kort, med en let 
R ym en  a f Ojenbrynene. H an  spurgte ikke videre, men 
tu  ^-rods fo r det gode Udfa ld a f hans Rejse va r han dog 
kjendelrgt ride berort a f Noget.

T iden  gik. Chresten selv gik og „stosede", va r fo r
resten saa temmelig den samme som fo r, blev ikke set mere, 
men heller ikke m ind re , paa de smaa Beveertninger 
end fo r  —  og hos Enevolds saas han slet ikke. S aa  
modte han en D a g  A n e -M a r i' udenfor B yen .
^  56 gik ganske alene. Chresten standsede, tog sin 
Kastet a f, saae forst ned i  Jorden, lo  saa en lil le  S m u le  
og strakte endelig Haanden ud.

H un  tog den, trykkede den, og sagde:
„ D u  kommer ikke mere hjem t i l  V o rt, Chresten?"
„N e j,  jeg har ikke videre M o d  derpaa."
„ E r  der Nogen, som a jo r D ia  Noget? — "
„A a  nej —  ikke just det! M e n  det kan a ld rig  nytte 

en S m u le . O g saa g jo r man bedre i  at holde siq borte 
D e t er nu m in  M e n in g ."



„  " ? a  ja  —  det kan voere, at D u  har Ret. M e n  D u
stulde dog allrgevel se md engang imellem. F o r der er 
^ngen , som dsr er ond paa D ig  . . . "  O g hun tilfo jede 
rdet hun tog ham i  Haanden t i l  Afsked: „J e g  har n a tu r
lig v is  rkke sagt Noget derom t i l  N ogen !"

det har D u  vel heller ikke! " sagde han, 
stadig holdende Haanden i  sin. „M e n  det kan nu a lligeve l
ikte nytte —  og saa er det bedre, at det b live r, som 
det e r ! "  "

D e  stod derpaa saaledes en lil le  tovende S tu n d . I n 
gen va r der i  Neerheden —  kun en Strandm aage, som 
slog nogle S v in g  ovenover dem i  Luften, og skreg Noget
—  m m  hvad det va r, det kom dem jo  ikke ved, og de 
spurgte heller ikke derom.

I  nogen Afstand laa den lille , h u rtig t opblomstrede 
B y ,  i  rask og tilsyneladende solid T rivse l. D en ned- 
gaaende S o ls  rode Skeer fa ld t over et a f de yderste Huse
—  og det va r netop den B y g n in g , som Enevold havde 
ladet opfore t i l  sine Arbejdere —  og fra  Skorstenen rog 
det r den lette, friske Bleest —  og det va r som om daglig 
G je rn in g , og behagelig H v ile  efter endt Dagvcerk, vinkede
ad de T o . Og der stod de og kunde ikke ret komme fra  
hmanden. '

S a a  sagde hun saadan med halv S tem m e: „ K in 
der D u , at jeg er noget kjon endnu, Chresten?"

H an trykkede hendes Haand t i l  Forsikring derom.
„ S ig  de t!"  bad hun. „L a d  m ig  hore det engang 

endnu. D e r er In g e n , som har sagt m ig  det —  siden 
dengang . . . "

Og han sagde t i l  hende:
„J e g  v ilde kun onske, at jeg havde Lov t i l  at sige 

D rg  det hver A ften  og hver M o rg e n ."
„ M a n  kan jo  vente", svarede hun og slap hans 

Haand. „D e t  er der jo in te t O nd t i . "
H an mente det samme. H vorpaa de skiltes og gik 

hver t i l  S i t .

M e n  i  November det samme A a r stod der at leese 
det va r maaske i  Varde- eller R in g k jo b in g -A v is  —  

om den Ulykke, som va r hEndet med „H a v o rn e n " og hvor
ved hele Vestkysten mellem Esbjoerg og N ingk job ing  kunde 
beklage Tabet af fin  driftigste M a n d  og dygtigste Fisker, 
Enevold Enevoldsen. I  en forrygende S to rm  med Regn-



tykning havde han med „H a v o rn e n " sent paa A ftenen ude 
fra  Havet v ille t soge G raadyb. M e n  slet belyst, som dette 
Farvand er, har Baaden r im e lig v is  fo rfe jle t og er kommen 
ind  i  B rm rd ingen , hvor ingen Redning gives, og hvor 
F o re r og Mandskab har fundet deres D od . V e l efterlod 
Foreren ingen B o rn , og har va r en bemidlet M a n d , men 
Avisen mente dog, at Tabet v ilde b live  haardt fo r Enken. 
T i l  det ovrige Mandskab, hvoraf flere va r Fam ilieforsorgers, 
skulde Enken allerede have tilsag t sin B is tand ; ligesom 
Ulykken v id t omkring, hvor Interesse fo r Sagen og God- 
gjorenhed findes, v ilde kunne regne paa virksom Deltagelse.

E t P a r  A a r  efter standsede atter to Borgere hinanden 
paa E sb je rg  Gade og de spurgte hinanden om N y t, efter 
a t de forst v a r blcven enige om, at V inden holdt sig frisk 
vestlig og at T iderne stadig bleve flovere.

„E g e n tlig  saadant N y t er her jo  ikke" —  sagde den 
Ene. „H vo rd a n  gaar det med den N yfodte henne hos 
Chrestens . . .?"

„A a , det gaar godt. Jeg va r der t i l  D aab  og Fadder
stads. D e r er en Fornojclse, saa det skinner efter. H un 
v i l  snart ig jen kunne tage tage Haand i  med. D e t er 
den rene Kjccrne. O g han, Chresten —  ja  hun har s'gu 
kunnet faa et M a n d fo lk  ud a f ham ."

„H a n  har faaet sig den rette Kone d e r."
„S a a g u ' ja !  Kan hamd's, at hun har faaet den 

rette M a n d . D e t gaar a llen fa ls b r il la n t . . .  og det er 
ra r t  at se —  i  disse T id e r ."

H vorpaa de skiltes. O g Meddeleren a f denne H i
storie har ikke ho rt noget fra  dein senere.



Greven nf Svebntn.
Skitse fra Skaane af L. Dilling.

Med Illustrationer af Erik Heimingsen.

M ie t  va r just i  den smukkeste F o raa rs tid .
O P  Guldregnen og de hvide og v io le tte  S yrener i  
Gjoestgivcrgaardens Have stod og bojede sig under V a g te n  
a f de tunge Blomsterklasser, Kirsebirrtrceerne saa' ud, som 
de havde staaet i  S neve jr, saa bedækkede v a r de af 
hvide B lom ster, og nede paa de gronne GrcrSplcener stak 
nogle gainle, rode T u lip a n e r deres tykke Hoveder op i 
store Bede a f Tusindfryd .

S o le n  ho ld t paa at gaa ned. D en hang som en rod 
G uttaperkaballon og gloede ud over det flade Landskab.

P igerne  sad paa S ten trappen med deres Hnandarbejde 
og hvilede ud efter Dagens S l id ,  en af Karlene spillede 
paa Harm onika, og de andre flottede sig mod V uggen  og 
rogte deres Aftenpibe, medens G æ stgiveren og F ruen sad 
ved det aabne V indue og ta lte  Kassen efter.

Nede paa Landevejen lod der hoje R aab :
„H e r  kommer G reven a f S veda la . K a r l K ris tian  

Jensen, Greve a f Svedala , E je r a f Hekkenfeldt, R u m le k lin t 
og mange andre store Herregaarde og G odser!"

S a a  kom Greven spadserende ind paa Gaardspladsen.
H an saa' forresten ikke ovcrvcrttes aristokratisk nd.
E t kuglerundt Ansigt og paa M id te n  en kluntet Ncese 

og en brun Moustache stcrrkt overdrysset med S n u s . 
T o ile tte t v a r mere sim pelt end sm agfuldt og bestod i  en 
gammel Jakke, hvorunder m an skimtede en rod U ldstjorte, 
samt et P a r  araa Benklceder med H u lle r paa Kncrerne, og 
paa Hovedet bar han en smudsig S tra a h a t med en vissen 
T u lip a n  paa den ene S ide .



H an va r tem m elig duknakket og havde ondt ved at 
lo fte  Benene.

„G odaften , gode Venner. S id  kun ganske ro lig ,"  
sagde han paa Svensk med en steerk dansk Aksent. „G ene r 
J e r  ikke, jeg holder meget a f uskyldig M unterhed. R ig t ig 
nok er jeg Greve a f S veda la , men jeg er sletikke hovmodig. 
Jasken er jeg forklcedt, forkloedt som Rebslagersvend K a rl 
K ris tian  Jensen. Jeg  er gaaet ud fo r at tage m ig  et G la s

sammen med den simple M a n d  i  a l G em ytlighed. Jeg 
har selv vceret en simpel M a n d , en ganske simpel M a n d ; 
men nu  er jeg Greve, Greve a f S veda la . D e r bor v i, 
baade jeg og m in  B roder, B aronen , fo r jeg er Greve ser 
D e ; men han er bare B a ro n , eftersom og saasom at vor 
M oder, hun va r sodt Baronesse, og da maa den ene S o n  
b live  B a ro n , vo r gamle hcederlige M o d e r ovre paa Fyeu, 
vo r gamle hcederlige M oder, som ikke har havt andet end 
Gloede a f sine B o r i l . "



H er blev han dybt ro r t  og torrede Noesen i  sine 
Jakkeskjoder og trak dcrpaa med Besvcer en Flaske op af 
Lommen.

„L a d  m ig  faa l id t  Broendevin l i l le  M a m se l," sagde 
han henvendt t i l  en af P igerne. „F em  Tom m er er nok; 
men en l i l le  R us skal jeg have m ig. Jeg er jo gaaet ud 
som Gesel, som simpel Rebslagergesel. D e t va r jeg jo 
ogsaa i  m in  Ungdom, da v i  forte den store Proces, og jeg 
ho ld t paa at tabe Godset, fo rd i m in  M oder kun va r fod t 
Baronesse; men nu er jeg indsat i  alle m ine Rettigheder, 
nu er jeg K a r l K ris tian  Jensen, Greve a f Svedala . H id  
med Broendevinet! "

„S k a l jeg lade ham saa noget?" spurgte O p va rtn in gs 
pigen Gjoestgiveren gjennem V induet.

„ A a  ja , han er ikke saa overvcettes fu ld , som han 
skaber sig. G iv  ham et Stykke S m orrebrod  t i l ,  saa taa ler 
han det nok."

„T a k , sn ille , gode Gjoestgiver. D u  er en hoederlig 
K a r l, som a ld rig  lader nogen fa tt ig  Gesel gaa hungrig  fra  
d it H us, og derfor skal jeg beloune D ig . V i l  D u  scclge 
Gjoestgivergaarden? Jeg kjober den. H vo r meget v i l  D u  
have fo r den? Gener D ig  ikke, fo rla ng  bare."

„J e g  v i l  have 50,000 K rone r," sagde Gjoestgiveren 
leende.

„D e t  er fo r  l id t. 100,000 KroNer, 200 ,000 Kroner 
skal D u  have. M e n  saa v i l  jeg have a lt  In v e n ta r iu m  og 
a lt  Broendevinet."

„ J a ,  fo r 200,000 Kroner skal D u  faa det altsam men."
„D e t  er godt, Gjoestgiver, saa er Handelen s lu tte t," 

sagde han og rakte han: Haanden ind  gjennem V indue t. 
„Jm o rg e n  K l. 12 skal D u  have Pengene. N u  gaar jeg 
hjem t i l  S veda la  og henter dem. D e r har jeg to store 
Kister fulde. O g D u , lil le , vakre M am sel, med de sorte 
O jne  og de rode K inder, D u  skal voere Gjoestgiverskc. 
Jeg skjcenker D ig  det altsammen, hele H erligheden; men saa 
skal D u  voere god og ven lig  mod a lle  fa ttige  Geseller, 
e llers kaminer Greven over D ig . "

„S aadanne  P ja lteg reve r bryder jeg m ig  ikke om ."
„A k , m in  P ige , D u  dom iner efter m iir  fa ttige  D ra g t, 

det va r den D ra g t, jeg bar som simpel Rebslagergesel; men 
jeg har u rin  G revedragt under, m in  R id e d ra g t."

H an begyndte at knappe Jakken op.
„ S k a l D u  klcede D ig  a f her m id t paa Gaardspladsen?"



„Jeg skal ikke klcede mig af. Hr. Gjcestgiver, jeg skal 
bare kaste min Forklædning. Men det vil jeg ikke gjore 
her af Agtelse for Danierne. Greven af Svedala er 
altid galant mod Damerne. Jeg gaar ned i Haven; men 
vent, vent saa skal I  faa ft Greven i al sin Glands!"

Han gjorde en stor Gestus og stavrede duknakket ned 
i Havet, som laa paa Forsiden af Huset.

„Er han fuld eller gal?" sagde Opvartningsjomfrueu, 
idet hun gik ind efter Maden og Breendevinet.

„Begge Dele," sagde Gæstgiveren. „Han har et 
Slags Delirium, man kan gjoerne kalde det for Stormands
delirium. Jgaar var han oppe hos Prcesten og fortalte 
ham, at de var Studenterkammerater fra Lund, og at ban 
nu var Biskop i Upsala."

Nu havde Greven gjort Toilette og vendte tilbage i 
et hojst aparte Antrcek og saa noesten ud som en Joket, i 
sin rode Uldskjorte og et Par hvide rene Underbenklæder 
af Trikotage. I  Straahatten havde han sat en lang, hvid 
Syrengren og en frisk Tulipan, og i Haanden holdt han 
en Vidiepidsk.

G al var han, men Skjonhedssands manglede han 
ikke; thi Kostumet var arrangeret med Smag, til Trods 
for, at det var temmelig dekolletteret.

„Her ftr  De Greven af Svedala i sin Ridedragt, 
hyp, hyp, hyp!" sagde han idet han galloperede rundt i 
Gaardspladsen og slog sig paa Benene med Pidsken.

Gjeestgiverens unge Kone kunde ikke lade vcere at 
smile, idet hun halvt forlegen trak sig tilbage fra Vinduet, 
medens Pigerne fnisende lob ind i Kjokkenet.

„Lad det nu vcere nok med de Narrestreger," sagde 
Gjcrstgiveren og koin ud paa Gaardspladsen. „Ss her er 
dit Smorrebrod og Brcendevin, faa nu Klcederne paa Dig 
og ft at komme videre, hvis Du ikke vil gaa ned i 
Halmen og sove Ruseir ud."

„Greven as Svedala ligge i Halmen! Nej, Hr. 
Gjcestgiver, det kan der ikke vcere Tale om. Nu gaar jeg 
hjem, hjem til mit Slot i Svedala og loegger mig til at 
sove paa Silkedynerne."

Han ravede ned i Haven, kastede Klcederne paa sig 
og skred majestcetisk ud gjennem Haveporten med Brcende- 
viusflasken i Lommen og Smorrebrodet indviklet i en 
gammel Avis.



Gæstgiveren gik ind og laasede Dorene, Karlene gik 
til Sengs, og snart hvilede hele Gaarden i Sovnens Arme.

Greven stavrede videre.
Maanen var staaet op, stor og blank, og kastede et 

klart Lys over de flade Marker og Piletræerne langs 
Landevejen.

Greven folte sig tung baade i Hovedet og i Benene.
Han sank om i en Groft under et Par Buske. Saa 

tog han en Slurk af Brcendeviusflasken, lagde sig i 
Grorsset og slumrede ind.

Han vidste ikke, hvorloenge han havde sovet og vaagnede 
ved, at han folte noget blodt varmt ved sit Bryst.

Han gned forbavset Ojnene og rejste sig halvt op 
skottende sig paa Albuen. Et gullokket Barnehoved hvilede 
i hans Skjod. Han vidste ikke rigtig, om han dromte 
eller var vaagen.

„Hvem, hvem er Du?"
Barnet kostede Ansigtet mod ham og saa' paa ham 

med et Par store blaa Ojne.
„Jeg er Calle."
„Hvor bor Du?"
„Hos M o'r."
„Hvor bor Din Mo'r?"
„Hjemme."
Greven af Svedala kloede sig bag Oret. Det var 

nogle mindre oplysende Oplysninger.
„Men hvorledes kommer Du her?"
Drengen satte sig oprejst og paatog sig en alvorlig 

Mine. Han kunde vel vcere omkring fire Aar og havde 
et gammelklogt Ansigt.

„Jo, sdr Du, M o 'r ligger syg, og Fa'r er romt, og 
saa gik jeg ud, medens M o'r laa og sov, for at finde 
Fa'r. Men saa blev det saa morkt og koldt, og saa fros 
jeg, og saa fik jeg se Dig ligge der, og saa toenkte jeg. 
Du mulig kunde voere Fa'r, og saa lagde jeg mig ned 
for at varme mig lidt hos Dig."

Han var tyndtklcedt og barhovedet og rystede af Kulde.
Greven rakte ham Brændevinsflasken.
„Ss her, tag en Draabe, det varmer. Men drik ikke 

for meget. Det har jeg gjort, og det —  det er ikke sundt."
Barnet tog en lille Slurk. Han hostede stcerkt og 

blev temmelig rod i Hovedet, men holdt op med at ryste.
„Og ss her har Du Mad, hvis Du er sulten."



Han viklede Smorrebrodet ud af Avisen. Lille Calle 
spiste med Begjoerlighed. D a han var fcerdig, sagde han:

„Skal vi saa sove?"
„Nej, miir Gut, det gaar ikke an at lcegge sig til at 

sove her midt i Bloesten paa Landevejen. Jeg kan nok 
taale det; men det kan Du ikke. Du bare fryser ihjcel, 
og saa kommer D in Moder til at groede."

„Hvad skal vi saa gjore?"
„Jeg tager Dig paa Armen og saa gaar vi hjem til 

mig, hjenr til mit Slot, for ser Du, jeg er Greve, Greven 
af Svedala."

De straalende Drommeslotte, som Brtrndevinsdunsterne 
havde fremtryllet for hans Fantasi, dukkede atter svagt 
frem, og skjont hans Forstand var klaret eir lille Smule, 
kunde han ikke ircegte sig den Fornojelse at imponere den 
Lille med sine ZEventyr.

„Hvad er en Greve for noget?"
„Det er det fineste man kan voere, naar man ikke 

er Konge."
„Saa vil jeg veere Greve."
„Det er man altid fra Fodselen af. Er Din 

Fader Greve?"
„Nej, han er bare romt."
„Naa ja, det gjor ingenting, Du kan blive Greve 

alligevel. Jeg gjor Dig til min Son, saa bliver Du 
Greve as Svedala og arver mit Slot, hvor der er store 
Kister fulde af Guld og Solv, og hvor vi skal ligge i 
forgyldte Senge paa rode Silkedyner."

„Saa lad os gaa did, for jeg fryser og er sovnig."
„Ja, nu tager jeg Dig paa Armen, og saa rider vi 

i Gallop til Slottet."
Han styrede Kursen tilbage til Gjcestgivergaarden.
Han var tung i Hovedet og Benene i Begyndelsen; 

men efterhaanden lettede det lidt.
Nu stod de udenfor Gjoestgivergaarden, der laa stille 

og indstumret i Maaneskinnet.
„ In d  paa Gaardspladsen tor jeg ikke gaa," mumlede 

Greven for sig selv, „ellers river Hunden os i Stykker 
begge to, og forsoaer jeg at vcekke Folkene, jager Gjccst- 
giveren mig paa Porten."

„Er dette dit Slot?" spurgte Calle.
„Ja, men vi kan ikke komme ind i Huset iaften. 

M in  Moder, Grevinden sover, hun er en sodt Baronesse,



saa v i  to r  ikke voekke hende. V i  loegger os i  Haven t i l  
im orgen. D e r er saa lu n t og godt under T ro re rne ."

„ H a r  D u  D in e  rode S ilkedyner dernede? "
„N e j,  men v i skal nok klare os a llig e v e l."
H an  aabnede Trcelaagen og gik ind.
D e r  v a r saa s tille  i  Lee af de hose P o p le r og T jo rn e - 

harkkene, som omsluttede Haven, Grcesploenerne laa  klode 
og gronne, og de store Syrenbusketter udsendte en stoerk 
V e llu g t.

Henne i  et H jo rne  va r en prargtig gron P le t, om- 
gjcrrdet a f blonfftrende Buske og overskygget a f et stort 
Kirseborrtror.

H er lagde Greven sin l i l le  B yrde  ned.
„H e r  skal D u  se, her reder v i os en preegtig S e n g ."
„ D u  har jo ingen S ilkedyner, og D u  er vist ingen 

G re ve ," sagde C a lle  sovniggnaven.
„ E r  jeg ingen Greve, jo nu  skal D u  so, at jeg er 

Greve, fo r nu kaster jeg Geselforkloedningen."
H an kastede paany den gamle Jakke og de hullede 

Benklocder a f sig og stod der straalende i  Maaneskinnet i  
sin hvide T r ik o t og den rode Uldskjorte.

„K a n  D u  nu  se, a t jeg er G reve? E r  jeg ikke fin , 
hvad? D e t er m in  R idedragt, ser D u . S aadan er jeg 
klcedt, naar jeg rid e r paa J a g t med Kongen og hele H o ffe t."

H an  tog sin Knortestok som Kjoephest.
„H y p / hyp, hyp, nu  rid e r G reven a f S veda la  i  

Skoven paa sin stolte G a n g e r."
B a rn e t klappede i  Hcenderne a f Gloede.
„ M e n  nu  er det sent, nu  maa v i sove, og derfor 

skal v i rede vo r S e n g ."
H an bredte sine gam le Benklceder ud i  Groesset.
„D e m  sta l C a lle  ligge paa, saa b liv e r han ikke kold 

a f D uggen, og saa fa a r han m in  A rm  som Hovedpude og 
saa bruger v i Frakken som Overdyne t i l  os begge."

H an  gjorde, som han sagde.
„O g  saa skal D u  kysse m ig  t i l  G o d n a t,"  sagde C a lle  

og loftede sin rosenrode M u n d  mod hans tykke Moustache, 
„d e t g jo r M o 'r  a lt id . "

„ D in  M oder har vist tje n t paa Herregaarde og loert 
sig fine M a n e re r,"  sagde G reven og rejste sig og begyndte 
at fam le  i  sine Frakkelommer.

„ V i l  D u  ikke kysse m ig ? "
„ J o ,  vent lid t,  jeg skal forst gjore T o ile t te ."



Han halede frem Brcendevinsflasten og slog Halvdelen 
af dens Indhold ud over en ren Snip af et gammelt 
rodt Lommetorklcede.

„Det er versten Synd at spilde Guds Gaver paa 
denne Maade," mumlede han, idet han gned sig om 
Munden og tsrrede Snusen af sin Moustache med Lomme- 
torkloedet; „men hvad skal man gjore, naar man ikke har 
Vand i Ncerheden."

„Hvad bestiller Du der?"
„Jeg vadsker mig i Eaudekologne, det gjor vi for

nemme Folk bestandig."
Nu havde han fuldendt sit Reudselsesvcerk og trykkede 

blidt sin Mund mod de friske, rode Barnelarber.
Calle lagde trygt sit blonde Hoved op til hans

Bryst og sov ind.
Greven samkede Ojnene og betragtede Drengen med 

kjoerlige Blikke.
„Dersom man nu ikke havde vceret den fordrukne

Greve af Svedala, som lober omkring paa Landevejen og
tigger og lyver, kunde man have vceret den hcederlige
Rebslagersvend Karl Kristian Jensen, som kunde have ligget 
i sin egen ordentlige Seng med sit eget sode, lille Barn 
i Armen, og ikke have behovet at stjoele sig ind i andre 
Folks Haver om Natten som en Tyv og agere Fader for 
andre Folks Born. Han er forresten vakker den lille. 
Gid jeg bare var hans bortlobne Fader."

Der trillede et Par Taarer ued i Calles blonde 
Lokker.

Greven as Svedala laa en Stund stille. Saa lukkede 
han Ojnene og slumrede ind med det fremmede Barn 
trykket til sit Bryst.

Gjcestgiverens unge Kone stod den noeste Morgen i 
det aabne Vindu og indaandede den friske Luft, da hendes 
Blik tilfældigvis faldt paa Grcesplamen under Kirse- 
boertrccet.

Hun ilede ned i Haven og blev staaende med foldede 
Heender og betragtede den lille Gruppe.

Calles friske Barneansigt hvilede ved Grevens rode 
Uldskjorte, medens dennes morke Moustache laa halvt 
begravet i Drengens gule Lokker. Begge to saa' smilende 
og lykkelige ud i Sovne. Rimeligvis vandrede de nu i 
Drommenes Land Haand i Haand i de forgyldte Sale 
paa Greven af Svedalas Slot.



Kirsebærtræet havde drysseten hel Blomsterregn over dem, 
saa de laa der, som om de var tilsneede af hvide Blade.

„Herre, Du min Skaber," udbrod hun, „det er jo 
Stinas lille Calle fra Hvrlinge! Hvorledes i al Verden

er han kommen hid med den gale Gesellen?"
Barnet aabnede sine O jne  og saa' sig forst lidt for

undret omkring, nren fattede sig snart og begyndte at troekke 
sin Ven i Moustacherne.



L L . I E ' " "  ">b'
Greven rejste sig sovndrukken.
„De undflylder nok, Frue, at vi har taget Rattelogis 

her r Haven; men jeg fandt Barnet ude paa Landevejen 
og kunde ikke lade ham ligge der og fryse ihjcel, derfor
tog ieg ham herind, hvor det er lidt lunt og dcekkede ham 
til med mine gamle Klceder."

„De har gjort Ret. Jeg kjender Drengens Moder, 
hun har hent her paa Gaarden. Kom, min Gut," sagde 
hun og tog ham paa Armen, „saa skal vi gaa ind og faa 
vadsket os og faa os lidt Mad, og naar De er paaklcedt, 
kan De ogsaa komme ind og drikke en Kop Kaffe."
» . Da Greven en Stund efter kom ind, havde han gjort 
stort Toilette.
. W e  i Dammen havde han vadsket sig saa ren, som 
han sikkert ikke havde vceret paa lang Tid; Haaret var 
hcemmet, om Halsen havde han knyttet et gammelt Silke- 
torklcede i en koket Slojfe og stukket en frisk Tulipan i Knap
hullet og en Syrenaren i Hatten, medens Hullerne paa 
Knoerne af hans Benkloeder var sat sammen med Knappenaale.

Calle var yderlig tilfreds og spiste paa et stort Stykke 
Hvedebrod. Fruen havde givet ham nogle af sine egne 
Borns aflagte Klceder, saa han saa' hojst gentil ud.

Da de havde spist, sagde Greven:
"A ? , ^  det vel bedst, at jeg bringer Bamet hjem til 

hans Moder. Hun er vel cengstelig for ham."
Gjoestgiverens Kone gav ham den sornodne Under

retning om Vejen og stak ham en stor Pakke Fodemidler 
under Armen.
^  " ^ 5  tag det med til Stina Hun kan troenge
til det Stakkel, og saa skal De vel have Dem en Morgen
snaps, inden De gaar."

„Nej Tak, idag er jeg Gesellen Karl Kristian Jensen, 
og rdag vil jeg vcere oedru, til jeg har bragt Calle hjem 
n l hans Moder. Jmorgen begynder Greven as Svedala 
atter at vandre paa Landevejen og tigge og lyve, til han. 
en Dag drikker sig ihjoel og ligger dod i en Groft."

Saa tog han Drengen ved Haanden og vandrede 
assted; men han lostede Benene lettere og var mindre 
duknakket end scedvanlig.



M o n  han dog ej skulde komme?
Af C. Ploug.

Mtd cr Trcesnit efter et Maleri 

af Dalsgaard.

on han dog ej skulde komme? 
Ssndag Middag er jo omme; 

naar han vil, han kan gaa bort.
Hvi vil han da hjemme nole, 
naar han paa sig selv kan fole, 
hvor at vente dog er haardt?

V ar det mig, han bied efter, 
vilde jeg af alle Arcefter 
lsbet gjennest Vej til ham.
Hvorfor skal min Længsel gjcekkes, 
naar den burde vcere Begges?
Det er virkelig en Skam.

Har de Unges Lag ham drillet?
Gik han med til Aeglespillet, 
for at kjsbe Fred af dem?
A a —  han la'r sig ikke drive; 
drille de ham, kan han give 
Svar med baade Fynd og Alem.

Eller om en anden j)ige 
af de kjonne og de rige 
havde sat for ham sit G arn?
Nej —  jeg vil ej vcere bange; 
heller ej han la'r sig fange, 
for saa var han jo et Skarn.

M en omsonst mit G je flakker 
over Dale, over Bakker, 
for at hilfe paa min Ven.
Lcrrken jubler for sin Mage,
Viben piber frem sin Alage, 
og mit Sind er stumt som den.



Tys —  en dunkel (Ajenstand rager 
op nu af den gule Ager, 
dukker frem bag Bakkens Aam. 
M e r og mere den sig ncrrmcr, 
nu ses hvide Sksortecrrmer 
og Kasketten. —  Det er ham!



>Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortælling af C. Dalsgaard, 
med 9 Jllustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af S . Michael- 
sen, med 1 Jllustr.; Prgvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
med 6 Jllustr. 48 Sider. 20 Are.

— 18 San Asiane, En Neiseerindrinq fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Jllustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Jllustr. 48 Sider. 20 Dre.

— 19. Oehenschlccgers Barndom og fyrste Ungdom, af L. SchrSder,
med 4 Jllustr.; For 200 Aar siden, af M M  Hansen; Den M is
undelige, et japanesisk Sagn, med 2 Jllustr. 32 Sider. 15Are.

— 20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Jllustr. 20 Sider. 10 Are.

— 21. Vore Skomagere, humoristisk Skitse as n—r, med 7 Jllustr.;
Onkels Gris, af Sophus Neumann, med 3 Jllustr.; Et Nul 
for lidt, Fortcelling af B. Hansted, med 2 Jllustr.; De tre 
Anfler, et Nytaarsceventyr, 6 Jllustr. 48 Sider. 20 Vre.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Jllustr. 24 (sider. 10 Are.

— 23. Drachmann: Slider og Slpser, En Spmandshistorie, med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala; 
med Jllustr af E. Henningsen; C. Plong: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Siders 25 Ure.

— 24. I  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af B. Rosen
stand; V. Vstergaard. En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 Are.

— 25. M . Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Jllustr. af
P. Lindeburg; Jngvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 

Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48 Sider. 25 Vre.
— 26. M . Thoresen: „Det lpnner sig", med Jllustr. af Earl Thom

sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Jllustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Are.

— 27. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Jllustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. af Viggo Langer. 24 
Sider. 10 Vre.

— 28. N. Juel-Hansen: Fra Sibiriens Urskove, med Jllustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Merland, med Jllustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Are.

— 29 I .  Sick: Elskovskjcernerne, et Sagn fra Provence, med Jllustr.;
Lansens Minde, med Jllustr ; Nic. Bpgh: Kjender Du de Snlle 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllustr. af H. Tegner. 44 
Sider. 15 Are.

— 30. Ad. Langsted: Loegedomsflvggen, med Jllustr.; I .  Futtruv:
Middelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; V. 
Jansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortcelling med Jllustr. af 
Anker Lund; V. Astergaard: Onde Vjne, med Jllustr. 48 svider. 
15

— 31. N!c. Byqh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Jllustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djævlen som istrcest, med Jllustr-,

(Fortsattes Paa Omflagets 4de Side).



6^r>et, med Jllustr. af Alf. Schmidt; 
'̂lgiveise. Et Sagn fra Bretagne, 

M. ^  P' L-ndebnrg. 24 Sid«-. 15 Sre.
 ̂ ^  ^  Tid, med Jllustr. af K. Gam-

40'Sid^r ^10 V r ^ ^ '  T°>ta-lliug med Jllustr.
-  33. Nakkehoved. Skizze'af Elisabeth Mårtens; Bodsprcrdikanten

Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg as L. Schrpder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
^ ^ e r .  Billeder. 72 Sider. 20 Sre.

af Andr. Beiter, med 5 Jllustr.; Tro til 
Thdei ,̂ Fortcelllng af Birger Hansted, med 6 Jllustr.; Dron- 
nmg Elisabeth as Danmark. 52 Sider. 20 Sre. 
A^igher^ens Gulduhr, Fortcxll:ng af Knud Skytte, med 7 

^dlnqhus, af Ingvar Bondesen, med 5 Jllustr.

^  ^  Den landflygtige Skroedder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Myen,k Sagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider. 
10 HFre.

^  »a-- Solstraale Lkizze as O. C. Molbech; Hammershpi, en 
sktzze at Theodor Slersted; Theplanten og Theen, ved A. P.

T°cpfser; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Are.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjceldercn-
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra Born- 

-Q Elistrnp. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Arc
-  o9. Pr«stcn Hans Madsen, af B-atus Dodt; Prn-sten og By-

m".' ' Fortallmg af Martin Kok; Svend
^rpst Nl. af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte vaa^

-  Wv-.ttyr ved Jens Kamp, med 20 Jllustr. 54 Sider 20Are.
^  ^  Sider  ̂ io D I  2. Nielsen. 11 Billeder,

— 41. Kjarlighcd og Grpntsager, af L. Dilling; Den starkeste, af
BesterMard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 

H. Guldberg, med 18 Jllustr. 48 Sider. 20 Are.
4 .̂ stiernefliid, af Birger Hansted; Gjedden, jydfl Folkeceventyr 

a; ^ens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 
M  "i B-Vanpell; Barre, af Mogens Gynge;

46^^er^15°§re""^"' " ^ E il lo  Bruun, med 19 Billeder.

M a - r k !  Enhver, der af ovenu-rvnte Bsger kjsber paa engang for 
et Belsb af 4 K r., erholder 10 "/° Rabat.
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Indeholdende Fortællinger, beloerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjsbenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29).
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Se Omflagets indvendige og bageste Side.)



Lirsmng for Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og beloerende Skildringer,

Digte etc. of fremragende Forfattere.

Nr. 1. 

—  2.

-  3.

— 4.

-  5.
—  6.

-  7.

—  8.

— 9.

-  10. 

—  11. 

—  12.

13.

14.

15.

16.

Prastens Sommerparer, Fortælling af vr. L .; Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Are.
En stark Mand, Fortælling af Mads Hansen, Johannes Ewald, 
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Dre.
Limeskibet Pr-nds Christian Frederik, Fortælling af I>. I'., med 
8 Billeder. 10 Vre.
Kong Bram, Fortælling af Carl Andersen; Steen Steensen 
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Are.
Niels Peter, af Jngvor Bondeseu, med Illustrationer 10 Are. 
Prwsten i Truelse, Fortalling af H. F. Ewald; Guldhornene, 
af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Dre.
Mester Ning, Hijiorie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr 
af Knud Skytte; Rgdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Ore. 
Dreven af, Fortælling af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Sre.
Kutteren Vildanden, Fortalling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, 'af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 (Lider. 20 Vre.
En hgjtstaacnde edbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer; 
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllustr.; et Musanm, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Jllustr. 48 Sider. 20 Are.
En Landsbytragedie, Forta'lling af Ewald; Rosenborg Slot 
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Are.
Min bedste Ven, af E. Mårtens, med 5 Jllustr.; Stanley, 
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Nigborg, af H. F. Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomsrueu, af M . Henckel, med 7 Jllustr. 
96 Sider. 30 Are.
Antipoden, en Spmandshistorie af H. Drachmann, med 5 
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmpller", af C. Jagd, med 1 
Jllustr. 26 Sider. 20 §)re.
En Tivolirom au, af L. Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste 
Normannertog, med 3 Jllustr.; Foraarslangsel, af O. C. Mol- 
bech, med 1 Jllustr.; En rigtig Svigermoder, as Jens Kamp 
med 2 Jllustr. 24 Sider. 15 Are.
Helsen, historisk Fortalling, af M . Henckel, med 9 Jllustr.; 
Finlands ^elte, af A. Beiter, med 2 Jllustr. 30 Sider. 15 S re . 
Neisestitse fra Grakenland, af Meuna, med 2 Jllstr.; Slave
handleren, en Forta'lling af C. O. Sommer, med Jllustr. 
24 Sider. 10 Are.

(Fortsattes paa Omslagets 3die Side.>



n dansk Kapergast og Kaperiet.
Af I .  Davidsen,

med Illustrationer af vilh. Rosenstaud.

Blalldt de livlige Erindrilrger fra mine Drengeaar, 
fra Tyvenre, indtage de, der knytte sig til et gammelt 
Mgtepar, en meget fremragende Plads. Samme ZEgtepar, 
Kaptain Ronne og hans Hustru, ejede det Hils i Skvalder
gade, hvor miue Forceldre boede i en lang Rcekke as Aar. 
Jeg var en daglig Gsirst hos det, iscer var jeg den gamle 
Kones Pndling. „Er du der igjen, diir Vissekrcemmer", 
jagde hun, rraar hurr lukkede mig op. Men jeg kunde se 
paa hende, at hun slet ikke var vred over mit Komme. 
Hun havde altid et og andet af „Godter" til mig, mest 
stegte Logcebler. Og da hun mcerkede, at jeg holdt meget 
af at leese Morskabsboger, forsynede hun mig med saadanue 
af filr lille Bogsamling, ja lejede endog Boger paa Wen- 
ninghauseus Lejebibliothek alene for miu Skyld. Og saa 
var hun uudtommelig i at fortcelle Eventyr og andre 
Historier. Det var noget for mig.

Derved forklares da ogsaa, at jeg med Glcede og 
Erkjendelighed tceuker tilbage paa den brave Kone. Det 
var dog ikke det Eneste. Der var ved disse vore Vcert- 
folk en vis Romantik, som satte miu ungdommelige Fantasi 
i Bevcegelse. Det laa ikke i deres Personer, thi de vare 
joevne og dagligdags. Jeg ser dem endnu for mig. M a 
dam Ronne var en lille, temmelig spinkel Kone med et

WisbechS Almanak. 18S7.



Ansigt fuldt af Rynker, hvoraf der blinkede et Par venlige 
lyseblaa Ojne. Jfsrt en mork Hvergarnskjole, der kun 
ved Hojtider aflastes af en Sirtses eller vel endog af en 
brocheret Silkekjole, med en skinnende hvid Brystdug og 
et Hovedioj, der mindede om Fanokvindernes, thi til dem 
horte hun ved sin Fodsel, sad hun ncesten stadig ved sin 
Rok eller sin Garnvinde, passiarende eller nynnende Sange, 
blandt hvilke iscer Abrahamsens „V i alle Dig elske, liv
salige Fred". Manden derimod tog sig mere imponerende 
ud, og ved at laste om Kaptain Cole i Dickens „Dombey 
L  Son" svcevede Billedet af Ronne for mig. Ligesom 
denne var han en hoj, noget krumbojet Skikkelse med et 
af Vind og Vejr brnnet Ansigt fuldt af skarpe Kanter. Men 
han var ikke defekt som Kaptain Cole, han havde begge 
sine forsvarlige lange Arme i god Behold og disse vare 
forsynede med Hcender, der i Storrelse og Tykkelse mindede 
om Bjornelapper. Hans Hoved var bedcekket med en Skov 
af graat Haar, og hans tykke Kindskceg, der dannede en 
Ring under Hagen, var hvidt som Sne. Der var noget 
Barsk i hans Basten, som iscer viste sig i den Maade, hvor- 
paa han udstodte Ordene, men hair var meget godmodig 
og sin „gamle Kjcelling", som han stadig kaldte sur Hustru, 
holdt han inderlig af. Ved forste Ojekast opdagede man, 
at man her havde en gammel Sonrand, en rigtig Ulk, for 
sig, men hvad der dermed scerlig interesserede mig og ganske 
vist andre, som traf sammen nred ham, var, at han havde 
vceret Kaperkaptain, en af de mest bekjendte og en af de 
heldigste.

Og vidste man det ikke, kunde man ncesten udfinde det 
af Moblementet. Skjondt Værelserne, iscer Stadsestuen, 
„Salen" som den kaldtes, vare meget rummelige, var der 
en saadan Masse af Mobler, at man ncesten ikke kunde 
bevcege sig i dem. Der var Mahognichatoller, Dragkister, 
store Spejle, Sofaer med Damaskes Betrcek, blode Tcepper 
paa Gulvene, Prisme-Lysekroner —  men altsammen med 
Spor af at vcere kjobt paa forskjellige Auktioner, og saa 
at sige rodet sammen uden Smag eller Harmoni. Der var
som blcest, thi Madam Ronne var Proberheden selv, men 
det hele lignede en Marskandiserbutik, og det samme fandtes 
i Reglen hos andre Kaperforere, der ved at have Lykken 
med sig vare naaede til stor Velstand, det vil sige, hvis 
de ikke, hvilket som oftest var Tilfceldet, havde levet i Sus 
og Dus og ncesten ligesaa hurtig havde sat deres Rigdom



til som den var erhvervet. Med Nonne var det ikke sket, 
og det kunde han takke sin brave Kone for. Han selv havde 
vceret anlagt paa Lystighed og holdt af at faa sig en Svir  
med andre Kammerater. Hvorledes „Kjcellingen" havde 
sat en Stopper derfor ved sine Overtalelser, det vidste han 
at fortoelle Et og Andet om, blandt andet, at hun havde 
faaet ham til at kjobe det Hus, som han nu ejede helt og 
holdent, saa at de nu paa deres gamle Dage kunde leve

ordentlig, men ogsaa efterlade deres eneste Datter, der var 
gift med en Mand i Jylland og havde en stor Borneftok, 
en ret anseelig Skilling.

Tro sin gamle Tilbojelighed for Soen gjorde han 
hver Dag en Tur ud til Toldboden, for, som han sagde, 
at „spytte i Vandet", og derved forsomte han sjeeldent at 
gjore et Svinkeærinde ind i Toldbod Vinhus, hvor han



ncesteil altid traf en gammel Bekjendt, med hvem han 
kunde drikke et Glas Vin. Derudover gik det ikke. At soge 
Brokkensbod, som han havde gjort i sine unge Dage maaske 
mere end det var sundt for ham, det var under hans Veerdig- 
hed som Kapitain og Dannebrogsmand, thi det var han.

Af mine Foreeldre havde jeg hort Fortællinger om 
Kapere og Kapertog fra Krigens Tid, om hvorledes den 
var bleven en rig Mand og havde holdt paa Pengene, og 
hvorledes den havde sat dem overstyr. Saadant, iscer 
Bedrifterne, interesserede mig naturligvis hoflig, og der
for kan man ogsaa forstaa, at jeg med et Slags JErefrygt 
betragtede den Mand, der havde spillet en stor Rolle som 
Kapersorer. Nonne var til daglig Brug ikke synderlig 
snaksom. Jfort en blaa Pijcckkert med store Metalknapper, 
rygende paa en kort Merskumspibe, som han holdt med 
den ene Haand, medens den anden paa Somandsvis hvilede 
paa Laaret, sad han i Reglen i en udpolstret Lcenestol, 
enten horende tavs til, hvad vi, hans Kone og jeg snakkede 
om, hvortil han mellemstunder gav sit Besyv, kort og fyn
digt, eller han sad og livste i en Avis eller en gammel 
Historiebog. Men naar han saa om Aftenen efter Maden 
havde faaet sig et, to, ja undertiden tre Glas Punsch, 
kunde han faa Munden paa Gang, ister naar Fader saa 
ind til Voertfolkene, og saa var det ganske naturligt, at 
hair fortalte Adskilligt fra sit bevcegede Liv, forst som 
Kapergast, siden som Kapitain paa en Skude, han havde 
kjobt sig. A lt det slugte jeg med Begjeerlighed.

For jeg kommer dertil, skal jeg til Forstaaelse af den 
Art KrigSforelse, som Folkeretten vel ikke endnu ganske har 
opgivet, men som forholdsvis nu sjelden bruges, anfore 
Folgende.

Benovede vor Flaade ved Englomderiies Rovertog i 
1807, var vi i den paasolgende Krig med England, paa 
hvis Side Sverig i Begyndelsen slog sig, henviste til de 
Kanonbaade og mindre Orlogsskibe, ver efterhaanden bleve 
byggede. Da dette selvfolgelig ikke var tilstrækkeligt til at 
udove Gjengstrldelsesretteu mod England og til efter Evne 
at gjore Fjendens Handel Afbrcek, opmuntrede Regeringen 
Kaperiet. Enhver dansk Borgere kunde efter Andragende 
faa Tilladelse til at udruste vivbuede Fartojer med det For- 
maal at opbringe fjendtlige Koffardiskibe eller andre Magters, 
der havde engelske til fremmede Havne bestemte Varer 
ombord, eller som forte Krigskontrabaude. Der var for



Kaperiet udstedt et udforligt Reglement. Fartojet skulde 
fores af en sokyndig Mand, der haode Patent som Skipper 
eller Styrmand, og der skulde stilles Kaution til Sikkerhed 
for Erstatning af den Skade, som oed mislig Benyttelse 
kunde afstedkommes, som s. Ex. ved uberettiget Opbringelse 
af et en neutral eller venskabelig sindet Magt tilhorende 
Skw. En Priseret i Kystbyerne skulde afgjore, hvorvidt 
Opbringelsen havde vceret lovlig, og fra 'denne Priseret 
kunde der apelleres til Over-Admiralitetsretten i Kjoben- 
havn. Der var strenge Regler for de opbragte Skibes 
Undersogelse, for Mandskabets Behandling, og der var 
Bestemmelser om Delinger: af Prisgodset. Forst var det 
fastsat, at Skib og Ladning med visse Afdrag til Stiftelser, 
Retsgebyhrer o. s. v. skulde tilfalde Kaperer: og Pengene 
derfor fordeles mellem Rhedere, Kapitain og Mandskab 
efter visse Regler; senere blev det forandret derhen, at 
dette kur: skulde gjcrlde, uaar det tagne Skib var udskaaret 
af er: Korrvoy, hvormed jo var forbunden er: ikke ringe 
Fare. Var Priser: derimod taget uder: at voere under 
Konvoy, tilfaldt Skibet Stater: og Ladninger: Kaperen.

D il at udruste Kapere dannede der sig Rhederier og 
Aktieselskaber. Der: storste Del af de udrustede Kapere 
var Smaafartojer, ofte endog aabne Baade, vcebnede med 
et Par smaa Kanoner, Besætningen med Huggerter og 
Skydevaaben. Besoetningen bestod som oftest af sarnmen- 
rapsede Folk, Koffardimatroser, Lediggcengere og Sjouvere, 
som det var vanskeligt nok at holde under Tugt og Ave. 
Det var heller ikke sjeldent at Orlogsfartojerne paa Statio
nerne maatte anver:de Strenghed for at faa dem til paa 
Soer: at lystre Lovene. Naar disse Bander, der ikke vare 
stort bedre end Sorovere —  som Kaperiet overhoved strengt 
taget neester: maa betragtes som Soroveri —  med de let 
erhvervede Prisepenge vare i Land og selvfolgelig svirede 
dem op paa Værtshuse og i Kipper, begik de som oftest 
de groveste Optojer, som Politiet isoer i de mindre Byer 
havde sir: Nod at styre.

Kapitain Nonne fortalte, hvorledes har: ofte havde 
havt sin Hyre med Folkene, uagtet de, som tjerrte under 
ham, ikke horte til de voerste. Har: maatte ofte betjene sig 
af Tampen for at skaffe Disciplin, og det var noerved er: 
Gang, at har: selv var blever: Offer for et Mytteri, der 
gik ud paa at kaste ham og Styrmanden overbord og be- 
moegtige sig Fartojet. I  rette Tid blev det forhindret ved



at en af Folkene, en gammel Kofferdimatros, underrettede 
ham om, hvad der var i Gjcere. Et Par af Anstifterne 
kom ogsaa i Rasphuset.

Rvnne, fodt paa Bornholm, havde leenge faret til 
Soes og var Styrmand, da han i denne Egenskab blev 
hyret af en Kapitain Wulfsen, der forte en stor og orlogs- 
massig udrustet Kaper „Danneskjold". Denne gjorde ikke 
faa Priser, en Gang i Lobet af nogle faa Dage endog 
sex, ja erobrede endog en engelsk Kanonbaad, hvorved det 
paa begge Sider vankede blodige Pander. Senere tog 
Nonne Tjeneste hos en for sin Dristighed meget bekjendt 
Kaperkapitain, Lars Petersen Raaber, der sorte Skonnerten 
„Haabet". Om dennes Meriter fortalte Ronne E t og 
Andet. SaaledeS afskar Raaber en Dag i Sundet tat 
op til den svenske Kyst to fjendtlige Kapere og en Galease 
fra en Konvoy, bestaaende af en Fregat og 5 „Gaffelmand", 
drev Kaperen paa Grund og tog den rigtladede Galease.

S a a  v a r det at N onne fo r en D e l af sine rigelige 
Prisepenge selv kjobte sig et F a rto j, en anseelig Lugger, 
som han, efterat have erhvervet sig Kaperbrev, udrustede 
norsken orlogsmcessig med en stor Svingbasse, et P a r 
m indre Kanoner og anden Som andsvaaben. Besætningen, 
24 M a n d , fik han h u rtig  samlet, og saa gik han ud paa 
E ven ty r.

Jeg  lader ham nu selv fortcelle, og skal jeg saa godt 
som det er m ig  m u lig t gjengive hans ejendommelige Maade, 
dog med en betydelig Formindskelse a f de mange d jarve 
S vm andsud tryk , han betjente sig af.

„Det var den 19de Juli 1809," —  fortalte han —  
„jeg husker det saa godt for det var Dagen efter Kjallin- 
gens Geburtsdag, for jeg skal sige Dem, at vi var allerede 
for et Aar siden splidsede. Det var en dum Streg, ikke 
sandt, Ane, men der er dog dummere Ting jeg har gjort 
i mit Liv Nok sagt, vi gik ud, og Kjcvllingen grad og 
flabede—  men jeg sn'e: „Jute forknyt, jeg skal nok hytte 
mig, pas dn bare paa Tosnngen i Vuggen". Lidt be
nmiet vor jeg, det skal jeg aldrig benagte. Men det gik 
strax over saasnart vi var ude paa den salte So med 
strygendc Vind. V i krydsede et Par Doge i Sundet, men 
der var Jngentig at hale. Jeg og de Andre begyndte at 
blive klcjnmodig, men saa sagde Styrmanden —  en flink 
Ulk, han hed Kresten Knop, en Landsmand, Bornholmer. 
— „Hor, Kapitain," sa'e han; „her betaler det sig saagu



S a a  satte v i  Kludene t i l ,  V inden va r god, og ganske r ig 
tig , v i  v a r neppe kommen fo rb i S am so , fo r  Udkigsmanden 
varskoede en stor Konvoy. „H e r er nok B id " ,  mente 
S tyrm anden. „ M u l ig  nok", sagde jeg, „m en den store 
K a r l der forude seer m ig  S a ta n s  fordcegtig ud. D e t er 
en Fregat, og se, der er ogsaa en B r ig .  Forst maa v i 
hytte vo rt eget S k ind , og saa se om der kan falde noget 
af t i l  os. D e r er a lletider en Dovenkrop, son: ikke kan 
fo lge m ed." Og saa sogte v i ind t i l  B ug ten  ved S v irr-  
ninge, hvor man ikke let kunde saa O je  paa Skuden.

„Med rask Nordenvind kom nu Engelskmandene nem
mere. Ganske rigtig, Konvoyen bestod af en Fregat med 
30 Kanoner og en Orlogsbrig, og der var en halv Snes 
Kofferdifartojer, alle godt ladede, og hvor lob Trenderne ikke 
i Vand paa os! De holdt sig ogsaa tret til Orlogsmcen- 
dene, for de kunde trenke, at der var Ugler i Mosen. Men 
det var rigtig som jeg havde toenkt ung. En halv M ils  
Vej bagefter kon: et Par Skuder lunkende som om de havde 
Beg i Hcelene. Den forste lod vi passere, men da saa 
den anden ncermede sig Hojden af os, satte vi alle Klude 
til, og vips var vi paa Siden af den. Det var et stort 
Fartoj, ladet til Vandgangen, som vi kunde se. V i bordede 
Skibet, det lod til, at Kapitainen vilde gjore Modstand, 
men Svingbassen rettet mod Trekket, og mine Folks P i
stoler og Huggerter indgjod haur Respekt, og han maatte 
finde sig i det Uundgaaelige. Hair lettede kun sit Hjrerte 
ved en Del 6 0 6  6rrw. og andre Eder, som jeg blceste af. 
Men regederlig gik vi frem. Jeg og PrisemesLeren under- 
sogte Papirene og tog dem i Forvaring, sour befalet var, 
og Kapitain og Besoetning, en halv Srres Mand, behand
lede vi paa den pceneste Maade. V i gik ind til Kallund- 
borg med Prisen, den var ladet med The, Sukker, og andre 
gode Varer, en kostbar Ladning. Priseretten tilkjendte nrig 
Skuden og Ladningen, det hele var sine 60,000 Ndlr. vcerd, 
Stiftelserne fik S it, Gebyhrer, Rettergang og Toldvcesen 
blev betalt, og det var en kjorr Sum, som tilfaldt mig og 
Bescetningen. Kjcellingen fik ogsaa en Silkekjole og en 
Foervcerkskaabe, hvortil hun trrengte. Og se, det Gulduhr, 
der hcenger paa Vceggen, det horte med til Udbyttet.

se v a r da ikke saa gal. M e n  det
Jeg tog et P a r  P riser, som



viste sig at voere nevtra le M a g te rs . Jeg troede rigtignok 
der va r noget F ikun te ri, og Priseretten tilk jendte m ig  dem 
ogsaa, men O ver-A dm ira lite ts re tten  gav dem f r i ,  og jeg 
kom t i l  at spytte i  Bossen. D e r v a r dog dem, son: det 
gik vcerre, og jeg skal ikke ncegte at det va r m ig  en For- 
nojelse. S e r D e, der va r S peku lan te r her i  Kjobenhavn, 
som kjobte P riseparter a f Folkene paa Kaperskibe, der 
mens de af dem tagne P rise r endnu ikke va r prisdomte, 
tramgte t i l  Penge, og solgte hver sin A nde l lan g t under hvad 
der kunde ventes. D e t va r et S la g s  Lo tte ri. B le v  Skuden 
og Ladningen p risdom t, tjente Spekulanterne svcrrt, blev 
S k ibe t frik jendt, tabte de deres Penge. Saadan var det 
T ilfce lde t med den ene af de om talte Priser. E t P a r 
S peku lan ter havde slaaet sig sammen og afkjobt mine Folk 
deres P a rte r fo r 16,000 R d lr .,  saa blev S kibet frig ive t, 
og Spekulanterne drev af med lange Rafler, mens mine 
Fo lk  lo dem ud. D e r va r fo r Resten ikke meget tilbage 
af hvad de paa den M aade havde t je n t."

„K o m  det ikke undertiden t i l  en a lv o r lig  Feegtning?" 
spurgte m in  Fader.

„M e g e t s je ldent," svarede Ronne, „ f o r  v i  va r naflten 
a ltid  Overmandene, og Koffard ikap ita inerne vidste, hvad der 
vankede, naar de satte sig t i l  M odvæ rge. M e n  rigtignok 
kunde v i  resikere at faa adskillige K ug le r i  Skroget eller 
faa Dode og Saarede, naar v i  forsogte paa m vr Hold at 
udskjmre en Skude fra  en Konvoy. Jeg havde ogsaa en 
G ang en flem  D yst med en K o ffa rd ifa re r, en Engelskmand, 
der havde en kostbar Ladning, t i l  hv is  Forsvar der var et 
P a r  Kanoner og vrange M a n d , vcebnet t i l  Teenderne med 
G e v ire r , P is to le r og Huggerter. D a  v i  sogte at borde 
Skuden, en B ark , modtoges v i  a f en saa kjon Hilsen af 
S kraa  og Gevcerkugler, at flere af os dejsede om og et 
P a r  fik saameget saa de havde nok fo r denne Gang. 
Im id le r t id  lod v i os ikke kyse, v i gav dem Besked af alle 
Livsens K rnflte r, v i entrede, og efter en Kam p paa Dcrkket, 
som jeg endnu har et M in d e  a f , "  vedblev han visende paa 
et bredt A r  over Kinden, „ f ik  v i  B u g t med Besætningen. 
D e t va r en dro j H istorie den, men den betalte sig. Skib 
og Ladning indbragte halvandethundredetusende R igsda le r 
t i l  D e lin g .

„O g  saa skal jeg fortcvlle D em  en morsom Historie. 
V i  befandt os en G ang paa Vestkysten af J y lla n d , sor 
der mente v i  at kunne tage E nglanderne fra  forste Haand.



M e n  det varede leenge fo r der kom Noget, og saa va r det 
en Konvoy saa steerk og teet, at der ikke va r noget at gjore. 
Kjed a f at vente gik v i  ind t i l  R iugk job ing . A t  der blev 
sviret sveert, kan D e teenke Dem . M e n  den voerste v a r

Prisemesteren, han kunde drikke som en Vorstenbinder, 
men om han va r nok saa fu ld , kunde hair dog passe sine 
S ager og gjore Redelighed fo r hvad det skulde voere. V i  
havde mange Lo je r ured den K a r l, der ellers va r en saadan 
lcerd M a n d . S o m  sagt, v i  fik ham drukket dygtig paa



Pelsen, han lagde sig saa lang han va r ned paa Bamken 
og gav sig t i l  at synge og skraale as suld H a ls , in d t il 
han ikke kunde aarke nrer. M id t  i  deir H u rlum he j kom 
m in  S ty rm a n d  styrtende ind i  Huset og meldte, at et Skib 
fra  en Konvoy drev uden M a s t fo r V iird  og V e jr. D et 
v a r M a d  fo r M o n s . A lle  som E n  soer v i  afsted, bonende 
Prisemesteren, fo r han kunde ikke staa paa Benene. I  et 
N u  v a r v i  paa vo r Skude, satte S e j l  t i l ,  fik S kibet halet 
ind og undersogte det. O g saa skulde D e have set Prise
mesteren, Glcedcn over Fangsten havde fordrevet Peria len, 
han va r saa cedru som en nyfod t K a ttek illing , og godt var 
det samme. F o r Amerikaneren —  det va r Skipperen —  
han ncegtede paa det Bestemteste at have gaaet under 
Konvoy, og saa gav Prisemesteren sig t i l  at rumstere om 
i  hele Skibe —  og saa fandt han de engelske P a p ire r nok 
saa net og p yn te lig t i  en Fleeskeskinke —  fo r man kjcndte 
jo de K arles  F i f  —  og saa v a r Amerikaneren leveret. 
S k ibe t blev erklanet fo r  god P rise med Ladning og a lt, 
og det v a r en god Fangst.

„D e  sporger, om det ikke gjorde E n  ondt fo r de 
S ta k le r, som saadan blev udplyndrede? D e  sagde det ikke 
saadan ligefrem , men M en ingen  v a r der dog. J a , nuvel, 
udplyndrede, lad gaa —  mosten det retteø O rd  —  og 
P ira te n  er det noget nan. M e n  ser D e, som D u  mig, 
saa jeg D ig . D e  Tyvekncegte af Englændere havde fo r
skyldt "det —  og endnu fo r  Kaperiet herfra begyndte, havde 
de allerede opbragt flere danske F a rtv je r, ladede  ̂ med 
P ro v ia n t t i l  Norge. O g skulde v i saa taale det, og skulde 
v i saa lrvgge Hcenderne i  Skjodet? N e j, F aerm in , det er 
der dog ingen M e n in g  i.  Og ser D e, hvad det nu angaar, 
at S taklerne, som de kaldte dem, blev udplyndrede, og 
mistede maaske a lt, hvad de ejede, saa er det fe jl Bestik. 
I  det mindste de fleste ejede hverken S k ib  og Ladning, de 
tilh o rte  rige Rhedere i  E ng land , de kunde nok taale Tabet, 
og kunde de ikke taale det, saa er det kun Lou  som forskyldt. 
M e n  der kunde jo ogsaa vane enkelte af disse Skippere som 
det gik ud over. S aadan tog v i et S k ib  paa Jy lla n d s  
Vestkyst, der va r ladet med N iS  og S tykgods. Skipperen 
va r bleg som et L ig , da v i  bordede det, og han sagde: 
„ N u  er jeg en fa ttig  M a n d . A l t ,  hvad jeg ejer, stikker i  
Skuden og Ladningen; m in  stakkels Kone og m ine B o rn , 
hvor skal de nu faa B rv d e t ! "  D e t sagde hair paa sin 
Engelsk, men jeg forstod ham godt. Jeg troede han lo j,



men P ap ire rne  udviste at det v a r Sandhed, at S k ib  og 
Ladning tilh o rte  havn O ur m an ogsaa er Kapergast, og 
det kan just ikke hjcelpe t i l  at gjore E n blod om Hjcertet, 
saa er m an dog et Menneske, og jeg kan ikke ncegte, det 
gjorde m ig  ondt fo r M anden. Og jeg snakker ikke gjeerne 
om det, uren dog skal D e  vide, at Skipperen ikke fo rlod  
os ganske med tomme Lom mer, da han vendte hjem. Og 
m ine F o lk  va r saagu' heller ikke slemme. D a  jeg fo rta lte  
dem, at Skippere ir nu ved at miste S k ib  og Ladning va r 
tiggefcerdig med Kone og B o rn , v a r der ikke En, som ikke 
tilb o d  en P a r t  af Prisepengene. Kom m andor Fisker, som 
D e  maaske har ho rt om, han sa'e ogsaa t i l  m ig, da han 
engang tra f m ig  paa Toldboden: „N onne , D e har et godt 
Hjcvrte, har D e, De er en skikkelig K apergast/' og saa 
svarede jeg : „T a k  H r. Kom m andor, D e  er a lt fo r  a rtig . 
M e n  finder D e inte, at ved et Arbejde sour vo rt, der just 
in te  er saa meget probér i  M o ra lite t,  er det godt, at uran 
ogsaa tcenker l id t  paa sure Medmennesker og at uran husker 
paa, at Vorherre ser E n  paa F in g re n e ." —  „ D e t  har D e 
N et i , "  sa'e Komurandoren, trykkede m in  Haand og gik sin 
V e j. D e t v a r nok ogsaa ham, der fik m ig  udneevnt t i l  
D anneb rogsm and ."

Undertiden kom T a le n  paa andre Kapersorere og deres 
W irthschaft. „ S ig  m ig ,"  sagde Nonne, henvendende sig t i l  
sur Kone, „d e t er lcengesiden at jeg har set noget t i l  F ru  
Bollesen. H a r D u ? "  —  „ D e t  er ikke saa lcenge siden, 
hun va r h e r," svarede M a d . Nonne; „u ren  hvorfo r skal 
D u  a ltid  saadan haane Stakkelen ved at kalde hende 
F ru e ? " —  „ J o ,  jeg kalder hende nred den T ite l,  som hun 
selv har t i l la g t  sig i  sine V e lm ag ts - og Hovmodsdage, og 
Ordsproget siger jo :  „F ru e r  skal have Fruenoder, sagde 
g a l' Ane, hun slcebte sin Kaabe i Rendestenen." Nej, 
F a ttige  g jo r jeg ikke N a r af, det har ogsaa en G ang vceret 
smaat, meget smaat fo r os. M e n  hun, der en G ang sad 
i  stor Velstand, har selv forskyldt siir Skjeebne ved at v ille  
leve sour en Herremand og agere den F ine. Hendes M a n d , 
det D ro g  —  han er nu dod og begraven og godt v a r det, 
—  han v a r saamamd ikke andet end Rejefanger, og jeg 
kan huske ham fra  den T id , han nred Noettet over Skulderen 
gik måbende gjennem B yens Gader. D e rfo r va r han 
lige god, og der er honette Fo lk  mellem dem. M e n  han 
gik saa som M a tro s  paa Kaperi, tjente en D e l Penge, 
fik saa, da han va r en ret flin k  Sonrand, en Kaper at



fore fo r en Rheder, havde Lykken med sig og tjente mange 
Penge. M e n  de fik Fodder at gaa p a a : Fanden v a r faret 
i  hans Kjcelling, saavidt jeg ved sad hun som U ngm o nede ved 
G am m elstrand; men nu, hast D u  m ir  nicht gesehen, nu 
blev der le jet en stor Lejlighed, den blev m obleret som hos 
en M in is te r, M adam en  fik fa t paa en hel D e l S n y lte 
gæster, som fo r at faa et M a a lt id  M a d , kredensede for 
hende, kaldte hende F ru  Bollesen, som hun jo  syntes r ig tig  
godt om. O g der v a r Gjcesterering fra  M o rg e n  t i l  A ften, 
F ruen havde sin Loge i  Theatre t, hvor hun indbod fine 
sine Veninder, ja , D e  v i l  ikke tro  m ig , men sporg kun 
Ane om det ikke er sandt, hun havde en M am selle t i l  sin 
O p va rtn in g , som hun kaldte sin K am m erjom fru . Og 
M anden, som ho ld t a f a t pim pe, kunde faa sin Lyst styret, 
dog helst ude, fo r  det fornemme Vcesen, som Kjcellingen 
havde in d fo rt, smagte ham slet ikke og hun saa' da ogsaa 
gjcerne, at han va r borte, fo r  Rejemanden, mente hun, stak 
dog a lt id  igjennem. O g fo r a t faa Lov t i l  a t leve paa 
sin M a n e r, v a r han v i l l ig  t i l  a t give Pengene, ja  F ru  
Bollesen blev endog Kassemesteren. S aadan  gik det et 
P a r  A a r i  S u s  og D u s , og en skjonne D a g  va r Kassen 
lam s. D e t ene Stykke gik efter det andet t i l  Maskendiseren, 
Assistentshuset og Pantejoden, og desto mere drak Bollesen, 
han fik saadan hvad uran kalder D i l i r iu m ,  dode, blev be
gravet paa Fattigkirkegaarden, og F ruen  —  ja  hun lever 
nu  af andres B a rm h je rtig h e d . D e r er mange, som det er 
gaaet paa samme M aade, iscer hvor Kjcellingen ikke har 
vceret saa fo rn u ftig  som m it gamle Rokkehoved derhenne."

S aadan fo rta lte  og snakkede gamle K ap ta jn  Ronne, 
naar han forst havde faaet M unden  paa G ang, og jeg 
horte andcegtig t i l .  Ved her a t opfriske disse E rindringer, 
kan jeg ve l ikke vente, at Lceseren skal fo le  den samme 
Interesse ved G jengivelsen, som jeg har fundet ved Ned
skrivningen, men jeg tro r  dog, a t forsaavidt som det ved
varer en ejendommelig T id  og ejendommelige Tilstande, 
der ikke senere har ha ft noget T ilsvarende i  v o rt Fcedrelands 
H istorie, har det dog naget K rav paa at kjendeS. D e t saa 
meget mere, som der ikke existerer nogen samlet F rem stilling  
a f Kapertiden, den er kun meget f ly g tig  berort a f de 
Forfattere, der have behandlet vo r S o m a g ts  H istorie og 
is « r S okrigen med England fra  1807 t i l  1813.



Kn Htvebkommenbe.
Studie fra Gaden af Vilhelm Mergaard

n Sommerdag med straa- 
lende Solskin  over den 
rent fejede P la d s  i  Hoved
stadens fashionable K va r
ter. Skinnende blanke 
Ruder i  den pyntelige 
Husreekke overfor K o rs 
kirkens rode M u re . Ved 
den modsatte S id e  af 
Pladsen men t i l 
strækkelig fjcernt t i l  ikke 
i  nogen a lt fo r  fo le lig  
G rad a t forstyrre K va r
terets aristokratiske R o 
—  et Stykke af H av
nens brogede L iv  med 
Toldbetjente og Dragere, 

fo rb i glidende Dam pere, opstablede V areballe r og rullende 
T rille b o re .

Udenfor Je rng itte re t, son: omgiver Kirken, har der 
samlet sig en K lynge nysg jerrige velklcedte Lediggængere, 
et P a r  A lm isselemmer fra  ,M m in d e lig h e d e n " og et B ybud 
i  sin hvide Frakke.

D e r er fin  Ligbegcengelse derinde.
E t Stokke fra  G itte rpo rten  holder den rig tige  fine 

L igvogn  med sort Klcede og S o lv fo rs ir in g e r og med den 
rig tige  Ligvognskudsk, ham med den trekantede H a t og det

s



svcere, lyse Skceg om det rodmussede, jov ia le  Ansigt. B a g  ved 
en Rcekke Kareter baade med og uden Topper paa Hestene, 

F ra  den aabne G itte rp o rt, hvor en enlig  P o l i t i 
betjent holder V a g t, o g - o p  t i l  Kirkens Hovedindgang er 
der stroet S and  og G ro n t. Fo lget kominer dryssende en 
og en, to og to. Ikke overvccttes mange, men ojensynlig

allesammen Folk af S ta n d . E n  G ang imellem  re ttcr B e 
tjenten sig og g jo r H onnor, naar en mer end a lm indelig  
dekoreret Skikkelse passerer fo rb i ham.

Storsteparten af Fo lget er gamle M am d, der tripper 
med smaa, forsigtige S k r id t hen over den grusbelagte 
G ang ; en og anden snubler over den tynde Paradc- 
kaarde. D e  er blevne lid t nvante med at bcrre baade den 
og Uniform en, th i der er kun Lejlighed t i l  at tnrkke i  
Stadsen, naar de en eller to Gange om A arc t tilsiges t i l



Majestcetens T a ffe l, og saa naar en af deres S tandsfoeller 
skal ledsages paa den sidste V and ring .

G am le Folk er de fleste af dem.
S o len  skimler straalende paa Ligvognens S o lv fo rs ir in - 

ger og Kuskens brede Skikkelse. Klokkeren oppe i  Kirke
lammet sender det sidste, vibrende D ro n  ud over Pladsen, 
og de sidste E fternolere af Fo lget forsvinder gjennem 
Kirkedoren.

D e  nysg jerrige Lediggængere b live r staaende ved 
Je rn g itre t. P o litibe tjen ten  forsyner sig med et Stykke 
frisk Skraatobak, men ikke fo r han har kastet et B lik  t i l  
alle S id e r fo r at rnere sikker paa, at ingen loegger Meerke 
t i l  en H and ling , som i  G runden strider mod hans u n ifo r
merede Vcerdighed.

S a a  kommer der paa den anden S id e  af Gaden en 
lil le  F y r  t i l  S yne , og han styrer over mod Kirken, hvor 
den fule Ligbegamgelse gaar fo r sig. H an ser ud t i l  at 
vcere en fjo rten  eller femten A a r, men er lil le  og spinkel 
af sur A lder. D en  sorte Klcedesjakke og de stumpede 
Benkloeder er aabenbart K on firm ationsto je t, f lm  han er be
gyndt at voxe fra ; det er ogsaa blevet noget at blankt 
paa Knceerne og A lbuerne. M e n  paa Hcenderne har han 
et P a r  sorte Skindhandsker, der er a ltfo r  store t i l  ham.

H an gaar tovende overmod G itte rporten . D en solvfor- 
sirede L igvogn og de herskabelige Kareter g iver ham en usikker 
Fornemmelse af, at der maafle v i l  b live  ncegtet ham A d
gang. D a  han er kommen hen paa S id en  af P o l i t i 
betjenten, tager ha ll ho flig  sin Kasket af og sporger, om 
ha ll kan gaa derind. Ordenens Haandhcever betragter ham 
lid t overlegent og ser paa hans tarvelige P aak loM ling . 
M e n  de sorte Handsker sylles at indgyde ham en dunkel Fore
s tillin g  om, at D rengen eller hans F a m ilie  paa en eller 
anden M aade kan have staaet i  Forhold t i l  den afdode 
—  maaske er det Portnerens S o n  —  og han svarer i  en 
ligegy ld ig  T one :

„V ce r saa a r t ig ;  fo r m ig gjcerne."
D e ll lil le  F y r  skynder sig ind i  Kirken, lnen i  F o r

hallen moder ha ll en ny Cerberus i  Skikkelse af Bede
mandens M edhjæ lper, der ncrsten er ligesaa ho jtide lig  soul 
Bedemanden selv, med g la t raget Ansigt, hv id t H a ls-
torklcede og langskjodet Frakke.

„H y s !  __ her kan ikke komme flere Uvedkommende
in d !"  siger han. „D e  er allerede begyndt."



Drengen ser betuttet op paa ham, og der er til-  
bagetreengt Graad i  hans Stemme, da han svarer:

„Jeg vilde saa gjoerne derind . . . Jeg jeg har 
kjendt ham, der er dod . . . "

Den sort klædte ser mistroisk paa ham, men saa 
lcegger ogsaa han Morris t i l  de sorte Handsker, og de for
milder ham.

„Naa ja —  saa gaa oven paa —  den Vej, lille 
Ven — t i l  hojre —  op paa Pulpituret. Men gaa
sagte!"

Drengen lister sig op ad den stejle Vindeltrappe, 
finder omsider en Dor, der forer ind t i l  Pulpituret, og 
smutter derind. Her er god P lads; Folget er samlet nede 
i  Kirkens Skib, og herfra kan han se det hele.

Kisten staar nedenfor Koret; paa en Pude ligger den 
afdodes Kors og Kaarde, men Kranse er der ikke mange 
af. Han var en gammel Mand, havde for lomge sideir 
trukket sig tilbage fra selskabelige Forbindelser og offent
lige Hverv, og saa var han lidt efter lid t bleven glemt.



Men der var floromvundne Kandelabrer og Voxlys 
oppe paa Alteret, og det sorte Kloede, hvorpaa Kisten stod, 
var overstroet med Blomster. Og Folget —  de gamle 
Kammerjunkere og Gehejmerander —  sad troette og lige
gyldige i Stolene paa begge Sider af Kirkens Skib.

Kun i  Stolen ncermest Kisten sad en Mand ganske 
alene —  en for, blond Mand, der saa ud t i l  at vcore 
godt oppe i  fyrrerne. Brede Skuldre og hojt Bryst, 
kjonne, men lid t slappede Troek og en tyk, rodlig Knebels
bart. Og denne Mand grced.

Den lille Fyr oppe i  Pulpituret fik Oje paa ham. 
Det undrede ham forst at se den anden saa bevoeget. H an 
vidste, hvordan det hang sammen. Den afdode havde kun 
havt denne eneste legitime Son, og han havde fra Ung
dommen af vceret en vild Krabat. Saa var han omsider 
bleven sendt over t i l  en Gaard i  Jylland, og der havde 
han levet i  de sidste tyve Aar uden at se sin Fader mere 
end nogle faa Gange.

Nu var de begge modt ved den dodes Kiste. Men 
der var den Forskjel, at den ene af dem sad i  Familie
stolen i Spidsen for Folget, som det horer sig til, naar en 
Son folger sin Fader t i l  Jorden, men den anden var 
smuttet ind son: en uvedkommende og sad skjult i  en Krog 
af Kirken.

Den lille Fyr blev underlig beklemt om Hjertet ved 
at teenke derpaa. Han vilde onsre, at han ikke havde for- 
staaet det; at de aldrig havde fortalt ham, under hvilke 
Forhold han var kommeir t i l  Verden. Men der var en 
T id, hvor den gamle Mand, som de nu var i  Fcerd med 
at putte i  Jorden, havde taget sig faderlig af ham og 
givet ham Lov t i l  at komme i hans Hus. Han vidste, at 
harr aldrig havde gjort hans Godhed t i l  Skamme. Hvor
for var han saa paa 6n Gang bleven stodt bort igjen? 
Havde harrs Fader kastet sin Tilbojelighed paa andre og 
derover glemt ham. Eller hvad var Grunden? han kjendte 
den ikke. Men kunde man saaledes fornoegte sine Born 
—  gjorde det en saa himmelvid Forskjel, om man var 
cegte eller —  uoeg te fodt? For det var jo saadan, de 
kaldte det.

Han var gammel nok t i l  at fole, at dervar noget af en 
skrigende Uret i dette. Og det, som pinte ham mest, var Tan
ken om, at hans Kjoerlighed havde havt saa lidt at betyde. 
T h i han havde holdt af den gamle Mand, saa oprigtig, som



nogen kunde more det; han vilde have vccret lykkelig, der
som han havde faaet Lov t i l  at vecre hos ham i  hans 
sidste Levedage. Men hans Hengivenhed havde man ingen 
Brug havt for, og ham selv havde man kastet ud i  Ver
den, og der kunde han nu prove at slaa sig igjennem paa 
egen Haand, og kunde han det ikke, saa fik han ligge 
under. T h i der var ingen t i l  at tage Vare paa ham. —

Det soer altsammen gjennem hans Hoved, saa ung 
han end var; det og meget andet fra hans Barndom, og 
det var ikke af den gleedeligste A rt. Men der var alligevel ingen 
Bitterhed hos ham mod den dode; han forstod, at hans 
Fader havde gjort mere for ham, end hundrede andre vilde 
gjore under lignende Omsteendigheder. Han kunde blot 
ikke slippe fr i for en knugende Folelse af Skam og Harme 
over at vecre bleven sat udenfor, og med det samme var 
der noget, som pressede hans Hjerte sammen, naar han 
tcenkte paa den gamle Mand, der nu aldrig fik at vide, 
hvor meget han havde holdt af ham.

Nede fra Koret lod Prcestens Stemme med en ens- 
tonende, rullende Lyd, i  hvilken det var vanskeligt at skille 
Ordene fra hinanden. Men Drengen horte ikke efter. 
Han blev ved at se ned paa den store, lyshaarede Mand, 
der sad alene i  Stolen, og han fik saadan en uimodstaaelig 
Lyst t i l  at gaa ned og trykke hans Haand og forteelle
ham, at han ikke var den eneste bedrovede; at de var 
to, som sorgcde over den afdode. Men han havde ikke 
Mod t i l  det.

Saa blev han siddende og lyttede mekanisk t i l  Pree- 
stcns Tale og bag efter t i l  Orgelspillet, og endelig saa
han, at de bar Kisten ud. Han fulgte med og gik atter 
ned ad den stejle Vindeltrappe. I  Forhallen modte 
han dem —  Ligbarerne og Folgct —  men ingen lagde 
Mccrke t i l  ham.

Han holdt sig tilbage, medens Kisten blev sat op paa 
Ligvogneil, og Kareterne kjorte frem, en efter en. En Del 
af Folget forsvandt op ad Gaden, andre tog Plads i 
Vognene. Saa satte Toget sig tungt og langsomt i  Be
vægelse, og deil lille  Klynge nysgjerrige udenfor G itter
porteil stirrede orkeslost efter det

Hail gik bag efter, men holdt sig inde paa Fortovet 
og stadig en halv Snes Skridt bag den sidste Karet. T h i 
han kunde ikke lide, at nogen af dem, der sad inde i Vog
nen, skulde se ham.



De naaede Kirkegaarden, og han fulgte med derind. 
Hair stillede sig op bag oed et fremmed Gravsted, et lille 
Stykke derfra, og der blev han staaende, medens Folget 
tromgte sig sammen om den aabne Grav.

Han tog Kasketten af det tykke, lyse Haar og foldede 
Hcenderne, da Prcesten bad Fadervor over Graven. Saa 
var den sidste Ceremoni t i l  Ende, og Folget forsvandt 
med en Skyndsomhed, som om de gamle, anvcerdige

Herrer cergrede sig over, at de havde spildt saa meget af 
deres Tid. Allerforrest gik den store, lyshaarede Mand 
ved Siden af Prcrsten. Og han saa ikke ncer saa bedrovet 
ud, som da han nylig sad inde i Kirken. Dell friske Luft 
havde ojensynlig gjort ham godt.

Fra den nærliggende Fabrik ringede Middagsklokken, 
og Graverkarlene skyndte sig bort med lige saa stcerkt 
Hastvcerk som Folget. Der kunde jo senere blive T id  t i l
at kaste Graven til.

Saa var han alene.
Han gik hen t i l  Graven og satte sig ned paa den



opkastede Dynge Jord. Saa bojede han paa on Gang 
Hovedet ned og grced, groed over saa meget, at han ikke 
kunde faa rede paa det. —

Men der var kjont og fredeligt inde paa Kirkegaarden. 
Saadan en velsignet Stilhed og Harmoni. Hvide Marmor
tavler skinnede i  Sollyset og saae endnu mere hvide og 
blanke ud mellem alt det gronne, og Syrenerne duftede, og 
en lille, sommerglad Svale slog sig ned paa Toppen 
af et hojt Gravmonument og sendte sit kvidrende Halleluja 
ud over de blomstersmykkede Grave.

Og paa Ligstenene skinnede der forgyldte Bogstaver, 
som fortalte de hedengangnes Navne og deres Fodsels- og 
Dodsdag.

Men heller ikke mere.

Srnaavers.
(Fra det Tyske ved Udg.)

Naar onde Tunger dit Rygte ylette, 
den Tanke sikkert dig troste v il: 
de Frugter ere dog sjceldent slette, 
som trcekke B ier og Hvesper til.

Burger.
H -i-

-i-
Saa leenge min Himmel smiler blaa, 
v il jeg ikke paa Skyer tcenkc, 
saa loenge Lokkerne ej er graa, 
v il jeg ikke m it Hoved scenke.

M on Blomsten toenker i Sommerdragt 
paa at visne i  Hostens Slud, 
hvad eller Stjoernen i  fejrest Pragt 
paa at slukkes i  Daggry ud? —

D. von Redwih.



Iv a  LazavetHet.
Af Schandorph.

Med et Trcesnit efter et Maleri 
af Elisabeth Ierichau-Baumanir.

ans venstre A rm  var knust, 
og hans Underliv var flamget 

selv jDanden var ram t 
af Spidsgranatens Aplint.
. . . . . For var han flink til Host 
paa Agren og paa Vcrnget,
Saa stcerkt hang han i,
at de kaldte ham „N ie ls  F lin t" .

Han hed ellers Niels Nielsen, 
var Bolsmandsssn. M g Livet 
laa pcent til Rette sor ham ; 
A lt  saa' lovende ud.
Degnen, hans Lcerer, 
med Anstand havde givet 
sit J a , da N iels begjcered 
hans Datter t il B rud.

„N ie ls F lin t"  og Sofie 
var, mens de gik i Skole!!, 
skrappest til Lcesning 
i hele Randlsv Sogn.
Degnen sig retter 
op fra  Aathederstolen, 
naar Bibelsprog de ramser 
med Fart som Grevens Vogn.

Niels var med ved Dybbol, 
laa nu paa Lazarethet; 
Saarfebren havde slidt 
i  alle hans Ledemod, 
og Nattefantasier 
hans Bardom s N linder fletted 
i Haardknuders V irva r, 
som ej sig lose lod.



i



i
1

D a vaagner han en Morgen; 
da horer han en Stemme . . . 
San syntes, der kom Orden
i Tingene igjen.
Han sagde: „Jeg er vist
i Randlsv derhjemme 
for det er jo Sofie?"
—  „Ja det er det, min ven I

. . . „O g vi gaar vist i Skole?
---------Han hsrte Bibelsprogene,
hun laste dem tonlost 
og vinked til ham: „Tys!"
Han saa', hvor andagtig 
hun sanked Gjenlaagene 
og mumled: „O i'r den (Samle
os begge Ug Uryds?"

Hun laste, og hun laste; 
hans Tanke fanger nappe 
de Bibelsprogs Mening —  
kun en summende Musik 
lsd fort for hans Gren, 
og langs det uldne Tappe  
hans hvidgule Fingre 
i Dodsfamlen gik.

Hun laste, og hun laste.
Hun kvalte hver Taare 
i Låsningens Rhythme 
uden Urast og Metal.
Ligstivt stod hendes T rak ; 
en fremmed Stemme talte 
—  saa syntes hun —  den lod som 
et dosigt Regndryps Fald.

Dag efter Dag hun kom, 
laste uden at standse —  
og mindre han forstod.
M en  Stemmens kjendte Utang



formed Billeder i  ham, 
fik M inde r til at danse 
fom Taager over L n g k  .d 
i  blod og lydlos Gang.

Sofie rejste hjem, 
da Niels Nielsen, Soldaten, 
havde dsende trykket 
hendes lille, klamme ^aand.
Den Id y l,  de havde digtet, 
digted j)reussergranaten 
om i en anden D ig tart 
i  hel forskjellig Aand:

den Aand, der forkynder, 
at Morderen b li'r  skattet, 
at Landetyveri
g i'r en Hyrste Storheds Arans.
. . . . . Du lille Sofie! 
har du nogensinde fattet, 
at din Ajcereste var lykkelig 
og dsde med G lans?

M ed en Sten paa en Hcellesgrav
han hædret blev i  Dsden,
og, hvis han havde levet,
m ulig en Attest
havde givet In va lid e n
Ret t i l at bjerge Hoden
ved Lirespil i  Gaarde,
alt som han kunde bedst.



Nr. 17. Bedstemod- ,̂ g Sønnedatter, en Fortcelling as C. Dalsgaard, 
med 9 Illustr.; 7lnemonei ,̂ en Foraarsfantasi af S . Michael- 
sen, med 1 Illustr.; Prpvet, en Fortcelling af C. Heuningsen, 
med 6 JNnstr. 48 Sider. 20 Ore.

— 18 San Asiane, En Reiseerindring fra Ischia. af V. Bergspe, med
1 Illustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Illustr. 48 Sider. 20 Are.  ̂  ̂ .

— 19. Oehenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, as L. Schrpder,
med 4 Jllnstr.; For 200 Aar siden, afMprk Hansen; Den M is
undelige, et japanesisk Sagn, rired 2 Illustr. 32 Sider. 15§)re.

_ 20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Illustr. 20 Sider. 10 Ore.

— 21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n—n. med 7 Illustr.;
Onkels Gris. af Sophus Neumanu, med 3 Illustr.; Et Nul 
sor lidt, Fortcelling af B. Hansted, med 2 Illustr.; De tre 
Vnsker, et Nytaarsceventyr, 6 Jllnstr. 48 Sider. 20 Are.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, as
Th. Siersted, med 6 Jllnstr. 24 Luder. 10 Ore.

— 23. Drachmann: Slider og Slpser. En Sgmandshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. Dilliug: Greven af Svedala;
med Illustr af E. Henniugsen; C. Ploug: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Are.

— 24 I  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllnstr. af V. Rosen-
stand; B. Ostergaard. En Uvedkommende, studie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet,
24 Sider. 20 Are.

— 25 M . ênckel: Dronning Anna Sophies Page, med Illustr. as
Lindeburg; Jngvor Boudeseu: Livsslavens Brud, en

Fortcelling med Jllnstr. af Anker Lund. 48 Lider. 25 Are.
— 26. M . Thoresen: „Det lpnner sig", med Illustr. af Earl Thom

sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Vre. ^  ^  ^

— 27. I .  Nielsen: et Glentestrig, med Jllnstr. af H. Tegner;
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. af Vlggo Langer. ->4
Sider. 10 Are.

— ^8 N Inel-.L>ansen: Fra Sibiriens Ursiove, med Illustr. af K-
Gamborg'; B. Arneseu Kall: Fra Vsterland, med Illustr. as 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Sre.

_29 I .  Sick: Elskovskjcrrnerne, et L>agn fra Provence, med Illustr.,
Tausens Minde, med Jllnstr ; Nic. Bpgh: Kjender Du de Strlle 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44

— 30. Ad. Langsted: Lcegedomsskyggen, med Illustr.; I .  Futtruv:
Middelaidersliv i Nutiden, med Illustr. as K. ^^b o rg , V- 
Iansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortcelling med Illustr. as 
Anker Lund; V. Vstergaard Onde Vjne, med Illustr. 48 L>n er.
15 ^

— 31. Stic. BMh: Naar Ziyeunerue somme tilbys med Illustr. as
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Illus

(Fortsattes Paa Omflagets 4de Side).



Elith Reumert: Iland fra Fortet, med Jllustr. af Alf. Schmidt: 
Ad. Landsted: En Moders Tilgivelse, Et Sagn fra Bretagne 

o-, med Jllustr. af H. P. Lindeburg. 24 Sider.' 15 Are. 
der. 62. B. Corfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Jllustr. af K. Gam-

borg; B, Arnesen Kall: Sapho, en Fortcelling med Jllustr. 
40 Sider. 10 Are.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth Mårtens; Bodsprcedikanten
^  Hknuinqsen; Peter Andreas Heibcrg oa Tbomasine 
Gyllembourg af L. Schrpder; Johanne Louise Heiberq, af L. 
S>chrpder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Ore. ^

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Jllustr.; Tro til
. ^ ^ J E l l i n g  ^  B^ger Hansted, med 6 Jl l ust rDron-  

nrng Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Are.
^  Naadigherrens Gulduhr, Fortcelling af Knud Skytte, med 7

Koldinghus, af Jngvor Bondesen, med 5 Jllustr. 
48 Sider. 15 Are.

— 36. Deu landflygtige Skrcedder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et MbeniL Sagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider. 10 Ore.

— 37. En Solstraale, Lkizze af O. C. Molbech; Hammershpi. en
L>kizze as Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P. 
L  Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 §)re.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcrlderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen: Fra Born
holm, af Glistrnp. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Sre.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten og By-
vcedderen; Tre Lvfter, Fortcelling af Mariin Kok: Svend 
Trpst Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa  ̂
LEventyr ved Jens Kamp, med 20 Jllustr. S4 Sider. 20Ore.

— 40. Den gamle Kiste og Taasi-Ponl, af I .  Nielsen. 11 Billeder.
24 Sider. 10 Dre.

— 41. Kjoerlighed og Grpntsager, af L. Dilling; Den sterkeste, af
Chr^ Vestergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en historie af 
H- I -  Gnldberg, med 18 Jllustr. 48 Sider. 20 Are

af Birger Hansted; Gjedden, jpdsk Folkeeventyr, 
af ^ens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke-

V. Vaupell; Barre, af Mogens Gynge;
fra stranden, af Camillo Brunn, med 19 Billeder. 

4b Sider. 15 Vre.

! (rnhver, der af vyenncrvnte Bager fjoller paa engang jfor 
et Belav af 4 Kr., erholder 10"/° Rabat.



Nr. P ris: ̂  Dre.

Indeholdende Fortoellinger, belcerende Skildringer osv. 

af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjsbenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29).

il 'I I

Se Omslagets indvendige og bageste Side
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,
Llrsmng for Folket,

indeholdende Fortællinger, underholdende og bclcerende Skildringer,
Digte etc. af fremragende Forfattere.

N r. l. Prustens Sommerpcerer, Fortcellinq af v r .  H  - Hans Tavsen 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Are.

^  Mand, Fortælling af Mads Hansen, Johannes Ewald,

^  g Wll'eder d ^ A r e ^ ' ^ " "  Frederik, Fortcelling a f ? .  k , med

^  Bram Fortcelling af Carl Andersen; Steen Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Dre.

' ^EPe.tcr^ af Jngvor Bondesen, med Illustrationer 10 Dre. 
drwsten r Truelse, Fortcelling af H. F. Ewald; Guldhornene, 

-  ^chrgder, med 9 Billeder. 36 Sider. IS Dre.
-. Mester Rmg, Historie af Carit E tla r; Hyrdedrengen, Eventyr

af Carl Andersen; En hemmelig, 
bedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Are.

- Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; Roms Kata- 
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Dre.

' olulteren Vildanden, Fortcrlling af Holger Drachmann; Frede
riksborg rinder Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Are.

—  10. En HMtaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Jllnstrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Ia g d , med 2 Jllustr. et Musceum, 
af ^ngvor Bondcsen, med 4 Jllustr. 48 Sider. 20 Dre.

— II .  En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Are.

^  Mårtens, med 5 Jllustr.; Stanley,
° ^  Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg. af H. F. Ewald,

Klosteriomfruen. af M . Henckel, med 7 Jllustr. 
r)b Sider. 30 Vre.

— 13 Antipoden en Symandshistorie af H. Drachmann, med S
°! L  S .« ., ma I

— 14. En Tivoliroman, af L. Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste
Foraarslcrngsel, af O. C. Mol- 

m ? d F ^ J l l n f i ^ 4 ' ^  Sens Kamp,
"  M . Henckel. med 9 Jllnstr.;

ik  ^ "b -°l A. Briter, med 2 Jllustr. 30 Sider. IS Are.
— 16. Re,fest,tse fra Grcekenland, af Msuna. med 2 Jllstr.; Slave-

24'Sid êr' 10 Dre^"''^ ^  dommer, med Jllustr.

(Fortsattes -aa Omslagets 3die Side.)
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ronning Anne Kostes 
^age.

Af M . Henckel,

med Illustrationer af L^.P.Lindeburg.

Blandt de mange forskel
ligartede Gjenstnnde paa der: 
nordiske Jrrdustriudstilling, der 
bleo afholdt i Kjobenhavn i 
Sommeren 1879, var der en 
lille Daase af Guld og Emaille 
med Frederik den Fjerdes kro
nede Navneciffer paa den ud
vendige Flade af Laaget, ind
vendig var der indridset svi
gende Lirner:

Henrick) Bjelke Kaas. Zum 
Andenken Anne Sophie. Anno
1743.

V i betragte i Reglen saadanne srnaa Souvenirs med 
Ligegyldighed og uden Interesse for de paagjackdende Per
soner. Nutider: har for travlt t i l  at beskæftige sig med 
Fortider: eller dvoele ved gamle Minder. Hvem har vel, 
imellem saa mangfoldige mere værdifulde Sager, lagt 
Mcerke t i l  den lille Gulddaase her er Talen om? Og 
desuden —  hvem var Henrick) Bjelke Kaas? Hans Navr:
er rimeligvis ukjendt for de Fleste, og dog har har: en 
Gang veeret noje knyttet t i l  der: Neventlovske Familje, og 
har, som man v il se af efterfolgende Blade, spillet er: ikke 
ringe Rolle i  Dronning Anne Sofies Livshistorie.

Wisbe.hs Almanak. 1887. O



D e t va r en D ag  i  A are t 1702.
Junisolens S tra a le r listede sig ned gjennem det friske 

lysegronne Lov i  K lavsholrns Skove, dandsede op ned ad 
Bogens slanke hvidgraa S tam m er, og strejfede gamle an- 
voerdige Egetråer, der strakte deres knudrede mosbegroede 
Grene ud t i l  alle S id e r, legede dernede i  Skovbunde!:, 
hvor enkelte E fterno lere af Kodriver, Anemoner og V io le r 
endnu skjulte sig n:ellem det hoje Grces og det visne Lov 
fra  fo rrige  A a r, bag hvilket de store glindsende sorte Snegle 
langsomt bugtede sig feen:, og blinkede og tindrede paa 
den spejlblanke Flade af A llin g  Aa, der snoede sig tvcers 
over Engen udenfor Skovhegnet.

D e t va r lige i  M iddagsstunden, og over hele Naturen 
hvilede der en tung dosig R o. Ude paa Engen blev der 
slaaet H o, men Lyden af Leerne og af Arbejdernes Ta le  
og S a n g  va r forstummet, medens Folkene fik sig en L u r 
under de n y lig  rejste Stakke. Hornkvæget og Faareflokken, 
ja  selv de kaade, unge F o l, der hele Morgenstunden havde 
tum le t sig saa lystig t omkring i den hoje K lover, havde 
sogt H v ile  ovre i  Skyggen langs Stengandet, hvor b lom 
strende H v id tjo rn , v ilde Roser og Brombeerranker slyngede 
sig imellem hverandre —  fredeligt hvilede de S id e  om 
S id e  med Hyrden og hans H und, der blundede med det 
ene O je, og af og t i l  lod en sagte K nurren  hore, fo r at 
tilkjendegive, at den va r rede t i l  i  paakommende T ilfa ld e  
at gjore sin P lig t .  Kun Fiskene derude i  deres vaade 
Element vare fulde af L iv  og fore p ilsna rt afsted, af og 
t i l  dukkende op t i l  Overflader:, fo r cU snappe efter et af 
de Insekter, som, med deres solvglindsende V inger, i  T u 
sindvis svcevede hen over Vandspejlet, hvor hvide og gule 
Aakander sagte vuggede deres Boegre mellem de store 
gronne B lade.

P aa  en G ren af et gammelt, ha lv t udgaaet P ile trce, 
der ludede over Vandet, sad et B a rn , en lil le  P ige  paa 
n i eller t i  A a r, og gyngede fren: og tilbage, idet hun med 
spcendt Opmærksomhed iagttog, dels Fiskene og deres Feerd, 
dels en Andefam ilje , der havde le jre t sig ovre paa den 
anden Aabred og syntes at anstille B e trag tn inger over, 
hvorv id t det lonnede sig Umagen i  denne Varm e at fo r
lade den skyggefulde P la d s  under de hoje S knrppe- og 
Bregneblade, fo r at faa sig en lil le  Dukkert i  de kjolige



Vover. P igebarnet gjorde im id le rtid  en b ra t Ende paa 
disse BettMlkeligheder, fo r hun klappede pludselig i  H i n 
derne og udstodte et opmuntrede T ilra a b , der bragte den 
fredelige Andemoder og hendes Afkom t i l  hovedkulds at 
styrte sig ild  i S trom m en.

„ P r r  —  pas paa at D u  ikke selv fo lger bagefter!" 
raabte i  det Sam m e en kra ftig , ungdommelig Stemme. 
„D e ir  G ren  er m in  T ro  fo r spinkel t i l  at b ir e  D ig , helst 
naar D n  sidder saa langt ilde."

Der: lil le  P ige  drejede Hovedet og fik O je  paa en 
ung Knos, som stod paa den smalle Trcebro, der forte over 
Anen nogle faa S k r id t borte. H an va r omtrent femten 
A a r gammel, rank og velbygget med et aabent fre jd ig t 
Ansigt, og tog sig statelig nok ud i  sin z ir lig  gallonerede 
D ra g t, saaledes som Pagerne ved Hoffet brugte den.

„N a a ,"  vedblev han, da den L ille  uden at svare stir
rede paa ham med et P a r  store forundrede O jne, der t i t 
tede frem under en sand Skov af lysebrune K ro lle r, og 
derpaa drillende vippede Grenen endnu lamgere ned mod 
Vandet. „H v o r fo r  fly tte r D n  D ig  ikke bort fra  den 
P la d s?  S iden  D u  er saa gjenstridig, kommer jeg vist t i l  
at tage D ig  med M a g t."

P igebarnet blev blussende rod. „D e t  to r  D u  ikke," 
sagde hun og slog med Nakken. „ D u  er fremmed her og 
vod nok ikke, hvem jeg e r."

„N e j —  jeg er ej saa lykkelig at kjende Eders H o j- 
hed. I  er sagtens en Prindsesse, formoder jeg —  eller 
kanske endnu hojere paa S tra a , og regner Eder i  Sleegt 
med Najaderne og Undinerne —  eller hvad de nu hedde 
—  i  Vandet derude?"

„J e g  er Anne S o fie  R even tlov !" afbrod hun i  en 
Tone fu ld  af Værdighed og Selvfo le lse, der i  hoj G rad 
lod t i l  a t more Pagen. „N aad ige  Froken Anne S o f ie !"  
sagde harr, idet han med paatagen JErbodighed gjorde en 
dyb B o jn in g . „F o r la d  m ig, at jeg nys dristede m ig t i l  
at tale Eder saa ucerbodigt t i l ,  jeg skal m in  T ro  ingen
sinde gjore det oftere! M e n  saasom jeg er Pagen Kaas, 
der i  G a a r kom hid med S to rkan ts  leren G rev Reventlov 
fra  Kjobenhavn, og denne sikkert ej vilde takke m ig, om 
jeg lod hans D a tte r p lum pe i  Vandet lige fo r O jnene af 
n lig , maa I  endvidere forlade m ig, at jeg, med eller uden 
Eders Perm ission, forhjoelper Eder t i l  en bedre P la d s !"



I  en, to, tre raske S p r in g  havde han naaet P ile - 
trceet, men lige idet han bojede sig frem  fo r a t gribe den 
lil le  G jenstridige, gjorde denne en Beveegelse, hvorved hun 
tabte L igevagten og styrtede ud i  Aaen. A t  kaste sin op- 
krannncde H a t og den proegtige rode K jo le  med de guld-

>

broderede Opslag, og at springe ud efter hende, va r kun 
et O jebliks S a g  fo r den raske Page, og det varede heller 
ikke loenge, forend de begge T o  ig jen velbeholdne stod oppe 
paa Grcessct —  Anne S o fie  fo r sit Vedkommende teinme- 
slukoret ovenpaa det uventede B ad .

„N a a , det va r en a rtig  H is to rie ," sagde Pagen, idet 
han rystede sig, „hvad fange v i nu  an?"



Jeg faa r Skjcend af M a m a !"  udbrod den lil le  P ige  
i  en ynkelig Tone, v id t forskfellig fra  den, hvo ri hun fo r 
havde ta lt .  D en  unge Kaas stirrede fu ld  a f B eundring  
og Medlidenhed ind  i  det l i l le  nydelige A irsigt, der va r 
begyndt a t trcekke op t i l  G raad, medens hrur trods det 
klare S o lsk in  stod og rystede i  sine vaade K loder.

„H o r  ved D u  hvad," sagde han resolut, „de t ny tte r 
ikke a t "v i staa her lcenger og se paa hinanden, D u  maa r 
S eng, ellers fanger D u  Kolden. Kom nu, en, to, tre, saa 
skynde v i  os afsted den ncrrmeste V e j op gjennem H ave n .'

D a  Anne S o fies  vaade K jo le im id le rtid  hindrede 
hende i  a t komme hastig nok frem, loftede den galante 
Page hende, efter en svag Protest fra  hendes S ide , op 
paa A rm en og ilede assted med sin kostbare B yrde . B a r 
nets T a a rc r vare endnu ikke torrede paa Kinderne, for- 
hun brast i  en h jerte lig  La tte r over sit eget og sin Ka- 
va lle rs  forstyrrede Udseende, men lid t ester, da de havde 
passeret de udtorrcde Voldgrave, der skilte den gamle -r.el 
a f traven fra  den nye, som v a r am agt i  moderne fransk 
S t ik  ined Terrasser og Vandspring, vakte L y n e t af Hoved
bygningens hvide M u re  paany Bet-enkelighedcr hos hende. 
H un  foreslog derfor Pagen at dreje a f k il Venstre og 
holde sig i  Udkanten af Haven, fo r a t man ikke fra  V in 
duerne skulde saa D je  paa dem, og han beredte sig ogsaa 
t i l  at fvlge A nv isn ingen , men det stod ikke skreven i  Skiccb- 
nens B og , at Froken Anne S o fies  B e d r if t  skulde fo rb live

uopdaget , ^  ^  Havesal, der va r udstyret i  hele det

fo rrige  Aarhundredes rige og overloessede S t i l ,  va r om
tren t hele F a m ilie n  samlet fo r at nyde en lil le  behagelig 
H v ile  efter M iddagsm aa ltide t. S torkants le ren selv. G rev 
Conrad Reventlov spillede Skak med G rev U ln t  A d o lf 
Holstein, som n y lig  havde cegtct hans vildste D a tte r, S o fie  
Christine, Enken efter N ie ls  F r i js  t i l  Frijsenborg, og hans 
Gem alinde, den statelige S o fie  A m a lie  v. Hahn, sik sig en 
lil le  L u r  paa en D iv a n  i  en hyggelig Krog tcct ved den 
store M arm orkam in , der va r prydet med det Reventlovske 
Vaaben; det ovrige Selskab havde grupperet sig foran de 
aabne D ore , der vendte ud t i l  Terrassen, lyttende t i l  
Uhrvo-rk af z ir lig t fransk Arbejde, der stod paa en a 
Marmorkonsolerne og spillede en kt«len Hyrdemelodi i
D atidens S m ag . Dam erne havde gsort sig det saa mage-

O*



l lg t  som deres Pocher og Fiskebensskjvrter v ilde  tillade , oq 
Kavallcrerne konverserede dem i  den damipede langsomme 
Tone, man er tilb o je lig  t i l  at antage i  Varm en, hvor en- 
hv erAnitnvngelse, selv den a t tale, forekommer E n  u taa le lig  

„ 6 is l ,  hvad er det fo r en absurde Skikkelse, som kom
mer frem  hist nede i  L indea llen?" udbrod Ulrikke Eleonore 
Reventlov, S torkants lerens lurstyngste D a tte r. „Kanske en 
vandrende T roubadur, son: agter at forlyste os med sin 
S tre n g e le g  - - "  D e  a f Selskabet, som ikke vare fo r
sovmge de rtil, restte srg fo r at se ud i  Haven, og lo da de
sit r^ jc  paa den in te t anende Page, som kom lurrm ere og 
Nivrmere.

„M e n  det er so in in  Page, den unge K a a s !"  udbrod 
Emev Reventlov, „o g  iicesteil skulde jeg tro , det er Anne 
S o fie , han beerer paa Arm en. N o u  v i s u  —  der skulde 
da vel ikke vare hamdet B a rn e t nogen L la l l ls u r ! "

og en B e fa lin g  om at komme nominere, 
standsede pludselig den ulykkelige Page, som havde troet 
ubenurrket at kunne slippe fo rb i Terrassen. H an saa op, 
og da han fik O je  paa den leende K lynge, blev han skam
fu ld  staaende —  i  det Sam m e sprang den lil le  Anne Sofie 
ned fra  hans A rm , ilede op ad S ten trinene, der sorte t i l  
den overste Terrasse, og kastede sig med et heftig t Udbrud 
a f G raad i  sin Faders A rm e. Hendes vaade Kloeder fo r
klarede tydeligere end hendes D rd , hvad der va r sket, og 
paa et V in k  as S torkantsleren, traadte nu  ogsaa den unge 
Kaas frem  fo r ah afgive sin R apport, der gik ild  paa, at 
Froken Anne S o fie  va r aldeles uskyldig i  det stedfundne 
Uheld, ^.rods sit uheldige Kostume, der drev a f D ynd  og 
M udder, morde ham et gunstigt In d try k  ved sit aabne f r i 
modige Vivsen, og G rev Reventlov klappede ham venlig t 
paa Skrlld ren. „ V e l vel K aas ," sagde han, „ I  har g jort
eii god Commennement i  m in  Tjeneste ved at drage dette 
m aladroite B a rn  op af Vandet — "  ^

r havde fo rtje n t at b live  paa G rund
?>, llst ^ /b d lg h e d . afbrod G revinde Reventlov med et 
strengt B l ik  paa den lil le  Synderinde, der gjemte sig bag 
sin Fader og hm,kede: „J e g  skal a ld rig  gjore det oftere 
M o r  Uopa -  vcrr b lo t ikke vred paa d in  lil le  Anne S o fie !"

Allerede den G ang laa der en scrlsom M a g t i disse 
Barneofiie . A nna  S o fie  fik siil Faders fulde T ilg ive lse  
hun b llv  kun sendt t i l  S engs med Paamindelse om en 
storre Forsigtighed fo r F rem tiden!

'

i!
s

i



D e t va r det forste M ode  imellem hende og Herrrik 
B ielke Kaas, S v ir  af S tiftam tm anden  i  T rondhjem , H r. 
H ans Kaas t i l  Kastrup, og F ru  S o fie  A m alie  B fe lte , og 
fra  den D a g  af va r Venskabet imellem deur befecstet.

Anne SoficS P age " kaldte Ulrikkc Eleonore og de 
andre"Sostre ham fo r S p o g , og det va r snart den alm inde
lige Bencevnelse, hvonnider han gik der paa Gaarden. A t 
en tjenstgjorende Page ved H offe t og vordende H-eendnk 
satte sin Va-rdighed t i l  S id e  fo r at more et tm a n g t P ige 
barn  og svie hende i  alle hendes lunefulde in d fa ld ,  va r 
n a trrr lig v is  umaadelig smigrende og Froken A,ure Sosre 
forstod ogsaa i  fuldeste M a a l at benytte sig heraf H un  
lagde Beslag paa a l den T id  Henrik Kaas havde t i l  fru 
Raadighed -  lod ham i  T im e v is  ro sig omkring paa Aaen 
i  en lil le  B aad, eller indvie sig i  Ridekunstens M ysterier, 
oa fik ham t i l ,  om Aftenen naar hun va r blevcn to r t  af 
Dagens Omstrejfen og de sadde sammen paa en a f S te n 
bankene under de gamle Lindetrceer, der lige vare begyndte 
at blomstre og sendte deres fodlige D u f t  ud over Haven, 
at fortcelle sig H istorier om L ive t derinde fra  Hoffet i  Hoved
staden. D e t va r et Emne hun a ld rig  kuiide blive t r « t  af, 
og hun lyttede i  aandelos S pam ding t i l  Fo rde l ereiis O rd , 
in d t il disse tilsidst blandedes med den sagte Susen i  Trce- 
toppcne over hendes Hoved, og blev t i l  en hemmeligheds
fu ld  Hvisken der dyssede hende i  S o v n  —  en S o vn , hvorc 
hendes barnlige D ram m e maaske have foregoglet heiide 
S y lie r  af deii glimrende F rem tid , der ventede hende.

D e  lyse Sommerdage med deres Glceder svandt hurtig . 
S to rkan ts le re iis  Embedspligter kaldte ham tilbage t i l  Hoved' 
staden, og hans lil le  D a tte r sieldte b ittre  T a a re r ved A f 
skeden fra  sin Fader og deri galante Page —  skfondt hun 
i r o s L  sig ved Tanken om td jensynet t l l  V in E e ry  naar 
hun med sin M oder og sine S o ,tre  ogsaa skulde t i l  Kfvben-

D e t store Reventlovske P a la is  laa den G ang, hvor 
Kronprindsensgade senere blev anlagt, og strakte sig E d  
Have og G aardsplads lige fra  Kfobmagergade ^  
strcede og Silkcgade. M u re n  med den hvfe Je rn g itte rpo rt 
og et stukke bro lag t G aardsp lads skilte det fra  Gaden, og 
Anne S o fie  laa med Ansigtet trykket mod Ruden fo r at 
opfange et G lim t af de statelige Karosser med deres prceg- 
tiae Rorspand og skrammerede Lakefer, som horte  fo rm  
derude -  h iln  osiskede sig i  deres S ted , som vuggede sig



paa de blodc H ynder og fortes afsted t i l  a l den Herlighed, 
hun ikke turde deltage i, fo r  hun blev stor. Henrik Knas 
saa huu derimod t i l  sin store Skuffelse ikke meget t i l  —  
herinde i  B yen  havde han andre T in g  at tage Vare, end 
at gjore O p va rtn in g  hos sin l i l le  Dam e, men han undlod

dog a ld rig , nnar Lejlighed gaves, at vise hende en eller- 
anden lil le  Opmærksomhed, og Aarene der svandt forringede 
ingenlunde den Folelsc hun en G ang havde vakt hos hame 

I  A are t 1708 lukkede S to rka n ts le r R cvcntlov sine 
O jne.



H ans Enke levede fra  den T id  af et stille tilbage« 
trukkent L iv  ovre paa K lavsholm . T o m t og ode va r der 
nn i  Borggaarden rrnder de store Linde. M "  ? ' 7 ^ m ' g e  
og Korridorer, i  Varelserne nred deres Loftsm alerrer og 
Stukkaturarbejder, hvor pluskjcrvede Englehoveder med fo r
gyldte Basuner tittede frem fra  Gestmser og Kroge, og r 
Havens A lleer og Gange, hvor Roserne duftede og vw i'ede 
ucendsede i  a l deres P ra g t, medens N ym fer oa Favner, 
H alvguder og G udinder stirrede melankoljk ned fra  deres 
Fodstykker, som om de jamrede det m uirtre Seljkab, der 
vleiede at forrdes imellem  dem. D e t var et tris t - r v  for 
den m untre livsg lade Anne S ofie , som nn ikke lrvnger va r 
noget B a rn  og som lcengtes og higede mod den glade bro
gede Verden derudenfor. E n  b e h a g e lig .P ^ x lu rg  va r det 
derfor, naar hendes Barndom sven Henrik Kaas, som laa 
G arn ison i  Horsens, besogte K lavsholm  hvad der pist

E '  S m ? ° p f t i jM ? d e ^ g a m le  M in d e r. Dcempet lod deres 
Hvisken, rraar de om Aftenen vandrede rude mellem -ra m  
eme i  det glitrende M aane lys . S n r i l  og Haandtryk vexle- 
des i  Lond'onr, og L o fte r bleve givire og tagne ved Foden 
a den g a ^  klodsede S te n  Cupido, som v a r ,  ganske gron 
af Frrgtighed og LElde, meir svor af Anne S ofte  krmndjcdcs 
med de Piske dugvaade Roser, hun rrylrg r srn O vergiven.

T id  M b  » I °S
fo r Frem tiden —  men faa kom Som m eren 1711. Kong 
Frederik den Fjerde holdt Hos paa Koldrnghus, fordr Posten 
rasede i  Hovedstaden, og a lt havde kurvet mange —ff le ,  
baade b landt Hoje og Lave; de fleste as L a d e ts  adelige 
F a m ilie r  samledes omkrrng dNonarken, og stl K o ld ing  drog 
ogsaa G revinde Reventlov, efter gjentagne O pfordringer fra  
b udes M a n d s  Fartter, G rev D e tle f Reventlov, med begge 
sure yngste D o ttre , Ulrikke Eleonore, som n y lig  var bleven 
tro lo ve?  med den unge G rev Danneskjold, og Anne Sosie, 
hv is  ualm indelige Skjonhed e.rdnrr M  va r ^ e v m  b e m id ^  
i  de hojere Kredse, men som nn  skulde prastenteres v

h L  « > !?  BM  L d  -ndn» i«d.-,i»°« -,'d 

»s r»st°d° H°«d-> -  °s -i« !-->
og jublende siir Skjcrbne r M o d e !



D e r va r Træ ngsel i  K jobenhavns Gader den 2 ide  
^ u k  1721.

^  s"evre S t r id e r  og G yder, fugtige Kjceldere og 
E^troge. hvor de plejede at skjiile sig og deres Elendighed, 
duttede Vammen as Befo lkn ingen frem og sluttede sig t i l  
s lyngen  af velklædte Borgerfo lk, som, MKttcde a f en solid 
D avre , allerede fra  den tid lige  M orgenstund havde vceret 
paascrrde —  bestandig voxede Skarerne og blev t i l  en bol- 
gende Meiineskemasse, der n avn lig  opfyldte S lotspladsen og 
Am agerkow helt op gjennem Vinrinelskaftet t i l  Gam m cl- 
to rv. Husene med deres underlige spidse G avle  og B is lag  
vare smykkede med G ro n t, paa mange S teder med rode 
skarlagens Tcepper og In sk rip tio n e r, selv det gamle skumle 
Ksvbenhavns S lo t  med sine uregelmæssige F lo je  og T i l -  
Usgnmgcr, viste sig i  D ag , da S o le n  brod frem, fra  sin 

I ^ l a g t W e  S id e  pyntet og oppudset som en gammel

D e t va rg a s t heller ingen ringe Begivenhed, som paa 
denne smukke som m erdag havde bragt saa inange Mennesker 
paa Be>,ene. Ko iig  Frederik den Fjerdes Gemalinde, den

R eveiitlov, holdt i  D ag  sit In d to g  
som -andets salvede og kronede D ro n n in g , og Folket, som 
akkurat fo r tre M aaneder siden med T aa re r havde fu lg t 
den fromme Luise a f Meklenborg t i l  G raven, maattc a lle
rede nu bringe hendes E fterfo lgerinde deres Hyldest. M ange 
varede, der erindrede sig h in  D ag , paa hvilkbn K ro n p r in s  
Frederiks -orud va r landet ved G ylden lu ird , og ved sit blide 
yndefulde Versen strar havde vunden sine frem tidige Under- 
saatters H je rte r —  inindedes hendes m ilde ydmyge S in d  
og Godhed mod den Fattige, hendes G u d s fry g t og T a a l- 
mod r hendes .EgteskabS sidste sorgeligc A a r, da M ed- 
hn,tenen havde rovet hende dc>r sidste Rest a f M g te s irllcn s

bcrfor blandede sig nogen 
^ itte rh e d  i den glade Fc,t-S tem ni>,g, og om nogle as de 
^nbelraab hvormed man hilste D ro n n in g  Anne S ofie  lod

nok saa"sto!8 ^ ^ ^ ig h c d e i i  t i l  Kong Frederik var

Ved et af de aabnc V iiid n c r i  et H ns paa Am ager
to rv , skraas fo r H o M , tu r d e ,  stod cri M a n d  med korslagde 
Arm e og betragtede -Ltadsen, den bolgende Menneskenia-ngde



rer nedenfor og det kongelige T og , der langsomt nærmede 
sig op gjennem Vimmelskaftet. Ogsaa han tcenlte tilbage 
—  mindedes en solklar Sommerdag fo r n itten  A a r snen, 
da hans B lik  forste Gang fa ld t paa hende, son: nu  bar den 
gyldne Krone om sin T in d in g , -  saa tydeligt saa han fm  
sig det smukke egenraadige B a rn , der Mngede '  P ile tra e ts  
Grene og bod ham T rods , fo r siden, angst og bange for 
S tra ffe n  der ventede hende, at klynge sig tsi hans H a ls , 
^ a  hende som den fu ld t udviklede J o m fru  i  hele sin ^  M -  
heds Fy lde  rcrkke sig de Roser, der nu laa  vM iede ved hans

kor! T id  cfter hur ulykkelige Maskerade paa Koldinghus, 
hvor hrur havde m odt Kong Frederik, da han leeste Kampen 
og T v iv le n , som gjcerede i  hendes S in d , i  hendes nedslagne 
M ik  na solte at hun var tabt fo r ham ! L t  for er grcoe 
B illedenrc  frem i  broget Nasikefolge, '»edens Toget dernede
nmrmede sia under voxende La rm  og L>ilwer.

D e  sex mælkehvide Heste nred det sisidbroderede af
^Edelstene funklende S e le to j —  r siir ^vrd eir Gave fra  
Kong Ludvig  den Fjortende t i l  f u M '  dm  ^  
trak den mildne Kongekarm, danside lige under B rndum re . 
P a a  de L s ie  P ilrp u rh yn d e r ved S iden  a f ^ m n a r t v  ^  
sad buir sonr stedse havde higet efter G lands og P rag t, 
m ile  de og hilsende t i l  alle S id e r med en D ro rn irngs  

Maiestcet oa Ynde -  e,r Genstand fo r Tilbedelse og Be- 
k d i a ikke alene af ham sonr havde hamel hende paa 
T ronen,' men i  dette O jeb lik  ogstra af den tm'kelose M«>rgde 
som a ltid  lader sig rive  hen af Vne >;nd r y t  -  r H enrrt 
Knas D ine  kun en falden Kvinde r kongeligt ^ t r u d . ^  

Hylduigsraabene lode stankere og st«rkcre '» e d e n ^ g e t  
kun havde P la d s  t i l  at bevcrge sig fremad Fed fo r E  
siet Forlobenre drejede ind i  H v j b r e M ^ ^ ' ^ e  M usttan - 
kerne at blasie fra  S lo ts  aarnet, og hvsitlw d te  P iger taslcoe 
L L  °n l-mnd,° ,il Ann- S «  °° n°r^
l ig  Vaareirs G udinde selv, sid sonr r en Have af . 
skimmesie Rrem briiiaelser. D a  dalede pludselig, imellem or
L  L . L !  B k n P r  -n  B n k -, ° i - n -
ho ld t af eir fa lm et Baandslo jfe , ned fo r hendes ^
p  s -  7 p /o g  S m ile t dode paa M d e s ^ .  

K t ^ e n L 7 L 7 - ' L n  °haardt Ankede, U besa tte
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hun, hvad han domte om hende —  og blegnende scenkede 
hun sit Hoved!

Henrik Kaas saa det med en Folelse a f b itte r T r iu m f, 
medens han vedblev at folge den kongelige V ogn med 
Ojnene, in d t i l  Menneskemcengden havde lukket sig efter ben. 
D a  lagde en Haand sig paa hans Sku lder, og hans Safter, 
den stille blide M arg re te  Kaas, den Eneste som ejede hans 
fulde Fortro lighed, hviskede t i l  ham : „B ro d e r —  var dette 
ogsaa re t? "

H e ftig t trykkede han sin Sosters Haand. „V ed  G ild , 
M arg re te  — hv i skulde hun ej fole, just netop i  denne 
S tu n d , at medens hun bader sig i  ZErens og Lykkens 
Solskin, dommer det H jerte, som hun har leget med og 
traad t paa, hende efter Fortjeneste? Havde jeg modt hende 
som en lykkelig Hustru og M oder, jeg kunde have tilg ive t 
hende —  men hun forlod m ig fo r at b live en Konges 
Elskerinde, lokket og blcrndet a f daarlig  Forfængelighed og 
usselt Hovmod, og var hun end tifo ld  D ro n n in g , P le tten  
Kong Frederik satte paa hendes N avn , kan ingensinde 
aftvcettes — "

„ D u  lade Vorherre domme, B ro d e r! D e r kan vel 
komme en D ag, da Skjeebnen ej loenger er Anne S o fie  
Neventlov b lid , og da den Lykke, som er vorden hende t i l  
D e l, tykkes hende tv iv lsom  og dyrekjobt —  da toenker jeg, 
har og D u  lcert at glemme —  og at t i lg iv e !"

T i l  ud paa N atten gjenlod B yen  af festlig La rm  og 
K lang, og m untre Gloedes B lu s  tændtes mange S teder i  
Borgernes Huse. Oppe paa S lo tte t dansede D ro n n in g  
Anne S o fie  i  Kredsen af beundrende og krybende Hofmoend, 
som kappedes om at bringe hende deres smigrende Hyldest, 
men paa sit ensomme Kammer grublede M a jo r  Henrik Kaas 
og dromte om sin tabte Lykke!

O tte  Dage efter blev hair udnoevnt t i l  Oberst i  Ka- 
va lle rie t, og fo rfly tte t t i l  et af de Regimenter, der laa i  
G arnison paa Fyen.

I I I .

A tte r er en Aarnrkke gaaet.
E n Novembermorgens kolde klamme Taage hang endnu 

tung og tcet over B yen , da en simpel lukket Rejsevogn, 
forspcendt med fire Heste, rullede ind gjennem Odense S lo ts 
port, eskorteret af nogle D ragoner t i l  Hest under Anforsel



af en O fficer, som havde indhy lle t sig i  sin Rytterkappe og 
trukket sin H je lm  saa dybt ned over O jnene, at hans 
Ansigtstrcek mrppe vare t i l  at skjelne i  den dcempede 
M orgenbe lysn ing .

D e r va r kun faa Mennesker paa Foerde saa t id lig t ;  
kun en enkelt Arbejdsmand eller Haandvoerker, som traskede 
a f S ted  t i l  sin G je rn in g , gnidende sig i  de valne Hcender, 
en Bonde, som kom agende i  sin P indevogn med et Lcrs 
H a lm  eller T o rv , og hist og her en sovnig Handelsmand, 
som gabende drog Skodderne fra  sin B ad, drejede af og 
t i l  fo rundret Hovederne fo r at stirre efter det usoedvanlig'e 
S y n  saa aarle paa Morgenstunden, men ellers va r a lt tyst 
og stille. Havde Nogen kunnet kaste et B l ik  gjennem G a r
dinerne, der vare trukne fa r Karossens V induer, vilde de 
have set en groedende Kvinde, som trykkede sig op i  V og 
nens ene H jo rne  —  en D ro n n in g , tilsidesat og fo rg lem t; 
som drog t i l  sit Forvisningssted, fo r ikke mere at vende 
tilbage derfra.

F o r en M aaned siden, den 12te Oktober 1730, havde 
Kong Frederik den Fjerde lukket sine O jne  paa Odense 
S lo t,  og nlvppe va r hans L ig  blevcn bisat i Roskilde D o m 
kirke, fvrend den Hustru, hvem han havde elsket saa ho jt, 
just som hun v a r i  Fand med at vende tilbage t i l  Hoved
staden, modtog sin kongelige Stedsvns Knndgjorelse 
om, fo r Frem tiden at holde sig fje rn t fra  H offet og tage 
Ophold paa sin Fcedrcnegaard K lavsho lm , hvor hun, som 
en anden p r iv a t M a n d s  Enke, v ilde komme t i l  at nyde en 
a a rlig  Pension a f 25 ,000 R igsda le r. M a n  har med 
Rette havt meget at bebrejde Anne S o fie  Reventlov, 
men meget usandt har der sagtens ogsaa vceret i  de B e 
skyldninger, der rettedes imod hende, medens hun delte 
T ronen med Frederik den Fjerde. S am tiden dvmte hende 
ikke m ild t —  de lavere S ta n d e r vandt hun a ld rig , fo rd i 
hun ikke bejlede t i l  deres Gunst —  Adelen, fra  hv is  M id te  
hun va r udgaaet, bojede kun nodtvnngent R yg  fo r hende, 
og kunde ikke tilg ive  hende, a t hendes egne S læ gtn inge 
ved alle Lejligheder blcve trukne frem og indsatte i  de 
hojeste Embeder og Værdigheder. Moderglæderne vare 
hende ncegtede; de B o rn , hun i  sit AEgteskab t i l  venstre 
Haand med Kongen havde fod t ham, vare dode i  en speed 
A lder, og K ronp rinds  .Kristian og hans hoffærdige G em al
inde fo rfu lg te  hende med det bittreste H a d —  ogsaa i  hen-



des L iv , saa glim rende ud a d til det end kunde synes, har
der vcoret S o rge r og S a v n !

Jcevnt og ensform igt plaskede Regnen ned i  store 
tunge D raaber, da Karosseir ved A ftens tid  kjorte op gjen- 
nem den lange Linde A lle , som fo rte  op t i l  K lavsholm  
Hovedbygiring, og holdt fo ran  den hoje S tentrappe, hvor 
en Hushovmester og nogle Lakajer stode beredte t i l  at mod- 
tage 'E iikedronningeir. Hrur saa sig om —  ikke et eneste 
Lekjendt A irs ig t modte heirdes B l ik !  Hendes Frcender og 
ircermeste Paarorende, som sagtens onskede at bade sig i 
den kongelige S o ls  ny opgaaende S tra a le r, holdt sig kloge- 
ligen borte i  denne S tu n d  og af det gamle Tyende fra  
hendes B arndom  og Ungdom stid, syntes der ikke at veere 
et eneste mere tilbage —  det va r b itte r Fremmede, som 
med nysgjerrige eller ligegyldige M in e r  stirrede hende i  
M ode  — - og en b itte r Taare  listede sig ned ad hendes 
blege K ind.

Ikke lu tte r Fremmede. D e r va r en kjendt Skikkelse 
som, da Vogndoren aabnedes, stod fo ran  hende, tavs, cor- 
bodig med blottet Hoved, og bod helide sin Haand fo r at 
fore hende op ad T rappen. D e t va r Oberst KaaS, som 
havde ledsaget hende paa Vejen fra  Odense med sine D ragoner 
som en S la g s  3Eres— Eskorte, og nn var den Forste —  
den Eneste, som onskede hende Velkommen i  hendes B a rn 
doms Hjem. —  Bemogelsen va r ncor ved at overvælde 
hende —  hun sendte ham et taare fy ld t taknem ligt B lik , 
men sige noget formanede hun ikke.

In d e n  Oberst Kaas den moste M o rge n  forlod K lavs- 
holm , blev han tilsagt at mode hos D ro n n in g  Anne Sofie.

D e t va r med en forundret Folelse, at han igjen van
drede gjennem de kjendte K orridorer, der gave G jen lyd  af 
hans T r in ,  betraadte Værelserne med deres ode falmede 
P ra g t og kastede et B l ik  ild  i H ave li med de smukke A n- 
lceg, der i  sur T id  havde moret G rev Conrad Reveirtlovs 
S to lthed , men hvor nu a lt, siden Gaarden i  de senere A a r 
havde moret benyttet som Kaserne fo r nogle Rytterregim en- 
ter, va r prcoget af Odeboggelsens Vederstyggelighed. D et 
visne Lov laa ho jt i  Gangene og fejede hen over T e rra s 
serne, sonderbrudte Sokler og fo rv ittrede  S ta tu e r, kmokt'ede 
Grene og Trcoer oprykkede med Node, dcokkede de nedtram- 
pede G r(0 splloner, og hvor Fonbonerne fo r sprang lystigt 
i  de store SLenknmmer, dcokkedes nu disse af et tykt Lag 
slimet Fugtighed og M o s .





I  et af de Vcerelser, der vare udstyrede med kongelig 
Pragt fra den Tid Frederik den Fjerde havde kjobt Gaar- 
den af Grevinde Reventlov og saa ofte opholdt sig der, 
modtog Dronning Anne Sofie for sidste Gang sin Barn
doms Ven. Hun havde forandret sig meget. Aarcne og 
de sidste Maaneders Sorger og Kramkelser havde allerede 
ridset adskillige Furer i den hoje hvide Pande og omkring 
den fine Mund — men Ojnene og Smilet og Stemmens 
Klang, naar huir talte, var den samme!

„Jeg kunde ikke lade Eder drage bort, uden at bringe
Eder min Tak, Oberst Kaas!" sagde hun efter en lang
og pinlig Pavse. „Mindst af Alle havde jeg ventet at
treeffe Eder her i denne Stund —  I ,  som har havt saa
meget at glemme —  og at tilgive!"

„Eders Majestoet maattc dog vide, at Fortiden kunde 
jeg ingensinde glemme!" svarede han, idet et smerteligt 
Trcck gled hen over hans Ansigt.

„Jeg troede og haabede det en Gang —  for Eders 
egen Skyld Henrik Kaas. Dog, da mit Oje faldt paa 
Eder i Gaar, just som jeg besteg mine Fcrdres Tivrskel, 
ene og forladt af dem, som nylig stode mig mrr, smigrede 
mig og krob i Stavet for min Fod, da folte jeg, at det 
ej var saa —  folte det med Anger og dog med Gloede og
Tak, for det gjor Hjertet godt at vide, at man ejer en
Ven —  selv om man ej fortjente det!"

„Eders Majestcrt tale ej saa —  Dronning Anne Sofie 
skabte sig sikkert Venner, som ville mindes hende — "

„Nogle faa kanske, dog fandt jeg vistnok flere Fjen
der paa min Vej! M in  Lykkes Sol er dalet nu, den gaar 
ikke mere op, og Anne Sofie Reventlov er fra nu af dod 
for Verden, som snart vil glemme mig —  »matte der kun 
blive noget tilbage, som vil overleve mine Fejl, et Minde,
som ej vil kaste sin Skygge over det Navn jeg bar, saa be
gsirrer jeg ikke mere! Jo et endnu —  kan I  Henrik Bjelke 
Kaas, i denne Stund give mig den Forsikkring, jeg ventede 
paa saa lcenge: at I  har tilgivet mig al den Sorg jeg 
voldte Eder, og at I  af Eders ccdle Hjerte har udslettet 
hiil Folelse, som jeg en Gang —  den sidste da vi modtcs 
—  med bitter Smerte leeste i Eders Blik?"

Han svarede kun ved at boje sit Kmr —  men paa 
den Hannd, som han havde greben for at fore til fine Lir
ker, nnrrkede hun hans varme Taare. Saa skiltes de, 
for ikke at modes oftere i dette Liv.



Anne Sofie Reventlov viede fra nu af sit L iv t i l  
Kjcerlighedeus og Barmhjertighedens Gjerninger, og den 
Tilfredshed, hun folte 
ved at ildbrede Glcrde 
omkring sig, gjorde hen
des Livs Aften frede
lig  og smuk og rejste 
hende et varigt M in 
desmærke i  hendes Om
givendes taknemmelige

- - - -  7 . 7. . - -
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Hjerter. Da hun i  Aaret 1743 vcir bod, efter kun nogle 
faa Dages Sygdonr, bragte man Generalmajor Kaas, som 
havde trukken sig tilbage fra Tjenesten og levede paa sin 
Ejendom Boltinggaard, en forseglet Pakke. Den indeholdt 
en Buket visne Roser, sammenbunden med en falmet Baand- 
slojfe, og en lille Gulddaase, som i  sin T id  havde tilhort 
Storkantslcr Reventlov. Inden i  Laagct havde hans D at
ter ladet indridse: Henrick) Bjelke Kaas. Znm Andcnken 
Anne Sofie. 1743.

Daasen blev gjemt ved Siden af Roserne fra Ung- 
domsaarcne —  de udgjorde den gamle Mands kjeereste 
Skatte, hans bedste Selskab i ensomme Timer. Mangen 
en Gang drog han dem frem af deres Gjemme for atter 
og atter at betragte dein og kalde gamle M inder tillive, 
medens han mumlede hen for sig: „ V i  ses igjen!



Sort Wedrageri.

(Tegning af A l f r e d  S c h m id t.)

D am en :  „J e g 'h a r  kjobt en Rose her, som ifolge 
DereS PriSknrant sknlde voere en sort Thcrose, men nn, 
den er sprnngen nd, ser jeg, at den er rod."

G a r t n e r e n :  „J a , min Frne, Meningen var, en 
S l a g s  Thcrose. (Det kalde v i en S o rt)."



Jormildende Hmstcrndigl-ed.

(Tegning nf N i e l s  W iv e l . )

F r i l e n  i  H use t :  „N aa! hvorfor jeg tog ham? —
jo det skal jeg saamamd sige D ig, sode Camilla! —  Papa 
syntes jo noh det var en S to k f i s k ,  og jeg syntes, det 
var en T o rs k  —  men Mama sagde, at det var en 
G u ld f i s k ,  og saa »matte v i jo la ' hende rande."



Livs slav ens Irud.
Af Ingvor Bondescn.

S tu e n  paa O vre  Lysne sad 
en S ondag Efterm iddag i  
S lu tn in g e n  af fo rrige  A ar- 

hundrede flere Mcend omkring 
B orde t —  oeldre og yngre. 
Foran  dem stod Olkanden 
med frisktappet O l ;  ved S i 
den af den laa et ha lv t D u 
sin K rid tp ib e r; M anden paa 
Gaarden stod fo r Bordeenden 
og skar Rulletobak med sin 
To llekn iv paa en liden flad 
Treebrikke. A f  de blaa V ad 

mels T ro je r  og 
de strikkede blaa 
Tophuer saae 
man, at det 
va r S o g n in - 
ger; men im e l
lem dem stak 
en M a n d  paa
faldende af i  
sin hvide Kofte 
kantet med sort 
og sin store, 
hamgende H at. 
D e t va r en af 
S trike rn e , en 
Fiskebonde fra  
Bergensegnen, 

som va r kommen t i l  Lcerdal paa Handelens Vegne. 
„H vad  er der med den?" spurgte den fremmede.



„A a , det har a ltid  vceret ga lt fa t med Vejen her hos
o s ," sagde eir a f Mamdene. , . „  , ^

„J e g  skal forklare D ig  Sagen i  Korthed," tog H u s 
bonden Ordet. „ I  hele Norges Land, ser D u , er der 
In g e n , der har saa stor Vejbyrde, jo in  m  Lcerdoler. A lle  
som rejser i  kongeligt JErende eller har B re v  derpaa fra  
Ovriqheden, skal v i  jo befordre f r i t ,  og Skydfen gaar fo r 
det meste over F ille fjce ld. M e n  da Vejen er halsbrækkende 
og der er saa mange B ro e r at holde vedlige, saa gav 
Kong Frederik den tredje os halv Skattefrihed og helt f r r  
fo r Soldatertjeneste t i l  E rstatning. N u  skal det mere fo rb i, 
siges der, og det er det, v i ikke v i l  finde os i . "

„D e t  holder jeg med J e r  i , "  sagde S triken  i  den

hvrde K o f t e . ^  ^  t i l , "  sagde en anden af M a m -

dene, „a t  Vejen er anderledes nu, end den va r fordum .
„S a n d t nok. Forleden A a r va r der nogle ruge K;ob- 

mceild nede i  Bergen, som ansogte Kongen om N ang og 
T ite l.  De fik, hvad de onskede, men maatte betale en 
S lu m p  Penge derfor. D e Penge anvendte Zccgcrrngen t i  
at oparbejde Vejen over F ille fjce ld ; derved blev Stykgen



lettere fo r os, men nu v i l  de t i l  Gjengjceld loegge os 
mere Vejarbejde paa, og det har v i sagt nej t i l . "

„S a a  va r det derfor, I  kom i Spektakel med General- 
Vejmesteren?"

„N e top . Og nu har han indstille t t i l  Regeringen, at 
det eneste, der kan soette S k ik  paa os, er m flitam  T ug t, 
og faaet udvirket, at her skal holdes Session i  Bygden 
fo r forlte  G ang siden 1 6 5 7 ."

„J e g  vilde foretrække Vejarbejdet, naar jeg var i 
Eders S te d ,"  sagde S triken .

„D e  har lige saa lid t R et t i l  det ene som det andet," 
svarede Husbonden, „ V i  har ikke fo rla ng t ny V e j."

„O g  hvem har betalt d e n !" raabte en nng, velvoxen 
K a r l med sort H aar og trodsige O jne. „H ve m  har K job- 
mamdene i  Bergen tjen t deres Penge ved? M o n  det ikke
b live r vore de fleste as Pengene, nnar det kommer t i l  
S tykke t?"

„D e t  er r ig t ig t, Anders V o ld ,"  sagde Husbonden og 
gned de skaarne Tobaksblade mellem Fingrene. Derpaa 
stak han sin K n iv  i  Skeden, skod Tobaksasken frem vaa 
B orde t og satte sig

„ D r ik  J e r  nu en P ibe  T o b a k !" sagde han, „saa 
snakker v i  ncermere om T ingen .

Mcendene greb sindigt en efter anden sin P ib e ; N ie ls  
Kvamme tog Fyrtonden og gav sig t i l  at slaa I ld ,

Karlen fra  V o ld , som fv lte  sit M o d  voxe ved den 
Opmærksomhed, Husbonden havde ydet ham, rykkede ncer
mere B orde l og sagde:

„Sessionsherrerne slippe v i vel ikke fo r ;  men dersom 
v i alle g jo r os enige om at blive hjemme, saa gad jeg 
vide, om der b live r noget af Sessionen."

„ M in  T ro  g jo r der saa, A nd e rs ," sagde Kvamme- 
manden. „D e  skal nok sinde os ester deres L is te r."

„H a r  de L is te r?" spurgte En.
„D e r  blev sagt ved Kirken i  D ag , at G enera l-V e j- 

mesteren havde paalagt Prcrsten at skrive Lister over alle 
de unge K arle  her i  P n vs teg ja lld e t."

„D e t  kan have sin R im e lighed ," mente flere.
„ I  kommer t i l  at bide i  det sure ZEble, gode F o lk ," 

sagde S tr i le n  og blceste de forste Rogskycr fra  sig.
„E lle r  ogsaa faa r v i fa t i  de L is te r," sagde K arlen 

fra  V o ld  lavmcelt.
„ J a ,  hvor faar v i dem?" spurgte Kvammemanden.



„H o s  Proesten, tcenker jeg.'
ikke."„H a n  udleverer dem 

„S a a  tager v i dem.
/ /„N a a , og saa?"
„S a a  broender v i  dem."
„ D u  er Fanden t i l  K a rl, A nde rs ."
„D e t  gaar ikke, gode F o lk ," sagde S tr i le n .
„J e g  tro r  det gaa r," sagde Anders Lysne, Husbonden. 
„O g  hvem er her saa, som v i l  gaa t i l  Proesten og 

krceve Listerne?" spurgte N ie ls  Kvamme.
„J e g  gaar med fo r E n ,"  sagde Lysnemanden og saa

t i l  Anders V o ld .
„J e g  m ed," svarede denne og nikkede t i l  hm .
„S a a  er v i  to. O g v i b live r vel nok et P a r  t i l?  
„H v is  ikke er v i nok," sagde Karlen fra  V o ld . , 
Henne paa den korte Boenk mellem Alkoven og Pegen 

sad S onnen  fra  Nedre Lysne K nu t og D atteren i  G aar- 
den Jnge rid . D e vare Kjoerestefolk.

„G iv e r  D u  S m o r og F inb rod , saa skal jeg not stafse
F isk," sagde K n u t t i l  Jng e rid .

„ T i  stille, og lad os hore, hvad det b live r t i l !
„ J a ,  veed du ikke det? H vo r Anders V o ld  er med, 

b live r det a ltid  t i l  store O rd og stcerke S la g  i  B o rd e t; 
jeg har a ld rig  ho rt, at der er kommen noget ellers ud
d e ra f."

„M e n  her er M anden  paa O vre  Lysne m ed," sagde
Jnge rid  og rettede Nakken. - . , -

„ J a  tro r  D u , han e r? " svarede K n u t med et tv iv 
lende S m il,  krydsede Armene over B ry jte t og lcenede hg

^ A n d e r s  Lysne, Jnge rids  Fader, spurgte M-ondcne 
enkeltvis; alle Betænkeligheder slog Anders V o ld  t r l h o r 
den med klare G runde og Anders Lysne fejede Lrgene ud 
med en sagte Gnceggen, lige saa overlegen som over-

„N a a r  v i  bare er enige," sagde Anders V o ld , „ M d  
v i l  de saa gjore os? I  gamle F yre  laver de ikke S o l
dater af, og de M e r  vel heller ikke alle L M o le rn e  r

^ ^ M a m d e n e  fra  M o  rettede sig i  et og a lt ester Anders 
Lysne, saa de gik strax med; han: fra  B la a fla ten  vilde, 
dersom Borgunderne vilde.



„B orgunderne  indestaar jeg fo r ,"  sagde Husbonder:, 
derpaa vendte han sig mod K nu t. „ J a  Nedre Lysne gjor 
vel foelles S a g  med D v re  Lysne?"

Moendene lo og saa' hen t i l  K nu t og J n g e rid ; 'men 
K n u t rettede sig i  Soldet, speendte Hcenderne over sit ene 
Knoe og svarede:

„D e t  skal D u  tale med Fader om ."
„N a a r  D i:  siger ja , p le jer dir: Fader ikke at rnrre 

imod. H an tager sig jo  ikke a f der: S la g s  T in g  mere."
„D e t kar: nok vcere."
„ J a  er D u  im od?" spurgte Lysnemanden l id t  utaal- 

modig.
Lad os hore, hvad D u  har paa S am vittigheden ," 

sagde den hoje Voldson og lavede sig t i l  et n y t S la g .
„D e t  er fo r vove lig t, tykkes m ig. V i  har bedre af 

at tage de sexten Dages Vejarbejde. M e n  det er kun m in  
M e n in g ."

„N a a  D u  er rced, K n u t ! "  raabte Anders V o ld  og 
grinte. Hans O jenhvider skinnede son: en Sm eds. „M e n  
naar nu Lysnemanden og jeg tager os hele Skylder: paa 
to r D u  saa?"

„K n u t d o g !" hviskede Jngerid . H un  fo lte  en Varm e 
i  H je r te t som af Fædrelandskærlighed og bluedes over 
K nu ts  Kulde.

„S ig e r  jeg ja , skal jeg nok boere m in  D e l af S k y l
den; D u  kar: faa nok i  d in  eger:. M e r: jeg tro r, jeg 
siger n e j."

„ J a  D n  skal vel forst sporge Anrdolerne, om D u  
m aa ," sagde Anders V o ld  drillende. K nuts M oder va r 
fra  A u rda l, det nordligste S o g n  i  Pr:estegsteldet.

Mcendene skiltes, uden at der blev tru ffe n  nogen 
endelig Bestemmelse; man nmatte forst hore S tem ningen i  
de andre Sogne. Anders V o ld  derimod blev tilbage, og 
da K nu t mcerkede det, bod han ogsaa fa r v e l; han havde 
sagt sin M e n in g  og v ilde ikke i  Spektakel med V o ld - 
sonnen; men Jnge rids  F a rve l va r ko lig t; det mcerkedes 
grandt, at hun stod paa Faderens og hans M edforbundnes 
S ide .

Sam m e Efterm iddag kjorte Anders Lysne og Anders 
V o ld  t i l  B orgund . Lysnemanden havde Anseelsen, V o ld - 
sonnen Talegaverne. M a n  havde h id t il ikke givet meget 
A g t paa den hoje, sortsmudsede K a rl, der va r fjerde S o n  
af et lil le  B ru g  paa Nedre V o ld ; men nu  blev han paa



een G ang kjendt over hele Loerdal, fo rd i han kjortc oin i 
Folge med LySnemanden. T re  Dage i Trcrk va r de paa 
Farten saimneu, og det gik efter Onskc; i  T o n jiim , Hauge 
og B orgund  crklcerede alle M wndene sig rede t i l  at stan 
Last og B rast med de to Anderser; kun Anrdolerue vilde ikke.

Jn g e rid  og K nu t havde ikke set hinanden i  fire D age; 
det va r hende, der undgik ham. F o r Resten va r det ikke 
sorste G ang, der v a r en K urre  paa Traaden imellem dem; 
han v a r stille, helstobt, fuldmoden, med en V ilje , der uvdig 
vojede sig, derhos tavs, saa han endnu nodigcre gav 
G ru n d e ; hun va r heftig og varm blodig, a ltid  iv r ig , hvor 
der skulde hjælpes: mod Nod, mod Sygdon:, mod Foruret- 
tclse. H un  va r sin Faders cegte D a tte r og saa' i  ham 
den storste Bonde i  hele Bergenhus' A m t, den gjamestc, 
den bedste i  hele Norge. D e rfo r stod hun ogsaa ' i  denne 
V e j- og Soldatersag som i  noesten alle andre S ager helt 
og holdent paa Faderens S id e ; K nu ts  trecge Underkastelse 
opirrede hende. O g saa netop han, der skulde vivrc hendes 
Faders A rv tager, Prcestegjceldets vordende F o rc r ! .Kun 
g r«d  i  E n rum  as Harm e over, at K nu t kunde sidde der i  
Sengekrogen ved S iden  af hende og bare sige nej og tale 
om at vove, medens Voldsonncn, som hun ncrsten fo r 
forste G ang saa', sad i  Moendenes Kreds og slog S la g  
paa S la g  fo r  Bygdens R et og tilsidst kjortc a f Gaardc 
med hendes Fader. Hvad gjorde K n u t? H an sludskedc 
hjem i  Folge med B laafla tenm anden. D en ene skulde 
have F o rlov  hos Borgunderne, den anden hos Anrdolerue- 
den ene va r ikke et H aa r bedre end den anden.

H vordan va r hun ogsaa bleven forlovet med K nut?  
Elsket ham havde hun da nok a ld rig . P a rtie t va r a fg jo rt 
a f de gamle, loenge fo r hun eller han havde Forstand paa 
de T in g . O g saa gik de det ene A a r ester det andet og de 
indb ild te  sig, at de ikke kunde leve hinanden foruden, me
dens Sandheden var, at de a ld rig  havde passet fo r h in 
anden, th i saa snart en a lvo rlig  S a g  kom fo r, skiltes de. 
V a r  det ikke oprorende, at hendes Forcrldre havde v ille t 
paatvinge hende en M a n d , med hvem hun in te t havde 
fcellcs? B lo t  maaske fo rd i Gaardene laa sammen! D e t 
skulde veere fo rb i. D e t skulde brydes, dette Forhold.

O m  hun da tyktes bedre om Anders V o ld ?  G ud f r i  
os! D en  grimme, hojrostede K a r l med de skumle O jn c ! 
Naa, det v a r ikke det udvortes, det kom an paa. Anders 
V o ld  ta lte  og handlede just saaledes, som K n u t burde ta le

Wisbc-I-s Almanak I8S7 ^



og handle. Men K n u t?  Han troede, han sagde nej! Han
troede, det var for voveligt! ^  ^   ̂ ^

Hver Aften efter endt Rejse slog Anders Vold stg
ned i  Stuen paa Ovre Lysne, og han og Haderen droftede 
da ivrigt Dagens Begivenheder, regnede op, hvem de 
havde vundet for deres Sag den Dag, hvem der endnu 
var tvivlsom og skulde have en ny Overhaling, og hvor 
de skulde hen nceste Morgen. Jngend sad ene paa Bamken 
i  Sengekrogen med sit Strikletoj og lyttede til; men det 
var sjccldent, hun kom med noget Sporgsmaal, eller at 
hun med nogen Ytring blandede stg i Samtalen

Hvordan er det, vi ikke ser Knut i tusse Dage?

^  s-i»d- F»dcrm. „D -» - It-l I  >» da
ikke blive Uvenner over. Desuden gaar han med. V i var 
i Dag iilde hos den gamle og fik omsider klemt ud af
ham/at han vilde som de andre."

„Men Dl, vecd ikke, at jeg var hos ham Aftenen
forud"" sagde Anders Vold og rcevelo.

„Det har Du ikke talt om."
Jeg vced heller ikke, om det er veerd at tale om. 

Men jeg lod den gamle forstaa, at vilde han have stn 
Son ind paa Ovre LySne og saa videre — Det er det 
Pulver, som har virket; Fader og Son er bleven lige for- 
skreekkede, og derfor havde vi let ved at sejre l Dag.

,Saa-aa!" udbrod Lysnemanden nnsforiwjet. „Det 
er ellers noget, som andre ikke skal blande sig i.

„Naturligvis," sagde Anders og lo tvungent. „Men 
alle Kneb gjcclder, veed Dn, paa saadan Did. Hvad sagve
Mads Erje?" , , .

Jngcrid horte ikke Svaret. Hun rejste stg og forlod

Fra Lysne lob Vejen langs med Elven indtil FoSse- 
faldct ved Seltnnaasen; men paa dette Sted knibes Dalen 
sammen til en snever Klippespalte, der kun lader Plads til 
selve Elven, og da tager Vejen stejlt op over Fjcrldet. Det 
er dette Sted, Galderne kaldet, som fordum var livsfarligt 
at passere paa Grund af de hyppige Stenskred. Endnu 
den Dag i Dag, da Vejen er sprcrngt ved Dynamit nd 
af selve den lodrette Klippevecg paa Elvens modsatte Bred, 
er man hojt oppe disse uhyre Dynger af Skjouver, M e r





oa G ru s , der losriede af S o l og V e jr  i  T idens  Lob op
samles af S ty rtn in g e n s  aflange Klippeskaaler.

Laxen, som fra  Fjordene a ltid  soger m d r Elvene og 
gaar m ile lang t op mod S trom m en, kan ikke Lomme hoieie 
end t i l  Seltunaasen; naar den naaer rnd r S tum l)v rrv le rnc  
og mcerker Fossen, kan m an se den g jo re  hoie S p rm g  for 
a t soette over; men hver G ang slynges den tilbage af re 
hoie V andstyrtn inger. H er er derfor et godt -axefyte, 
som tilh o re r Lysnegaardene, og her sad K iru t mangen 
S tu n d  med sit M edeto j. Saaledes ogsaa A ftenen fo r Ses-

stonsda^en. ,,, ^ d e  en Rost bag ham.

D e t gav et Seet i  ham, th i han havde paa G rund 
af Fossedonet ikke ho rt Fodtrinene. H an rejste ftg  hu rtig t.

„K om m er D u  fra  B orgund , J n g e rid ? "
„N e j jeg kommer hjemme fra . Jeg gik her ud for-

at tro-ffe D ig . Jeg tamkte nok, D n  va r her."
H un  blev ligesom mere bleg og stram, medens hun

talte, og S tem m en tog t i l  at smaadirre. ,
„J e g  tcenkte," vedblev hun, at det va r bedst at giore 

A lv o r  af det; D u  venter jo dog paa det. V i  har a ldrig  
vasset fo r hinanden og g jo r det m indre fo r hver D ag  der 
gaar. Jeg tamker, det eL bedst, v i skilles."

„J n g e r id ! E r  det d it A lv o r? "  , .
D e t er m it A lv o r, K nu t, og det er urste overvejet. 

In g e n  af os kan gjore fo r dette; vare Forastdre maa bane 
S ky lden ; men skilles v i  ikke, mens T id  er, kommer v i  t i l  
at lide S k a d e n --------- - H ver kan vocre lige god fo r det.

H an stod og drejede paa Medestangen, der hang ud 
over Fsteldkanten og stirrede fo rb i dens S p id s  ned i

O vcr^dem  dundrede Fosseii. ensform igt og uophorlig t, 

saa Fjastdgrunden sitrede.
H un  syntes, at han bevccgede Loeberne.

"J e g  V g d ^ i iM U  T in g . —  E r  det fo rd i, jeg ikke har 
kjort rund t med d in  Fader og Anders V o ld?  -y>eg tamter 
helt anderledes i  den S a g  end d in  Fader, ^eg mener 
ikke, det fo r enhver P r is  gjeelder om at smoge af jig  del 
mest im ilige  og pukke paa N et og F rihed . Jeg ser^ ingen 
Ulykke fo r os Lccrdoler i  at b live  S o ld a te r og i  Hewcud 
vcere med t i l  at vcerne om v o rt L a n d ."



„J u s t det, at D u  i alle S tykker teeuker anderledes 
eud Fader og jeg, g jv r, at jeg har faaet O jueue op. D e t 
er rkke l  denne S a g  alene."

D e r focr et b itte rt S m il hen over hans Ansigt.

„ D u  fik maaskc O jnene op for, at Anders V o ld  var 
den re tte ."

„S ka m  D ig , K n u t!"
„S ka rn  D ig  se lv !" sagde har: med blaahvide Lcrber 

og sendte hende et B lik , som om han vilde se hende ud i
D *

/



Elven. Dcrpaa kastede han sit Medetoj paa Nakken og 
gik. Ikke en eneste Gang saa han tilbage.

Det var, som om det bedste, hun ejede, det eneste, 
hun ejede, alk med ham. Som om han virkelig tog hen
des Hjcerteftned sig. Men saa stor er Vanens Magt.

Hun folte en D rift i  sig t il at synke ned paa Hug, 
begrave Ansigtet i sine Hcender og hulke omkap med El
ven; men hun tvang sig oppe og gik langsomt efter. Ved 
ven forstc Krumning af Vejen tabte hun Knut af Syne 
bag Fjceldvoeggen.

Lcerdalen er en i det hele snever og trang Fjeelddal, 
der fortscetter den indre Arm af Sognefjorden, indtil den 
igjennem vilde, sonderrevne Passer stiger op og udviskes i 
de ode Vidder, der boerer Navn af Fillefja'ld. Noermest 
Fjorden, i den bredere og mere frugtbare Del af Dalen 
ligger 5muge og derefter Tonjum; ovenfor Seltunaasen, 
hvor Dalen snevres ind, og Frugtbarheden er ringe, ligger 
Borgund, vel bekjendt af sin sex hundrede Aar gamle 
Stavekirke, der nu blot staar som et nationalt Mindes
mærke paa den samme Kirkegaard, hvor det nye og mere 
tidssvarende Gudshus har rejst sig. Det fjerde Sogn i 
Prafttegjeeldet, Aurdal, ligger lcengere nord paa for sig selv 
ved en Sidearm af Sognefjorden.

Den store Dag randt op. Sessionsherrerne ankom 
med Baadskyds til Leerdalsoren og tog ind paa Rikum, 
den storste Gaard i Bygden. Tunet var fuldt af Folk; 
hver bosiddende Mand i  Hauge, Tonjum og Borgund 
havde givet Mode, ogsaa de fleste af Aurdal. Paa den 
anden Side af Vejen, og bag alle Gcerder og alle Huse r 
Nærheden stode Grupper af Kvinder og Born og talte 
ivrigt, men deempet indbyrdes. .Kun de unge Karle, for 
hvis Skyld det hele Rorc var, havde holdt sig hjemme.

En Underofficer i  rod Kjole kom frem paa den hojc 
Planketrappe og saac barsk ud over deu sammenstimlede 
Momgde, hvis Ansigter alle i samme Nu rettedes did.

„Er Anders Olsen Lysne her?" raabte Underofficeren.
„Her er jeg," svarede Anders tn.'t ved Trappen.
„Naa, og Anders Vold? Hvor er han?"
„Han er hjemme," raabte de omstaaende og gav flg

til at le.
„Folg med!" sagde Underofficeren til Lysnemanden.
„Jeg skal det," svarede Anders, „siden Du bcdcr

saa kjont."



Anders fu lg te  Underofficeren ind i  S tu e n : om et stort 
B>,rd » M  ^

M a n d t dem GeneralkrigskommiSsaren, Haxthausen.
„D e t  er altsan D ig , "  begyndte han sit Fo rhor, „de r

bemægtiget D ig  vore Lister og truet Eders
^  M a je s ta t 5kongens

B u d  t i l  f i l t e t .  E r  I  ved J e r  fulde fem. G od tfo lk? "

x - ^ " ^ b , v i l  Tstst een T in g , m in  V e n !"  sagde General-
M s''" ^g , °8 han va r en M a n d  saa

n i!  "Kom m er D u  med U dflugter eller
v i l  neegte, hvad der er hver M a n d  v itte r lig t, g jo r D u  d iil
s?I>- ^  'ka l ssvc D ig  et godt N a n d : Ud-

^stterne strnx, og form an dine Bygdem and t i l  R o 
lighed, saa stal ^  denne G ang flippe fo r videre T i l ta le . "  

„D e  er b ra n d t,"  svarede Anders.
^  „M e n  er I  da besatte!" raabte den store M and , 

„^ e g  v i l  fo r Eders tim elige og evige V e lfa rd s  S ky ld  
hanbe, at det er Logn, D u  der siger, og at D u  snart maa 
komme paa andre Tanker. V i l  I  miste Hovedet?

„H vem  er egentlig D u ? "  spurgte Lysnemnnden og 
faae K a m ;ic li lW  op i Ansigtet. B lode t begyndte at koge 
i ham. „K a n  D u  tage uvrske B o ilde rs  Hoveder, D u ?  
Lad os se dille D okum ente r!"

„ J a  jeg skal vise D ig  D okum enter," raabte General- 
t lig s to m n ils firre n  og soer med begge H a lid e r sogende ru iid t 
paa B ordet. „ E r  der ikke Andet i  Vejen end det, saa 
stal jeg saa g fa r n e ----------"  vg bister soin eil T y r  holdt
han fin  O rdre  hen fo r Nasen a f Lysnemanden. „L iv s  
her, hvis D u  kan laste!" '

Lysliemanden gav sig god T id , lastte det O rd  fo r O rd  
vg lagde faa Arket fra  sig. ^

„Eivg ser ikke Koligens R avn  paa dette P a p ir , "  sagde 
Bonden og trak frem en hel Pakke gamle Dokumenter, 
omhyggelig forvarede i  et rodt Tork lade. „A le n  nu v i l  
jeg spvrgc D ig , om D  n kan lase," vedblev hall og soldede 
„  ^ ' ^ U v r  andet et ha lv t D usin  gamle Kongebreve. „H e r 
stal Em fe Kongeiiavn," sagde Anders og pegede paa de
store snorklede T ra k . „ T o r  D u  kanske slaa S tre g  over 
dem?"

Kam pen svarede In te t  paa det S p o rg sn ia a l, men idet 
han lagde sin Haaud tung t paa Bondens Skulder, raabte 
han med hoj R ost:



„ I  Kongens N a v n D u  er F a n g e D c r p a a  vinkede
han ad Underofficeren og sagde: „H id  med et P a r
H a a n d ja rn !"  ^  -

M e n  i  sainine S tu n d  tra n g te  flere af Banderne gien-
nem den aadcutftaaende D o r  ind  i  S tu e n , og en af de 
forreste, S t i l le r  B o  hed han, raabte t i l  G eneralkrigs kom
missæren:

„D ersom  I  leegger Haand paa Anders Lysne, stal 
ikke en af J e r  flippe  levende herfra. Jeg v i l  lade Eder 
vide, at det er os, som er de starkeste."

Generalkrigskom m issaren havde et n y t Arrestdckrct paa 
Tungen, men en anden Bonde O le Herei, der var fu lg t 
efter S t i l le r ,  kom ham i  Forkjobet.

„ I  kan saa ro lig  pakke in d ," raabte han, „og drage 
bort den V e j, I  er komne, fo r vore unge Karle ere alle 
tilhobe bleone hjemme, og Sessionen b live r der In te t  af
hverken i  D ag  eller i  M o rg e n ."

„D e t  skal jeg vise E d e r!"  raabte Gcneralkrigskom- 
m issaren rasende; men i  det samme greb Gaardens E jer, 
det va r en R nm ohr, ham bagfra i  A rm en og hviskede
t i l  ham . .

,D e t g ja ld c r L ive t. Kom mens det er T rd ! Denne

Flere og flere B ander trang te  ind, og Generalkrigs- 
kmmnissaren og de andre Herrer, som alle havde rejst sig, 
skjonnede af de mange Knive, som blinkede henne ved 
D v re n , at S itu a tio n e n  kunde blive a lvo rlig  nok. D e be
sluttede sig derfor alle t i l  at salge deres Chef gjcnnem den 
B agdvr, som Ejeren havde aabnct, og derfra naaede de ad 
en Lonvej hen t i l  Prastegaardcn. S a a  snart det va r m u lig t, 
madte deres Vogne der, og de forlod Bygden paa samme 
V is ,  som de vare komne. A lm uen havde fvrsamlet sig 
mandstark ved NedkjvrSlen fra  Pra'stegaardcn og hilscdc 
dem med et rungende H u rra , da de kjortc bort, men fo r
ulempede den: ellers ikke. O g savledes endte den forstc

D a  Vognen va r ude a f S ig te , sagde S t i l le r  B o  t i l  
Forsam lingen:

„ N u  har v i vist Danskerne, hvad v i duer t i l ;  de Folk 
betanker sig to Gange, inden de kommer igjem  M e n  havde 
Anders Lysne og Voldsonnen ikke taget sat, som de gjorde 
vg inandet os alle op, saa havde det ikke faact det Udfald. 
V i l  I  nu som jeg, saa g ja r v i et G ilde  fo r de to og



^  »od t i l  alle og G ilde t stod den samme 
A ften  paa O vre Lysne, fo rd i der va r de storste S tu e r. 
D e r blev drukket og dallset, leget og larm et t i l  langt ud 
paa N atten. Anders V o ld  og Anders Lysne sad i  5>oj- 
scrde ved hinandens S ide , og Jngerid  dansede derefter"det 
meste a f Natten med Voldsonnen; men K nu t paa Nedre 
Lysne va r ikke med t i l  G ilde t. ^

Havde Anders Lysne ikke forud vceret den forste M a n d  
i  Lcerdal, saa var han det fra  denne D ag  af, og i  de unaes 
Lag vovede ingen at gjore Voldsonnen Rangen stridig.

^  ^o je n  fo r h inanden; men
Anders V o ld  va r jcevnlig  G jirs t paa O vre  Lysne, og hverken
Fader ellev D a tte r v a r i  T v iv l  om, a f hvad G rund  han 
om. A lligeve l va r der noget, som holdt Jnge rid  tilbage; 

hun vidste stadig at forh indre det afgjorende S k rid t. B y g 

kom i k k e ^  ^  D ag  at hore om Trolovelsen, men det

F ra  Regeringen horte man heller intet. Anders LySnc 
havde i  Spidsen fo r en D eputa tion  vieret i  K jobenhavn: 
^  ^  M irndene  kom tilbage med, ikke fu ld t
tilfredsstillende; men T iden  gik; man syntes tilb v ie lia  t i l  
at tage vLagen med Lem pe; Enevoldsregeringen i  de fore
nede R ig e r va r stedse mere faderlig  end'energisk

Endelig kom der dog O rdre t i l ,  at en ny Session skulde 
afholdes. D e t va r i  Som m eren 1802, ncesten tre A a r 
efter det forste mislykkede Forson. T i l  samme T id  rygtedes 
det, at en dommende Kommission va r udncevnt, som skulde 
optage F o rho r over Urostifterne og have Scede i  Lw rda ls- 
orcn. Anders Lysne rustede sig paa ny t i l  at mode M a g t
haverne, holdt M oder, skrev B reve og kjorte omkring, nu 
fuin fo r  f i i lg t  as Voldsonnen. Ogsaa denne G ang lovede
Bonderne at ftaa deres Forere bi og at holde S ta n d  t i l  
det yderste.

Anders V o ld  havde vceret ude paa Agrene, hvor man 
va r i fu ld  G ang med V and ingen ; th i i  Lccrdaleu er S om - 
meren to r. M a n  leder derfor Vandet fra  de mange smaa 
E lve lob, der strime ned fra  Fjastdene, omkring i  G ro fte r 
og ove rris lc r derfra Agrene ved Hjcelp af transportab le  
Daunninger. An-derS traadte med sin Vandspadc i  Haau- 
den ind  i  S tuen  paa O vre  Lysne.



D e r var efter Seedvane en Lem i  Daget, L jo ren  kaldet, 
som kunde aabnes ved H je lp  af en S ta n g , der gik m id t 
ned i  S tuen , og saaledes skaffe Udgang fo r Rogen. J n -  
gerid, som just havde g jo rt I l d  paa A rnen t i l  M id d a g s 
maden, stod og stellede med Ljorstangen, da Voldsonnen 
traadte ind. Hendes Fader sad i  Hojscedet fo r Bordenden 
med sit V k rkh o rn  og sine P a p ire r foran sig.

„D e t  er vel, at du kommer, A nde rs ," sagde Lysne
manden og torrede Sveden af sin Pande. „J e g  har lige 
stillet en Skrivelse op t i l  Regeringen, som du nu skal hore. 
D en v i l  styrke vor R et t i l  at gjore M odstand; naar den 
er af S ted , kan v i henvise t i l ,  at v i  har indg ivet skriftlig  
Ansogning, og saa maa de i  a l Fa ld  vente med A fg jo re l- 
sen, t i l  S va re t ind lobe r."

I  det samme kom en Jente styrtende ind ude fra . 
„S o lda te rne  kom m er!" skreg hun. „D e t  m y lre r ned over 
med rod t og hv id t og blinker med Bosser og S ab le r. Gud 
f r i  os! D e slaar os ih je l! "

H un  stak i  at tudskraale, lob forst t i l  Sengekrogen, 
saa om bag en Kiste og soer endelig i  komplet Vildelse 
igjen ild  af D oren.

„Lad  dem komine," sagde Lysnemnnden med et B lik  
t i l  det lille  V indo je , der vendte nrod T u n e t H air lagde 
sine P a p ire r sammen, kom det hele ind i  Krogskabet og 
lukkede omhyggeligt nf.

M e n  Voldsonnen sprang hen m id t i  S tuen , greb om 
Ljorslangen, som Scrd er, naar en v ig tig  S a g  skal fore
bringes, og saae dristig t op paa den gamle Bondehovding.

„ J a  lad dem komme," raabte han trodsigt. „K a n  
hceirde, Kampen v i l  b live  haard, og det v i l  da forst gaa 
rid over os to. E r  v i nu enige om at staa sammen,  ̂saa 
giv m ig t i l  B e v is  derpaa d iir D a tte r Jnge rid  t i l  Hustru! 
H un  tro r som du og jeg paa vo r gode Ret, og det kommer 
nu m indre air paa, om d in  D atte rm and har Gaard og 
G rund , end om han er K a r l fo r at staa dig b i t i l  G a vn s ."

„G a a  t i l  Jnge rid  med det," sagde Anders og stak 
Noglen t i l  Krogskabet i  Lommen. „J e g  har in te t imod d ig ."

I  det samme korn Jenten farende ind paa ny. „H erre  
Jo sse s !"  hvinede hun. „D e  slaar Kreds om Gaarden, 
de brnmder os inde. Alene G ud i  H im m e rig !"  H un 
kastede sig ned paa sine Kirce med Ansigtet i  Bcenken, bad, 
hulkede og jamrede paa eerr G ang.



Haand og lagde:  ̂ ^ - -
„J e g  staar Last og B rast med E der."
Anderses O jne  funklede af T rods  og T r iu m f. Han 

slog A rm en om hendes L iv  og kyssede hende heftigt.
. -v) det lamme grk D oren  op; en O fficer stod paa Lcer- 

slelen l fo r t  det „ le t te ' Regim ents U n ifo rm : hvide Ben- 
tkedei^ rod K jo le med gron Bestrtlnng, graa Garnascher t i l  
ooer Kircrerne og sort tokaittet H a t :ned hvid Pom pon.

Anders Lysne og Anders V o ld  vare Fanger.
Hvad der paafulgte, kali i  Korthed sortcel'les.
Terr 9de J u l i  1802 var fastsat t i l  Sessionens A f 

holdelse. Sessionsteltet va r op fo rt et Stykke nedenfor 
T o n ju in  Kirke, t i l  hojre fo r Vejen, nnar man kommer fra  
F jorden. T i l  venstre fo r Vejen lob E lven. I  Parade- 
mnrsch svingede den samlede Kommando op foran Sessions- 
te ltet under fu ld  A lu fik . S tyrken  va r 420 menige Fodfolk, 
32 A rtille r is te r forsynede med fire Amusetter, hvilket va r 
N avne t paa en A r t  smaa Feltkanoner, 17 O fficerer og 32



Underofficerer. Deres Chef va r O berstlieutnant H ans G ram  
Holst.

M e llem  Vejen og E lven havde A lm uen samlet sig i 
et A n ta l af flere Hundrede. T ro d s  og H anne brod sig i  
S indene, man syntes kun at vente paa et givet Tegn, en 
crggende T ilta le  fo r at styrte frem  t i l  Angreb. M e n  
Farerne vare borte. E t eget Uhygge greb Folkehoben, da 
man snae Kanonerne b live  ladede med G rana te r og K ar
dasker, og de 400 Ladestokke klingrede i  M u M lo b e n e . 
Ude paa Vejen viste Underofficererne sig med barske M in e r  
og lange Lister i  Hoenderne. E n dump M u m le n  lod fra 
M crnghen, da de forste Navne raabtes op; men Navnenes 
Indehavere lystrede. In g e n  af de udskrevne vcrarede sig 
ved at aflcegge Eden; de unge Mandskaber forestilledes fo r 
deres nye Chef K ap ta in  F a tin g , og Klyngerne spredte sig 
i  Tavshed.

M a n  havde vceret forberedt paa virke lig  Modstand, og 
der va r tru ffe t omfattende Foransta ltn inger t i l  at forstcerke 
M iliteerm agten. D e noermeste G arnisoner havde O rdre t i l  
at holde sig rede paa forste V ink , og ved alle S ta tio n e r 
lige fra  K ris tian ia  t i l  Loerdalsoren stod Holdeheste, i B e 
redskab.

Im id le r t id  havde den dommende Kommission konstitue
ret sig. De:r optog en Roekke v id lo ftige  Forhorer, og in d 
t i l  dens Arbejder vare endte og Dornmen foeldet, vedblev 
M ilitc r re t  at holde D a len  besat. Dom m en fa ld t den 22de 
Oktober samme A a r, men skoerpedes af Hojesteret i  Kjoben- 
havn. Anders Lysne domtes t i l  at miste 3Ere, L iv  og 
Gods, Anders V o ld  t i l  S la v e r i paa L iv s t id , S t i l le r  B o  
og O le Herej benaadedes.

Anders Lysne blev henrettet i  Bergen og skal have 
gaaet Doden i  M ode  med stor Frim odighed. Hvad der 
mest bidrog t i l  at flvlde ham, va r hans ophidsende Breve 
t i l  Aurdolerne, som bleve frem lagte i  Netten. Anders V o ld  
afgik t i l  Bergen med M ilitc e rv a g t og indsattes paa Fæst
ningen Bergenshus.

O vre  Lysne blev inddraget under Kronen og udlagt 
t i l  Kompagnichefs-Gaard. Jng e rid  tog t i l  en Faster, der 
ejede en anden af Lysnegaar-dene og va r io v r ig t Gjenstand 
fo r megen Deltagelse. A f  Lcrrdolerne oprettedes et Kom
pagni let In fa n te r i,  og da de forst havde leert at finde sig 
i, hvad der ikke kunde blive anderledes, blev de udmcerkede 
S o ldater. T iden  gik. L id t efter l id t kom der atter Lige-



vE gt i S indene. K nu t, der ogsaa havde vceret S o ld a t, 
blev med Aarene mere og mere tavs og indesluttet og 
holdt lider: Samkvem med andre. Ester Faderens D od
passede han sir: G aard stille og tro ; hans eneste Morskab
va r nu som fordum  at gaa t i l  Seltunaasen fo r at fiske.
Har: giftede fig  ikke; heller ikke Jngerid . H un  begyndte
nu at b live en gammel P ige.

^n g e rid  vidste godt, at K nu t elskede hende; hun tamkte 
derpaa med en b itte r G llrde . D en Sm erte, han led, va r 
dog nogen G jeng ja lld  fo r hendes Faders M a rty rd o d , fo r 
hendes Kjcerestes S la v e r i, fo r Tabet af hendes O delsarv, 
fo r hele hendes forspildte L iv  det kunde ikke vame m in 
dre. H un  havde flere T ilb u d , men afviste dem. „J e g  er 
tw lo v e t,"  sagde hun. „V e l er m in  Kjeereste S la ve  paa 
L :vs t:d , og jeg kommer a ld rig  t i l  at staa med han: fo r 
A lte :e t, men det er det samme. H a n  var vo r S a g  tro ' 
han boder fo r sin D jcrrvhed, sit F ris ind  D e t eneste, jeg kar: 
gjore, er at bode med ham. D e t er m in  eneste T ro s t."

L id t efter L id t blev Jngerids  Folelse fo r Livsslaver: 
en A r t  Helgendyrkelse, og i  samme G rad som B illede t af 
Anders optog hende, blev K nu t hende ubetydelig og ligegyld ig, 
^t'ke en eneste G ang i  de mange A a r, der vare forlobne sider: 
hendes Faders D od, havde hun skiftet O rd eller Hilser: med ham.

I  M a j 1807 kon: det forfærdelige Budskab t i l  Dalene 
omkrmg S ognefjord , at Englanderne havde rovet vo r F laade; 
ymere hen, at Svenskerne havde sluttet sig t i l  Dodsfjenden. 
D e t garnle N ationa lhad brod paa ny ud i  lys  Lue ; Kriger: 
mod S v e rig  blev erklæret

I  sarrune N u  skete Omslaget. Lamdolerne havde op
budt a lt fo r at undgaa Soldatertjenester:, havde sider: med 
sammenbidte Teender trukket i  U niform en og senere ved 
Vanens M a g t fundet sig deri som et nodvendigt Onde, 
man mrppe mere blev kvit, —  nu vaagnede den fcedre- 
landsksindede Aand. M a n  mindedes Romsdolernes B e d rifte r 
i  Ka lm arkrigen; de va r jo Leerdolernes Naboer, disse tapre 
B onder fra  Lesje, Vaage og Lom, der havde vundet udode- 
lig  Hceder i  Kampen mod Skotterne ; Z e tlitz ' nye S ang  om 
den: va r just da i  alles M unde. V ild e  det have vamet t i l  
nogen 2Ere fo r Lcerdolerrw, orn de nu havde kunnet hamde 
deres R et t i l  at sidde hjemme i L y  af deres Fjoelde, medens 
deres Landsmamd kcrrnpede fo r A rne  og Konge?

S e n t og sparsomt korn Efterretningerne fra  der: fstrrne 
Krigsskueplads t i l  Lcerdal. M a n  vidste, at den sonden-



sjeeldske Hoer, 8 ,000 M a n d  stoerk, havde taget S t i l l in g  
mellem E lverom  og Frederiksstad fo r at forsvare Greensen, 
og at B rigaden  S ta ffe ld t, h v o rtil Lå rda le rne  horte, ud
gjorde venstre F lo j.

S a a  kom der T idende om, at B rigaden  deri 19de 
M a j 1808 havde angrebet skanserne ved L ie r, og saa at 
Lcrrolerne, to Dage efter, under Anforse l af K apta in  J u r -  
gerrsen havde overfaldet en svensk Forpost ved Jerpset, 4 
M i l  syd fo r Kongsvinger, og oprevet den aldeles, at Kom
pagniets N avn  va r i alles M unde, at det va r bleven fore
stillet fo r Feltherrer: den tapre P r in s  K ris tian  August, at 
P rinsen personlig havde takket Soldaterne og —  fajedes 
der t i l  —  havde tilstaaet dem at udbede sig en B e lonn ing. 
M e n  hvorledes det med Hensyn t i l  dette sidste T ilfa jende  
fo rho ld t sig, vidste man in te t. D e r blev gcettet paa, at 
Lcerdalernes gamle R et t i l  Fritagelse fo r M ilitæ rtjeneste, 
skulde stadfcestes paarry; men man vcegrede sig ved at tro 
det; er: saadan B e lon n in g  tyktes de fleste mere lig  en Skarn 
end en 3Ere.

Derneest ind lob E fterre tn ingen om, at der va r sluttet 
Fred mellem R igerne, og at man kunde vente Soldaterne 
hjem med det forste. Og samtidig dermed dukkede et andet 
Rygte op, der ncer havde vendt op og ned paa a lt og alle 
i  det hele Prcestegjceld.

O ver Boss og S ognefjord  va r det kommet t i l  A u rd a l 
og derfra videre, mer: ved hvem eller hvorledes vidste ingen 
med Sikkerhed. S om  Hjemmelsmand ncevnedes snart en, 
snart en ander:, mer: i  Realiteten va r der Enighed: L iv s 
slaver: va r ved kongelig Resolution blever: benaadet.

Lang t om loenge stadstestedes R ygtet ved, at der ind 
lob Skrivelse t i l  Lensmanden. M a n  vilde hcedre S o ld a 
terne, man vilde hcedre Livsslaver:; der blev et R ore i hele 
D a len , som ikke havde vceret sider: i  de sorste mindeværdige 
Sessioners T id .

Er: stor Fest blev besluttet i  A n ledn ing  af Soldaternes 
Hjemkomst; ogsaa Anders kunde gjore K rav paa festlig 
Modtagelse; men med Hensyn t i l  ham og Jn g e rid  gjcerede 
der endnu storre P la ne r. E t B ru g  i  G ro te  va r t i l  S a lg s ; 
Jorderne vare gode, og der va r baade Lovskov og Larefiske 
t i l .  D e t hele Prcestegjceld besluttede i  Foren ing at kjobe 
det og give Anders V o ld  og Jnge rid  det t i l  A rv  og Eje 
som Erstatning fo r, hvad de havde lid t og fo rlis t fo r der: 
fcelles S ag .



Jnge rid  blev ung ig jen, da a l denne uventede Lykke 
kom fossende over hende. Og Jngerids  Lykke og Bygdens 
Hcrder smeltede ligesom sammen og overgod den afsides, 
stille D a l med et S k in  a f Lys  og Varm e, saa den blev 
dobbelt skjon i  f in  Som m erdragt med de frodige gronnc 
Kornmarker, den brede, evigt susende E lv , de graa Bjæ lke
huse og de skovklædte Klippeskrænter. Og fo r at gjore a lt 
komplet tra f, det sig saaledes, at man paa sanime D ag 
kunde vente baade Anders og Soldaterne, den forste fra  
Vossesidcn, de sidste over B a lders og F il le f j« ld .

A u rd a l og Hauge skulde modtage Anders, naar han i 
B and  ankom t i l  Lm rda lsoren; T o n ju m  og B orgund skulde 
drage Soldaterne i  M ode. D ere fte r skulde man afpasse 
det med T iden  saaledes, at man Klokken to om E fte r
middagen samtidig kunde modes ved Hovedkirken i  T o n ju m  
og deltage i  en Takkegudstjeneste, hvorefter man i  stort 
O ptog med M usik og Faner sknlde folges ad t i l  det store 
Festtelt, hvor Rastker af Borde stode dcekkede. E fte r M a a l-  
tidet skulde et P a r  M edlem m er a f Festudvalget fore Anders 
og Jnge rid  t i l  G ro te  og overdrage dem Folkegaven, og 
io v r ig t skulde man forlyste sig med Drikkelag i T e lte t og 
D a n s  udenfor, saa lceirge man aarkede.

S e lv fo lg e lig  tog Jnge rid  t i l  Leerdalsoren fo r at tage 
mod Anders. D e t havde vcrrct en underlig  Forlovelsestid. 
M ed hendes forste K ys paa Lcrberne va r han slcrbt i  
Famgsel og derfra i S la ve rie t. H un  kjendte ham jo egent
lig  saa lid t, naar det kom t i l  Stykket. D e t B illede , hun 
hun bar af ham i  sin S jast, va r skjvnt og g randt; men 
det var voxet frem under Lecngscl, Frnvirre lse, Medlidenhed. 
Lignede det? Havde det nogen S inde  lignet?

H un  stod i  S pam ding  og stirrede ud efter Baaden, 
der fo r fulde S e jl skod ind imod B ryggen. H un  kunde 
kjende han: langt fra  paa det sorte H aar, den hvje Boext, 
den duknakkede H o ldn ing . H an va r ikke blevcn rankere i  
den fvrlobne T id  —  det va r jo saa n a tu rlig t.

D a  Baaden lagde bi, tog en a f Bonderne fra  Hauge 
Ordet, bod med hoj Rost velkommen og udbragte et Leve. 
E t hnndredestemmigt H urra raab  besvarede det; Anders rejste 
sig, hilste med Huen i  Haanden og traadte i  Land. Han 
snublede saa underlig t paa P lanken ; havde to Mcend ikke 
skottet ham, v a r han gaaet over B o rd ; det forekom Jngerid , 
hun horte en undertrykt Fnisen omkring sig, men hvad det 
hele va r, opfattede hun ikke ret, th i da Hurraraabene brod



rid, fyldtes hendes O jne  med T a a rc r, saa S y n e t blandedes. H 
D e r va r saa mairge, ha il sknlde trykke i Haanden, iaa 
inange han skulde vexle O rd  med, saa hun va r mer ved at 
fole sig t ilo v e rs ; endelig kam de dog t i l  Vogns. B ien  da 
de sad ene to i  Seedet, og skulde t i l  at tale sammen under 
K jo rs lcn  t i l  T o n ju m , havde hun en knugende Fornemmelse 
as, at de vare fremmede fo r hinanden. H an begyndte 
im id le rtid  at ta le op om sig selv, om a lt hvad han havde ! 
dojet, vin Slavekost og S la v e liv , om 5tammeratcr, der vare i 
en Skroek fo r Opsynsmandene, om snilde Forbrydere. D er 
va r saa meget Had, saa megen Hoveren, saa megen B ro v -

ten, saa mange Eder i  denne Ta le , der va r saa lid t af 
Tanke paa hende, paa^H jcm m ct, paa S lcegt og Venner, 
saa liden Taknem m elighed; M odsæ tningen mellem den 
M a n d , hun havde ventet paa, og den M a n d  hun kom t i l 
bage med, va r saa stor, at hun neesten blev ra?d fo r at 
sidde has ham. Og i  Atmosscrrcn va r en kjendelig Brcendc- 
vinsdunst.

P a r  det den M a n d , hun skulde dele Resten af sit L iv  
med? Saadan va r han dog ikke, da han drog bort. Nej, 
men hun maatte tilstaa fo r sig selv, at adskilligt af, hvad 
hun saae fu ld t udviklet nu, havde hun set fo r  som S p ire r.



S la v e liv e t havde va re t er: frug tba r Jordbund fo r disse 
S p ire r . H un  havde tank t sip det som et M a r ty r iu m , under 
hvilket han lu tre t op reufet havde voxet sip dobbelt stor i  
M anddom  og ade lt F ris ind , hun havde tank t at skulle fore 
ham tilbage t i l  den hjemlige B ygd  blussende af S to lthed 
og Lykke —  ja  blussede gjorde hun.

Og son: der over en solvarm, straalende Vaardag 
nanrt kan lagge sig bleestkolde, bygemorke Skygger, saaledes 
slukkes i  et N u  Lyset over hendes forfattende rige E ftervaar.

Soldaterne vare komne. D e dannede S p a lie r  ved 
Indgangen t i l  den gamle Stavekirke og modtog deres 
Bygdebarn med nye H urra raab. Kirken kunde ikke rumme 
en T red jepart a f alle de Mennesker; men saa holdt P rasten 
Gudstjeneste under aaben H im m el.

Anders og Jngerid  blev sat t i l  H ojbords. M a n  vilde 
hadre Jnge rid  ikke b lot son: Anderses B ru d , men tillig e  
som D a tte r as den henrettede Festudvalget var i  nogen 
Uvished om, hvem af Soldaterne, der skulde have Hæders
pladsen og sidde mest, mer: efter Sam raad nred Lo, tre af 
dem tilkjendtes K nu t fra  Nedre Lysne Pladsen, og trods 
alle In dvend inge r maatte han soette sig ved Jngerids  anden 
S ide , saa hun kom t i l  at sidde mellem sin gamle og nye 
Kjareste. Havde Jnge rid  ikke forud va re t beklemt og 
angestfuld, saa blev hun det nu.

L id t efter lid t korn der dog mere Ro over hende. 
K nu t ta lte t i l  hende, som om in te t nogen S inde  havde 
veeret dem imellem —  ikke meget, men ja v rr t og ven lig t; 
S o lda te rlive t havde ligesom ovet en forlosende V irkn in g  
paa det indesluttede og bundne i  hans Person. Ogsaarnaaske 
det, at han nu endelig havde slaaet Jnge rid  af Tankerne 
fo r stedse.

P rasten udbragte err S kaa l fo r So ldaterne og takkede 
dem paa Fædrelandets Vegne fo r deres Tapperhed, paa 
Bygdens Vegne fo r den H ader, de havde kastet over den; 
dernast ogsaa paa Anderses Vegne, idet han udtalte offent
lig t, hvad ikke lamper var nogen ubekjendt, at det va r paa 
de tapre S o lda te rs  B o n , at L ivsslaven havde faaet sin 
Frihed.

S iderr holdt Lensmanden err T a le  t i l  2Ere fo r Anders 
og Jrrgerid  og atter senere, da S tem ningen blev mere 
loftet, tog en as de hjemkomne S o lda te r Ordet N aar 
P rasten, sagde han, havde g jo rt W re  ad dem, fo rd i de 
havde udbedet sig Frihed fo r Anders V o ld , da va r det



egentlig K nu t fra  Nedre Lysne, hvem den M r e  tilkom , 
th i da de havde raadslaaet indbyrdes, om hvad de skulde 
forlange, va r det ham, der havde husket paa Anders. 
D e rfo r vilde han nu foreslaa en S kaa l fo r K nu t.

Anders rystede K nu ts  Haand og bandte h v jt paa, at 
det va r vakkert g jo rt af ham, saa meget mere, son: K nut 
ikke ret havde h v rt t i l  P a rtie t, og mest „ fo r  jeg har dog 
taget hende d e r  fra  D ig . "

Jnge rid  blev rod, og K nu t blev bleg ved de Ord. 
H an svarede m ork t: „ D u  har In te t  at takke m ig for.
Jeg gjorde det fo r Jnge rids  S k y ld ."

„L ig e  meget," raabte Anders. „E n te n  D u  gjorde det 
fo r hendes eller fo r m in  S ky ld , det kommer ud paa ot. 
M e n  et Foe va r D u  alligevel. D u  kunde jo  have taget 
hende selv."

„H o ld  op, A n d e rs !"  bad Jngerid  temmelig heftigt.
Anders flog rur La tte r op og vilde tage Jnge rid  om 

L ive t, men da hun vcergede fo r fig , nojedes har: med at 
favne O lbo llen .

F ra  det O je b lil a f va r Jnge rid  fo runderlig  tavs 
N aa r nogen ta lte t i l  hende senere hen paa Aftenen, svarede 
hun fo r det meste kun med et sygt lil le  S m il,  og af og 
t i l  bævede hendes Leber, som om hun var Granden ncer.

D en folgende Sondag skete der T il ly s n in g  i  K irker: 
fo r Anders og Jngerid . H an  havde opslaaet sit B o  paa 
G ro te , og der va r nok at g jvre i  der: nye G aa rd ; mer: 
det led ikke meget med Arbejdet fo r Anders. H a:: va r 
bleven saa ganske afmennet med M arkarbejde nu, og der
hos, kuude man sige, med at veere sin egen Herre, med 
f r i t  at raade over sin Person og fin  T id , at han ikke fo lte  
nogen overvættes Lyst t i l  at hcenge : Arbejdsselen fra  
M orgen  t i l  A ften  paa den jcevne, naragtige M aade, son: 
Vondegjern ing kroever. H an skulde da ogsaa mcerke, at 
han va r bleven en f r i  M a n d  ig jen ; han skulde da ogsaa 
rundt og hilse paa gamle Venner og Bekjendte, og han 
havde mange, nnar ha:: begyndte at ta?lle, th i hvem var 
saa kjendt i  Lcrrda l son: han, ja  paa de:: anden S ide 
Fsteldet et langt Stykke ned i  B a lders. Og skyldte han 
ikke at hilse paa alle disse Mennesker, son: havde gjort 
G ilde  fo r han: og Jngerid?  O g va r der nogen eneste, 
som ikke ved Afskeden havde rystet hans Haand og bedet 
ham komme fo r at fo rny  gammelt Bekjendtskab? Anders 
var endnu i  lang T id  at betragte som Bygdens Heeders-



g j/s t,  og ha ll solte det som en ikke Ilbehagelig P l ig t  atter 
at gjennemstryge D a len  op og ned, t i l  Fods og t i l  Vogns 
som i  gamle Dage med Lysnemanden, kritisere, opponere 
og skjeelde ud paa Regering og Ovrighed, Lovvcvsen og 
RetSva?sert, Opsyn og T ils y n  af enhver A r t,  og saa, rraar 
Foredraget mer end halvvejs havde g jo rt det af med enhver 
anden M e n in g  hos T ilho re rne , da at kaste det store Lod i 
Voegtskaalen og fortæ lle et gruopvækkende Exempel paa 
M is h a n d lin g  og tyrannisk B ehandling fra  S la v e r i eller 
Kaserne, medlevet eller meddelt, fra  det lobende eller for- 
lobne Aarhundrede.

Stakkels Jn g e rid ! F ra  den D ag  af, hun havde siddet 
t i l  B o rd s  mellem Anders og K n u t/s id d e t dem begge lige 
na?r og med Angestens spændte Skarpsyn set sammenlig
nende paa begge, fra  den D ag  af, da hun blev vaer, at 
det va r K nut, der var den frie  M a n d , Anders, der va r 
S laven , da hun skimmede, at K nu t fo r evigt havde lukket 
heude ude af sit Haab, fra  den D ag  af vidste hun —  
hvor v a n v itt ig t det end skulde synes' —  at det va r K nu t, 
hun elskede.

M e n  hver Sortdag lyste P rusten t i l  ZEgteskab fo r 
hende og Anders, og hver D ag  gjentog hun fo r sig selv, 
at hun —  D atteren af der: henrettede' Anders Lysne —  
og harr —  den benaadede Livsslave —  vare som bestemte 
fo r hirtanden.

H vo rfo r gik Jnge rid  ikke t i l  Anders og sagde t i l  ham, 
at de maatte skilles, saaledes som hun i sin T id  havde 
gaaet t i l  Knud? J o  den G ang va r hun sm ittet as det 
Nore, hele Bygden va r i, det va r Oppositions lu ft, hun 
indaandede, og hendes Faders og Voldsonnens hidsende, 
rastlose Fcerden meddelte ttoget a f sirt D r iv k ra ft t i l  hende. 
H un  va r ogsaa yngre den G a n g ; selvfolgelig havde det 
mangeaarige D ro m m e liv  taget paa hendes Energi. Maaske 
det ogsaa er et S k r id t, som en a lvo rlig  Kvinde kun kart 
gjore en G ang i  sit L iv . Endelig  va r der denne G aard, 
som Bygden havde skjamket Anders og hende. S e lv  om 
hun kunde stille Anders tilfre d s  ved fo r sit Vedkommende 
at give A fka ld , kunde hun dog ikke undgaa at t ilfo je  hele 
Bygden en blodig Forncermelse og krcenke sin Faders 
M in d e . N ej, hun maatte gaa den Korsdragergang, som 
laa fo r hende; hun havde selv g jort, hvad hun havde 
kunnet, fo r  at komme ind paa den.



D e t va r en kold, klar og stille Oktoberdag hen iinvd 
A ften. S o len  havde forlcengst holdt op at skinne i  
D a len , kun over de hojeste Fjerldknudcr fa ld t endnu et 
luerodt Skjcer. D e t stod at bese paa H im m el og Jo rd , 
at V in te ren  nerrmcde sig, paa B irkens  tynde, lysegule Lov 
opad Skroenternc, paa de sorte, samincnkrobnc E lle  langs 
den h u rtig t strammende E lv . Jnge rid  havde set Lejlighed 
t i l  ubemccrket at snige sig udenfor; hun tramgte t i l  L u ft, 
t i l  at voere ene en lil le  S tu n d , komme bort fra  a l G ildes- 
travlheden i  Fasterens G aard. O g hun dreves as en lon- 
lig  D r i f t  op imod Seltunaaseu med dens ode V ildhed, op 
imod det S ted , hvor hun i  trodsig, syndig B lindhed havde 
brudt med sin sande H je rtensven  og fo r stedse spildt sin 
Lykke. H un  maatte gjore, hvad hun ikke fik g jo rt den 
G a n g : synke ned og greedc r ig t ig t ud ; hun maatte, inden 
hu,l den folgende D ag  skulde staa fo r A lte re t med Anders, 
raabe ind i  den tordnende F o s : „K n u t!  Jeg elsker D ig !
Jeg har a ld rig  elsket andre. Jeg beder D ig  om F o r
ladelse ! "

H an va r der da ve l ikke? N ej. Oppe og nede var 
in te t levende Barsen at ojuc. H un  va r alene med sin 
Anger og Sm erte i  den vilde, gigantiske N a tu r -  ligesom 
hun sonderrevet, splittet, afklardt sin Som m er, bcrovet siil 
S o l. Just som hun vilde sartte sig fo r at give sig hen i  
s iil Jam m er, hcnlcdtcs hendes Opinarrsomhed paa en S t i ,  
hun ikke tid ligere havde kjendt, egentlig et enkelt T raad  
kun, der drog sig hen over den stejle Fjarldside. H un  fik Lyst 
t i l  at se, hvor S tie n  forte hen, t i l  at folge den t i l  over 
selve Fossestupet og lade sig r ig t ig  dove a f de larmende 
Vandmasser.

M ed faste, elastiske T r in ,  h u rtig t ag dog varsomt 
fu lg te  hun S pore t, hvor Fjarldknast og G rarstuc dannede 
T rappe og forte snart op, snart ned. H un  nyttede ethvert 
S tv ttepunk t fo r Haa,id og Fod paa den revnede, knudrede, 
oprevne Klippeside, gled og skred i  de forvitrede Skjeerver, 
ha'gtcde sig fast i R evlinge- og Birkcrisene og stod omsider 
stakaandet og med rystende Knee ved et P a r  endnu tertte, 
brunlovede LElmebuske, der mosten hang ud over selve 
Faldet.

Og se, derunder va r a f S te n  og J o rd  dannet et 
Seede ved Menneskehaand; M o s  og Gra?s va r saa ued- 
traadt der omkring, saa det va r tyde lig t, at nogen havde



sin van lige G ang her. M o n  det va r K n u t?  O a i  saa 
Fa ld , hvad vilde han her?

Fiske? D e t va r fo r ho jt oppe. Tamke paa hende? 
H an havde jo forlamgst slaaet hende af Tanker, han havde 
jo fo r hendes S ky ld  bedet Anders tilbage. H an, som hun 
i  sure egne Tanker havde skjceldt fo r trceg, vaklende, fejg, 
u fr i ,  havde dog vceret med i  Kampen fo r den fcrdrene 
J o rd  og keempet savledes, at han af selve Kongen turde 
udbede sig, hvad han ansaae fo r hendes Lykke. H vo r havde 
hun dog g jo rt ham Uret. O g hvor blev hun dog g ru 
somt straffet!

H u n  satte sig paa Stenboenken, skottede sine A lbuer 
mod Knceerne og stirrede ned i  den dundrende Fos. M o n  
har: havde siddet her saadan og tamkt paa hende? M o n  
det havde broendt ham saadan i  H jerte t, som det nu 
broendte i  hendes? M o n  han havde groedt her, som 
hun nu groed?

H o r hvor Fossen tog paa Veje med sine mange 
S tem m er! L ige fo ran hende rundede den rodgran, nogne 
K lippe  sig som et Koempeknoe og sank lodret ned i  D yb e t; 
oppe fra  kom hele E lvens Vandmasse og vceltede i  en 
gjennemsigtig, g lasgron B uestyrtn ing  ned i  Svæ lget, knu
stes, f lo j op i  S kum  og Fraade, hvirvlede rund t med hvide 
og gronne B lin k  i  matrosa Farve r og drev som en Taage- 
damp nedad over vceldige nogne Blokke. E t sanseslost 
S p r in g  ned i  dette susende, tordnende, moelkehvide Skum - 
dyb —  ja  saa va r det fo rb i med Elendigheden, fo rb i 
fo r evigt.

N ej hun maatte bort —  bort fra  disse fristende 
Tanker, inden de tog M ag ten  fra  hende, inden S vim m elen  
kom, inden — K n u t kom.

H un  rejste sig, traadte ud fra  de ludende Buske og 
va r i  samme O jeb lik  ncrr styrtet i  A fgrunden af Skreek 
og F o rv ir r in g . D e r stod K nu t fo ran  hende.

„ E r  D u  her, J n g e r id ? "  spurgte han med en blod 
K lang i  Forundringen.

Jng e rid  vidste ikke, hvad hun skulde svare, eller hvor 
hun skulde ajore as sig selv. H u n  stammede:

„K om m er D u  her?"
„ J a ,  engang im e llem ."
„H e r  er ensomt."
„D e t  huer m ig ."
„A a  ja , det er heller ikke det voerste."



/ / '

,M ener D u  Ensomheden?"
,J a . Jeg har provet den."

,,H an saae forundret paa hende. „M e n  nu er io 
Ensomheden fo rb i."

. H un  gjentog med E fte rtryk : „D e n  er ikke det
vcrrste."

,Hvad mener D u  med det?"
„ In g e n  T in g . Farve l, K n u t."

- ^  kt S k rig  fra  Fjcrldstigningen over
bem, et haesh hadefuldt S k rig . Oppe m id t r Rosen paa 
det stejleste S ted stod Anders med Bosse i  Haanden, ikke 
tyve S k rrd t fra  K n u t og Jnge rid . Hojere oppe vandt 
Vejen sig fw m  over Galderne.

- " A d e l ig  har jeg E d e r," raabte han ned. „ I  havde 
M 'n t  Eder godt, men den er ikke fod t, som kan holde mig

<- A "  h u rtig t, zitrende a f undertrykt Raseri:
H an tastede Bossen t i l  K inden og fojede t i l :

„N n  skal D u  do, Lysn e knu t!"
M e n  i  samme N u  sprang Jnge rid  frem  og dcekkede ham.

S k u d "  3eg kor nok staa for

„ J a  D u  vod, hvad D u  har fo rtje n t,"  raabte Anders 
og scrnkede Lobet et P a r  Tom m er, „m en D ig  kan jeg al- 
kw faa R am  tik. K ryber D u  bag S k jo rte r, K n u t? "

„H vad  har Jnge rid  og jeg fo rb ru d t? " raabte K nu t 
og tog lem peligt i  Jnge rid  fo r at faa hende t i l  S ide. 
„ B i  modtes tilfæ ld ig t og fo r forste G ang og har noeppc 
vcxlet tr O rd  med hinanden, og saa tro r  D u  s im r det 
vcerste og har M ordvaabnct p a ra t."

„N a a , D u  er rced fo r L ive t, Lysneknut! J a  det va r 
et underlig t T rc rf, at I  skulde modes s lig t S ted , hvor 
ellers mgen Mennesker kommer."

heller in te t T rc r f  de t," raabte Jn g e rid ; 
Trodsen skod op r hende; hun blev v ild  a f Elskov, Sm erte, 
D  ods fryg t. H ad ; hun slyngede sine A rm e om K nu ts  H a ls 
og streg t i l  fm  B rudgom  gjennem Fossedonet:

„S k y d  kun D u ! V i  modtes, fo rd i v i  elsker hinanden, 
og a ld rig  mer m l v i nu stilles. S kyd  kun D u !  D en D u  
unnmer, tuvkker den anden med sig, og v i gaar ned i 
S tu p e t sammen, s k ille s ---------- "

H an udstodte et B ro l.  D e r fu lg te  et G lim t,  en 
D am psty. ^n g e n d  lukkede ø jnene , men da Knaldet lod,



og hun ikke fokke sig ram t, og fornam , at K n u t stod fast 
som fo r, aabnede hun dem atter, just som et stirrende 
Angesthyl fu lg te  Knaldet. O g i  samme N u  saae de A n 
ders vakle, tum le, rives omkuld og styrte ned ad med 
voxende H urtighed m id t i  et fryg te lig t Stcnskred. D e t 
raslede, skurede, bragede og voeltede i  en T id  son: a f to 
Pulsslag —  saa sank Anders med et helt Bjoerg af G ru s  
og S te n  efter sig ned i  den kogende Fos og forsvandt i 
Sknm hvirv le rne.

Jn g e rid  og K n u t stod lamslagne og stirrede derned, 
hun endnu med A rm en om hans H a ls , han med Arm en 
fast om hendes L iv . Omsider brast hun i en heftig Graad, 
sank ned paa Hellen og gjemte Hovedet i  sine Hamder, 
K nu t satte sig tavs hos hende, fik hende l id t  efter l id t 
noermere ind  t i l  sig, fik hendes Hoved op t i l  sin Skulder, 
hendes vaade K ind  hen t i l  sin.



„ ^ a  nu vod D u  det, K n u t! I t u  vod L u  ogsaa, 
hvorfor jeg kom her, nt det va r fo r at bede om Forladelse 
paa det samme S ted , hvor jeg havde syndet saa haardt 
bande mod D ig  og mod m ig selv. Og jeg fo le r, at D u  
har tilg iv e t m ig ; jeg troede, at v i skulde have gaaet i
S tu p e t sammen, og saa blev det ham ! A l t  dette er for- 
fam delig t." "

H un  gyste og knugede sig tcetterc ind  t i l  ham.
„J e g  har da ingen S ky ld  i  hans D od?  H a r jeg vel,

„D e r  er In g e n , der har S ky ld , uden ham selv. Hvad 
vuve Hcm i  Mosen? Avevt Nnen Enn se, n i den veniede 
kun paa den forstc Regn fo r at skride. H an har tum let 
derud fo rb linde t a f Skinsyge og Hamntanker; han kunde 
derfra bedre komme m ig paa S ku d ."

^Lad os komme hjem. Jeg  tramger t i l ,  at Andre
, D e r b live r in te t B ry llu p  a f i M orgen, 

(» ild  ske L o v !"
Jngerids  Faster va r den eneste, som fik den fnldc 

sandhed at vide. Hverken den Dodes M in d e  eller de 
Levendes Rygte var tjen t med, nt de ncermcrc Omstamdig- 
hedcr kvin ud. Anders havde fundet Doden i  E lven ved 
et UlykkestilsaKde, som mange fo r  og efter ham ; det store 
S tcnsncd va r V idnesbyrd nok om, hvorledes det va r gaaet 
tu  H ans sondcrslaaede L ig  blev Dagen ester sundet ved 
O vre Lysne ved B roen , og fik en hæderlig Begravelse.

blev betragtet som hans Enke og sad paa sin 
Emard Sorgeaaret t i l  Ende; saa holdt hun B ry llu p  med 
stn gamle Kja-reste K nu t og flyttede t i l  Nedre Lysne.



M . 17. Bedstemoder og Spnnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Illusir.; Anemonen, en Feraarsfantasi af S . Michael- 
sen, med 1 Jllustr.; Prvvet, en Fortcelling af C. Henninasen, 
med 6 Jllnstr. 48 Sider. 20 Dre.

— 18. San Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Jllnstr.; E t Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Jllustr. 48 Sider. 20 Dre.

—  19. Oehlenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4 Jllustr.; For 200 Aar'siden, af Mork Hansen; Den M is
undelige, et japanesik Sagn, med 2 Jllnstr. 32 Sider. 15 Dre.

— 20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Jllustr. 20 Sider. 10 Vre.

— 21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n —r, med 7 Jllustr.;
Onkels G ris , af Sophus Nenmann, med 3 Jllnstr.; Et N u l 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2 Jllustr.; De tre 
Dufter, er Nytaarsceventhr, 6 Jllustr. 48 Sider. 20 Dre.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 0 Jllustr. 24 Sider. 10 Dre.

— 23. Drachmann: Slider og Sloser, En Spmandshistorie, med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala, 
med Jllustr. af E. Henningsen; C. Plong: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Dre.

— 24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af V. Rosen
stand; V. Dstergaard: En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 Dre.

— 25. Ni. Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Jllustr. af
H. P. Lindeburg; Jngvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48 Sider. 25 Dre.

— 26. M . Thoresen: „Det lpnner sig", med Jllustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Jllustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Dre.

— 27. I .  Nielsen: Et Glenteflrig, med Jllustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. af Viggo Langer. 24 
Sider. 10 Dre.

—  28. N. Jnel-Hansen: Fra Sibiriens Urflove, med Jllustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Dsterland, med Jllustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Dre.

— 29. I .  Sick: Elskovskjcernerne. E t Sagn fra Provence, med Jllustr.;
Lansens Minde, med Jllustr.; Nie. Bpgh: Kjender du de Stille 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllustr. af H. Tegner. 44 
Sider. 15 Dre.

—  30. Ad. Langsted: Loegedomsflyggen, med Jllustr.; I .  Futtrup:
Middelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; V. 
Jausen: En sprgelig Hemmelighed, Fortcelling med Jllustr af 
Anker Lund; B. Dstergaard: Onde Djne, med Jllustr. 48 Sider.
15 Vre. . . .  .  .

—  31. Nic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Jllustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Jllustr.;

(Fortfaettes Paa Omflagets 4de Side )



Elith Reumert: Iland sra Fortet, med Jllustr. af Alf. Schmidt- 
Ad. Langsted: En Moders Tilgivelse, et Sagn fra Bretaane 

M sa med Jllustr. af H. P. Lindeburg. 24 Sider. 15 Lire  ̂ ' 
Nr. 32. B. Korfttzen: Fra Spaniernes Tid, med Jllustr. af K. Gam-

40^Sidtt! ^ 0  Are5 ' ^ °""^ n g  med Jllustr.
-  83. Nakkehoved. Skizze'af Elisabeth Mårtens; Bodspradikanten

af Em. Hennmcisni; Peter Andreas Heiberq oa Tbomasine 
Gyllembourg af L. Schroder; Johanne Louise 5-chera o f?

Billeder. 72 Sider. 20 Sre. ^
-  34. Et Offer FortMing af Andr. Briter, med 5 Jllustr ; Tro til

Dvdei^ For'Mlng af Birger Hansted, med 6 Jllustr; Dron- 
... L"^.El"->b-,h af Danmark. 52 Sider. 20 Sre '
 ̂ ' M u s t r ^ ° ^ i ^ '^ « ^ '  F°"«lling at Knud Skytte, med 7 

48 Nd'er.^15 A e  ' ° bondes-n. med 5 Jllustr.
-  36. Den landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; Den hvide Moe

10 A?e"^ ^agn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider.'

-  37. En Solstraale, Skizze af O. C. Molbech; Hammershpi en
og Theen, ved A. P.

C. ^otpffer, 30 Potter Reier, af Birger Hansted, med 13 
Jllnstraiioner. 52 Sider. 15 Ore.

38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcrlderen - 
For to .Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra Born!

aa M Glistrnv. 14 Billeder. 48 Sider. 20 A e .
39. Pra-sten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Pr«sten og By-

De J e l l i n g  af Martin Kok Svmd
Trost Nr 2, af Martii, Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa»

-  40 ZEn med 20 Jllustr. 54 Sider. 20 A e !
2  Ade"r ° Taasi'Poul, as I .  Nielsen. 11 Billeder,

"" Grpntsager. af L. Dilliug; Den starkeste, af
^ ^Eb^ergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 

-o ^uldberg, med 18 Jllustr. 48 Sider. 20 L>re
' ch J^ .^ K a 'm v^A ^  Gjedden, jysk Fo.ke-rvenlyr,

as ^uis Kamp, Det crawle Monument paa Trinitatis Kirke-
daupell; Barre, af Mogens Gynge; 

46 M d-r 15 Ire °  ^ > 1 °  Bruun, med 19 B i l le L

Moerkk Enhver, -er af oveni,-rvnte Bsger ljsber paa 
et Bels- af 4 Kr., erholder 10 °/» Rabat.

engang for



Nr. Pris: Orr.

Indeholdende Fortællinger, belcerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjsbenhavn.
Wm. L. WulfsS Boghandel (Skindergade 29).

(Se Omslagets indvendige »g bageste Side.



LLLMllg sor Folket,
indeholdende Fortoellinger, underholdende og belærende Skildringer 

Digte etc. af fremragende Forfattere. '

N r. 1. 

—  2.

—  3.

—  4.

—  5.
—  6.

—  7.

—  8.

— 9.

-  10.

-  11. 

—  12.

—  13.

— 14.

-  15.

—  16.

Pr«stens Sommerpcrrer, Fortcelling af O r. 8 . ;  Hans Tavsen 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 §>re. '
En stcerk M and, Fortoelling af M ads Hansen; Johannes Ewald 
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 A re '

8 ' B ? ll-d -!? 1 'o  ^ ""E llin g  af k .  med

§ar> Andersen; Steen Steens«, 
H  /  Chr- Boeck, med 7 Billeder. 10 Are.

^  ak Jngvor Bondesen, med Illustrationer. lOAre.
H- F. Ewald; Guldhornene,

S Billeder, gg Gider. 15 Mre.
?  ? ar,t E tlar; Hyrdedrengen, Eventyr

^  Dkytte, Rydhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15 Billeder. 48 Sider. 20 Ore.

" a.K Foriwllrng af Holger Drachmann; Roms Kata- 
Wa-N-er. 18 Billeder. 20 Are.

i^ k s ? ,^  T °^ « llin g  af Holger Drachmann; Frede
d e ?  48 Sider. M  A re ^  ° ' ^b -rsen . b B ille-

A r c h e r ,  af A .B eiter, med 7 Illustrationer^ 
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllnstr.; E t Musmim

^ Jllnstr. 48 Sider. 20 Dre.
^o af Ewald; Rosenborg S lo t
72 S id e ?  25° A r /  Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder.

d " '' af E. Mårtens, med 5 Jllnstr.; Stanley  
m e ^ ^ J l l u s t r - ^ f f ^ ' ^ e r ;  Fru  Rigborg, af H. F . Ewald,' 
^6 S ider" Z o 'S re ! M.Henckel, med 7Jllustr.

° l H- Drachmann, med 5AL- -»-
En Tivoliroman, af L. D illing , med 8 Jllnstr.; Det sidste 
b ^ e c k ? m !d ? °^ l"?  b Jllnstr. ; Foraarslwngsel, af O . C. M a l
mes 2 ^ J lln s t? "L ''S ? d e r.''''lZ  Svtgermoder. af Jens Kamp,

historist Forrcelling, af M . Henckel, med 9 Illustr - 
Helte, af A. Beiter, med 2 Illustr. 30 Sider. 15 Dre.' 

Relsestltse fra Grcekenland, af M euna, med 2 Illu s tr.; Slave-

24 Sider'. °10 ^  ^ ^ m e r ,  med Illustr.
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„Det Lsnnebe sig".
Af Magdalena Thorelen 

med Illustrationer af C a rl Thomsen.

t Stykke indenfor F jordens A abn ing  trak 
Fjeldene sig tilbage og strcekkede sig som en 
bred F avn  ud imod Havet. T i l  Venstre fo r 

denne sprang frem  en langstrakt Ncesodde, der ved H o j- 
vande saa ud som et O land , men ved Lavvande tyde lig t 
viste stir knudede Sam m enham g med Berget.

P a a  dette S ted laa  et eneste V aan ingshus, onlgivet 
as et P a r  smaa Udhuse og et Baadnost ncermest Soen. 
T i l  S iderne v a r der l id t  Grcesmark og en Potetesager, 
og yderst paa Odden stod der rejst en sem-seks Fiskehjoelder. 
EL P a r  Smaabuske pyntede paa det tarve lige S te l;  th i 
om Som m eren va r de lovrige , og bar de end et og andet 
Klædningsstykke eller en Vaskeklud op t i l  T o rkn in g , fo r- 
raadte de dog en Velstand i  N aturen, som ikke va r a lm in 
delig paa disse Kanter, og om V in te ren  stod de snefulde og 
g littrende baade ved D ag  og N a t, —  dog denne Skjonhed 
blev ikke meget agtet, d e rtil drev de store S y lle r  a f V in 
terens Vcelde fo r ncer ind paa.

H er paa Noesodden boede en Fisker ved N avn  A m t, 
S k a le -A rn t kaldtes han ogsaa, dog mest i  O m ta le ; men 
da det ikke va r noget Skje ldsord, fik han det ofte lige mod 
sig, og va r ve l kjendt med Skikken. H an havde skaffet sig 
det ved at redde en fordrukken F y r, som hed Skåle, fra  at 
fryse ih je l; th i da han havde baaret ham over en is la g t 
V e j, og med den yderste M o je  bragt ham t il l iv e  igjen, fik 
hall ikke andet end S kam  t i l  Tak, fo rd i han havde reddet 
et S ka rn , som bare levede Andre t i l  P lage  og sig selv t i l  
Fortroed. „N a a r  jeg har g jo rt M i t ,  la 'r  jeg Vorherre



om Resten," sagde A rn t, —  og derved v a r In te t  at be- 
mcerke. M e n  uagtet A lle  maatte sige han havde handlet 
ret, sit han dog Latteren over sig —  og t ils lu t Sleenge- 
navnet: S ka le -A rn t.

A rn t havde fy ld t sine fem og f i r t l  A a r, da han lige
som dreven af et In d fa ld  gik hen og giftede sig, th i saa- 
v id t Fo lk vidste, havde han a ld rig  fo r  befattet sig med 
G iftetanker. D e t K v ind fo lk  han tog t i l  ZEgte, va r en 
G jente paa henved de T re t i,  som havde tjen t ham i  flere 
A a r, saalamge hans gamle M oder levede, og som siden var 
vedbleven at stelle fo r ham. Aase v a r slctikke vakker, men 
hun havde noget T ilta le n d e  i  sit Barsen, og et P a r  smukke, 
morke O jire , som ndstraalede meget L iv ;  a lligevel naar 
hun stod Ansigt t i l  Ansigt med En, kom der noget Koldt 
i  S yne t, Noget, som gav Varsko: ikke at komme hende far 
noer. M e n  A lle  fo lte  sig dog vel i  hendes Noerhed, og 
en M a n d  vendte sig bestandig fo r at se efter hende.

D e r va r fu ld  Lighed mellem A rn t og Aase, de var 
Begge udholdende og stiltiende, og tragtede ikke videre 
end t i l  at toenke ret ag handle derefter. D e t va r vist 
heller a ld rig  falden dem ind a t omskifte deres Forhold, 
hv is  ikke en Tred je  va r kommen t i l ,  og havde truet med 
at gaa dem im ellem ; derved fik A rn t en M indelse om, at 
han kunde miste G jenten, og han v a r ikke sen med at finde 
et M id d e l t i l  at sikkrc sig mod det.

D e r va r en G u t ved N avn  A lbe rt, som havde H jem  
et Stykke inde i  F jorden, og som plejede at varre med 
A rn t paa Storfiske samt nu og da, hvor en M a n d s  H ja llp  
tiltræ ngtes. A lb e rt va r bekjendt fo r at vccre den Forste, 
hvor det g ja lt et V ove ; men heller ikke den Sidste, hvor 
det g ja lt en S v ir .  H an  va r knap med Ordet, under sit 
Arbejde, men los og overflodig med det i  et Lag, og en 
T o s e - F u t * )  blev han m evnt af A lle . D e t Skudsm aal 
gjorde ham baade ve lm vdt og ildeset paa samme T id .

M ed Aase ftelte hair sig saa, a t han forst gjorde sig 
Umage fo r at drage hende t i l  sig, hvilket ogsaa lykkedes 
hany uagtet a l hendes Besindighed; men naar han da 
ucestc G ang tra f hende, fortsatte han ikke, hvor han 
havde sluppet, men han begyndte paa N y t, og det gjorde
hende v a r .* * )  - , ,

D a  vendte A rn t sig en D ag  t i l  hende, just som hun

* )  Pigernes Jens. * * )  opmccrksom.



gik f l i t t ig  ag fle tte*) med Huset, ag spurgte heude simpelt 
s)eu: om huu vilde gifte sig med ham?

H un svarede paa samme M nade : at huu nak gjerue 
v ilde  det. O g dermed v a r Sagen a fg jo rt. D e gik mod 
hinanden og gav hinanden et Haandslag, saa skyndte A m t 
sig nedover t i t  sin Baad fo r at stelle med den, og Aase 
tog fa t med L iv  og Lyst paa siir H usg jem ing. M e n  da 
de ved M iddagen sad tilbo rds  sammen, tang de Begge, og 
da en S tu n d  va r gaaet, lagde Aase Skeen og skyndte ud : 
th i hun skammede sig, som 'fo r en u b ln  H and ling , over at 
lade ham se den Sindsbeveegclse, hun va r i.

A m t spiste ferdig, sad en S tu n d  og ventede; men gik 
da efter hende. Udenfor kom hun unseelig imod ham, og 
det vistes, huir havde grrrdt. „ E r  D u  lej over det?" 
spurgte han kort. „N e j, ' G ud Fader va re  takket og lo v e t!"  
udbrod hun, gav ham et N ik, og skyndte ind.

D a  A lb e rt irrvste G ang kom t i l  S ka le -A m t, v a r Aase 
Kone i  Huset. H air likte det ikke, men han gav sig et 
ligeglad Udseende, og hos Kammeraterne slog han our sig 
med dcir T a le  „ a t  tog han S ka le -A m t t i l  takke med S l ig t ,  
va r hun haur vel u u d t." O g mere S l ig t .

dlrr vidste Enhver, at G utten  brugte lose O rd, men 
de tog dem alligevel t i l  J n d ta g t og gav dem ud iglen 
som gangbar M o n t. I  sig selv va r Ordene ikke onde, 
men A lb e rt fojede en styg A l  lue t i l ,  og da satte de 
P la tte r .  D e t v a r dog ikke hans M e n in g , men iraar han 
va r inde paa det at skryde af en Kvinde, kom det ganske 
af sig selv, at han ogsaa nraatte lyve.

'S k a le -A m t horte nok E t og Andet a f Snakken, men 
det bed sig ikke fast i  ham, og Aases stille Lag, hendes 
ufortrodne F lid ,  og den gode Hygge, hun bredte om sig, 
gjorde ham tryg  og glad. Havde deres S a m liv  baarct 
dem lid t hojcre op imod det festlige i  L ive t, kunde det 
maaske have skadet; men de stod som M a n d  og Hustru 
omtrent der, hvor de fo r havde staaet: i  en jevrr tilfre d s  
Omgang, og den er m indre ridsat fo r Rystelser.

S a a  dode det lose O rd hen af sig selv. D e t v a r en rod
los P la n te , da den ingen R on ing  fik, nraatte den forvisne.

M e n  i  A m ts  H us korn A lb e rt ikke mere. H an  tog 
B aad lag , hvor det tilbod  sig, fo r om fra  Vest t i l  Ost 
paa V in te r-  og Vaarfiske, va r en dygtig  og anset Hoveds



mand og manglede a ld rig  Fortjeneste, —  men en Dose-Fut 
va r og blev han.

D e t va r seks A a r ester i  Hoslaatens T id . Sommeren 
havde vleret rengfu ld med l in  L u ft, og rund t i  H o jfje lde t 
va r Folk ude fo r at bjerge Grcesset, som vokste r ig e lig t 
mellem S ka r og Knuder. M e n  det va r ikke let at komme 
t i l .  D e t stod a lt id  bedst, hvor ingen Menneskefod kunde 
staa, og derfor fristede det t i l  et Vove.

A lb e rt havde i  nogen T id  holdt sig hjemme fra  Fisket 
paa G rund  af en syg Haand. H air delte H us med en 
S voger af sig, og boede som fo r  noevnt et Stykke inde i 
F jorden. N u  va r han dog saavidt helbredet, at han i  
M andens S ted, som v a r bortrejst, kunde paa den forste 
rig tige  Solskinsdag begive sig t i lf je ld s  fo r at bjerge Grces 
ligesom alle de Andre.

Hos S ka le -A rn t va r det saa, at M anden allerede 
flere Gange havde voeret t ilf je ld s  fo r at skjcere Grces og 
burde det i  K n ippe r; uren paa denne D ag  blev det Aases 
T u r  at voere deroppe fo r at t r i l le  dem ud over Fjeldet, saa 
de af sig selv kunde finde V e j ned t i l  S oen , hvor da 
A rn t laa fcerdig nred Baaden fo r at fiske dem op. D e t 
v a r den eneste M aade, hvorpaa Grcesset kunde bjerges; th i 
Heste havde de ikke, og at boere det ned, v ilde  !ilive  en 
sen D od.

D e t va r en proegtig D ag , og i  N aturens store Aasyn 
spillede M unterhed i  hvert D ra g . Baade roedes h u rtig t 
rrd paa Soen, spidsvingede Terner kredsede i  Luften, 
Snraafiske hoppede i  Vandskjellet, Folk raabte h o jt t i l  h in 
anden, og oppe under Fjeldaasen blev Liaaen stroget, saa 
G jenlyden skar lang t udover.

Aase var baade her og der, f l i t t ig  og nojeseende, at 
ikke Noget blev glemt og endnu m indre forspildt.

„D e t  er en laak*) M a n d  D u  har, at han v i l  D u  skal 
gaa her i  bratte F je ld e t," sagde en Rost bagved hende, og 
da hun vendte sig stod A lb e rt og haanlo t i l  hende.

D e t fo r i  hende som en Skroek, men hun tog sig 
hastigt sammen

„G a a  Vejen D in ,  der er In g e n  som har havt B ud  
efter D ig , "  svarede hun kort, greb idetsamme en G rcesrul 
og hev den udover F je ldet med en M a n d s  K ra ft.

* )  daarlig.



„ D u  staar fast paa Foden, D u , "  sagde A lb e rt, vg 
saa med B eundring  paa hcude.

„ D a  er det bedst D u  ta 'r  Vare paa Foden D iu ,  og 
gaar her f ra ,"  sagde hun.

„A a  jeg staar nok, der D u  staar," sagde han. „O g  
jeg b lir ,  saalamge jeg har Lys t." dermed satte han sig ihug 
ved S iden  a f hende.

H un  tang, greb t i l  og rev noget lvst Grces sammen



j

og lod, som han ikke v a r ucervoereudc. L id t efter strcekkede 
han sig dovent hen mellem Lyngen, og gav sig selv M in e  
af at have glem t hende. M e n  som hun tog et vanskeligt 
Fodfceste fo r a t indbjerge det skaarnc G n rs  !bag en S ten , 
og nodtes t i l  a t se sig vel fo r, smog han did som en O rm , 
greb hende bagfra i  S k jo rte t og rev hende t i l  sig.

M ed et S k rig  tumlede hun ned i  Armene paa ham, 
men det varede ikke loenge, fo r  hun fik sig lost, og uden at 
betcenke sig, skjod hun udover F je ldet, greb fo r sig i  S ten  
og Lyng , og inden han fik samle sig og kom paa" Benene, 
va r hun standset op under et Frem spring a f Berget, fast 
og sikker som en Fjeldgjed —  men paa et eneste Fodfceste!

A lb e rt stod hvid som en kalket V « g  og saa ned paa 
hende, og hun saa paa ham ig jen med luende O jne. „N u  
kan D u  komme efter, om D u  v i l , "  sagde hun. „M e n  D u  
orker*) det ikke. F a r ! "

„A a  jeg orker det v e l,"  sagde A lb e rt og sogte at le det 
fra  sig. „M e n  ja  G u ' er D u  en K a r !* * )  N u  fa a r D it  se 
at komme D ig  op. V en t ska' jeg g i' D ig  en H aand ."

„ D u  er los  paa baade Haand og M u n d , D u ,"  
svarede hun. „G a a  bare og pas D ig  selv, jeg skal nok 
sorge fo r m ig ."

S a a  gik han nedover F je lde t; men havde dette hccndet 
ham seks A a r fo r  i  T iden , kunde det va:re A lb e rt havde 
vceret en g if t  M a n d  og Aase hans Hustru. V is t v a r det, 
at Respekt havde han a ld rig  havt fo r et Kvindfo lk, fo r  
han i  denne S tu n d  gik vcrk fra  Aase, og ved sig selv flere 
Gange gjentog: „H u n  er som en K a r ."

Nede under F je ldet paa Soen, sad paa samme T id  
A rn t i  sin B aad og roekkede Armene ud over Rcelingen 
fo r a t drage de svommeude Grcesknipper t i l  sig. D a  skar 
dette hoje S k rig  nedover fra  Berget, og S tunden efter
fu lg te  en La tte r. H an slap ikke Taget, men han lyttede: 
det va r Aases Rost, det horte han tyd e lig t; men hvis 
v a r Latteren?

„D e t v a r han, A lb e rt,"  sagde en gammel M a n d , som 
va r med ham paa Banden. D e t var, som han vgsaa 
havde spurgt sig selv om, hvem der lo, og uu gav S va re t.

A rn t sagde ikke Noget, han vedblev sit Arbejde, og 
da Baaden va r ve lfy ld t, blev den roet t i l  Nivsodden, 
Grcesknipperne blev baaret iland , op lo ft og spredt ud paa

*) formaar. * * )  Karl.



Berget fo r at torkes, og da det va r istand gik han med 
G am linge ir op t i l  Huset fo r at nyde Kveldsmaden.

D e ir stod ogsaa paa Bordet, velstelt og hyggelig, da 
de kom urd. Aase va r ved sin G je rn ing  og ved A lt ,  paa 
samme M aade sour fo r ;  men A rn t havde faaet en Uro i  
sig, og hall va r ikke den Samme. H an spurgte hende dog 
ikke om A lb e rt: hvorfor hendes S k rig  og hansi La tte r havde 
fu lg tes ad; men han toenkte mosten ua flade lig  derpaa.

A f  og t i l  saa han hen t i l  hende; der va r Noget i  
hendes Lag, som han ikke skjorrnede, det va r som hun gjorde 
og sagde A lt in g  paa en mere levende M aade, som om 
hun v a r forarget paa Nogen —  va r det paa ham?

F ra  denne D ag  va r A rn t fo rvand le t; han tcenkte 
u ro lig t og han handlede derefter. D e t va r som han paa 
en G ang va r bleven ustod i  hele sin Tilvoerelse. Somme 
Dage havde han slet ikke Lyst t i l  Arbejde, andre kom, 
hvor harr drev paa, t i l  han va r synkefærdig. Lange T id e r 
syntes det som harr ikke brod sig om, enten Konen hans 
va r her eller der, da kom igjen S tunder, hvor han ikke 
slap hende af S yne , og hvor han droges t i l  hende, som 
om harr havde vceret err Unggut, der droges mod sin 
forste Kjeerlighed.

I  slige Ojeblikke levede Aase op paarry og tog imod 
ham rrred err Gloede og Tak, som hun a ld rig  fo r  havde 
kjendt; men hun havde jo ogsaa beta lt den med mange 
Dages Bekym ring og Fortreed! H un toenkte sig nok EL 
og A nde t: at M anden hendes v a r syg —  eller kanske, at 
harr vidste noget S o rg e lig t med sig selv, Noget, som ikke 
skulde noevnes uden fo r Gud? M e n  hun spurgte ikke, og 
harr ta lte  ikke, og saa gik H ver alene rrred S i t .

Noget over et A a r va r gaaet hen rrred det. Hosten 
brod t id l ig t  ind med stormende V e jr, og noesten hver D ag  
krcevede Havet sine Offere. D e t bredte M orke  over N aturen 
og over det daglige L iv , og i  mange Hjem saa det sorge
l ig t  nok rrd.

Ogsaa hos A rn t blev det morkere. D en Uro, som 
havde plaget ham gik over t i l  Tungsind, og de lyse 
S tunde r korn ikke mere. D a  fik Aase den faste Tro,^ at 
M anden havde faaet D sdsvarse l, og det stod endnu fastere 
hos hende ikke at plage ham rrred S po rgen ; th i bar han 
paa Dodstanker, kunde det jo ikke nytte at tale t i l  ham.

D a  kom det, som hun havde tcenkt. E n  Kveld, A rn t



vendte hjem fra  Soen, vaklede han langsom opover t i l  sit 
H us, og da Aase lukkede D oren  op, stod han dodbleg 
scenet ind t i l  Karmen. H an  havde v a re t en M ils v e j borte 
hos en Landhandler og h ju lpen t i l  ved Udstikningen af en 
D e l Melscekke; en a f dem v a r med hele sin Tyngde falden 
over ham, og han v a r styrtet baglamgs ned i  Banden. 
Ved fremmede Folks H ja lp  v a r han kommen hid t i l  N a s - 
odden —  og ved sin gradende Hustrus blev han nu lagt 
t i l  H v ile  i  sin Seng. S ide ir kom Lange t i l ;  men Doden 
havde rnarket ham saa sikkert, at L ive t ikke mere havde 
Noget der at sige.

Aase va r nu  ua flade lig  hos ham og gav ham den 
gode Hjeelp, og han tog stiltiende imod den; men nodtes 
hun t i l  at lade ham alene i  enkelte S tunder, va r det som 
Doden h u rtig t v a r rykket ham ncermere, og som hun med 
sin Ncerhed ho ld t dens kolde Haand tilbage.

Endelig  horte Sm erten op, og han sov ind. T im e  
efter T im e  gik, stille, bleg og hensunken laa  hair der, og 
sov den lange S o vn .

D a  holdt Aase det ikke laurger ud. G ik  hair fra  
hende uden en Afsked? D e t fik han ikke, ikke efter det 
tunge, sale A a r, som va r levet! Og hun vakkede .ham, 
nansomt men fast —  han skulde vaagne.

H an slog Ojnene op, og saa in d e rlig t paa hende. 
D e t havde hair rinder hele Sygdom men ikke g jort. Ak, 
hun ho ldt saa af den M a n d ! H un  brast i  heftig G raad, 
og navn te  hans N avir.

H an  syntes at vente paa hvad hun mere v ilde  sige; 
men Granden betog hende, saa hun tils lu t kastede sig 
hulkende rred ved Sengen.

„ J a  —  ja , "  sukkede A rn t. „D e t  va r den leje G utten 
sin S k y ld ."

E n Anelse tra n g te  som et L y ir gjennem hendes S ja l ,  
og hun fik O je  paa den skjulte M e n in g . D u  har da ve l 
a ld rig  tank t m ig noget U v a rd ig t t i l ,  A rn t? "

„A k  —  det va r jo h iir Dagen paa F je ld e t!"  sukkede 
hair og lukkede Ojneue.

„N u  skjonner jeg Altsammeir, udbrod hun, og rejste 
sig hu rtig t. „S e  op M anden  m in , se op! —  H in  Dagen 
paa Fjeldet, v ilde  han A lb e rt fjase med m ig, S tyggen ! 
M e n  jeg sprat udover, der ret fo r Troldknuden,^ og jeg 
holdt m ig bagom Stenene, hvor D u  ved der kau ikke staa 
mer end En, og knap det. S a a  drog han nedover, og han

/



va r ikke god paa m ig, ska' jeg tro . M e n  jeg vorred ham 
ikke saa meget, at jeg v ilde snakke t i l  D ig  om det."

A rn t havde lo fte t sig op paa A lbuerne, og stirrede 
paa hende. „ E r  det Sandheden?" spurgte han stcerkt.

„D e t  er saa sandt som Gud er H im le n !"  udraabte 
hun og hun rakkede begge A nne ivejret.

En S tu n d  saa de paa hinanden, der va r ikke Skyggen 
af en Tanke, son: kon: dem imellem. D a  sank han tilbage 
paa Lejet, og et S k i:: a f Gloede bredte sig over hans

Aasyn. „ D n  er som en E n g e l," hviskede han. „G iv e  
Gud jeg kunde tage D ig  med m ig —  fo r nu gaar jeg t i l  
V orherre ."

„J e g  skal nok komme efter, M anden m in ,"  hulkede hun.
„N u  faa r jeg sove godt," sagde han, og hans O jne 

udstraalede endnu engang der: K jå rlig h e d , son: i  T v iv l  og 
Nod va r vokset saa stor, a t den ikke mere lignede den 
Folelse, som havde baaret de forste A a r a f deres S a m liv  
end det stille Lam pelys lignede M orgensolen.



„ J a  sov D u , K icvre!" hviskede huu og strog ham over 
Panden. „N u  skal jeg ikke mere voekke D ig . "

Og Arm t vaagnede hellerikke mere t i l  dette L iv ;  men
han dvde, som en lykkelig M a n d .

D a  den Kamp va r slut, oplevede Aase en tung 
S v rg e tid ; men tungest af A l t  blev det dog, at hun ikke 
m ed 'stille  S in d  kunde hengive sig i  den; th i som en R ov
fu g l over en D ue holdt Naget t i l  A lb e rt sig oppe i  hendes 
S jce l. A t  mindes sin M a n d  v a r nem lig ikke fo r hende 
at mindes de seks jevne A a r, de havde levet med hinanden, 
men det v a r at huske hver S tu n d  i  det sidste A a r, da han 
t i l  en T id  droges imod hende med saa stcerk en Kjcerlighed, 
og t i l  en anden lod, som han hverken horte eller saa hende. 
O g eftersom nu h in  tabte Lykke voksede sig storre og siorre 
i  S avne t, fik Naget t i l  det Menneske, som havde rovet 
den fra  hende ogsaa storre Vcekst. D e r va r S tunder, 
hvo ri hun onskede O nd t over A lb e rt; th i det homdte, at 
mens hun i  M in d e t levede om ig jen den tilnae S tu n d , da 
Arm t dode, og m idt i  S orgen nod Glceden a f hans sidste 
O rd , strog G uttens H aan la tte r fo rb i hendes Ore, saa  ̂ hun 
fo r skronnt op, og syntes endnu at maatte vcerge sig imod 
ham, at han ikke ogsaa skulde tage M in d e t fra  hende.

Ved denne T id  fik Aase et B ud  om, at hendes gamle 
M o 'r  va r dod. H un  havde levet sine sidste A a r en S nes 
M i l  nordligere end der, hvor Aase boede, og sammenø med 
en S o n , der kun va r en halvvoksen G u t, da Sosteren 
drog fra  Hjemuret fo r at soge sit B ro d  mellem Fremmede. 
N u  paakom Aase en dyb Lcengsel efter Broderen, og det 
tyktes hende, at L ive t v ilde  faa  sin Lysn in g  igjen, hvis 
G utten  kom hidned t i l  hende og tog B o  paa Ncesodden. 
H an kunde nu mere omtrent atten A a r, og havde han 
holdt frem, som han stcevnede, maatte han vcere en vakker 
Ungdom.

D a  horte hun sig fo r hos Cm og Anden om Broderen; 
men uv is  Tidende fik hun a f A lle . G utten  va r draget 
paa Fiske, dog Fiske va r der hele Kysten nedover, og 
Tusinder af Fiskere fcerdedes kjendt og ukjendt mellem 
hverandre.

S a a  gik Host og V in te r. D e t fa ld t ind med stroeng 
Kulde, og paa flere Steder lagde Fjordene t i l  med I s .  
V interfisket v a r haardt og fa re fu ld t; men H avet i  sin 
morke V ildhed va r dog L ive ts  Bane, v a r Vejer: t i l  det



store Forraadskammer, som Tusinder og Tusinder v a r  
henvist t i l ,  og den maatte betroedes, om og det forste 
S k r id t fo r L ive ts  Ophold va r den visse D od.

D e t va r en t id lig  M orgen  imod M id te n  a f A p r il .  
Aase havde ligget sovnlos den meste T id  af Natten. 
G am m elt N ag og gammel S o rg  havde fy ld t hendes 
H jerte, og nu kom ZEngstelsen t i l  fo r Broderen det gav 
O verm aalet. Ved Tanken om ham havde hun set et ny t 
L ivshaab  g lim te frem som en liden S tje rne  mellem 
drivende S kye r; men nu forsvandt det Altsammen i  en 
T ykn in g  af F ry g t og M ism o d .

H un  v a r omsider staaet op og havde slottet Panden 
mod V indusruden fo r at se ud over S oen i  det gryende 
Dagskjoer.

Noget stort, tung t kon: fra  F jordaabningen drivende 
hidover t i l  Noesodden, hvad det va r kunde hun ikke se. 
H un  kastede et S k jo rt over sig og lob ud i  Husdoren, th i 
der kunde hun bedre se det.

D e t v a r en svoer Is f la g e , og paa den stod fem M a n d . 
D e r fu lg te  ingen B aad med, de maatte da have vovet sig 
ind i  D riv isen , som med denne S tro m  satte ud af F jorden, 
og da Baaden v a r skruet isonder, havde de reddet sig paa 
Isen, —  men dette va r jo  et S p ra n g  fra  den ene visse 
D od i  den anden!

E t Stykke loengere borte brod Havstromme!: paa, saa 
det sortnede mod Dagskjoeret, og didhen droges de som af 
en uset H aand; men Aase saa de::, og hun vidste, det 
v a r D odens!

H un  v a r lobet et Stykke bortover Noesodden; de 
Ulykkelige raabte og vinkede. I  G uds N a v n ! hvad skulde 
hun ensomme K vind fo lk  gribe t i l?

H un  skyggede med Haanden fo r at se, om hun kjendte 
Nogen af dem. „G u d  ja !  H un  kjendte nok ham, S tyg g e n ! 
som ragede op over de Andre, hojskuldret og svoerlemmet 
med et stort rusket H aar. D e t v a r han A lb e rt! V e l va r 
det, han fik en Skroek i  sig, hu:: havde baaret S o rg  i  A a r  
og Dage fo r hans S k y ld ."

D a  steg et enstemmigt Nodraab —  et Dodsskrig fra  
hele Flokke::.

Aase slog Hoenderne sammen af Roedsel. M e n  idet- 
samme styrtede hun mod en lide:: B aad, som laa  draget



op paa Land, rev den los , satte Ryggen imod den, saa 
den skar gjennem S ne  og I s  ud idet aabne V and, svang 
sig ind i  den, og roede paa —  ikke a f a l sin K ra ft, nej 
af en ubegribelig, ove rna tu rlig  K ra ft, sour ikke andet end 
Dodsangsten kan rejse i  et Menneske.

M e n  S trom draget, som rev den svommende Is f la g e  
med sig, greb ogsaa efter Baaden, i  den Kamp maatte hun 
b live  den Svageste, det indsaa hun, og det gav hende et 
O jeb liks fo r tv iv le t Betam kning.

Ude ved den yderste P y n t af Neesodden laa  en stor 
Is f la g e , ved den havde en anden hcengt sig fast, og det 
dannede tilsammen en gyngende G rund , som i  flere Favnes 
Lcengde dcemmede op fo r S trom m en. Kunde hun drage 
Baaden over denne Jsb ro , v ilde  hun undgaa den stcerke 
S tro m , og korte Afstanden.

D e t blev ikke lan g t fra  Tanke t i l  H and ling  — - der 
va r ingen T id !  —  V a r  Isen  en Dodsfjende, saa va r den 
tillig e  en Ven, th i over dens glatte Bane kunde Baaden 
skyde som dreven af et S torse jl.

A t  I s  og V and brcendte og skar omkring hende, det 
kunde hun ikke give A g t paa, og det va r ve l! D a  hun straks 
efter tornede imod Jsstykket, hvorpaa Mamdene stod, stupede 
hun udover Baaden, og blev grebet i  samme Sekund af 
flere Hamder. M e n  uden Besindelse blev hun roet ila n d  
af de Frelste, og uagtet der iscer v a r E li, som v ilde  raade 
fo r hende, tog A lb e rt hende dog og bar hende op t i l  Hilset. 
„D e r  fa a r en Hovedsmand t i l  fo r at beere slig en K a r,"  
sagde han, og saa gik han frem fo r de Andre med hende, 
som en der hcevder sin Hojhedsret mellem Sm aafolket.

Aase laa  lcrnge, fo r  hun kom t i l  S a m lin g s  Fiskerne 
maatte tage T iden  iag t, at de kom did, de skulde, fo r 
D agvinden ogede paa. D e gav da H ver sit F a rve l og 
s in 'T a k  t i l  derr Bevidstlose, og listede varsomt ud af 
D o re n ; men i  denne vendte de sig endnu en G ang og saa 
hen t i l  hende.

Kun E n blev tilbage, en ung vakker G u t, som gik 
fra  og t i l  Seugen ilder: egentlig at vide, hvad har: skulde 
gjore. Kun det havde han skjonnet at strgge et vceldigt 
B a a l paa Ildstedet og at homge en stor G ryde over med 
Vand, og denne kogte nn og boblede, saa Dam pen stod 
ho jt under Taget.



Endelig  sorgede L ive t fo r sig selv, og Aase kom t i l  
Besindelse ig jen. H un  lettede paa sig og saa hen over S tuen , 

„H vad  er som gaar fo r s ig?" spurgte hun.

Aase rejste sig overende og saa paa ham.



„ E r  D u  B ro r  m in ? "  spurgte hun og slog Hcenderne 
a rumen.

„ J a  jeg er nok det," svarte han og saa lysende og 
kjcek ud.

„G u d  og F a d e r!"  udraabte Aase og v ilde  glcedes- 
greben springe ud af Sengen. M e n  hun fa ld t asnnegtig 
tilbage. „H v a d  er det med m ig !"  stonnede hun. „J e g  
er jo som jeg v a r skamslaat."

„ D u  m ins da ve l, hvad som er sket?" sagde Broderen.
„A a  G ud ! —  J a  uu m ins jeg det. S a a  de blev 

re d d e t-----------o g  han A lb e rt med?" spurgte hun.
„ J a  d a !"
„S ty g g e n !"
„K a ld e r D i:  ham S tyg g e n ? " spurgte G utten  forundret. 

„J e g  toenkte I  havde det b ra ' med hinanden, fo r det er 
ham, som har faaet m ig hid. Jeg tra f ham der paa 
M aasoen, hvor jeg va r lige ved at gaa paa med et 
Mandskab, som skulde t i l  Hammerfest. M e n  saa tog han 
fa t i  m ig , og sa' det, a t M anden D u r va r dod, og at 
D u  sad her alene paa Ncesodden —  —  „bedst D i:  leegger 
Vejen nedover t i l  Soster D in ,  SLakker!"

, ,S a ' han det?" spurgte Aase, og rystede paa Hovedet.
„J e g  mener D u  er tu lle n !"  raabte G utten  ncesten 

vred. „H a a  sa' baade det og mer t i l ,  som G odt v a r ."
„S a a  har ha:: angret —  og det er b ra ," hviskede hun.
„J e g  ved ikke Noget om det," brod han af.
„A a  jeg har havt det bra vont fo r hans S k y ld ,"  

lagde hun groedende t i l .
„S a a  har han g i 't  m ig G odt fo r det, Soster, nu 

saar D u  kvitte med ham ."
„ A a ! "  afbrod hun strcengt. Jeg har nu reddet L ive t 

hans, saa det fa a r han a tp a a ."*)
„ J a  —  men det lon 'te  sig det, fo r D i:  reddede jo 

m it med det S am m e."
Aase udstodte et S k rig  og satte sig stiv op i  Sengen. 

„H v o r  er D u  kommen h id? " spurgte hun, og Teenderne 
skjalv mod hinanden.

„J e g  va r jo med paa Isen  da ," sagde ha:: og saa 
forskrækket paa hende.

Aase va r sprunget ud af Sengen. H un  stod bleg som 
et L ig  og vedblev at stirre paa Broderen; men paa en

*) paa Kjpbet.



G ang fa ld t hun sammen, og han tog hende og lagde 
hende tilbage paa Sengen. Her laa hun loenge med 
lukkede D jne , rystende og kold som i  en Dodskamp.

„S o s te r !"  bad G utten. „H vad  er det med D ig ? "  
Og han lagde Hovedet ind t i l  hende.

Endelig lindrede Kvalen, og hun fa ld t i  G raad. D a  
grced Broderen med hende —  han vidste ikke Bedre at byde!

„J e g  va r jo  lige ved ikke at v ille  redde J e r ,"  stonnede 
hun. „O g  bare fo r halls S ky ld . M e n  havde jeg nn ikke 
g jo rt d e t!"

„V o rhe rre  vilde nok, D u  skulde gjore det, S oste r."
„ J a  det er sandt, B ro 'r .  D e t va r ham, som gjorde det."
Aase laa nu stille hen og saa paa Broderen, som 

lettet og glad spankulerede op og ned af G u lve t, ncesten 
som han v ilde maale det ud i  Fod. D a  sank Dagen ned 
i  en ro d lig  D is , og Naturens haarde D rag  fik B lobhed og 
B lidhed  som et sovende B a rn s .

Moste M orgen  vaagnede G utten sent, men Sosteren 
sov endnu. H un havde meget at tage H v ile  efter. D a  
hair kom ned t i l  S oen fo r at se sig l id t  om i  de nye 
Forhold, laa ve l fo rto je t en ncesten fu ldtudet Bnad med 
preegtig S torfisk. D e t va r den, de Skibbrudne havde laant 
fo r at komme frem med. N u  havde de i  den tid lige  
M orgen  bragt den tilbage, samt en Gave t i l  Tak.

„D e t  lon 'te  sig, d e t!" sagde G utten  leende t i l  Sosteren.
„A a ja  —  det lonnede sig," gjentog Aase; men hun 

teenkte paa noget Andet.
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M  Allerede lcenge havde en blodig Re- 
Ij f f  lig ionskrig  raset imellem Katholikkerrre, 

 ̂  ̂ ' som havde Hoffet paa deres S ide , og 
K a lv in s  Tilheengere, som i  F rankrig  
kaldtes Huguenotter, da K a r l I X ,  op- 

hidset af sur M oder, den rcenkefulde 
^  ? K atharina  af M ed ie is , d. 24de August 

1572 foranstaltede et B lodbad, hvorved 
i  Folge hans B e fa lin g  a l l e  Huguenotter 
skulde drcebes fo r at ingen skulde blive 

tilbage, som kunde bebrejde ham det. E t P a r  
Dage i  Forvejen havde han g jo rt Forsog paa 
at berove Huguenotterne deres Overhoved, den 
rvdle A d m ira l C o lig n y ; ved at underkjobe en 

Snigm order M aureve l t i l  at skyde paa ham. Skuddet 
saarede im id le rtid  kun A dm ira len  i  venstre A rm  og borttog 
Pegefingeren paa hojre Haand, dog skulde han ikke undgaa 
sin Skoebne. Bartholomceusnatten, der kostede 2000 Hugue
notter L ivet, sparede ikke A d m ira l C o lig ny ; — den eervoerdige 
O ld ing  blev myrdet i  Sengen og hans L ig  kastet ud ad



V indue t t i l  den rasende Pobel, der hujende trak det igjen- 
nein Gaderne.

rj:

D e ll 20de August 1572 lejrede en Mamgde Ravne 
sig paa Lvuvres T ag , sandsynligvis hidkaldte af Ligstanken 
i de sncevre Gader orrr S lo tte t, der, son: en samtidig H i
storieskriver fortæ ller, efter Blodbadet Bartholomceusnatten 
vare brolagte med L ig  og overrislede med B lod , der i 
S trom m e banede sig V e j t i l  Seinen.

D e t va r ud paa A ftenen; Kongen havde i  ondt Lune 
trukket sig tilbage t i l  sit Sovekammer fo r uforstyrret af 
Hofsvcermen at kunne hengive sig t i l  sine G rub le rie r. Han 
va r troet, og som han sad der paa Sengekanten, belyst af 
M aanen, der kastede sine hvidlige S tra a le r ind ad de hoje 
S lo tsv ind u e r, va r der noget saa slovt og udlevet i  hans 
ungdommeligt smukke Ansigt med de lukkede O jne, at han 
syntes troet in d t il —  Doden. D en store Dogge, som plejede 
at kjcertegne sin Herre, naar M ism ode t kom over ham, 
va r faldet i  S o v n  paa sin Pude, og Nattens S tilh e d  blev 
kun afbrudt af Schweizerens taktfaste S k r id t udenfor D oren. 
Kongen begyndte at klwde sig af, men pludselig fo r han 
sammen, skrcemt af en Lyd som af baskende V in g e r; det 
va r Ravnene, der kredsede om S lo tte ts  T ag . H an knap
pede hastig den oprevne F lv jls tro je  t i l ,  traadte et S k r id t 
hen t i l  V indue t og lyttede. D e vare ham saa bekjendte, 
disse baskende Vingeslag og hwse S k rig , han havde hort 
dem fo rn y lig , endnu i  Form iddags, men hvor? —  ude 
paa Galgebakken ved M ontfaucon. I  Folge med nogle 
Adelsmamd havde han vwret derude fo r at se A d m ira l 
C olignys L ig  dingle i  Galgen, hvor den tojleslose P obe l 
havde klynget det op. Laruren og Skrigene tiltoge, og han 
syntes at hore noget mere deri end det evindelig gjentagne 
„K ra h !"  „K ra h !" ;  de havde jo hort, hvad han havde sagt 
derude paa Galgebakken, da Hofsinderne havde holdt sig 
fo r Nwsen: „E n  Fjendes L ig  lugter a ltid  godt", og nu 
va r det ham, som om de raabte det ud til^  a l Verden. 
H ans Ansigt fortrak sig og hairs O jne bleve store og un 
derlige; pludselig vaklede han et S k r id t tilbage; derhenne 
fra  Alkoverr, hvor hair i  forrige Uge havde omfavnet A d 
m ira len og budt ham velkommen med de O rd : „N u  har 
v i Eder hos os, m in  Fader, og nu skrille I  ikke saa sirart



faa Lov t i l  at slippe bort ig je n ," saa han C olignys brede, 
velkjendte Skikkelse rykke frem imod sig i  Spidser: fo r en 
ta llos  Hcrr af blege Huquenotter. Ved dette S y n  fo r 
Kongen sig med rystende Haand igjennem det teetklippede 
H aar, og han fo lte , hvorledes en blodig Sved perlede paa 
hans Pande. D e r spillede in te t S m il  om Adm ira lens 
Leeber som h in  M o rg e n ; han va r a lvo rlig  og bleg, blegere 
end scedvanlig; den venstre A rm  havde han i  B in d , og i  
det han loftede den hojre Haand truende imod Kongen,

saa denne, at Pegefingeren manglede: selv vidste han bedst 
hvorfor. Han greb fur Kaarde, fast bestemt paa at soette 
sig t i l  Modveerge, men da har: i  det samme saa sine M o d 
standere trcenge ind paa sig nred blinkende Dolke i  deres 
ubonhorlige Knokkelhcender, styrtede han som afsindig ud 
ad D oren  og ued ad Trapperne, i  det han raabte: „Droeb 
dem, drceb dem !" t i l  de Schweizere, som ingen M odstan
dere kunde se. H an stansede ikke, fo r  han va r naaet ud



paa Gaden, hvor han ligesom aandede friere, og dog ved
blev han at lobe uden at turde se sig tilbage ; Hugue- 
notternes Heevnraab og Ravnenes S k rig  skurrede endnu i  
halls O ren. H a ll tog Vejen igjennem en sncrver Gyde, 
hvor han hvert O jeb lik  gled ud i  de M odpo le , som havde 
dannet sig i  den uregelmæssige S tenbro. Endelig stansede 
han forpustet foran et lille , uanseeligt H us. LEngstelig 
skottede ha ll op t i l  V induet, og da hall saa, at det endnu 
va r oplyst, dundrede han paa Doven, i  det han raabte: 
„L u k  op, M a r ia !  i  H im lens N avn, luk o p ! ! "  —  E t 
O jeb lik  efter aabnedes D oren, og den ulykkelige Konge 
stod Ansigt t i l  Ansigt med den eneste i  Verden, som elskede 
ham : M a r ia  Touchet.

H un va r et godt Stykke 
ud over den forste Ungdom, 
ja  endog et P a r  A a r wldre 
end Kongen, men bar endnu 
den udfoldede B lom sts hele 

Skjonhed. I -  
gjennem den aab- 
ne D o r  fa ld t 
M aanelyset ind 
og omgav hendes 

dejlige 
Skikkelse 
med et 

forklaret 
Skjeer.

D a  mindede hun om en D ronn ing . P aa  det fattede 
Udtryk i  hendes Ansigt va r det let at se, at det ikke va r 
forste G ang, hun saa Kongen saaledes, men de store 

A  Taarer, som fyldte hendes O jne, viste tillig e , hvor ho jt 
hun elskede ham trods alle hans F e jl. B l id t  lagde hun 
sine Arm e om hans H a ls , saa ham kjcerligt ind i  de v ild t 
stirrende O jne og hviskede: „H va d  er der paaFcerde, Karh? 
—  hvad er der sket?" — -

„S k ju l m ig, skjul m ig ,"  bad den ulykkelige, „jeg  kan ingen 
^  S teder faa Fred fo r dem; de ere lige i  Hoelene paa m i g . . . "



„H vem ? K a r l!  hvem ?" —  spurgte hnu deltagende.
„Huguenottcrne med A dm ira len  i  S p idsen," hviskede 

han; men nceppe havde han sagt det, fo r  han fo r sammen 
og raabte :

„ D s r  kommer de, luk T o re n  i,  M a r ia !  —  —  stamg 
den, stceng den! —  jeg lober ovcnpaa og skjuler m ig ."

H un  skyndte sig at lukke Gadedvren af, mens Kongen 
ilede op ad den stejle T rappe og ind i  det lil le  Vccrclse, 
h v o r t il T o re n  stod aabcn.

D a  M a r ia  Touchet et O jeb lik  efter traadte iud og 
ventede at finde Kongen skjult i  en mork Krog af Værelset, 
blev hun glad overrasket ved at se ham staa bojet over 
Vuggen og kjeertegne det sovende B a rn . H un  horte ham 
tale t i l  det og blev da staaende afsides fo r ikke strax at 
bryde den Fred, som ved S yn e t af Barmet havde soenket 
sig i  hans Sjcel.

„S o v  du kun sodt og godt og lcenge! . . . s o v  fo r F a 'r  
med; F a 'r  kan ikke sove, men han er ogsaa saa ond! . . .



Drengen er god og from , men —  det kan man sagtens 
vcere, naar man har en M a r ia  t i l  M o 'r " .  H an saa op 
og blev M a r ia  var.

„Lukkede du D o re n ,"  raabte Kongen cengstelig, „lukkede 
du den, M a r ia ?  og satte du S la a  sor? —  jeg maa vel 
tro d ig ; du er jo den eneste i  Verden, der holder af n rig ; 
naar jeg ikke skulde tro dig, hvem skulde jeg saa tro? —  
o, M a r ia , bed med m ig og bed sor ung ; jeg kan  ikke bede 
og jeg har ingen at bede t i l ! "

„O g  de t siger en saa iv r ig  Katholik som d u !"  udbrod 
M a r ia  Touchet med dirrende Stemme. „H a r  du et Kruei- 
fix  om Halsen og kjender ikke den Frelser, som paa Korset 
led fo r alle vore Overtrædelser; —  h a m  burde du kjende, 
K a r l!  om ikke fo r andet, saa fo rd i han havde en M a r ia  
t i l  M o 'r . "

„ D u  har Ret, M a r ia , "  sukkede Konger: hen fo r sig, 
„har: alene kar: give m ig Fred fo r alle de blodige S yne r, 
som nu forfolge m ig D ag og N at, o, men jeg t o r  ikke 
bede t i l  ham, og jeg har ingen Helgener t i l  at gaa i  
Forbor: fo r m ig ."

„M e r : en M a r i a , "  hviskede hun.
„ J a ,  det har jeg, G ud ske L o v ! "  udbrod Kongen og 

kyssede hende paa Pander:.



en skudte Jugt.
Af Adolf Langsted.

M e d  et B i l l e d e  

efter et M aleri af Holger Roed.

- ^ e r  sad to D renge ved S tranden  
I  Lcv fo r  den skarpe V in d ,
Den ene med G u ld  om  spanden,
Den anden med G u ld  i  S in d .

I  T rc rtte  en G rd s tr id  ender, 
N a a r  hver v i l  holde paa  sit; 
De to vare H jcrrtens V enner, 
M e d  sad og kivedes lid t.

Den S to re  S tyrke og S n ille  
I  A r v  f ra  ^cedrene fik,
M e n  dybere stak den L ille  
M e d  det vem odige B lik .

Den ene v a r  iv r ig  Skytte ; 
M e d  et hoverende S m il 
Betragtede han sit B y tte , 
I d e t  han ts rred  sin P i l .

(§n V ild a n d  pjusket og b lod ig , 
Laa  slamgt i  det vaade S m id , 
N y s  hented han selv den m o d ig  
T ro d s  B s lgegangen  i  Land.

E n d  sad han nogen og bawed 
S o m  Gspelsvet i  k)ost;
Den anden ssrgm od ig  hceved 
S in  blide, k langfu lde R s s t:



„D u  skulde den M o rd ly s t tv inge  
M g  lade D y re t i  F re d ; —
5e, slap er nu  Fug lens V in g e , 
D g  hvad er Glceden derved?



l /

H u g  v a r  den t i l  stsrre Glcvde,
D a  fo r  den paa  B o lg e n  flod,
M , S ve rre ! jeg kunde grcede,
H o rd i du V ild a n d e n  skod."

„D e n  5 n a k  h a r ingensteds h jem m e, 
M aaske  i  et J o m f r u b u r ;
5 o m  Luthen k lin ke r d in  5 tem m e, 
M e n  M a n d s rs s t er son: en L u r.

—  J e g  skulde m in  D aad  fo r try d e ?  
M e n , T h o rm o d , jeg tro r ,  du v il,  
J e g  m a a  ej fu g le n e  skyde,
H vad  er de vel ellers t i l?  —

E n  enkelt fle r eller fcrrre,
Det kom m er vel ud paa  eet,
E r  Mennesket D y re ts  Herre,
5 a a  m a a  det vel handle f r i t ! "

„ D  5verre , havde du p rove t 
5 e lv  uden M o d e r  at staa,
Horstod du, hvad du beroved 
De stakkels ^ E llin g e r  sm aa!

E r  Mennesket D y re ts  Herre,
5 a a  er dets L iv  i  hans V o ld ,
Den Ltcvrke er p lig tig , 5 v e rre !
A t  vcere den 5vages s k jo ld ."

D er sad to D renge ved s tra n d e n  
I  Lcr fo r  den skarpe V in d ,
Den ene med G u ld  om  p a n d e n , 
Den anden med G u ld  i  5 in d .

E n  A ro n e  va n d t ved sit M o d ,  
Den L ille  med Vem odsblikket 
B le v  siden en B a rd e  god.

Den 5 to re , t i l  M a g te n  skikket,



Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Jllustr.'; Anemonen, en Foraarsfantasi af S . Michael- 
fen, med 1 Jllnstr.; Prøvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
med 6 Jllnstr. 48 ^ider. ^0 Vre.

— 18. San Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Jllustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Jllnstr. 48 Sider. 20 Are.  ̂ ^

— 19. Oehlenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4 Jllnstr.; For 200 Aar siden, af Mprk Hanfen; Den Mis
undelige, et japanesik Sagn, med 2 Jllnstr. 32 Sider, lo Are.

— 20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Jllnstr. 20 Sider. 10 Are. „ .

_ 21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n—r, med 7 Jllnstr.;
Onkels Gris,' af Sophus Neumann, med 3 Jllnstr.; Et Nul 
for lidt, Fortcelling af B. Hansted, med 2 Jllnstr.; De tre 
Omsker, et Nytaarsceventpr, 6 Jllnstr. 48 Sider. 20 Are.

—  22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Jllnstr. 24 Siders 10 Sre.

—  23. Drachmann: S lider og Slpser, En ^pmandshistorre, med
Jllnstr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala, 
med Jllnstr. af E. Henningsen; C. Ploug: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 §>re. ,

— 24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllnstr. af B. Roseu-
stand; V. Mergaard: En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Jllnstr. af K. Gamborg; (D. Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 Ure.

— 25. M . Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med jllnstr. af
P. Lindeburg; Jngvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 

Fortcelling med Jllnstr. af Anker Lund. 48 Sider. 25 Vre.
— 26. M . Thorefen: „Det lpnner sig", med Jllnstr. af Carl Thom

sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Jllnstr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Ure.

— 27. I .  Nielsen: Et Glenteskrig, med Jllnstr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fca Flejetiden, med Jllnstr. af Viggo Langer. 24 
Sider. 10 Are.

— 28. N. Juel-Hansen: Fra Sibiriens Urflove, med Jllnstr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra østerland, med Jllnstr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Are.

— 29. I .  Sick: Elskovskjcernerne. Et Sagn fra Provence, med Jllnstr.;
Tausens Minde, med Jllnstr.; Nie. Bpgh: Kjender du de Strlle 
i Landet? I .  Krohn: Rosen, med Jllnstr. as H. Tegner. 44 
Sider. 15 Are.

— 30. Ad. Langsted: Lcrgedomsflqggeu, med Jllustr.; I .  Futtrup:
Middelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; B. 
Jausen: Eu sprgelig Hemmelighed, Fort«lling med Jllustr. af 
Anker Lund; B. Vst'ergaard: Onde Vjne, med Jllustr. 48 Srder.
15 Vre. . ,  . c

— 31. Nic. Bpgh: Naar Zigeunerue komme tilbys, med jllustr. af 
Alf. Schmidt; Auna Borch: Djcevlen som Prcest, med jllustr.;

(Fortscettes Paa Omslagets 4de Side)



Elith Reumert: Iland fra Fortet, med Jllustr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Langfted: En Moders Tilgivelse, et Sagn fra Bretaqne 
med Jllustr. af H. P. Lindeburg. 24 Sider. 15 Sre.

Nr. 32. V. Korfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Jllustr. af K. (Ham
borg; B. Arnesen Kall: Sapho, en Fortcelling med Jllustr. 
40 Sider. 10 Are.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth Mårtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schroder; Johanne Louise Herberg, af L. 
Schrodcr. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Are.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Jllustr.; Tro til
Dpden, Fortælling af Birger Hansted, med 6 Jllustr.; Dron
ning Elisabeth af Danmark. 52 Luder. 20 Ure.

— 35. Naadigherrens Gnlduhr, Fortcelling at Knud Skytte, med 7
Jllustr.; Koldinghus, af Jngvor Bondesen, med 5 Jllustr. 
48 Sider. 15 H)re.

— 36. Den landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Mpensk Lagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider. 
10 Are.

— 37. En Solstraale, Skizze af O. E. Molbech; Hammershpi, en
Lkizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P. 
C. Toepffer; 30 Potter Nejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Are.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Ore.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten og By-
vcedderen; Tre Lofter, Fortcelling af Martin Kok; Svend 
Trpst Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
^Eventyr ved Jens Kamp, med 20 Jllustr. 54 Sider. 20 Are. 

- -  40. Den gamle Kiste og Taasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder, 
24 Sider. 10 Ore.

— 41. Kjcerlighed og GrMsager, af L. Dilling; Den stcerkeste, af
Chr, Westergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Jllustr. 48 Sider. 20 Ore.

— 42. Stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jysk Folkecevenlyr,
af Jens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af B. Vaupell; Barre, af Mogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camillo Bruun, med 19 Billeder. 
46 Sider. 15 Dre.

M a e rk ! Enhver, der af ovennævnte Bsger kjober paa engang for 
et Belob as 4 K r., erholder 10 "/o Rabat.



Nr. Pris: Ore.

Indeholdende Fortællinger, beloerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

M "

Kjsbenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Lkindergade 29).

s ' (ScIOmflagets indvendige og bageste Side.
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indeholdende Fortcellinger, underholdende og belcerende Skildringer, 
Digte etc. of fremragende Forfattere.

Nr. i. Prcestens Sommerpcerer, Fortælling of 1)u. H .; Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Are.

— 2. En stcrrk Mand, Fortcelling af Mads Hansen; Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Sre.

— 3. Linieskibet Prinds Christian Frederik, Fortcelling af k . k., med
8 Billeder. 10 Dre.

4. Kong Bram, Fortcelling af Carl Andersen; Steen Steensen 
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Are.

5. Niels Peter, af Ingvor Bondesen, med Illustrationer. lOAre.
— 6. Prcesten i Truelse, Fortcelling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 S re .
7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr 

af Knud Skytte; Rgdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15 Billeder. 48 Sider. 20 Sre.

8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 -Pre.

9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de. af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Are.

— 10. En hojtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Iyllmds Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllustr.; Et Mnsceum, 
af Ingvor Bondesen, med 4 Jllustr. 48 Sider. 20 Are.

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Vre.

12. Min bedste Ven, af E. Mårtens, med 5 Jllustr.; Stanley, 
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F. Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomsruen, af M . Henckel, med 7 Jllustr. 
96 Sider. 30 Are.

13. Antipoden, en Spmandshistorie ar H. Drachmann, med 5 
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmoller", af C. Jagd, med 1 
Jllustr. 26 Sider. 20 Are.

— 14. En Tivoliroman, af L. Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste
Normannertog. med 3 Jllustr ; Foraarslcengsel, af O. C. Mol- 
bech, med 1 Jllustr.; En rigtig Svigermoder, af Jens Kamp, 
med 2 Jllustr. 24 Sider. 15 Sre^

15- Heksen, historist Fortcelling, af M. Henckel, med 9 Jllustr.; 
Frnlands Helte, af A. Beiter, med 2 Jllustr. 30 Sider. 15 Vre.

— 16 Reriestitse fra Grcekenland, af Meuna. med 2 Jllustr.; Slave
handleren, en Fortcelling af C. O. Sommer, med Jllustr. 
24 Sider. 10 Vre.

(Fortsattes Paa Omflagets 3die Side )



Fortcellinq as Zakarias Nielsen. 

Med Illustrationer af Hans Tegner.

kovloberhuset er en astdgammel Bygning med tykke, 
stampede Lervægge og et Tagskja-g, der ligger som 

en uhyre Kastetskygge ud over de smaa blaamalede Vinduer. 
Et F lor af Kaprifolium og vilde Noser gror laugs Vceagen 
og giver Huset et Prccg af idyllisk Hygge.

J fv r t en brun ulden Kjole, et lille hvidt Smastke- 
forkla'de med sort Snorebesætning, sort Flojelshue med 
blaa Hagebaand sad den unge smukke Skovlobcrkone paa 
en S to l under Kaprifoliehanget og strikkede paa et Nld- 
torklwde, medens hendes Mand, en lille tcet Fyr, bararmet 
og rodglodende af Varme, sad foran hende paa et Savelad og 
saa med et ungdommelig forelsket B lik  paa hendes sine Ansigt.

„D u  ser saa vist paa m ig."
„J a  du er saa pam, Ane! Jeg kan dog saa godt li'e, 

at du saadau smykker dig lidt om Sondagen."
„D et vcerste er, at du er ene om at se paa Stadsen."
„J a  men det er jo nok."
Hun svarede ikke, men bojede sig ned over Strikke

tojet for at fange en tabt Maske.
Wisbccsts Almanak. 1887. ^



Han vedblev at se paa hende, Ojnene lindrede af Lykke, 
og rundt on: i  det tykke, godmodige Ansigt laa Gruber og 
Rynker fulde af Stolthed og lykkeberust Undren.

„D e t er dog farlig , saa du sidder og glor paa m ig!"
„Jeg kan dog saa godt li'e  d ig !"
„Tosse!" sagoe hun og kastede en Pind hen i  Hovedet 

paa ham.
„Jeg havde aldrig troet, at du vilde ha'e mig, Ane," 

vedblev han, i  det han rakte hende Strikkepinden tilbage 
og tog Plads paa en Sten ved Siden af hende.

„Hvorfor skulde jeg ikke ville ha'e dig? V i har jo 
holdt sammen lige fra smaa af."

„ J a . . .a ,  men i  den sidste T id  . . .  ligegodt . . .  men 
det er nu ikke voerdt at snakke mere om det. Nu ha r jeg 
faaet dig, og jeg skal ogsaa voere rigtig god ved, det skal 
jeg. Bare du saa vilde vcrre rigtig glad!"

„Jeg er jo glad."
„E r  du?" Han lagde Armen om hendes Nakke og 

tittede hende ind i  Ansigtet. „Saadan rigtig? In d 
vendig?"

„Ja , hvor skulde jeg ellers voere glad?"
Han smilede og knugede hende ind t i l  sig. „Ane, v i 

to go'e Venner! Hva'? V i skal rigtig holde sammen 
altid."

„N aar her bare ikke var saa ensomt! M an sidder og 
er foerdig at sove af Kjedsomhed."

„D et volder, at du er vant t i l  alt det Bras oppe paa 
Gaarden. D u skal se, naar der bare faar gaaet nogen 
T id  . . .  v i skal nok ogsaa hitte paa at fornoje os lidt, v i 
kan jo gaa over t i l  min Broder i  Ulstrup en Gang imellem, 
der er Plasar med Musik og Saug, du kan jo ogsaa be' 
din Soster her ud lid t om Sondagen og snadden."

En Gig med to Mandspersoner kom pludselig t i l  
Syne i  et Skyhav af graa Stovbolger. Ane rejste sig 
hurtig for at gaa ind; men inden hun havde naaet 
Dorer:, svingede Giggen ind foran Huset, og den ene af 
Herrerne, en ung, brunojet, skjoegget Mand med en graa 
Joegerhat, raabte:

„H ejda.. . Ane! Duskulde da ikke have enTaarVand 
ved Haanden? V i er foerdig at torste ihjel."

Hun forsvandt og kom et Ojeblik ester tilbage med et 
..Glas Vand paa en hvid Asjet.



Den necrmest siddende, ham med Joegcrhatten, tog 
imod Glasset men saa samtidig paa den unge Kone 
med et B lik, der glodede med en egen stoerk, hemmeligheds

fuld Glans. Hun slog Ojnene ned og stod stiv 
Slotte, indtil Glasset blev rakt hende tilbage.

som en



„T a k , A ne ! Jeg skal nok betale ved Le jlighed ," hvi
lkede han og kastede et stjaalent Skjoeveblik hen ester N iels 
Skovlober.

Deres O jne  modtes paa ny , en let D ir re n  gik igjen- 
nem hende; men ro lig , majestcetisk som en D ro n n in g  drejede 
hun omkring. Kusken slog et Knald , og bort rullede Kjore- 
to je t og forsvandt bag Tjornehcekken.

Ane gik ind  med Glasset og blev inde. D a  N ie ls 
et Kvarters T id  ester kom ind i  Stegerset, stod kun med
(A aes"t E^ystet og stirrede aandsfravcerende paa

„H v a d  er det, A n e ? "
"d  , " ,  0̂ hun, „ jeg  staar nok og salder i  S ta v e r."  
N ie ls  lagde Moerke t i l ,  at hendes K inder med et blev 

paafaldende varme.
„P u h !  det er en forskrækkelig H ede!" sagde hun og 

viftede stg med Forkloedet.
„ J a  huir er lun  i  D a g " , samstemmede N ie ls . „D e t 

oar ogsaa gevaltig saa rodhoved Jo rgen  S kytte  v a r ."
„ V a r  han det?"
„ J a ,  syntes du ikke?"
„J e g  ved ikke, jeg saa ikke videre paa ham . . .  H vo r

mou jeg lagde m it S trikke to j?  . . .  S ka l v i ikke gaa lid t 
ud i S koven?"

P aa  den anden S id e  af Skoven blaaner Fjorden. 
S om  en tyk, staalpansret R idderarm , svagt hojet i  A lbne- 
leddct, strikker Len sig ind  imellem grLsbevvxede H ojder 
og fugtige Engdrag og spalter sig ved Skoven i  en Rcokke 
smaa F lige , der som buttede F ing re  reekker op efter de 
spredte Buketter a f Hassel og E llekrat, der danner en ydre 
K rans om deir egentlige Skov.

N a a r S o len  lorgger sin sidste A ftcn g la n s  over det 
blairke Fjordspejl og overdrager Eugstrim lerne og M arkerne 
angs Bredden med sit varm e Gnldskjcer, har man oppe

fm  skovb ryne t et fortry llende B illede  a f Fred og H arm on i 
udbredt fo r sine O jne.

P aa  en mosgroet S te n  under en enlig staaende, ve jr
b id t B o g  sad en Aftenstund en ung Kvinde og saa ud 
over F jorden med et langt, tankeoptaget B lik .  P a a  Eng- 
strunlen foran hende groessede en enlig, knoklet Ko, og ved



S iden  af hende stod en blankskuret B likspand, halv fu ld  
as Moelk.

E n gjennemtreengende Tone som fra  en J a g tflo jte  
lod dybt inde fra  Skoven, hvor den bag efter kastedes 
om kring mellem Hojderne og lod med Ekkoets dragende 
K lang . H un  lyttede en S tu n d , nren a lt  blev ig jen stille. 
E n  F lok Skovduer susede hen over hendes Hoved og slog 
en Runde ud over F jorden. H un  saa ikke, hvor de blev 
af, hendes In d b ild n in g s k ra ft va r sat i  Bevoegelse af noget, 
der lagde Beslag paa hele hendes Opmærksomhed.

Hendes B lik , der blev mere og mere stirrende, tydede 
paa, at hun under sin tavse G rub len  viklede sig dybere 
og dybere ind i  et uopredeligt S p in d  af Folelser, der kun 
lide t harmonerede med den S tem n ing  af Fred og H vile , 
som laa udbredt over Naturen.

E n  dump slubrende Lyd fik hende pludselig t i l  at fare 
op og se sig t i l  S iden , hvor hun i  samme N u  fik O je  paa 
en stor broget Honsehund, der ro lig  og ugenert stod og 
gjorde sig t i l  Gode med den varme Moelk E fte r at have 
udstodt et ved en saa extraordinoer Tilsyneladelse hojst nod- 
vendigt lil le  S k rig  og langet Bcestet et fo rsva rlig t Dask 
over Bagen, rejste hun sig fo r at tage S panden ; men i  
samme O jeb lik  horte hun en R aslen  i  det to rre  Lov bag 
ved sig og —  der stod Jo rgen  Skytte , solbrun og kjoek, 
med O jnene i  S m i l  og de hvide Tandrækker skinnende 
bag det morke Skjoeg.

„H unden gjorde nok S p illo p p e r? "
„ J a  . . . ,  aa jeg blev dog saa bange!"
Hendes B rys t arbejdede under hurtige Aandedrag, og 

Kinderne fy ld tes med B lo d .
H an satte sig paa Stenen, lagde Bossen fra  sig og 

tog en P ib e  frem  af Tasken.
„S a a  du har faaet Koen herud, A n e ? "
„ J a  v i  fik Lov a f Forva lte ren at groesse dette Stykke 

over en G ang, imod at N ie ls  skulde gjore en ha lv Snes 
Hostdage oppe paa G aarden."

„D e t  er l id t  lang t at gaa."
„ J a ,  det er en fa r lig  V e j; men v i maa ta'e det, sour 

det kan fa lde ."
H un  ta lte  ro lig  og fa tte t; men B lode t bankede hende 

endnu i  T ind ingerne .
E fte r at have g jo rt et forgjleves Forsog paa at faa I l d  

paa P iben , spurgte han, i  det han skrog en ny Tamdstik:
Z'*



„H vo rd a n  synes du ellers om at vcere g if t? "
H un  tovede lid t med S va re t. „J e g  har faaet det, 

som jeg selv v ilde  ha'e det."
„ J a ,  det har du ve l . . .  Pokker staa i  den V in d ! 

T a g  og hold d in  K jo le  l id t op . . .  nej herom! . . .  S aa- 
dan ! . . .  S a a , nu tro r  jeg, det gik. Tak, Ane, dn er et 
b r illa n t Stykke F ruen tim m er! . . .  aa, sikken et P a r  Pusse
lanker ! "

H un  lod K jo len falde og tog Spanden.
„A a  lad os sludre lid t sammen, A n e ! V i  har dog 

a lt id  veeret saa gode V enner."
„ J a  men jeg skulde hjem med M celken."
„A a  S lu d d e r! Larg dig l id t  her i  Grocsset og lad 

Spanden staa et O jc b lik ."
H an  tog Spanden fra  hende og tvang hende spogende 

t i l  at slette sig, hvorefter han selv smed sig ved hendes S ide.
„A n e " ,  sagde han efter en S tu n d  at have set op i  

hendes friske unge Ansigt, „d u  er Fanden ta 'e m ig  en kjon 
lil le  P i . . .  en kjon lil le  K o n e !"

„S a a d a n  siger du jo t i l  alle F ruen tom m er", svarede 
hun og blev atter rod i  Hovedet.

„ G jo r  j e g !  N ej, Ane, naar v i skal snakke ccrlig og 
a lvo rlig , saa ved du godt, hvem m ine Tanker a ltid  har 
drejet sig om ."

„ A l t id ? "
„ J a  jeg urener . . .  saadan i  det sidste A a rs  T id . "
„A a  du har jo aldrig ment noget med det."
„ J o ,  Ane, du kan stole paa, at jeg nrente det c rr lig ,"  

sagde han a lvo rlig .
„ J a  men du blev saa ncergaacrrde t i l  sidst, det va r 

det, der gjorde m ig bange."
„ D u  misforstod det hele, Ane. Jeg havde en crrlig  

M e n in g , jeg holdt af dig, som jeg a ld rig  har ho ld t af 
nogen og a ld rig  k o m m e r  t i l  at holde as nogen."

H un  saa ned paa ham som fo r at maale Dybden af 
hans nrorke O jne  —  disse forunderlige O jne, som hun saa 
ofte havde stirret ind i  nred en underlig  angestsuld L iden
skab, der a ld rig  r ig t ig  turde give sig hen i  deres hede 
Lofter. Havde han v irke lig  ment det a lvo rlig  nred sit 
G anteri?  Havde han i  sit Inderste narret Folelser, som 
der kunde vceret bygget et L iv  paa, eller havde hans O jnes 
G la n s  kun vceret et flim rende Gjenskin a f en G lo d , der 
ulmede op, hver G ang han saa et kjont P igeansigt? H un 
vidste, a t han alle sine Dage havde vceret en ustadig Knoegt,



der f l i t t ig  havde b rug t sure O jnes T ry lle m a g t over fo r det 
K jon , som hans N a tu r drog ham saa stcrrkt imod;  meu 
hun vidste ogsaa, at selv deu letteste N a tu r kau gribes i 
sit Inderste af err M a g t, der hcemmer de vilde Kræ fters 
Lob og g iver S in d e t Fasthed og Ligevcegt. D e t gjcelder 
kun, at den rette indfinder sig og aander sin rene, varme 
Kstvrlighed over det gjameude S in d . Havde hun veeret den 
rette i  dette T ilfce lde?  Hvad om hun, trods a l T v iv l  og 
M ngstelse havde grebet kstrkt t i l  og givet sig det Hjcerte 
i  V o ld , som hun dog, naar a lt kom t i l  a lt, havde elsket 
hojere end noget andet paa Jorden. D e r gik i  dette O je- 
b lik  igjennem herrdes S jce l err kvælende, bramdende Folelse, 
blandet as Fortrydelse, Sm erte og B itterhed over fo r den 
Skjcebne, der havde ncegtet hende Kjoerlighedens Lykke og 
g ivet hende Stene fo r B ro d .

„ D u  skulde ikke haft saa stort Hastvcerk med d in  Skov- 
lobe r", vedblev han.

„D e t  kan jo ikke hjcelpe at snakke om det n u ; det 
skulde du have snakket om i  T ide , Jo rg e n ."

„ J a  uien hvor kunde jeg vide, at du saadan lige med 
et vilde lobe fra  m ig? "

„Lobe sra d ig? Jeg havde jo a ld rig  lovet dig noget."
„N e j, men a lligevel . . .  v i  va r dog saadan . . .  saa

dan . . . "
„J e g  sagde dig jo ogsaa cerlig og redelig, at N ie ls  

havde fr ie t t i l  m ig ; men du slog det bare hen."
„ J a ,  fo r jeg vidste jo godt, at det ikke va r h a m ,  du 

ho ld t af, det vidste jeg godt, og det ved jeg endnu, A n e ." 
Hm r lagde sin Haand hen paa hendes S ku lder og rystede 
hende let frem og tilbage. „D e t  saa jeg paa dille O jne 
forleden, da du kom med Vandglasset."

„N e j det saa du ikke, fo r jeg holdt mine O jne hos 
m ig selv. O g fo r Resten maa jeg sige dig, at jeg a ltid  
har g jo rt meget af N ie ls , og der er heller ingen, der kan 
vcere bedre imod m ig, end han e r."

„ J a  ja , saa har du jo faaet det, som du kan onske 
dig det", sagde hmr i  en l id t  b itte r Tone. „J e g  havde 
jo ganske vist heller hverken Ko eller Jo rd  at byde d ig ."

„D e t v a r ikke fo r Koens og Jordens S ky ld , jeg tog 
N ie ls !"

N a a r Ane skulde vcere ganske cerlig, saa v a r det dog 
nok Udsigten t i l  en i  okonomisk Forstand betrygget F rem tid , 
der havde veeret den afgjorende Omstændighed fo r hende



ved G ifte rm a a le t. S e lv  ejede hun in te t. S id e n  sin Kon
firm a tiv !: havde hun tje n t hos G artneren ovre paa „G a a r-  
den". F o r et h a lv t A a rs  T id  siden havde hun brcrkket sin 
ene A rm , hvorved hun blev uskikket t i l  a lt stramgt Arbejde. 
Tjeneste!: blev hende som Folge heraf opsagt, ingen ny 
va r at opdrive, saa hun stod temmelig hjæ lpelos. D a  var 
det, at hendes Feetter, N ie ls  S kov lvber meldte sig med sit 
vel mente T ilb u d . H un  turde ikke vise det fra  sig, hun 
va r desuden slet ikke bange fo r at b live  ulykkelig med N ie ls ; 
th i hun vidste, at ha!: va r et solidt, cedrueligt Menneske, 
der ho ld t usigelig meget af hende og v ilde  gjore a lt, hvad 
der stod i  hans M a g t, fo r at hun kunde befinde sig vel. 
A l t  va r ogsaa h id t il  gaaet godt, N ie ls  syntes at vcere over 
a l Beskrivelse lykkelig, selv havde hun gaaet og syslet i  sit 
l i l le  kjvnne H jem  med en Fornemmelse af Hygge og V e l- 
mere og en lo n lig  V ished om, at hun og N ie ls  v ilde  faa 
det r ig t ig  lykkelig og godt sammen, naar hun bare blev 
l id t  van t t i l  Skovensomheden og fik afsvalet E rind ringen  
om det r ig t  vexlende H erregaardsliv . K un  paa enkelte 
Dage, naar hun —  som nu i  A ften  —  sad og sank hen 
i  ristende M in d e r og derved fik Lejlighed t i l  a t anstille 
S am m en lign inge r mellem fo r og nu, kinide der stvgge sig 
en S ky af Sm erte over hendes ellers saa klare P ande ; 
men hendes sunde N a tu r fik B u g t med G rille rn e , og a lt 
gik ig jen i  det ro lige  solide T r i t .

„D e t er ikke vcerdt at snakke mere om det gam le", 
sagde S kytten  og lagde P iben  fra  sig. „ V i  kan jo da nok 
se lid t m ild t t i l  hinanden, fo rd i du er bleven g if t  —  hvad, 
A n e ? "

„N e j, Jorgen, det er noget andet nu end fo r ."
„A a  du har a ltid  haft saa mange moralske Betænke

ligheder, dir: lil le  Tosse, hvad? Fanden, man skal da nyde 
L ive t, mens man er m ig. D u  skulde vide, hvad der gaar 
fo r sig mellem Forva lte re !: og den unge Baronesse der 
oppe paa G aarden ."

„ J a  det faa r de om ."
„D e t mener jeg ogsaa; men saa saar v i ogsaa selv 

om, hvad v i  tager os for ;  v i har jo ikke nodig at rende 
og sludre om det t i l  alle og enhver."

H an flyttede sig mermere ind t i l  hende; hun blev fo r
v irre t og gjorde Teg:: t i l  at v ille  rejse sig.

„H vad  er d e t ! "  udbrod han og tog fa t i  hendes Haand, 
„jeg  tro r, du er bleven saaret."



„D e t  er ikke andet end en S m u le  R if t  af er: T o rn ."  
H an  vedblev at holde fast og lod den anden Haand 

glide kjoertegnende ov og ned ad hendes bare A rm .

„D e t  va r da S yn d , at saadan en lille  kjon, rund 
A rm  skulde . .  "



j

,/Jo rgen, nu skal du lade m ig  faa A rm en ."
„ D u  er saa strceng, Ane. Holder du da slet ikke af 

ung m ere?"
H un  fo rnam  en elektrisk S itre n  ved de blode S tro g  

over Arm en, hendes K inder blev brcendende hede, og hendes 
F ingre  dirrede.

H an klemte hendes Haand op imod sin K ind. „D e t 
er, som det gaar m ig  lige ned i  H je r te t, naar jeg brgger 
denne lil le  varme Haand mod m it A n s ig t", sagde han og 
saa paa hende med et B lik ,  der syntes at rumme en V e r
den af Sandhed og M rlig h e d .

H un va r som fo rtum le t, beruset. H un  kunde have 
styrtet sig om hans H a ls , knuget sig t i l  hans B ry s t; men 
—  hun va r en g if t  Kone.

E n D u f t  a f B regner og Hindbærbuske god sig som et 
lunkent Pust hen over dem og gjorde hende endnu mere 
o r. H un  aandede med gispende D ra g  og sogte at rive  sig 
los fra  ham.

„A n e " ,  hviskede han sagte og lagde Arm en om hendes 
L iv , „de t er jo dog m ig a lligeve l."

F o rtum le t, v ilje lo s  lod hun sig drage ind imod hans 
B rys t og scenkede Hovedet ned mod hans Skulder, i  det 
hun hviskede: „Jo rg e n , hvorfo r blev det ikke os to?"

D a  lod et skarpt, gjennemtrcengende Glenteskrig over 
deres Hoveder. H un  fo r op, stirrede v ild t  omkring sig, 
rev sig med en krampagtig Anstrengelse los  og sprang op; 
men i  sidste O jeb lik  greb han fa t i  hendes K jo le og bad:

„ V i l  du da love m ig, at di: v i l  holde lid t af m ig 
paa Lordag A ften, hvis jeg kan se m it S n i t  og stikke 
her u d ."

„ S l ip  m ig , Jorgen, jeg skriger."
„ V i l  du, Ane . . .  l i l le  sode, rare Ane? V i l  du? "
„ J a  . . .  nej . . .  lad m ig g a a !"
„G id  Fanden havde den forbandede G le n te !"  m um 

lede S kytte :: og greb sil: Bosse.
I  det Ane snappede Spanden, fa ld t der et Skud og 

ncesten i  samme N u  styrtede Fug len dod ned fo r Jorgens 
Fodder. H un  fik lige set, at Koen — forskrækket over 
Skuddet —  gjorde et S p r in g  t i l  S ider:, hvorved den rykkede 
T o jre t over;  men hun lod Ko vcere Ko og toenkte km: paa 
at komme bort.

„A n e !"^  raabte S kytten  og gjorde M u re  t i l  at v ille  
folge hende ind i  Skovens T ykn ing , hvor M orke t a lt  havde



begyndt at drage sit Tceppe fa r Lvnkrogenc; men da hun 
pludselig gav sig t i l  at lobe a f alle Kroefter, kolnedes hans 
Forscet, og med en af Gnavenhed og tyk Flovhed blandet 
Folelse smed han sig ned paa en Troestub og begyndte at 
tygge paa en P in d .

E n T im e s  T id  efter kom N ie ls  med et Stykke Reb 
fo r at istandscette Koens T o jr .  A l t  va r saa stille og frede
lig t, Koen gik ro lig  og grcessede paa Engen, F jorden lyste 
med en mat b laa lig  M e ta lg la n s , og over Bredderne og 
M arkerne fjeernt ovre laa Aftendisen som et graat, skju
lende S lo r .

S k jo n t Ane i  de paafolgende Dage opbod a l sin K ra ft 
fo r at skjule den Uro, der bolgede i  hendes S in d , »urrkcde 
N ie ls  dog, at der va r noget i  Vejen.

Allerede om Aftenen, da hun kom hjem efter M ode t 
med Jorgen  Skytte , havde han sporet en fo runderlig  Uro 
i  hendes hele Adfcerd, og da han selv ud paa Aftenen 
vendte hjem fra  Engturen, medbringende den skudte G lente , 
som han havde fundet i  Skovkanten, havde hun rystet over 
hele Legemet og revet Fug len  fra  ham, i  det hun bad: 
„ A a  maa jeg ha'e den, N ie ls ? "

„J e g  synes, du er bleven saa underlig  i  de sidste 
D a g e ", sagde han en M orgen  og lagde sin Haand del
tagende paa hendes Sku lder.

„D e t  ved jeg ikke noget a f."
„ J a  ja , ka'ske det heller ikke e r noget; men du maa 

endelig fo rtro  dig t i l  m ig , hv is  det er, at der er noget, der 
trykker dig i S in d e t; fo r jeg kan ikke taale a t tcenke paa, 
a t der skulde voere noget i  Vejen fo r u rin  l i l le  A n e ."

H an  saa paa hende med sine trofaste Hundeojne og 
strog hende over Haaret. H un  gjorde sig Umage fo r at 
give ham b lo t saa meget som et taknemmeligt B l ik ;  men 
det va r, som en usynlig  M a g t drejede hendes Hoved t i l  
S iden  og fy ld te  hende med Skam  og B luse l.

D e t va r under In d trykke t af en pludselig opdukkende 
Roedsel, a t hun h in  A ften  havde givet sig t i l  a t lobe hjem 
efter. D e t v a r gaaet op fo r hende, a t hun stod ved et 
S k raap lan , ad hvilket hun u fe jlb a rlig  vilde glide uge ned 
i  Skjoendfelen, om hun ikke med en kra ftig  V i l je  betvang 
sin A ttra a .



M e n  endnu brodes P lig te n  og A ttraaen  i  hendes 
Hjoerte. H un  havde grcedt og vredet sine Hcender, hun 
k u n d e  ikke slaa ham af Tankerne; hun va r nu  bleven 
overbevist om, hvad hun forhen a ld rig  havde turdet tro 
paa, at han med alle sine F e jl dog mente hende det cerlig 
—  droges imod hende med en in d e rlig , brcendende Kjoer- 
lighed; men huu v i l d e  sejre over sit S in d , rive  ham ud 
af sit Hjoerte og fo rb live  h a m  tro , som hun havde givet 
sin Haand fo r G uds A lte r.

D a  Lordag A ften  noermede sig, blev hun ude a f sig 
selv a f Angest og U ro. N ie ls  gik og skoevede t i l  hende 
med bekymrede M in e r .

„ D u  er ikke rask, A n e ."
„N e j,  jeg har vist l id t  Feber."
„D e t  er bedst, at jeg gaar ud a t m alke."
„ J a  v i l  du . . .  v i l  d u ? " bad hun og greb ham om 

Haanden.
„F a 'e n  ved, hvad der er i  V e je n ", mumlede N ie ls , 

da han druntede a f med Spanden.
D a  han kom tilbage fra  M a lkn ingen , saa Ane paa 

ham med et underlig  angcstfuldt B lik ,  der ligesom spurgte 
om noget; men der va r in te t usoedvanligt a t mecrke 
paa ham.

„ D u  saa ve l ingen? " spurgte hun med tilbageholdt 
Aandedroet, i  det hun dog stroebte at paatage sig en M in e  
af Ligegyldighed.

„N e j jeg saa a ld rig  et Menneske —  jo, det er sandt, 
Jo rgen  S kytte  gik og skod Bekkasiner ude i  H u lle rne ."

Ved at se paa hendes skarpt spoendte Ansigtsmuskler 
blev han opincerksom paa den Sindsbevægelse, hun va r i, 
og i  samme O je b lik  formede der sig i  hans S in d  en Anelse, 
der jog Farven a f hans K inder og Lceber; men han sagde 
ikke et O rd , han v a r  ram t saa dybt, at M o d  og Mcele 
svigtede ham.

Ane siede Moelken og besorgede det ovrige Aftenarbejde 
som sæ dvanlig; uren da hun v a r foerdig, gik hun ind i  
S tuen  t i l  N ie ls , kastede sig t i l  hans B rys t og sagde:

„ D u  ved a ltin g , N ie ls , jeg kunde se det paa v ig  fo r ."
„ J a  m an har jo loert at stave og lcegge sammen," 

svarede han med en Stem m e, der dirrede a f S in d s 
bevægelse.

Under Hulken og T a a re r bad hun ham om T ilg ive lse .



„J e g  har holdt a f ham, N ie ls , det v i l  jeg ikke skjule 
fo r dig. Jeg har ho ld t af ham, loenge fo r  jeg gav d ig  
u rin  Haand, og jeg v i l  bekjende, at jeg i  T irsd a g s  A ftes , 
da jeg tra f ham ude ved Fjorden, neer havde glem t, at jeg 
er en g if t  Kone; men G ud i  H im len  er m it V idne, at jeg 
oerlig har keempet imod m it S in d , og a t jeg hellig  og 
d y rt har lovet at slaa ham af Tankerne og ene holde m ig 
t i l  dig. D e t er Sandhed, N ie ls , du maa tro , hvad jeg 
siger."

H an  strog en tyk D ugg  a f kolde P e rle r bort fra  
Panden.

„ D e t  va r kun saa kort med Lykken, A n e ."
„ J a  men den skal nok komme ig jen, jeg ska l  vocre 

dig tro , du kan stole paa m i g . . .  du ved, at jeg er ellers 
ikke a f den S la g s  Fruentom m er . . .  N ie ls , lad os v irre  
Venner og holde sammen, og du skal se, at a lt  skal b live  
saa godt."

E fte r at have gaaet et P a r  Omgange over G u lve t 
gik han ud og satte sig paa en S te n  ved Havegjoerdet.

H an havde siddet i  et P a r  T im e r og troede, at Ane 
fo r leengst va r gaaet i  S eng —  da kom hun pludselig 
listende som en Synderinde, tog P la d s  ved hans S ide  og 
lagde A rm en let og b lodt om Halsen paa ham.

„N ie ls ,  du maa tro , hvad jeg har lovet d ig ."

E n  S ondag Efterm iddag kort T id  efter fik Ane Besog 
af sin Soster Karen, der havde faaet hendes gamle P la d s  
i  Gartnerhuset.

„J e g  synes, du ser saa modfalden ud, K a re n ."
A a  det v a r ikke noget.
Ane kogte K affe ; men den ellers saa m untre og l iv s 

glade Karen v ilde  ikke lade sig skrue op.
„ D e t  er da ikke noget med M a n d fo lk ? " spurgte Ane.
S a a  begyndte Karens Lceber at sitre, og et P a r  klare 

V andperler lob ned over Kinderne.
„H vem  er det, K aren?"
D en  unge P ig e  bojede sig over mod Sosteren og grced 

1)111(̂ 119.
„J e g  b live r a ld rig  lykkelig mere . . .  jeg ho ld t saa 

meget a f ham ."
D e t v a r Jo rgen  S kytte . D e  havde voeret hemmelrg 

forlovede i  en M aaneds T id , S a a  i  M orges havde hun



faaet at vide, at en af Gaardens M a lkep iger va r bleven 
k jort hjem t i l  sine F o ra ld re , hvor hun skulde forb lrve r 
nogen T id  som Folge af sit Forho ld  t i l  Jorgen.

Ane sad hvid og stiv som en D odn ing .
„ J a ,  det maa mere d ro jt nok fo r dig, stakkels K aren", 

sagde hun omsider; „m en tak d in  G ud, at du i  T id e  blev
vared ad ."

D e r hengik nogle Uger, Hosten var t i l  D e ls  ind-
bjoerget og Honsejagten begyndt.

E n  D ag , da N ie ls  va r med at kjore Nikker hjem fra  
en fjoernt liggende Hovm ark, kom Jorgen  S kytte  vandrende 
med to Hunde hen imod Skovloberhuset, spejdende med en 
grisk S t ir re n  hen imod de smaa blanke Ruder.

Ane, der just sad og saa ned ad Vejen, rejste sig og 
gik ud i  Gangen, og i  det O jeb lik , han uanede Stenbroen 
fo ran  D oren , traadte hun ud og stillede sig fo ran  ham. 
Hendes Ansigt va r hv id t og skarpt.

„J o rg e n " , sagde hun med et S m il,  der dirrede af 
v ild  Lidenskab, „d u  holder jo saa meget af at b live  varm et 
i  Ansigtet af m in  „ l i l le  H a a n d "."

I  samme N u  drev hun ham med sin knyttede Haand 
et saa voldsomt S la g  imellem D jnene, at han tumlede 
tilbage  og greb med Haanden op mod Ansigtet.

„Fanden ta 'e m ig, tro r jeg ikke, at Fruentom m eret er 
fo r ry k t!"  udbrod han og gloede forfcerdet paa hende.

M e n  A lle  gik ro lig  og rank tilbage, smcekkede D oren  
i  og drejede Noglen om.

E ftc r at have staaet i  nogle M in u tte r  og trykket sit 
Lommetorklcede mod Ansigtet, af og t i l  skovende med et 
b itte r-flov t, overlegent G r in  t i l  V induerne, gjorde ha ll et 
Kast med Hovedet, drejede omkring og traskede af ned over 
Vejen med sine Hunde.

E t P a r  T im e r efter kom N ie ls  hjem.
„ N u  er jeg glad, A lle ; jeg h a r  ho rt 'et . . .  M a d s  

O ls ' Anders havde staaet henne ved Leddet og set paa 
det hele."

L ive t gaar nu sin ro lige, sikre G ang i  Skovloberhuset. 
Lidenskaberne er gaaet af Kog, men Luften varmes af stille 
Lykke. R ent og propert er det li l le  H jem  som fo r ;  men



S tilheden  er aflost af Trompetstod og T ra m p  af smaa 
Treesko. H ver G ang N ie ls  lader fig  se og moder Anes 
m ilde B l ik  og B ornens glade Raab, forskyder Musklerne 
i  hans store Ansigt sig med nogle forunderlige V r id  af 
Henrykkelse.

M id t  fo r Vceggen, i  fu ld t Lys , staar paa Anes Kom 
mode en udstoppet G lente, der Dageir igjennem staar og 
stirrer g lad forbavset ud i  S tuen . M angen G ang har 
Ane ladet sin Haand alide kjoerteanende ned over dens 
blode R yg .

D e t heendte en D ag , da T a len  fa ld t paa den Hcer- 
skare af G lenter, der havde T ilh o ld  i  Skoven, at N ie ls  
lod et O rd  falde om, a t det va r fa r lig t ,  hvor saadant 
noget S k id t kunde skrige, naar de blev forskrækkede over 
et eller andet.

„D en n e  skriger ikke m ere", svarede Ane.

Tro ind til Aoden

D en svenske Konge E rik  d. 14des B rodér Johan, som 
under E riks R egjering va r Hertug i  F in la n d , og stadig laa 
i  S t r id  med Kongen, blev af dennes slette U nd ling  og 
Raadgiver, G oran  Peerson, overfalden og tagen t i l  Fange 
paa en Rejse, han foretog sammen med sur Gem alinde 
K a tha rina  Jagellonika. Hende stillede G oran  V a lge t 
imellem at dele sin Husbonds ublide Kaar eller uhindret 
drage videre, som hun v ilde  faa Frihed t i l .  H un  rakte 
ham b lo t t i l  S v a r  sin Tro love lsesring , og gik saa hen og 
stillede sig ved den fangne H ertugs S ide . I  R ingen var 
indridset de O rd : „ I n g e n  —  u d e n  D v d e n ! "



I r c r  MezeLiden.
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se lyse Sommernoetter i  Norden har, som bekjendt, 
en v idunde rlig  Skjonhed. Saaledes ogsaa paa 

Feeroerne. S ta a r  m an en saadan S om m erna t, naar hele 
d ia turen h v ile r i  underlig  fo rk la re t R o, og stirre r ud over 
det spejlg latte, graablanke, aabne Verdenshav med de hoje 
Fjceldoer, hv is  dybe Skygge fa rve r Vandet sort noermest 
Land, mens Toppene endnu glode a f den fra  Horizonten 
fo r loengst svundne S o l,  da fo le r m an, a t denne farverige  
Naturskjonhed g iver fu ld  E rsta tn ing fo r S avnene i  den
morke V in te rtid .

In te t  Under, at romantiske og dybe Folelser bor i  det 
Fo lk, hvor L iv e t a ld rig  b liv e r ens fo rm ig t eller tr iv ie lt ,  
fo rd i dvr, mere end anden S teds, M orgenen a ld rig  ved, 
hvad Aftenen v i l  bringe. D en  daglige G je rn in g  viser 
Forringen ud paa det store bevoegelige H av med de evindelig 
skiftende Farvestem ninger, jager ham op paa ufarbare 
Fjoeldveje, utilg joengelige H ojder og gjennem K loster og 
V and lob , eller holder ham inde i  den trange S tu e , hvor 
V in te ra ftne rne  samler hele Husstanden t i l  et foelles Arbejde, 
der ej alene tillade r, men cegger t i l  gjensidig Fortoelling 
af M v e n ty r ,  S a g n  og Spogelsehistorier. Saadanne A ftn e r 
droftes m angt og meget og der berettes, om hvad der er 
oplevet og d rom t om i  Fifketiden paa H avet og i  F le je- 
tiden mellem Fjceldene.

F l e j e -  det v i l  sige Fnglefangsttiden er iscer G jenstand 
fo r D ro fte lfe  paa G rund  a f de Ulykker og den Fare, der 
fo lge r med den, som ogsaa fo rd i den m andlige Ungdom 
her faa Lejlighed t i l  a t vise et u fo r lig n e lig t M o d  og en 
u tro lig  Raskhed.

I  M a j  —  J u l i ,  den lyseste T id , soge S o fug lene  l  
tusindvis fra  andre Lande op t i l  hine nord lige  Egne fo r



V

at n ige paa K lip p e r, der ser ubestigelige ud. D e t er de 
im id le rt id  ikke. M ed  en u tro lig  Sikkerhed og Lethed
kla tre r den unge Feeriug op ad neesten lodrette Fjoeldmasser 
i  en Hojde a f flere hundrede Fod, tager ZEgene og fanger 
Fuglene uden a t gribes a f S v im m elhed eller forstyrres af 
Tanken paa H avet, der dybt under ham skyller ind over 
Foden a f K lippen, uden at S trandbred eller ordentlig  
L a n d ingsp lads  b ringer H v ile  fo r  O je t.

E n  l i l le  Begivenhed fandt engang paa et saadant 
S ted  sin jordiske A fs lu tn ing  just i  de lyse Noetter, i  Fug le- 
fangstens T id . D en  er simpel og fo rd r in g s lo s  som
Fceringen selv, men sand og uden Udsmykning.

P a a  en a f de m indre O er, L ., boede der en velhavende 
Odelsbonde. H an havde en eneste D a tte r M a r i e ,  der a f 
Foreeldrene v a r udset t i l  Hustru fo r en ung Kongsbonde i  
Bygden. —  Kongsbonderne er det feeroiske A ris tokra ti og 
kaldes saaledes, fo rd i de har i  Foeste eller som Len a lt  
Jordegodset, som Kongen eller rettere S ta ten  ejer.

M a r ie s  T ilbo je lig h e d  fa ld t ikke sammen med F o r
a ldrenes V ilje .  —  J a , det er den crldgamle S aga , der 
dog a lt id  b liv e r ny, hver G ang den paany leves om 
ig jen. —  H un  elskede en fa ttig  K a r l, en Husmandsson. 
J e g v a n  hed han. H an v a r den stolteste og flinkeste af 
O ens unge Mcend. N a a r B ygdens Mandskab roede 
m ile v id t ud paa H avet fo r at fiste, sad han gjcerne som 
Hovedsmand paa Baaden.

Kammeraterne ho ld t a f ham og saa op t i l  ham, derfor 
fik han overensstemmende med eegte nordisk Hovdinge- 
tra d itio n , gjcerne sin Post dsr, hvor der v a r storst Fare, 
men hvor der fordredes mest M o d  og Raskhed.

S k a l en B aad  scettes i  Vandet, gaar det ikke t i l  
paa Fceroerne som her paa S jeellands Kyst, hvor den 
b liv e r skudt ud fra  en jcevnt skraanende, sandet B red. 
Deroppe maa den skydes fra  Hellen, d. e. en lavere nogen 
K lippeflade, ned i  Havet, der lige  ved Kysten som oftest 
er vrange Favne dybt. Soette Baaden ud, uden a t nogen 
sidder i  den, gaar ikke an, da den stoerke fremstydende B e 
vægelse i  H ave t fremkalder en tilbageflaaende K ra ft, der 
n p a a tv iv le lig  v ild e  knuse den lette, tynde B aad  mod 
K lippen. E n  M a n d  m aa sidde i  Baaden. H an  kan ikke 
bruge Aarcrne, mens Udskydningen foregaar, de ligge 
beredte t i l  a t gribes a f hans hojre og venstre Haaud. 
F o r ham selv gjcelder det at holde Ligevoegten i  det



kritiske O jeb lik . —  D e t er et sto lt S y n  a t se en sandan 
M a n d  rank og ro lig , hoj og a lv o r lig  med korslagte A rm e 
sidde m id t paa en a f To fte rne  i  Banden, der p ilsna r fa re r 
ned ad den bratte Klippesten, som skulde den forsvinde i  
D ybet. H an  forandrer ikke en M in e , skjont han ved, det 
gjcclder L ive t, h v is  han ikke i  samme O jeb lik , hans Kam 
m erater har sluppet Banden, g riber Aarerne og ved H strlp  
a f kra ftig  R on ing  holder den fra  Land, t i l  Bolgebevivgelsen 
har la g t sig saa meget, at han kan ro den ind mod
Hellen og tage det ovrige  Mandskab om B o rd .

D en  B e s tillin g  t i l fa ld t  gjcerne Jegvan. H er va r han 
paa sin P la d s ; th i hans S in d s ro  va r lige  saa uforstyrre
lig , som hans M o d  v a r frisk og f r i t .  —  In te t  Under
derfor, at M a r ie , der va r en dyb, men stille og tavs 
N a tu r, fo lte  Hjecrtet banke a f Angst og S to lthed , hver 
G ang hun med Bygdens andre K v inde r fra  en hojere
liggende K lippe  eller Bakke blev V idne t i l  slig en Scene. 
-Og hun har sikkert mer end en G ang bedet en stille B o ir  
fo r en lykkelig Hjemkomst, naar hun saa ham og de andre 
M am d ved A o rtron ingen  blotte Hovederne og horte deur 
istemme en S a lm e , mens Baaden l id t  efter l id t  forsvandt 
i  det Fjecrne og Tonerne tabte sig eller gik i  v t med de 
rhytmiske Aareslag.

P a a  Fceroerne b liv e r m an i  Regelen ikke V idne  t i l  
sonderrivende Lidenskaber, der brccnde en kort T id  som en 
tuende I l d ,  men slukkes lige saa hu rtig t, fo rd i der m ang
lede Breendstof t i l  at oge dem. H er er L ive t mere skju lt; 
det leves under Tavshed i  In d e rlig h e d , men er derfor 
ikke m indre f v l t  og m indre dybt. Elsker M a n d  og Kvinde 
hinanden, saa f o r s t a a r  de le t hinanden, et simpelt, 
en fo ld ig t l i l le  O rd  er nok t i l  a t binde dem fo r bestandig. 
E r  de Tro lovede, saa behersker baade hun og han ethvert 
stærkere Udbrud, da det ansees fo r usom m eligt at lcegge 
sine K jcrrlighedsfole lser fo r Dagen. Udenforstaaende har 
derfor ikke meget at tage Tegn af, det eneste om trent er 
den Varm e, der kommer i  O je t og S tem m e, naa r de to 
modes og hans T ilb o jc lig h e d  t i l  at stille sig ved hendes 
S id e  i  G ildeslagene, hvor Mcend og K vinder paa gam m el
dags V is  holde hinanden i  Hcenderne og danse i  Kreds 
t i l  S ang  a f foeroiske og danske Folkeviser, der udfores paa 
en mere taktfast og rhytm isk end just melodisk M aade.

Jegvans og M a r ie s  Kjoerlighed havde udvik le t sig



ubemcerket fo r A lle , dem selv undtagne. L id t efter l id t 
begyndte dog Opmærksomheden at mrkkes, og den unge 
Kongsbondes M oder kom en D ag  hen t i l  Odelsbondens 
Kone og fo rta lte  hende, hvad der ymtedes om i  Bygden. 
Denne afviste i  Begyndelsen det hele som Snak. H un 
mente, det va r u m u lig t, at D atteren kunde tamke paa at 
fore den S kam  over S lcrg ten , at en fa ttig  H usm andsgut 
skulde gaa ind som (Lvigersou i  Odelsgaarden. Im id le r 
tid  lod den engang vakte M is ta n ke  sig ikke afvise. F o r 
at faa  B ished  kaldte hun M a r ie  fo r sig. Sandheden 
kom fo r Dagen. M e n  M a r ie  va r fast, og da M oderen 
mcerkede, at hverken Overtalelse eller Vrede h ja lp , fik hun 
D atte ren  sendt bort t i l  nogle S læ gtn inge  paa en fjcernere 
O . M a r ie  bojede sig under M oderens V il je  og drog bort. 
Hverken: hun eller Jegvan kunde skrive, og B u d  gik der 
kun ssivldent mellem Oerne. A llig e ve l voxede og trivedes 
deres Kjcerlighed og det skjont den ikke havde andet at 
leve a f end Haabet og de O rd, der v a r fa ldet ved Afskeden; 
men dem gjemte og glcrdede det trofaste S in d  sig ogsaa 
ved som sin bedste S kat.

H jem m et hos Odelsbonden vandt ikke ved D atterens 
Fravcerelse. M oderen, der a ld rig  havde l id t  a f B lidhed  
blev vcerre og vcerre at omgaas. T i l  sidst fand t Tyendet 
T ils tanden uudholdelig, og Bonden krawede derfor, at 
D atte ren  skulde komme tilbage ; heller ikke havde han ube
tinge t imod P a rtie t, da han godt vidste, hvad Jegvan 
duede t i l .

P a a  Fcerverne indtager Kvinden ved B ry llu p p e r og 
andre storre Sammenkomster tilsyneladende en underordnet 
S t i l l in g .  M anden  er a lt id  fo ran  i  G ang og i  Seede og 
hun kommer beskeden bag efter som T jenerinden efter sin 
Herre. M e n  i  det p riva te  H jem m e liv  viser M anden  
hende er: usvigelig Omhed, samt retter sig gjeerne efter 
hendes Raad og Onsker.

Denne G ang m aatte Kvinden dog give K job, det v i l  
sige ikke ubetinget. D a  Bonden fo rlang te . D atte ren  skulde 
komme tilbage, gav Konen sit Samtykke paa den Betingelse, 
at M a r ie  skulde holde sig borte fra  Jegvan, ikke komme i  
Danselag, hvor han v a r og ikke skifte O rd  med ham 
i  E nrum .

D ette  gik M a r ie  ind paa, baade fo rd i hun lamgtes 
efter at se Jegvan, efter at kunne fo lge hans daglige 
Fcerd og fo rd i hun sour alle Foeringer havde en ua lm inde



l ig  stcerk, nedarvet Lydigheds- og JErbodighedsfolelse fo r 
Foreeldrene.

S a a  led V in te ren , V aaren  kom, de lyse Neetter kaldte 
hver vaagnende S p ire  og slumrende Folelse t i l  L ive  og 
rejste F rilu s ts tra n g e n  i  S indene. F ire  unge Moend, b landt 
deur Jegvan, v ild e  vcere de forste, der dette A a r  begyndte 
Fuglefangsten.

E n  D ag , stille og va rm t v a r V e jre t, va r de feerdige 
t i l  a t drage a f S ted , endnu fo r  S o le n  v a r oppe. Udrustede 
med Reb og andre Fornodenheder gav de sig paa V e j fra  
Bygden ned t i l  Baaden, der skulde fore dem hen t i l  
Fuglebjaerget. Undervejs ser Jegvan , der gik ene, to 
K v inder i  S a m ta le  med hinanden. D e  stod slottet mod 
en K lippeb lok og vendte Ansigterne mod H avet, men 
Jegvan  kjendte straks i  dem M a r ie  og en Veninde af 
hende; derfor gik han derhen.

D e t er nem lig  S k ik  paa Fcrroerne, at Karlene, inden 
de gaa i  Fuglebjcergene, tager Afsked med alle dem, de 
moder inden- eller udendors. M ed  A lv o r  i  Aasyn og 
H o ldn ing  tager de hver enkelt i  Haanden, byder F a rve l 
og kysser den Paagjoeldende lige  meget om det er M a n d  
eller Kvinde. In g e n  undslaar sig; th i alle vod, a t dette 
kan saare le t b live  sidste M ode.

D a  Jegvan  h in  M o rge n  kom hen t i l  de to Veninder, 
stansede S a m ta le n  som af sig selv; de vidste, hvor han 
skulde hen. P a a  seedvanlig V is  kyssede han V en inde il og 
bod hende F a rve l. M e n  da han rakte Haanden ud mod 
M a r ie , mindedes hun sit Lofte  t i l  M oderen. Lydigheds
p lig te n  vandt S e jr  over Hjeertets varm e Folelse, og hendes 
Haand forb lev skjult under Forkleedet uden at tage hans.

E t O je b lik  blev han staaende, lod B likke t dv irle  ved 
hendes sorgfulde A n s ig t—  og, da han forstod, hvad der skjulte 
sig bag det B lik ,  der ikke hcrvede sig fra  Gronsvamet for- 
a t mode hans, vendte han sig om og gik med et m ild t, 
men vem odig t: „F a rv e l M a r ie ! "

Venindens G raad og Bebrejdelser lagde ikke storre 
B yrde  paa M a r ie s  S jce l; hun havde selv la g t den tungeste.

D a  Baaden forsvandt bag et Klippestykke, stod hun 
endnu ubevcegelig og stirrede ud over Havet.

Ankommen t i l  Bestemmelsesstedet, klatrede tre af 
Meendene op paa K lip p e n  og begyndte sit Arbejde. D a



de ud paa E fterm iddagen va r fcerdig dermed, lod de sig 
em fo r en ad et T o v  glide ned i  Baaden. Jegvan stod 
ene tilbage. S o m  den modigste og dristigste havde han 
m aattet holde T ove t fo r de andre. D a  han nu selv
skulde ned og ikke havde nogen t i l  at holde Rebet fo r 
sig, bandt han det om en h a lv t losnet Groestorv af 
stort O m fang. S a a  fast bandt han det, at det kunde 
holde ham, men dog ikke fastere, end at han ved en kra ftig  
S v in g n in g  kunde lose det, naar han kom ned i  Baaden.



R a fl svang han sig ud i  R um m et. M e n  noeppe va r 
han begyndt a t g lide nedad, fo r  T o rve n  reves lo s  —  og 
han styrtede i  Havet. S a a  bra t v a r Fa ldet, at han dode 
med det samme. D e r v a r ikke S p o r  a f L iv  stilbage,-'Aa 
Kammeraterne fik ham op i  B aaden.

F o le s , men beskrives kan ikke den S te m n in g , der 
herskede mellem dem, da de tavse og langsom t roede hjem 
med L ige t a f Bygdens bedste M a n d .

A lm in d e lig  S o rg  greb A lle , da R ygte t om Ulykken 
naaede rund t t i l  Venner og Kjendinge. D e t blev nu 
v it te r lig t ,  at Jegvan tog alles Agtelse, alles K æ rlighed  
med i  Doden.

P a a  en rorende og om F in fo le lse  vidnende M aade  
gav dette sig Udtryk.

P a a  hine fa ttige  O er, hvor der kun er liden H usp lads , 
lig g e r et L ig  sjoelden ujordet mere end tre D og n .



M e n  fo r ret at forstaa efterfolgende maa m an vide, 
^  et S o g il eller Pnrstegjaeld, som det der kaldes, ude- 
lukkmde bestaar a f O er. P a a  hver a f disse findes der 
eu K lc k  og Kirkegaard. E n  Praest kan saaledes have 
m d t i l  syv K irker at proedike i. D ette  kan n a tu r lig v is  ikke 
ske loevnlig. I  Hovedkirken preediker han hver S oudag, 
naar han er hjemme. I  Kirkerne paa Udoerne holder

? b rm w d  kun Gudstjeneste fire L seks Gange om 
A aret. A lle  kmkelrge Forre tn inger besorges da paa disse 
Omreiser, idet Vefolknm gen opscetter Brudevielser og A lte r
gange t i l  disse bestemte T id e r. D erim od b ringer de 
M r n e  nyfodte B o rn  hen t i l  Hovedkirken fo r at faa dem 
^0ot saa h u rtig t soin m u lig t —  undertiden kommer ogsaa 

fo r a t lade sig v ie . Ogsaa haender det oftere, 
a t P r«sten  b liv e r hentet t i l  en a f Udoerne, naar et storre 

^ a l  holdes. T i l  Begravelse derimod hentes han 
NErst s i« ldent —  og kun naar en anset M a n d  er dod. 
E lle ry  scettes Kisten med den Dode efter tre Dages F o rlob  
E , ?  den bestemte G ra v  paa Kirkegaarden og daekkes 
loselrg t i l .  Forst naa r Proesten kommer paa Omrejse, 
sker ^ordpaakastelsen og den egentlige Begravelse.

A ld r ig  v a r det hoendt, a t Prcesten blev budsendt oin 
u/ konlme t i l  andre end Stornrcends Ligfcerd. M e n  nu 
I  ^  h «  .hentes og der flu ide  holdes T a le  i  Kirken. 
S indene fik ikke R o, fo r  den Harder v a r vist H usm andsgutten.

O tte  M a n d  meldte stg straks f r iv i l l ig t  t i l  at hente 
Proesten. H a lv tre d s  M i l  frem , halvtredje M i l  tilbage, 
hente og h M ifo re  P rusten, det v a r Jndtaegten a f to 
^ u g e Z tt i F iskeri; derpaa toenkte ingen, selv ikke

I  Prcestegaarden saavel soin rund t om i  den o m lig 
gende B yg d  blev Deltagelsen levende, da m an horte, i  
hvad ZErinde Baaden v a r kommet.

Ud paa Efterm iddagen naaede Proesten D en, L . D a  
han om Aftenen sad i  „Proestestuen" og toenkte paa sin 
"stUko, t i l  nce>te D ag , gik D o re n  op. I  D oraabn ingen 
viste stg Bo iiden, i  hv is  H us  han boede. H an  sorte med sig 
ved Haanden en P ige , h v is  Ansigt v a r ophovnet a f G raad.

„D e n n e  P ig e  v i l  ta le  med Proesten," sagde Bonden,
M od hende lem pelig  ind  ad D o re n  og gik, idet han lukkede 
dm  efter stg.

D e t v a r M a r ie .



E n S tu n d  hortes ingen anden Lyd i  den lil le  Stue 
end en dirm pet Hulken. Endelig kom det frem . H un  stod 
f r iv i l l ig  S k r ifte  og bekjendte a lt :  hendes store Kjoerlighed til 
den Afdode, M oderens Harm e over den form entlige  Ned
værdigelse, hendes Lo fte  t i l  M oderen og endelig det 
tungeste a f a lt  —  hendes tilbageholdne O pforse l mod ham 
h in  sidste M orgen .

E t D je b lik  ho ld t hun inde. Undseelse og Angst for

a t bryde med S k ik  og Vedtcegt koempede aabenbart endnu 
en G ang med hendes Kjccrlighed, men da kom det fast og 
bestemt: „O m  Prccsten i  M o rgen  i  Kirken i  hele M e n ig 
hedens Ncervcerelse v ilde nawne hende som den Afdodes 
trolovede B ru d ."

D e t skete. O g noeppe har den sidste ZEressalnt over
en falden K rige rs  G ra v  frem bragt en storre §>ojtidsstem- 
n ing  end den, som Opfyldelsen a f M a r ie s  Onske hidforte 
i den lil le  uanselige Landsbykirke.



Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortoelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af S . Michael- 
sen, med 1 Illustr.; Prpvet, en Fortoelling af C. Henningsen, 
med 6 Illustr. 48 Sider. 20 Vre.

— 18 San Asiane, En Neiseerindring fra Ischia, af V. Bergspe, med
4 Illustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Illustr. 48 Sider. 20 Are.

— 19. Oehenschloegers Barndom og fyrste Ungdom, af L. Schrpder,
med 4 Illustr.; For 200 Aar siden, af Mark Hansen; Den Mis
undelige, et japauesift Sagn, med 2 Illustr. 32 Sider. 15Are.

— 20. Fra en Knnstrejse, humoristisk Fortoelling af S . Schandorph,
4 Illustr. 20 Sider. 10 Vre.

— 21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n—r, med 7 Illustr.;
Onkels Gris, af Sophus Nenmann, med 3 Illustr.; Et Nul 
for lidt, Fortælling af B. Hansted, med 2 Illustr.; De tre 
Vasker, et Nytaarsceventyr, 6 Illustr. 48 Sider. 20 Ore.

— 22. Den fenlte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Illustr. 24 Sider. 10 Are.

— 23. Drachmann: Slider og Slpser, En Spmandshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala; 
med Illustr af E. Henningsen; C. Ploug: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Vr.e.

— 24. I  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af B. Rosen
stand; V. Vstergaard. En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 Vre.

— 25. M. Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Illustr. af
H. P. Lindeburg; Ingvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortoelling med Illustr. af Anker Lnnd. 48 Sider. 25 Are.

— 26. M . Thoresen: „Det lpnner sig", med Illustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted̂  Den sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 <L)ider. 15 Vre.

— 27. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. af Viggo Langer. 24 
Sider. 10 Ore.

— 28. N. Inel-Hansen: Fra Sibiriens Urskove, med Illustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Vsterland, med Illustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Vre.

—  29 I .  S id :  Elskovskjcernerne, et Sagn fra Provence, med Illustr.;
Tausens Minde, med Illustr.; Nic. Bpgh: Kjender Du de Stille 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44 
Sider. 15 Vre.

— 30. Ad. Langsted: Lcegedomsskyggcn, med Illustr.; I .  Futtruv:
Middelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; B. 
Iansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortoelling med Illustr. as 
Anker Lund; V. Vstergaard: Onde Vjne, med Illustr. 48 Sider. 
15 Sre.

— 31. Nic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcrst, med Illustr.;

(Fortserttes paa Omflagets 4de Side).



Elith Reumert: Iland fra Fortet, med Illustr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Langsted: En Moders Tilgivelse, Et Sagn fra Bretagne, 
med Illustr. af H. P. Lindeburg. 24 Sider. 15 Dre.

Nr. 32. B. Corfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Illustr. af K. Garn- 
borg; B. Arnesen Kall: (sapho, en Fortcelling med Illustr. 
40 Sider. 10 Are.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth Mårtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schrpder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schroder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Are.

— 34. Et Offer, Fortælling af Andr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dpden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; Dron
ning Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Sre.

— 35. Naadigherrens Gulduhr, Fortcelling af Knud Skytte, med 7
Illustr.; Koldinghns, af Jngvor Bondesen, med 5 Illustr. 
48 Sider. 15 Vre.

— 36. Den landflygtige Skrcedder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Mpenft Sagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider.
10 Ore.

— 37. En Solstraale, Skizze af O. C. Molbech; Hammershpi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P. 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Are.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Binkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Hre.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten og By-
vceddereu; Tre Lofter, Fortcelling af Martin Kok; Svend 
Trost Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
Mventyr ved Jens Kamp, med 20 Illustr. 54 Sider. 20Dre.

— 40. Den gamle Kiste og Taasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24 Sider. 10 Dre.

— 44. Kjcerlighed og Grpntsager, af L. Dilling; Den stcerkeste, as
Chr. Vestergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illustr. 48 Sider. 20 Hre.

— 42. stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jydst Folkeeventyr,
af Jens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af B. Vauvell; Barre, af Mogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camillo Bruun, med 19 Billeder. 
46 Sider. 15 Are.

M c e rk ! Enhver, Ler af ovennævnte Bsger kjsber paa engang for 
et Belsb af 4 K r., erholder 10 "/o Rabat.



Nr. ^ P ris: Ore.

Indeholdende Fortællinger, belcerende Skildringer osv. 
as fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjsbenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Slindergade 29).

^
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Lirsiling for Folket,
indeholdende Fortcellinger, underholdende og belcerende Skildringer,

Digte etc. af fremragende Forfattere.

N r. 1. Prcestens Sommerpcerer, Fortcelling af v r . L .;  Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Vre.

2. En stoerk Mand, Fortcelling af Mads Hansen, Johannes Ewald, 
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Vre.

— 3. Linieskibet Prmds Christian Frederik, Fortcelling af k . k ., med
8 Billeder. 10 Vre.

4. Kong Bram, Fortcelling af Carl Andersen; Steen Steensen 
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Vre.

— 5. Niels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10 Vre. 
6. Prcesten i Truelse, Fortcelling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schr-der, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Vre.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rødhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Vre.

—  8. Dreven af, Fortcelling af Holaer Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Vre.

9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille- 
der. 48 Sider. 20 Vre.

10. En hpjtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer; 
Jyllands Nordvestkyst. af C. Jaqd. med 2 Jllustr. et Mus-rum, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Jllustr. 48 Sider. 20 Vre.

— 11. En Landsbytragedie, FortaMng af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, as Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 28 Vre.

—  12. Min bedste Ven, af E. Mårtens, med S Jllustr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H, F. Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomfruen, af M . Hen'ckel, med 7 Jllustr. 
96 Sider. 30 Vre.

— IS Antipoden, en Spmandshistorie af H. Drachmann. med s
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmpller", af C. Jaqd. med 1 
Jllustr. 26 Sider. 20 Vre.

— 14. En Tivoliroman, af L. Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste
Normannertog med S Jllustr.; Foraarslcrngsel, af O. C. Mol-

^  rigtig svigermoder, af Jens Kamp, 
med 2 Jllustr. 24 Srder. 15 Vre.

— 15. Heksen, historist Fortælling, af M . Henckel, med S Jllustr.;
ik  I  V ?' jetter, med 2 Jllustr. 30 Sider. 15 Vre.

—  16. R--sefl,tse fra Grwk-nl-nd, af Msuna, med 2 Jllstr.; Slave.
^ S s te r ' 10 A re .E '^  ^  Sommer, med Jllustr.

(Fortsattes paa Omslagets 3die Side.)



Fra Sibiriens Urskove.
Af U. Juel-Haiiseni 

M  med Illustrationer af Knud Gamborg.

Syd skotter S ibirien sig 
t i l  en mcegtig Bjcergkjcede: A lta i. 
Her er Landet en Urskov, stor 
nok til, at adskillige evropceiske 
Kongeriger kunde faa Plads 
inden dens Greenser.

Der: ligner ikke Tropernes 
Urskov. Ingen Palme strikker 
sin nikkende Top op over sure 
bredkronede Naboer, her er ingen 
skcrrktfarvede Blomster, ingen I n 
sekter med Mdelstensglans, ingen 
Fugleheer med Guld- ogJldfarver.

Urskoven er nordisk: ensformig, 
mork og stille. Fyr og Gran og 
Gran og Fyr, hist og her ispramgt 
med Birkens hvide Stamme og 

fine, rankende Lov. Skovbunden er ktrvdt med hvidgraat 
Rensdyrsmos og lave, bcerbeerende Buske.



Men er den sibiriske Urskov monoton om Sommeren, 
saa er den t i l  Gjengjoeld straalende skjon om Vinteren. 
Da lcegger den hvideste Sne sig blodt og jcevnt over Skov
bunden og Trceerne, over hver en Gren, hver en Kvist og 
hver en Naal. Middagssolen optor lidt af Trceernes Sne- 
dcekke, og en klar Vanddraabe danner sig paa Spidsen af 
hver en Naal. Her fryser den t i l  en lille Perle, ren og 
gjennemsigtig som det Vand, der dannede den. En anden 
Draabe folger efter, hamger sig under den forste og fryser 
sammen med den. T i l  sidst danner der sig paa Spidsen af 
hver Naal en Is tap , sin, lige og krystalklar. Naar Solen 
skinner, glimte og funkle Jsnaalene som slebne Glas, og 
alle de smaa Snekrystaller lyse, som om Traverne vare be- 
stroede med Diamantpudder.

Og naar Dagen er forbi, og Vinterhimlen, hoj, blaa- 
sort, stjcerneskinnende, hvoelver sig over den tavse Skov, da 
kommer der rig t farvede Lys i  Luften, snart son: om 
koempemcesfige Raketter fra Nordhorisonten skod op til 
Midten af Himlen og derpaa, pludselig og hurtig som et 
Lyn, sank tilbage igjen —  snart som maegtige Regnbiler, 
hvis Farver bolge mellem hverandre - -  snart som der fra 
en usynlig Vulkans Krater skod en hoj - Flammekegle i 
Vejret.

Det er Nordlysene. Og al denne rige, blode Pragt 
spejler sig i  Jsnaalene. Det er som sagte Bolgeslag af 
Farvetoner, der glide igjennem dem: rode, gule, violette, 
blaa, gronne —  alle rene og klare som LEdelstene. Gaar 
der saa et Vindpust gjennem Skoven, knoekker der en Del 
af Jsnaalene, og hver af dem giver en lille fur Lyd fra 
sig, idet den brydes. Da er der en Klang i Skoven, som 
om et usynligt Alfefolk ringede med smaa Glasklokker.

I  disse Skove har et Jcegerfolk sit Tilhold. For 
Aarhundreder siden korn de over Bjoergene fra deres Stamme- 
land, Mongoliet. Den Dag i  Dag fortceller deres Udre 
om deres Afstamning. Det er de mongolske Fonner. Un
dersætsig Statur, bredskuldret og senestcerk. Halsen er kort 
og Hovedet stort. Spidsen af den fladtrykte Noese rager 
ikke frem for Panden, Djnene ere skraa, Ansigtsfarven gul, 
Kjoeber og Mund umaadelig store og kraftige. Og som en 
Ramme t i l  dette skjonne Billede stritte to uhyre Ore- 
lapper ud paa begge Sider af Hovedet. M an falder 
uvilkaarlig paa den Tanke, at en Orangutang en Gang i 
Tidernes Morgen har indgaaet LEgteskab med en engelsk



Bulldog, og at Mongolerne ere blevne Frugten af dernre 
Forbindelse. Om noget „smukt Kjon" kan her ikke voere 
Tale. Kvinderne ligne proecis Moendene, kun ere de ikke 
saa kraftig byggede.

Under de koempemoessige Fyrre- og Grantroeer opslog 
disse Jcegere deres Tra>Barakker og dcekkede dem nred F ilt 
af Rensdyrshaar. Skoven luner for Vinden, og Filtet 
holder Kulden ude. Aldrig antomde de et Baal inde i 
Barakken. Fyrstedet t i l  Madlavning anbringe de et Sted 
i Ncerheden under aaben Himmel.

I  mange Sloegtled have disse Folk boet her uden at 
kjende t i l  Krig eller Ufred, uden nogen Fyrste over sig og 
uden nogen Trcel under, hver Mand fuldmyndig Herre i 
sit Hus. Store Fordringer stillede de ikke t i l  Livet, men 
hvad de fordrede, fik de i  Overflod. Er der ikke V ildtdyr 
nok i  Skoven, er Vandet ikke friskt og koligt i Boekken, og 
er der ikke fuldt op af saftige Boer paa Buskene! Hvad 
behoves der saa mere?

Agerdyrkning og Kvoegavl kjender Urskovens Jceger 
ikke. De eneste Husdyr, han holder er Hunden, og saa 
Rensdyret. Han drikker dets fede, ncerende Moelk, han 
spoender det for sin Sloede eller scetter sig paa dets Ryg, 
naar han v il foretage en Rejse. Og naar Vaarsolen be
gynder at skinne, og Dyrets toette Vinteruld losner sig, 
koemmer han den af med sine Fingre og laver den t i l  F ilt. 
Forovrigt lader han det skjotte sig selv, det turer om i 
Skoven og bjoerger sig, som det bedst kan.

Der er i  Verden ikke noget D yr, som forer et sorge- 
ligere Liv end det toemmede Rensdyr. Det maa taale den 
sibiriske Vinterkulde uden nogen Sinde at komme under 
Tag. Det maa troekke Sloede og boerde Byrder. Bundet 
t i l  et Troe maa det ofte Dage igjennem vente paa sin 
Herre uden at faa Fode, og naar det da, forkommet af 
Kulde og S u lt, skal troekke ham hjem, kan det hoende, de 
overfaldes af en rygende, isnende Snestorm. Han svober 
sig ind i  sin varme Pels, vender Ryggen mod Stormen 
og overlader t i l  Rensdyret at finde hjem. Og koempende 
mod al denne piskende Sne, der tilstopper dets Ojne og 
Oren, vinder det trolig fremad og bringer ham t i l  hans 
Hytte. H an  gaar ind i sin lune Bolig, skifter Kloeder, 
spiser Vildbrad og drikker varm The; det maa blive uden
for i  Stormen.



Og dog ere alle disse Lidelser for In te t at regne imod den 
Pine, Dyret maa udstaa om Sommeren. Da sortte Skarer 
af M yg, Bremser og Hvepser sig fast i dets Pels, stikke 
det t i l  Blods og locgge deres ZEg i  Saarene. Stonnende 
af Smerte lober det arme D yr af Sted, som om det kunde 
flygte sine Plageaander, men de flyve lige saa hurtig, som 
det lober, og de give det S tik efter Stik. T i l  sidst er det 
neesten vanvittigt af Smerte, Da soger det t i l  den noer- 
meste S o eller Flod, og her ligger det ofte Dage igjennem 
med kun Noeseborene over Vandet. Dets Herre hjcrlper det 
aldrig. Hel- og halvvilde Folk mangle Sans for Dyrenes 
Lidelser.

Disse Skovboeres eneste Beskæftigelse er Jagt. E ls
dyret, Hjorten og Raabukken give dem Kjod t i l  Noering; 
Bjornen, Lossen, Jcerven, Zoblen og Hermelinen levere 
dem Skind t i l  deres Klceder og deres Leje. Hvem der 
vnsker at se Urhons i  Masse, skal gaa t i l  S ibiriens Ur
skove, og v il Nogen vide, hvad det v il sige, at Mnder og 
Snepper ikke kan faa Plads i Moser og Soer, saa skal 
han gaa samme Steds hen. Her er fuldt op for hver 
Mand at leve as, Plads nok for hver enkelt at vore sig  ̂
uden at komme Andre i Vejen.

Saaledes har dette Folk levet Aarhundrede efter Aar- 
hundrede, Skoven er deres Fcedreland. Men ikke et Fædre
land i  almindelig Forstand. Kun et Hjem, en Vugge og 
en Grav. Et saadant Jcegerfolk har ingen Folelse af at 
danne en Enhed, derfor har det heller ingen Historie. De 
voxe op i  Familiebarakken, aande sig sunde i  den friske 
Skovduft og spise sig stcerke i  Elsdyrets M arv. De Gamle 
lcere dem at finde Dyrenes Spor og at stille Snarer for 
Zobel og Hermelin. De llvre, hvordan de skal klare sig 
for Bjornen, naar han v il tage Bringetag med dem, hvor
dan de skal kyse en Skare Ulve fra sig og tage Kjending 
as Jeerven og Lossen, naar de ligge paa Lur oppe i Trce- 
erne. Det er Borneopdragelsen.

Naar saa Drengen bliver Pngling, bygger han sig en 
Barakke et Sted i  Skoven og gifter sig. Han frier ikke ch
selv t i l  Pigen. Det er ikke passende. En Anden besorger ^
det for ham. Den tilkommende Svigerfader modtager  ̂
Sendemanden venlig og soetter det bedste for ham. Huset 
formaar. Naar Maaltidet er endt, bringes Sagen paa . 
Bane. Meget hyppig have Forceldrene allerede ved Fodslen ! 
af et Barir toenkt paa dets ZEgteskab og set sig om efter ^



et godt Parti, og ikke sjcrldent hcender det, at en Forlovelse 
sluttes, mens Brudgom og Brud endnu ligge i Svob.

B liver Sendebudets Forslag godt optaget, vender han 
tilbage t i l  Brudgommen eller dennes Fader, og nu begyn
der Forhandlingen om „Kalym ", d. v. s. Kjobesummen for 
Bruden. Den retter sig efter Formueforholdene. Saa og 
saa mange Bjorne- og Zobelskind, saa og saa mange Rens
dyr og saa og saa mange Stykker Murstensthe.

Den The er meget sogt og kommer t i l  dem over 
Altaibjcrrgene fra Kina. Naar den egentlige Thehost er 
forbi, er der endnu en Del Blade tilbage paa Buskene: 
overmodne, syge eller forkroblede, med en ram, ilde Smag. 
Dette vcerdilose Stads plukker Kineserne af, celler det sam
men med Oxeblod, presser Blandingen, saa den saar Form 
af Mursten, og bytter den bort t i l  de enfoldige Jcrgers- 
mcend for kostbart Pelsvcerk.^ Murstensthe er Jcegerfolkets 
Undlingsdrik —  Mdlingsspise kunde den maaske snarere 
kaldes. T h i den laves hverken paa Maskine eller Thepotte, 
men man kommer ganske simpelt et Stykke af „Stenen" i 
en Gryde med Vand, tilsoetter en Smule S a lt og en Klump 
Hjortctalg, koger hele Stadsen og sober den i sig med 
storste Velbehag.

Endelig ere de indledende Skridt endte, „Kalym'en" 
betalt, og nu staar Brylluppet med et Gilde, der sporges 
vidt og bredt. Skoven leverer friske, sode Boer og dertil 
en Vildbrad, saa kraftig og god, som nogen Fyrste kan 
onske at se den paa sit Bord. Drikkevarerne hidse ikke 
Blodet og saa ikke Knivene t i l  at fare af Skeden: Rens- 
dyrsmoelk, fed, stcerk og lidt skarp i  Smagen, derfor opspcrdt 
med Kildevand —  og saa Murstensthe!

Undertiden bliver der budt Bramdevin og Tobak om. 
Det er en stor Lurus, og derfor gjor det ikke noget, at 
Varerne er tarvelige, saa tarvelige, som de vel nogenlunde 
kan voere. Men disse Mennesker kjeude dem ikke bedre. 
Bramdeviuen er Fusel, opspcedt med Vand, og Tobakken er 
blandet med Birkebark, ikte for at gjore den mere vel
smagende, men for at gjore den drojere —  den er jo saa 
vanskelig at faa fat i.

Og mens de Gamle med Velbehag puste den stinkende 
Rog fra sig, tråde de Ulige Dansen. Svendene springe 
soin stangende Bukke, Pigerne dreje sig som surrende Toppe. 
En proegtigere Balsal kan ikke toenkes. Hundredaarige 
Stammer ere Pillerne, der boere det skyggende Lovtag;



opad dem sno sig Snerlen og den stcerkt duftende Kapri- 
folie; over Gulvet i  denne Lovsal breder sig Mosset som 
det blodcste Troppe. "
. Naar Aftenen falder paa, teendes der et Baal as 
harplxholdlge Fyrregrcne. Det og Stojen lokker Nysgjcerriqe 

^  Ee LcdlggLngere fra Gaden eller Born fra Nabo
huset, men V ildtdyr fra Skoven, og i  Gjenskinnet ak ^lden 
ses en Hjorts store, sky Ojne eller Katteblikket fra er Los 
Undersiden h-ender det ogsaa, at Vamsen paa sin ensomme 
Vandring kommer i  N-rrheden af Gildestedet. Saa scetter

^  A  «'ed ludende Hoved og
halvaabent Gab og ser en liden Stund paa Ungdommens
Lystighed, alvorlig og sindig som en gammel Mand. Der- 
paa trunter han af Sted igjen.

God Tone fordrer, at Brud og Brudgom ikke se bin- 
anden for Brylluppet. I  de fleste Tilfallde have de vel 
sieiidt hinanden tidligere, men det kan ogsaa hcende at de 
modes forste Gang ved Vielsen. Naar da Brudgomme, 
lofter S loret fra den undselige Bruds Ansigt, kan det jo 
virre, han bliver ubehagelig overrasket. Saa lcrnge Gildet 

^  han itirnge sor sin Harme. Men har han forst 
saaet hende under sit eget Tag, saa faar hun Bebrejdelser 
at hore -  og det ikke helt milde -  for sit uhckdige M re  

^  Aore med hende, hvad han v il;  han har jo rede
lig ftobt hende, og han er Selvhersker i  sit Hus. Og selv 
om den unge Kone opdager, hun ikke er ene om W n

n K v i n d e r  i Huset, der kalde sig hans 
Hustruer med samme Ret som hun, vover hun dog ikke
i 6 ^  hf«"- Men er han borte, leve Kvinderne
i Kw og Splid, der varer ved, lige t i l  han viser sig igjen
Saa holoe de Fred Og det er det bedste, d kan gfor 
thi han er den stivrkcste. ^  '

r . Hst'inmc rorer han sig ikke t i l  noget nyttigt, det kraver 
hans Vierdlghcd som Mand i Huset; Kvinderne maa ou-

k°M "e  al Husgjerningen. Men gaar han 
^  da er det, som om den friske Skovluft blceste al 

.̂adhed bort fra hans Lemmer. Da er han hurtig som en 
Hjort, udholdende som en Ren, snild son, en Rcev.

^  Hver Aarstid har sin Jagt. Foraaret er Tiden kor 
^agt paa Urhons. Ellers cre disse Fugle saa sky og 
skarpsan ede, at det omtrent er umuliat at k,,in„ /  ^  i.
S k d . M m  M - t t -  A p ril m b - Z



erc de aa optagne af Skovens Romantik og deres egen 
Kærlighed, at de glemme at passe paa Jageren.

Ved Solopgang begynder Hanen sin Elskovssang. Paa 
et eller andet Troe vcolger den sig en ophojet Plads. Hver 
Morgen og Aften, i Dcrmrings- og Tusmorketiden, flyver 
den derop, og nu teer han sig hvjst besynderlig. Den 
spadserer om paa Grenene med Halcfjcrcnc udspilede og 
rettede lige i Vejret, hocngcnde Vinger, fremstrakt Hals og 
oppustet Krop, alt imens den vender og drejer sig paa den 
mejt indbildske og taabclige Mnade. San begynder den at 
skogre, det v il sige den lader en ensformig Klapren hore, 
omtrent som naar man langsomt slnar en Kniv t i l  hvjre 
og venstre i  en togrenet Gaffel. Derpaa fvlger en Lyd, 
som naar man hvoesser en Le, og den bliver den ved med 
under en bestandig voxcnde Iv e r og Lidenskabelighed. Den 
fortaber sig ganske i  sin egen Elskovshymnc, dens Ojne ere 
rettede mod Himlen, dens Sanser som bedovede. Den 
hverken ser eller horer Jcegeren, om han saa staar lige ved 
Trccets Fod.

Saa snart Hanen begynder at skogre, svarer det rundt 
om fra Skoven: „kokkokkok!" Det er Hoverne. De skynde 
t i l  Trceet, og han stiger ned t i l  dem som en Sultan t i l  sit 
Harem. Dagen igjennem vandrer han ene om, men saa 
snart Aftenen begynder at falde paa, stavner han paa ny 
Hunnerne t i l  sig, og de skynde sig at give Mode, have kun 
ventet paa hans Kalden. Deres SErbarhed forbyder dem 
at komme af sig selv.

Paa denne Skogren giver Jcrgeren noje Agt, og han 
kjender Skvgrepladscrne; thi Urhanerne soge hvert Aar hen 
t i l  de gamle Templer for deres Kjcerlighed. Har han nu 
om Aftenen hort en Urhane, tager han naffte Morgen for 
Solopgang Post et hundrede Skridt fra den, savledes at 
Vinden forcr fra Skogrepladsen hen t i l  ham.

Saa loenge Urhannen „klaprer", ror-er han sig ikke, 
men aldrig saa snart begynder den at „slibe", for han 
skynder sig hen mod Trceet, hvor den sidder. Holder den 
op at slibe, inden han naar det, maa han vente, t i l  den 
begynder igjen. Endelig er han ved Treeet og tager Sigte 
paa Fuglen. Skyder han fejl, lader han ganske rolig fin 
Bosse igjen. Hanen har vcrret for stocrkt optaget af andre 
Ting, t i l  at den skulde lcrgge Mcerkc t i l  Skuddet.

M arts og A p ril er ogsaa en god T id t i l  Jagt paa 
Elsdyr og Hjorte. Saa ligger der endnu et Lag Sne i



Skoven. O m  Dagen to r l id t a f den, men om Natten 
danner Frosten en tynd Skorpe over den. Endnu om M o r 
genen ligger denne Skorpe der. D en  er fo r svag t i l  at 
boere det tunge E ls d y r eller H jo rten , men Joegeren farer 
let og h u rtig  hen over den paa sine Snesko. Forst noermer 
han sig forsigtig  V ild te t. S a a  scetter han pludselig F a rt 
paa. D e t g jo r det fo rfu lg te  D y r  ogsaa. M e n  fo r hvert 
S k r id t synker det igjennem. Isskorpen saarer dets Fodder, 
gjennemskoerer Hud og K jod og guaver sig ind i  Benet. 
SLonuende arbejder det sig, bestandig langsommere, fremad. 
T i l  sidst styrter det, og et O jeb lik  efter er Joegeren paa 
S iden  af det og giver det Fangst.

S a a  trcekker han Huden af det, udskcorer de bedste 
Stykker af Kjodet og loesser det paa sin Haandslcede. Resten 
lader han ligge, men det gaar ikke tilsp ilde, th i der har 
allerede indfundet sig Liebhavere: Ulvene. M ed saglende 
F lab  og et Udtryk af v a n v ittig  I v e r  i  Ansigtet betragte de 
Jcegeren. H vert S n it ,  han g jo r i  det droebte D y rs  K jod, 
skoerer dem lige ind i  Hjoertet —  det er en B id  m indre 
t i l  dem. N u  og da give de et kort, paamiudende Bjcef 
fra  sig. M e n  Jcegeren er dov fo r deres Paamiudelser, 
han fortscetter med irriterende Ro sit Arbejde uden at ofre ' 
dem en eneste Tanke. S a a  forsoge de det med en ynkelig 
Tuden, men ilden bedre Resultat. Og ingen af dem vover 
at ncerme sig. Tude to r de nok, men ikke bide. T h i den . 
sibiriske U lv  er en ussel Skabning og v ilde a ld rig  blive 
anerkjendt som Standsfcelle af sine evropanske Navuefcrttere. 
D en  er ikke meget storre end vor Rcev og saa fejg, at den 
nceppe forsvarer sine egne Unger mod Angreb. Ikke engang 
naar de ere mange i  F lok vove de sig i  Noerheden af 
Hestene ilde paa Stepperne, naar de ellers have en god 
H ingst t i l  Forer.

H ypp ig  fanger den sibiriske Jaeger V ild t  i  Faldgruber.
D e ere mere end en Favn dybe, udfodrede paa S iderne 
med runde Stokke og overdaekkede med G ra n r is  og Jo rd . 
Undertiden karl Fangsten vaere lid t blandet, og det haeuder, 
at baade en H jo rt, en U lv , en Ja?rv og en Hare komme 
t i l  samtidig at tage tvungent Ophold i  G ruben. M e n  
Ulykken g jo r A lle  lige, og er det sorst kommet saa v id t 
med dem, fortroedige de ikke hverandre. D e vide, at samme 
Skcrbne venter dem fo r det underfundige Menneskes Haand.

Kun Bamsen forstaar at klare sig, naar han er saa 
uheldig at dratte gjeuuem det forroederske Dcekke. H a ll *

. —



r iv e r alle Trafftokkene ned og graver sig i  en Haandeveir- 
d ing en magelig Udgang af sit Feengsel. E r  der allerede 
et andet D y r  i  G ruben, respekterer han ikke h in  gamle 
Scetning om Noden, der g jor A lle  lige, han er Egenkæ rlig 
heden selv, og i  S tedet fo r at fole en S m u le  Medlidenhed, 
tcenker han som saa, at han lige saa godt kan benytte Les
ligheden t i l  at proviantere. Forst ser han lid t paa sit 
rystende og bamende O ffe r og grunder paa, hvad monstro 
der gaar af det dumme D y r  —  hnu m angler S a n s  fo r 
Angst —  saa rejser han sig ro lig  paa Bagbenene og giver 
det en Lab i  Pandeskallen. O g om det saa er et E lsdyr, 
denne Keempe blandt D rovtyggerne, tager han det i  Favnen 
og bauer det bort, stadig gaaende paa Bagbenene, t i l  sin 
—  maaske fjcrrne —  LEdeplads. Undertiden hcender det 
ogsaa, at B jo rn e n  f r iv i l l ig  springer ned i  Feelden fo r at 
hente et fanget E lsd y r op t i l  sit eget Forbrug.

I  det Hele er B jo rn e n  slem t i l  at forstyrre Jagten 
fo r den sibiriske Jcrger. Denne veed t i l  P unkt og Prikke, 
hvor D rovtyggerne have deres S tie r , og hvor de holde 
mest a f at grcesse. H an veed ogsaa, hvor deres Drikke- 
pladser ere ved Bcekke og S oe r.

» M e n  a lt dette kjender Bamsen lige saa godt som
Jcegeren.

Bamsen ynder ikke den v ilde J a g t gjenncm Skoven, 
han er ikke Parforcejrrger, men foretrækker at soge V ild te t, 
hvor han vecd, han ikke kommer let t i l  at gaa forgjameS. H air 
lcegger sig i  Baghold  og lu re r. N aa r H jorden er ham 
ncer nok, styrter han pludselig frem. E t af D yrene blrver 
tilbage mellem hairs Kamrpelabber, Resten flyg ter.

H air er Urskovens Konge, uindskrcenket Hersker og ind 
d rive r saa megen T r ib u t,  han har Lyst t i l .  In g e n  af 
Skovens D y r  kan tage Kampen og nred ham, og naar 
T a le n  er onr at klare sig fo r ham, gjcelde rappe Fodder 
og skarpe Sanser mere end spidse Teender og stomke Takker. 
F o r o v r ig t lever hair som en gammel gnaven Pebersvend, 
soger ikke Om gang med Nogen og holder sig helst borte fra  
beboede Egne. Im id le r t id  kan det heende, at han paa 
sine enlige V andringe r kommer i  Neerheden af en Landsby 
i  Skovens Udkairt og lader sig friste a f Bondernes Koer 
og Faar. S a a  b live r der strax opbudt Mandskab og an- 
stille t K lap jag t paa ham. M e n  hmrde kan det, a t medens 
de G odtfo lk lede efter ham i  Skoven og maaske skamdes

» om, hvem der skal have hans Hud, kigger Bamsen md



W M iem  V indue t i  en a f deres egne B o lig e r, forskrækker 
^ m d e r  og B o rn , g jo r sig skyldig i  en eller anden lille  
sandhed som at veelte et gammelt H us eller odelcegge den 
Jndhegnm g, der skulde beskytte Kvceget imod ham, oa trcekker

F o lk e n ^ h a v e ^ ta a ? " ^   ̂ modsatte R etn ing  a f den,

.  "6 B o m  ere ude fo r at plukke B a:r,
11̂  ^  ^E fse ftg, at Bamsen ogsaa g iver M ode, soetter sig 
ned og ser lid t paa dem. D erefter langer han ganske

' " 2  ^ ' ^ e n  ud efter deres K u rv  og gnasker de ind 
samlede B lv r  r sig T h i han er en stor S likm und . M en  
stole paa hans M edgjorlighed skal man ikke. I  A lm inde
lighed vaager han med ubonhorlig  Barskhed over den D e l 
as Skoven, han kalder fm , og han lader uden Naade E ilhver, 
der vover ftg rnd paa hans Enemcerker, faa Labben at fole. 
R aar to B jo rn e  tage Ophold i  sainme Egn, ender det

blk- ' R-gl-n b « -  «»mv°r

bllers kan, undgaar han helst Kampen med 
Mennesker. O verfo r Hunde er han underlig  nervos, og 
naar selv den mmdste Koter anfalder ham bag fra , g iver 
han ftg t i l  at lobe, ligesom han va r bange for, at det li l le  
Bgestehovcd skulde bide ham i  Haserne.

r ^  Jagere, som drive B jo rne jag ten  med Forknrr- 
l lg h ^ .  ruste ftg med en K n iv  paa en Fods Lamgde, 
en ^ x e  og M und fo rraad  fo r nogle Dage. Hundene lade 
de blive lgemme fo r ej at kyse Bamsen bort. N a a r en
saadaii B irge r moder en B jo rn , d r ille r  og t ir re r  han den 

s!>ge, t i l  han faar deir t i l  at rejse sig paa Bagbenene.. 
. styrter haii rnd paa den, g iver den med kraftig  og 
sikker Haand Kniven lige i  H jo-rtet, og endnu inden den 
har saaet r ig tig  M d  t i l  at sunde sig, hugger han den Oxen 
r M ndesta llen, saa den styrter dod t i l  Jorden.

B jo rn e n s  S likvornhed b live r t id t dens Fordcerv. D en  
har fo r Vane at krybe op i  Trcrerne, hvor de vilde B ie r  
have bygget Nede, fo r at faa deres H onning. N aa r nu 
Jcrgerne finde et T ro -, hvor der er B ie r, fastgjore de t i l  
en tzoren et Stykke ovenfor Reden et T o v , der ender i  fire 
L -tr itte r, som bccre et B u r t  ligesom en Ncegtskaal. Dette 
vorivt fore dm  hen fo ra ii Reden, hvor de binde det med 
en tynd Baststrikke B jo rn e n , som v i l  have sat i  H onn in - 
gc», finder dette Brcet meget bekvemt, ftr ttc r  sig paa det 
og bider eller r ive r Baststrikken over, eller ogsaa gaar den



i tu  af sig selv, Broettet farer tilbage, og Bamsen kommer
t i l  at dingle i  Lu ften . H er sidder Urskovens Konge, f r i t
svoevende mellem H unm el og Jo rd , med det brede Hoved 
trykket ned mellem Forlabberne, med krummet R yg  og B a g 
benene inde under sig og ser kun lidet kongelig ild . Ved 
den ringeste Bevcegelse slingrer Broettet, og Bamsen klamrer
sig fast med et fo rtv iv le t T a g  fo r ikke at styrte ned. Og
i  denne ydmygende S t i l l in g  maa den vente, t i l  Jeegeren 
kommer og skyder den. Vover den at springe, spidder den 
sig paa nogle spidse Pcele, Joegeren har p lantet i  Jorden 
under Troeet.

Undertiden bruge de ogsaa en anden Fremgangsmaade 
fo r at faa fa t paa Bamsen. I  en G ren, der sidder et 
Stykke oven over B ireden, burde de en stoerk S trikke, og i  
Enden paa den fastgjore de en tung Troeklods saaledes at 
denne hoenger lige ud fo r H u lle t, hvor Reden er. Kommer 
B jo rn e n  nu klavrende op efter Honningen, lo fte r den forst 
Klodser: langsomt i  Ve jre t, men den salder n a tu r lig v is  strax 
ned i  Hovedet paa den. Bamsen b live r vred og slaar 
stoerkere t i l ,  men faa r atter Klodser: i  Hovedet; l id t ester- 
l id t  stiger dens Vrede t i l  Raseri, dens S la g  blive vo ld
sommere og voldsommere, og fo r hvert S la g  farer Klodser: 
tilbage med storre K ra ft. T i l  sidst styrter den ned og spidder 
sig paa Pcelene.

V in te ren  er T id e n  fo r Jagter: paa P e lsdyr, isoer Zobel, 
Herm elir: og Egern. F lere Joegere forene sig t i l  er: J a g t
tu r  og vcelge sig en „ZE ldste", er: A n fo re r. Har: leder 
Jagten, og ham adlyde de ubetinget. S e lv  jager han ikke, 
mer: faa r alligevel to Lodder af B y tte t.

Ved Begyndelser: af V in teren tiltrcede de deres T o g ; 
hver fo re r er: Haandslcede med. Paa den ligger P rov ian ten , 
Foelderne, Vaaber: og Huder eller F i l t ,  hvoraf de kar: rejse 
et T e lt. S a a  gaar det frem ad; de vade over rivende, 
fossende Vildbeekke, klatre over Bjcerge, bedoekkede med evig 
S ne , og vandre gjennem de endelose Skove, langt bort fra  
deres H jem . D en „LE ldste" fo rer an. Veje og Stier- 
findes ikke i  Skover: saa lid t sorr: Vejvisere eller M ilepoele. 
M e n  hist og her have Jcegerne paa tid ligere Tog hugget 
Mcerker i  Trceerne. Dern kjender den „ZE ldste", efter dem 
fo re r han sin T ru p . T i l  de vildeste Dele af Skover: gaar
Rejsen; th i her bor Zobelen.

Endelig g jo r de H old t, dele sig i  smaa Hobe, hvoraf 
hver rejser sit T e lt, og begynde at jage. O fte  er P rovian ter:



sluppet op fo r dem under V e js . S a a  maa de leve af 
vilde, frosue Boer. E lle r der bryder eu Snestorm los 
Fvrst farer et enkelt V ind ftod  gjennem Skoven; det lo fte r
Sneen i  V e jre t og ru lle r den ud t i l  lange, solvlignende 
S tr ib e r. ^

r  det forste Vindestod folge flere; de rejse sig fra
forshellige S id e rs  b live stcrrkere og stcerkere, fylde Luften  
med glinsende Snekrystaller, der flaa  klirrende saininen, 
tramge ind gennem Kla-deriie og scrtte sig fast paa Huden.
^  hyle. Snefoget b live r saa
tort, at det shuler A lt ,  og staar Jcrgeren uden fo r sit T e lt,
kan han ikte sinde Indgangen. Gam le Mastegraner kinrkke, 
^.eltene blive begravede i  Sneen, de Joogere, der ere ude 
i  Skoven blive revne v ilje lvs t med, in d t i l  de udmattede 
styrte omkuld. Snefnokkene fryse sammen om dem t i l  et 
^spanser, der gsvr enhver Bevægelse u in u lig . Undertiden 
sinde deres Kammerater dem og bringe dem t i l  L ive  igjen. 
Hyppigst do de. ^

Zobelen er S ib ir ie n s  mest beromte Pelsleverandor. 
D en opholder stg paa Tranerne og tager Egern, Fugle oa 
andre S m aadyr. K n iber det med Foden, stiger den ned 
paa yarden og myrder, hvad der fa lder fo r : Fugle, H arer 
baade unge og gamle, og unge Randyr. S in  Rede in d 
retter den i  hule ^ n r e r  og udfvdrer den omhyggelig, fo r 
at dens Unger kan have det lu n t og godt.

pagten paa den er meget bcsocerlig. O fte maa Jameren 
ligge paa L u r  Dage igjennein og udholde Kulde og S u lt ,  
fo r  det lykkedes ham at komme den paa Skud B osfe  
bruger han ikke t i l  denne Ja g t, th i det gjcrlder forst og 
fremmest at skanne det dyre Pelsvcerk. D e rfo r skyder
han den med B ue og en stump P i l .  N aa r den da styrter 
bedovet t , l  Jo rde iy  skynder han at slagte den og trcekke 
den Pelsen over Orene.
n  .5 besvErlig og farefu ld Jag ten  end er, bestemmes 
Prisen dog ikke herefter, men efter Skindets Skjonhed. 
J o  tgittere og blodere „D u n e n e " d. v. s. Underhaarene, 
og so lL iigere „F la m m c ii", de lange H aar, ere, des dyrere 
b live r ogfaa hellen. E t Zobelskilid af S torre lse fom et 
a lm ilide lig t M aarskind kan koste 100  Kroner.

dccesten lige saa besværlig er Jagten paa Hermelinen. 
Derr forekommer vel hyppigere end Zobelen, men den er 
alligevel vanskeligere at finde, fo rd i den om V in te ren  er 
ganske hvid og altsaa ikke kali opdages i  Sneen. D e lis



brune Som m erpels har ingen Vcerdi. I  Regler: soger man 
at fange den i  Fcelder. Der: holder sig ikke alene t i l  S kov
tykningen, men vover sig endog her: i  Nærheden af M e n 
neskeboliger, hvor den forer en energisk K rig  med R otte r og 
M u s . Bidsk er den som in te t andet D y r , og med sir: 
Sm idighed, sit M o d  og sine spidse H jornetomder b live r den 
er: fa r lig  Modstander, selv fo r storre D y r . D en springer 
op paa Ryggen af dem og hager sig fast i  deres Nakke, 
eller der: snor sig som er: S lange  om dem og gjennembider 
deres S trube . O m  det saa er Bamsen, har den ikke Fred

Jagerne bringe Russerne Skat.

fo r der: lille  blodtorstige Rover, og naar den ligger i  a l 
Fredsommelighed og sover, kar: Hermeliner: ikke modstaa 
Fristelsen t i l  at soette sine Teender i  er: af dens O relapper 
og styrke sig ved er: S m u le  B jo rneb lod.

D e r er mange Egern i  Urskover:, rode, sorte og graa. 
Icegerer: sigter a ld rig  paa et Egern, uden har: ser dets 
Ncese; der: skyder har: a ld rig  fe jl a f med sin stumpe P i l .  
Acer: om m an saa gjennemsoger 1 0 0 0  Egernskind, skal man 
ikke finde et eneste, der er beskadiget ved et Skud.



Endelig gaar T u re n  hjemad. M e n  Jcegeren faa r ikke 
Lov at beholde de dejlige S k ind  fo r sig selv. T h i Russerne 
have annekteret Skoven og erklccret dens Beboere fo r deres 
Undersaatter. Jcegerne, fo r  de frieste Folk paa Jorden, 
maa nu svare S ka t og S ky ld  t i l  „den hvide C zar". Og 
Skatten erlægges i  Zobel og M a a r. T i l  Gjengjceld have 
Russerne bragt dem C ivilisationsgoder as tv iv lsom  Vcerd: 
Brcendevin, smitsomme Sygdomme og Kvoegpest —  Goder, 
der langsomt, men sikkert udrydde disse Joegerfolk. M a r 
ven T rd  kommer —  og den er ikke fjcern —  da den sidste 
ZE ger er dod, as D r ik , Kopper, Anstrcengelser eller Nod, 
da v ille  de fornemme Russere sorge, og deres S o rg  v i l  
veere dyb og op rig tig . T h i hvem skal nu skaffe dem skjont 
og va rm t Pelsveerk!

>LN vsang oa yan v a r med Kejseren i  B o n n s , horte hair 
en Kapuzinerm unk ta le mod Kjcetterne og morede sig koste
l ig  over den Iv e r ,  hvormed han slog ud med Armene og 
stampede r Prædikestolen. Ved en a f disse heftige Bevcr- 
gelser kom den S trikke, som han havde om L ive t, t i l  at 
strtke ud a f en Sprcrkke i  Prædikestolen. P r in s  K ris tian  
opdagede det og slog uformcerket en Krrude paa Enden. 
D a  M m rken efter endt Procdiken ikke krmde konrme ned oa 
med Fortv iv le lsens M o d  gav sig t i l  at slide i  T o jre t 
gienlod Domkirken a f de fo r saa andægtige T ilh o re re s

Kn Drengestreg.

D e ll a lvo rlig e  og samvittighedssulde K ris tian  den tredje 
va r r sin Ungdom en spogesuld og letsindig Herre. O p-



Af Benedicte Arnesen-KaU 

med Illustrationer af Tom Petersen.

M  er er et eneste P unkt, hvori den kvindelige Rejsende 
i  O rienten har et stort F o r tr in  fo r den m andlige: 

O s D e t er, at hun kan gjore Vekjendtskab med den 
orientalske Kvinde. M anden, selv den mest videbegjoerlige, 
selv den, der optrceder med den storst m ulige Beskedenhed, 
kan aldeles ikke indlade sig i  S am ta le  med hende uden at 
risikere at vcekke Opsigt, ja , ve l endogsaa at tiltrcekke sig 
Ubehageligheder. V e l lcegger S p roge t og Stederne ogsaa



en D e l Vanskeligheder i  Vejen fo r den rejsende Dame, 
men dersom denne er saa heldig at have en flin k  D ragom an 
og selv fo rm aar at optrcede uden S p o r a f K r it ik  eller 
N ysgjerrighed, kan det dog —  hvad jeg selv gjentagne 
Gange har erfaret —  lykkes at faa  noget ud af en ved 
Hjcelp a f T o lk  fo r t  S am ta le , ja , hvad mere er, det kan 
lykkes a t faa den tyrkiske Kvinde t i l  at forteelle, ikke om 
sin Husbond, sit huslige L iv  eller om sine B o rn , med 
m indre disse endnu ere saa fmaa, at de ligge paa hendes 
S kjod, men om den Gjenstand, som jeg v i l  kalde det 
b e f r i e n d e  E lem ent i  O rien ta le rindens L iv :  Hendes T ro  
paa det O verna tu rlige , paa gode og oude Dschinnis, paa 
G enier og Aander, paa en Naturbesjeelen, der vel ikke er 
saa poetisk og r ig  som den gamle greeske va r det, men som 
dog indgyder en v is  eengstelig Respekt fo r det s a a k a l d t e  
Livlose og iscer F ry g t fo r at skade P lan ten  og D y re t.

D e r er efter m in  M e n in g  ikke stor Interesse ved at 
se et fornem t Harem faa sin nodtorftige  M o tio n  i  Luften. 
M ed jo porre Pom p dette sker, desmere forstemt b live r 
man a f S yne t. D e i  guldbroderede S k jo rte r kloedte Lobere, 
der gjvre P la d s  fo r Toget, det spillende og paukeslageude 
Negerkorps, hv is  M usik er mere stojende eud harmonisk, 
de lukkede, i  Regelen noget klodsede Vogne, fra  hv is  S id e r 
man kan opfange et enkelt n ysg je rrig t sort O je  eller et 
smukt orientalsk Barnehoved, a lt omgivet a f den behorige 
E unuch-Vagt: er tilsammen taget in te t lys te lig t S y n . 
M a n  g jo r sig a lligevel Umage fo r at faa det at se, fo rd i 
det ndg jo r en D e l a f den rige og fornemme M uham edaner- 
indes L iv , men man fo le r ingen T ra n g  t i l  at komme 
dybere ind i  denne, t i l  Lediggang, Odselhed og Skinsyge 
indviede Tilvcerelse.

Ganske anderledes forholder det sig med Kvinden af 
de jawnere Ståender. D a  ingen rettroende M uselm and 
to r ncegte sin Hustrn Tilladelse t i l  a t gaa i B ad  og de 
feerreste have Raad t i l  at anlcegge Bade i  deres egne 
Huse, troeffer m an i  de ftorre  B y e r mosten hver D a g ; 
Kvinder, der ere paa Vejen t i l  og fra  de offentlige Badeg 
og i  Venteværelserne foran disse fore Naboersker og 
Bekjendte, der scedvanlig folges i  hele Flokke, deres P assiar. 
O m  Fredag Efterm iddag kan man ogsaa undertiden veere 
saa heldig at se enkelte G rupper a f dem i  et S la g s  
F a m ilie liv  paa de skjonne, skyggefulde Kirkegaarde eller paa 
de Udflugtssteder, h v o rtil der kan sejles. Begrebet om en



forfriskende Spadseretur synes ubekjendt i  den orientalske 
Kvindeverden. M a n  er engang i  Vane med at foretreekke 
den halvliggende S t i l l in g  frem for alle andre, og hverken 
H um oret eller D rag ten  egner sig t i l  M o tio n . E n  H ellig - 
dagsfornojelse maa heller ikke koste synderligt. H e ld igv is  
ere de smaa tyrkiske Dampskibe, der lobe frem og tilbage 
over B ss fo ru s , meget b illige , og da Asiens Kyst er hojst 
tiltroekkende fo r enhver rettroende M uham edaner, rettes 
Fredags-Udflugterne ofte mod denne.

D e t er da ogsaa paa denne herlige Kyst, n a vn lig  paa 
B o u r g h  o n l o u  og paa Gheuk S o n * ) , at jeg et P a r  Gange 
har vccret saa heldig at danne m ig nogle, ikke paa den 
a lm indelige T ra d it io n , men paa egen E rfa r in g  grundede 
Forestillinger om dette orientalske K v inde liv , over hvilket 
der forhaabcnlig  engang v i l  lyde et „V a a g n  op D u , som 
sovcr", dette K v in de liv , der m id t i  a l Uvidenhed om hvad 
der ellers sker i  Verden, dog engang imellem fremhorver et 
eller andet smukt S p ro g  a f Koranen, og der —  som a lt 
bemoerket —  er gjennemtramgt a f Forestillingen om en 
a ltid  mervcercnde Aandeverdcn, der baadc frygtes og tvrcs 
og t i l  hv is  noget barokke Repræsentanter man hypp ig t 
henvender O rdet „ D e s t u r " ,  med F o rlov . I  Forbindelse 
hermed staar det, at S a g n  og E ventyr, udelukkende fo r
p lan te t ved m undtlig  T ra d it io n , udfy lder mangen T im e , 
ogsaa i  den jcevnere stillede O rienta lerindes L iv .

J a , S a g n  og E ventyr, disse Ostens Skatte, spille 
endnu en stor R olle . D e t er isccr Koranen og de vidunder
lige B ere tn inger om Profetens B arndom  og Ungdom, der 
t ilfo re  Fortæ llingerne n y t S to f. Jeg v i l  her kun berore 
en S id e  a f disse: D en  orientalske Kvindes Bornch istorier.

N a a r vore S m aaborn  hore om H ans og Grete eller 
Pandekagchusct i  Skoven, om O le Lukose og lignende, saa 
have O rienta lerne Sidestykker t i l  disse E ventyr, i  de sand
færdige B ere tn inger om D u l  D u l ,  P rofetens hvide 
M u ld y r , om A g d a ,  hans Livkam el, og om o l L o r a l l ,  
den dejlige perlegraa Hoppe, der bar ham op gjennem alle 
syv H im le  t i l  det Allerhelligste, om hvilke t han ikke tor-
udtale sig.  ̂ „

„ S la a  a ld rig  noget M u ld y r ,  th i du kan ikke vide, 
om det ikke er i  S lcr'g t med D u l  D u l " ,  saaledes lod 
ester Tolkens F o rk la rin g  M o ra le n  as en Fortee lling , som

-g Bekjendte stjpnue Punkter paa den asiatiske Side af BoSforiis



jeg andægtigt havde ly tte t t i l ,  og hvo ri bemeldte D u l D u l,  
der endnu antages a t leve i  Paradiset, v a r sendt ned a f 
Profeten t i l  Redning fo r nogle gode B o rn , der vare faldne 
r en ond Dschinnis Heender. „ S la a  a ld rig  noget M u ld y r  
th i det kan vane i  S la ig t med D u l  D u l . "  '-Ogsaa om 
A g d a  fortcclles der, at den endnu imellem viser sig fo r 
deu Rejsende, der er ved a t forsmægte, og a t den navn lig  
tager trcctte B o rn  op paa sin Pukkel og visser dem i 
S ^ 'n -  O>n den end ikke som O le Lnkojc udspamdcr en 
b /W et S rlkeparapki, viser den dog det B a rn , den forer, en 
stor R igdom  af S yn e r, der alle hore hjemme i  Paradisets 
tzv , med a l tanke lig  jordisk Herlighed udstyrede Himle', 
um L o ,  a k  viser sig derimod ikke lcenger paa Jorden, ikke 
engang t r l  gode B a rn s  Redning a f Fare. D en er a l fo r 
hellig. S e lv  Profeten blev knn baaret a f de>i paa det ene, 
mcerkelige R id t gjenneni de syv H im le. A t deu va r perle
r s  med guldskinnende V inge r, er slaaet fast a f Koranen, 
og der siges endnu om en Hest, der skal beskrives som ud- 
mcerket god, at den er de jlig  som » L I  U o ra k - , men 
medens baade L , u l  D u l  og A g  da vptraRer som handlende
r ^o rn e fo rtc rllin g e r, niErker nia>l in te t i  disse t i l  L I  
L o r a k  s H sirlp .

«. ,  De vidunderlige Egenskaber, der tilla-gges Profetens 
d lg d a ,  gaa fo ro v rig t ig jen i  alle de mange 

B ille d e r og Lignelser, h v o rtil Orkenens graa Kam el har 
inant.ct laanc sin tilv isse ikke smukke, men udholdende og 
l>,teres,antc Dyrcpersonlighed. —  D e t er Skade, at man 
naar man ikke er van t t i l  den B e fo rd ring  fra  Ungdommen 
af, overmande let b live r svsyg, ved a t banes a f dette 
-^rtcnenv ^ ^ l y  med m indre man —  som en anden V are 
balle -  er bcsirsict saaledcs i en S la g s  Lamcstol, at der 
ikte tan Virre ^ a le  om at ride, men kun om at transporteres.

Kam el Karavanen, naar denne kommer 
fra  <rrnssa t i l  ^ -m yrna  og b live r aflcrsset paa den sankaldte

R  "°§ le  Gange m rrc t m ig en K ilde, ikke
m m .? ! ' "k l " l  psykologiske Bem ankningcr.
^.can siger, at Kamelen er styg. Jeg indram m er, at dens
Form er erc noget klodsede. A le n  den, der ha r la g t M anke 
t i l  Kamelens Ose, naar dette udta ler en inde rlig  B o n  t i l  
D rive ren  om dog nu at b live  a flirsse t; den, der har set 
en Kamelmodcrs S jirleg lc rde  over hendes F o l, oa is<rr 
den, der enga,ig har vceret V idne  t i l  dens F ryd  over at 
faa dea lalle rode S lo jfe  tilbage, lurar Forerea som S tra f



fo r cn eller anden Forseelse n f D y re t, har borttaget dette 
Udmcerkelses-Tegn fra  dets Hoved: D en v i l  neeppe kalde 
Kamelen styg.

In te t  D y r ,  ikke engang den herlige arabiske Ganger, 
der lever i  b roderlig t Venskab med dens E jer, staar dog i  
saa stor Anseelse hos O rienta leren som Duen. D en er 
he llig . D e t v a r jo  den, der bragte O ljeb ladet t i l  Noah i  
Arken, og det v a r jo  den, der. S u re  fo r S u re * )  dikterede 
P rofe ten de V e rs  og S p ro g , der i  T idens Lob skulde 
udgjore Koranen, hver G ang han meddelte dem t i l  den 
lyttkende Mcengde. D ens Anseelse er ingenlunde aftaget 
i  Aarhundredcrnes Lob og dens N avn  er ind fle tte t i  m angt 
et S a g n . Jeg v i l  her optegne et a f disse.

-P  ̂ -ir

Saraser:erhovdir:ger: A m  r u  v a r ifoerd med at udbrede 
H alvm aanens B avne r. P a a  et af sure T og  havde han 
ladet sit T e lt  opslaa et li l le  Stykke fra  N ilflo d e n , deu 
anden af Muhamedanernes hellige F lo d e r** ), i  den herlige 
Egn, hvor denne i  sit Lob mod Nord neermer sig sit be- 
romte D e lta .

A m ru  elskede dette S ted, mer: turde dog ikke tove 
loengere, da hans Opgave jo va r at gjore Jslam ism en t i l  
den herskende R e lig io n  overa lt, hvor det oegyptiske Heden
skab nu herskede.

„ I  M o rge n  maa v i  bryde op ," sagde han en silde 
A ften  t i l  S e  s i, hans fo rtro lig e  S la ve . „S o rg  fo r at 
Ordrer: b liv e r kundgjort saa at v i kunne drage bort, mens 
M orgenkjo ligheden endnu hersker. Lad a lt  G ods, der skal 
boeres as Kamelerne, indpakkes, alle Heste sadle og T e lte t 
optages. Jeg behover kun der: P le t, hvorpaa jeg nu v i l  
soge nogle T im e rs  H v ile ."

„ A t  hore er at lyde ," svarede Sesi, idet han foldede 
Homderne over Brystet.

A m ru  va r alene. S o m  er: rettroende M usselm and 
toede har: sine Hcender, forend har: vendte sit Ansigt mod 
H a m ,  der ernoerer H im m e l og J o rd * * * ) .  S a a  sov har: ind. 
M er: i  Som re saa har: en uhyre B y  udbredt fo r sine 
Fodder, i  Sovrre skinnede N ile n s  brede Vandmasse son: et 
uhyre S o lvba a n d  og han syntes gjentagne Gange at hore 
er: Rost, der sagde: B l iv  her, o A m ru !

*) Kapitel efter Kapitel.
**) Efter Koranen er der kun to hellige Floder, Eufrat og Nilen.

*** ) Den orientalske Formular for at begive sig til Bpn.





D e t va r aarle M o rgen , da han pludselig erindrede, 
a t det jo nu va r T id  t i l  at drage bort. M e n  inden han 
endnu havde ho ld t sin M orgenbon, grebes han a f Harme 
over, at den Ordre, han havde givet den fo rrige  A ften , 
ikke v a r ud fo rt. T e lte t stod ro lig t  paa Pladsen fra  igaar- 
aftes og en underlig  kurrende Lyd hortes. .

„ E r  det D in  Lydighed, S la v e ,"  ndraabte A m ru  r sur 
Harm e t i l  den paa hans V in k  indtradende Lefl. „V ed  
D u , hvad det v i l  sige, at va re  u lyd ig  mod en saracensk 
Hersker? Ved D u  ikke af Koranen, at Lydighed er bedre
end O ffe r?  D e t koster D i t  H o v e d s

„ T a g  det, o Hersker," sagde S e fi, idet han kastede sig 
paa sit A ns ig t fo r deir vrede A m ru s  Foddcr. „J e g  fo r
tryder a lligeve l ikke m in  U lydighed, th i deir har sin G rund  
i  Lydighed mod vo r ophojede R e lig io n s  og a ltja a  ogsaa 
mod D in e  B ud . D a  jeg v ilde  satte F o lk  t i l  Arbejde med 
at nedtage D i t  T e lt ,  horte jeg Lyden af en kurrende D ue, 
og opdagede, at deir havde bygget Rede her i  fo lde rne  af 
D i t  T e lt .  V ild e  D u , o Hersker, at jeg skulde have fo r
styrret dens Fred, og derved have paadraget D ig  og os
alle P ro fe tens V rede?" ^

A m ru  betragtede D uen. „S ig n e t  vcere D u , o L e fl,  
ikke lomger m in  S la v e , men min. V e n ,"  udbrod han. 
„S ig n e t va re  D in  Lydighed mod H a m ,  der er storre end 
A m ru . D e t er h a n s  V ilje ,  at jeg her skal bygge den 
B y , der skal vorde A frikas  Hovedstad. Denne kurrende 
og rugende D ue  er P rofetens Tegn  t i l  vug. F ra  det 
P unkt, hvor den har bygget sin Rede, skal S la g t  efter 
S la g t  vende B likke t ud mod hine P yram ide r, som G  a n  
E b  ir G  an  i  T idernes M orgen  maatte opfore t r l  S t r a f  fo r, 
a t han havde fo rto rne t A lla h , og h v o r t il han maatte flabe  
Stenene gjennem L u fte n ; fra  den P le t, hvor D uen nu 
ruger sine M g ,  skal kommende Herskere fo lge den blanke 
N i l ,  baade naa r den stiger og naa r den synker t r l  V e l
signelse fo r A fr ika s  brandende Lande; herfra skal den 
Troendes O je  kvage sig ved S yn e t a f Palmestoven paa 
Orkenranden, og naa r i  T idernes Lob Kunstens og N aturens 
Skatte  forenes, naar Fellahbyerne og Beduin le irene slynge 
deres K rans om A fr ik a s  stolte Hovedstad med dens Tusinder 
a f K up le r og M in a re te r, da skal det ogsaa mrndev, at 
P rofe ten sendte sin D ue  t i l  A m ru s  T e lt ,  og at det va r 
A m ru s  Ven, S e f i ,  der opdagede og sharmede den.

T e lte t blev altsaa staaende, og om dette voxede den



store S ta d , som A m rn  havde drom t om, efterhaanden op. 
^  den pra-gtige, blev dens N avn . M e n  paa
b ! l l i ? N  s ^ E  D uen havde bygget Rede, staar n / e n  
hellig Moskee, paa hv is  kuppel- og minaretsmykte T aq  
store S karer a f D ue r, der siges at nedstamme fra  h in  af 
S e ft skærmede Due, endnu erindre troende M uham edaner!

Urinsesse Kugenies Diamanter.

Faa kunne i  G av iu ildhed  m aale sig „red Kona O^cae 
den andens S a fte r, Prinsesse Eugenie. E n  G ana s o L
? a t skaffe Penge t i l  Opforelsen
h !vde? l?^> -an^ B K lkm ngen paa Gulla,!d lcriigeyavoe fott ^rang. Ct Aarstrd efter, at det uv
» 7 -  B ru g  a flugdr -  V Z . ' B B '
k° ku» 7 . L «  E -  m m dft ,,»» « n , L  -n , h, " r
b ud? «»?. '7 " -i Hj-m. jubl-dc
lu u  7 s 7  ^  a ^  7  de mange glade Ansigter opdagede 
7  7 «  bedw vet; en gammel M a n d  stod og hulkede
IN^,« ^  B a rn . D a  hun spurgte om G runden, fo rta lte  

. 7  L 7 .  v a r en forha-rdet S ynder, som orst
t i l  6NM 7 ^ "  kavde lcert at arbejde og vende sit S in d  
t r l  G ud. ^ugen havde set ham grcede fo r, uren ved S one t 
as hende, som han skyldte sin S jasts K re l e va> 7

^  d i - ! e ^ o 7 '  ^ ^ , " d b r o d  Prinsesse Eugenie bevcrget: 
dl«se T a a re r gienser ieg m ine D ia m a n te r ."  ^



S L w l M r k e r .

Velsignede Arbejde! H v is  dn nogen S inde  har 
vceret en Herrens Forbandelse, hvorledes maa da ikke 
hans Velsignelse va 're!

I. B- Srlkirk.
*  *

-r-
A rbejd, som havde du L ive t sor evig i  Heende, 
dyrk Herren, som L iv e t i  D a g  fo r dig skulde ende!

(Toscanfl Ordsprog)
-i- rjr

D e t knever S tyrke  og M o d  at svonnne m o d  S tro m - 
men, mens enhver dod Fisk kan flyde m ed den.

S. Smiles.
ri- Hr

/ /D o d "  er kun et l i l le  O rd , m m  „ a t  d o " er en 
stor T in a .

Eliot.

A t leve i  de Hjoerter, v i  lade tilbage paa Jo rden , 
kan ikke kaldes at do.

S. Smiles.
'I- Hr

-I-

G ud tlvnder siu I l d  i  hver en S s ir l.  Som m e har 
han g jo rt t i l  store L ys , somme t i l  Praase. De brcendc, 
saalcrnge de vare, og ere de udbrcrndte, scctter G ud andre 
i  Steden, at der stad igen maa vcere L ys  t i l  at lyse.

Linns.
-i- rir

-i-

H vo r jordisk du begjeerer, drager Djoevelen ind 
og slukker hver en h im m eltam dt Kjcerte; 
hvor dn dig selv forneegter as rent og ydm ygt S in d , 
der holder G ild  sit In d to g  i  d it Hjcerte.

Nicolaj Dogh.



D u er ej altid gladest, naar du ler, 
ej heller mest bedrovet, naar du grceder, 
de S m il og Taarer, som eu Verden ser, 
omskiftes let som folderige Klceder; 
kun sjceldent over Hjoertets Toerskel tneder 
hvad der i  Livets Hojtidsstunder sker! —

Ad. Langstcd.

Gud skrev sit Navn i Stjcrrner paa sin Himmel, 
i  Blomster har han skrevet det paa Jord?

For mig t i l  LetheS Vande, 
hvor Groekerkongen stod, 
og gyd saa paa min Pande 
en Draabe af dens Flod.

S le t intet v il jeg gjemine 
af mine Minders Skat, 
blot jeg maa Sorgen glemme 
som i en evig Nat.

Os Livet gav i  Eje 
en Verden rig og smuk; 
dog kan den ej opveje 
vort Hjertes mindste Suk.

B- C. Molbech.



Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortælling af C. Dalsgaard, 
med 9 Illusir.; Anemonen, en Fcraarsfantasi af S . Michael- 
sen, med 1 Illustr.; Prpvet, en Fortælling af C. Henningsen, 
med 6 Illustr. 48 Sider. 20 Ore.

— 18. San Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Illustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Illustr. 48 Sider. 20 Are.

— 19. Oehlenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4 Illustr.; For 200 Aar siden, af Mprk Hansen; Den M is
undelige, et japanesik Sagn, med 2 Illustr. 32 Sider. 15 Vre.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Illustr. 20 Sider. 10 Sre.

— 21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af u—r, med 7 Illustr.;
Onkels Gris, af Sophus Nmmann, med 3 Illustr.; Et Nul 
for lidt, Fortcelling af B. Hansted, med 2 Illustr.; De tre 
Ansker, et Nytaarsceventyr, 6 Illustr. 48 Sider 20 Dre.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Illustr. 24 Sider. 10 Are.

— 23. Drachmann: Slider og Slpser, En Spmandshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala, 
med Illustr. af E. Henningsen; C. Ploug: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Sre.

—  24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af V. Rosen-
stand; V. Astergaard: En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 A re .

— 25. M . Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Illustr. af
H. P. Lindeburg; Ingvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortcelling med Illustr. af Anker Lund. 48 Suder. 25 Are.

— 26. M . Thor'eseu: „Det lpnner sig", med Illustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Vre.

— 27. I .  Nielsen: Et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. as Viggo Langer. 24 
Sider. 10 Are.

— 28. N. Juel-Hansen: Fra Sibiriens Urskove, med Illustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Vsterland, med Illustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Are.

— 29. I .  Sick: Elftovskjcernerne. Et Sagn fra Provence, med Illustr.;
Lansens Minde, med Illustr.; Nie. Bpgh: Kjender du de Snlle 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44
Sider. 15 Dre. . ^  ̂ ^

— 30. Ad. Langsted: Lcegedomsskyggen, med Illustr.; I .  Futtrup:
Middelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; V. 
Iansen: En sygelig Hemmelighed, Fortcelling med Illustr^ af 
Anker Lund; V. Ost'ergaard: Onde Sjne, med Illustr. 48 srder.
15 Dre. .  _

—  81. Nic. Bj-ah: Naar Zigeunerne komme tilbtis, med Illustr. as
Als. Schmidt; Anna Borch: Djoevlen som Prcest, med Illustr.;

(Fortscettes Paa Omslagets 4de Side )



Elith Reumert: Iland fra Fortet, med Jllnstr. af Alf. Schmidt: 
Ad. Langsted: En Moders Tilgivelse, et Sagn fra Bretagne 

^  ^  med Jllnstr. af H. P. Li„d°bn?q. 24 Sider 15 Fre ° '
Nr. 62. B. Korfitzkn : Fra Spaniernes Tid, med Jllnstr. af K. Gam-

40^Sider! ^10 B re^°" ' Fortælling med Jllnstr.
— 33. Nakkhoved, Skizze'af Elisabeth Mårtens; Bodsprcedikanten

m ^^H b"n m g ,en ;^  Peter Andreas H-iberq o.q Thomastne 
Gyllembourg af L. Schroder; Johanne Louise Heibera af L 

o. Schrpder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Are.  ̂ '
— 64. Et Offer, Fortoelling af Andr. Beiter, med S Jllnstr.; Tro til

Dpden, Fortallmg af Birger Hansted, med 6 Jllnstr.; Dron- 
s- sttug Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Vre.
^0' ?s?"e.!?^"°^Gulduhr. Fortoelling at Knud Skytte, med 7 

^  Sider ^°15 ° Bondesen, med 5 Jllnstr.

^  De« landflygtige Skruer, af Knud Skytte; Den hvide Pige, 
^M yenft Sagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider!

^  ^n Solstraale, Skidte af O. C. Molbech; Hammershpi, en 
Ski^e af Theodor Slersted; Theplanten og Theen, ved A. P. 
T. Locpfser; 30 Potter R-yer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Ore.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkj-rlderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra Born! 

2« 5? Hlistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Ore.
— 39. Plasten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten oa By-

^k^cr, Fortalliug af Martin Kok; Svend 
LrM  Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
LEventyr ved Jens Kamp. med 20 Jllnstr. 54 Sider. 20 Are.

^0' Kiste og Taasi'-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24 Lider. 10 Are.

^  °» Grpntsager. af L. Dilling; Den stcerkeste, af
Chr^Westergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H- .2- Guldberg, med 18 Jllnstr. 48 Sider. 20 Ore.

4 .̂ t̂ierneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jyfl Folkecrventyr, 
af Jens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 

' Fr°d/ncia, af V. Vaupell; Barre, af Mogens Gynge;
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camilla Bruun, med 19 Billeder 
46 Lider. 15 Are.

Moerk! ^ ^ E > e r  ̂ af^ovennavnte Bager kjsber paa engang for



^ s
Nr. Pris: Ore.

» » » »
M lO  ̂  ̂<

Indeholdende Fortællinger, belcerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

- ^

-- i

Kjsbenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29).

:- > -----------

s *  '» »  ,
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Llrsiliilg sor Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcercnde Skildringer, 

Digte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. 1. Prcestens Sommerpcrrer, Fortcelling af 1)r. L . ; Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Vre.

— 2. En stcerk Mand, Fortcelling af Mads Hansen; Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Sre.

— 3. Linieskibet Prinds Christian Frederik, Fortælling af O. O., med
8 Billeder. 10 Sre.

— 4. Kong Bram, Fortælling af Carl Andersen; Steen Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Sre.

— 5. Niels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. lOAre.
— 6. Prcesten i Truelse, Fortcrlling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Are.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved. af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse, i 5 Billeder. 48 Sider. 20 Vre.

— 8 Dreven af, Foncellmg af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Vre.

— 9. Kutteren Vildanden, Fortcrlling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, as Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Vre

— 10. En hojtftaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllustr.; Et Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Jllustr. 48 Sider. 20 Vre.

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Vre.

— 12. Min bedste Ven, af E. Mårtens, med 5 Jllustr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Nigborg, af H. F. Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomfruen, af M . Heuckel, med 7 Jllustr. 
96 Sider. 30 Sre.

13. Antipoden, en Spmandshistorie ar H. Drachmann, med 5 
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmotter", af C. Jagd, med 1 
Jllustr. 26 Sider. 20 Vre.

— 14. En Tivoliromau. af L. Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste
Normannertog. med 3 Jllustr ; Foraarslcengsel, af O. C. Mol- 
bech, med 1 Jllustr.; En rigtig Svigermoder, af Jens Kamp, 
med 2 Jllustr. 24 Sider. 15 Sre.

— 15. Heksen, historisk Forroelling, af M. Heuckel, med 9 Jllustr.;
Finlands Helte, af A. Beiter, med 2 Jllustr. 30 Sider. 15 Sre.

— 16 Reiiestitse fra Grcekenland, af Meuna. med 2 Jllustr.; Slave
handleren, en Fortcelling as C. O. Sommer, med Jllustr. 
24 Sider. 10 Vre.

(Fortsaettes Paa Omslagets 3die Side.)



Ktskovskzcernerne.
Et Sagn fra Provence, fortalt af Ingeborg Sick.

„Dct li av er vcrrct 
fra Arilds Tid, 

Dct bliver, mens 
Livet kan rinde. 

At Elskoven tvinger 
saa mangen En, 

Vaadc Mocr og 
hvviskc Kvinde."

I .
Bagdad eller 

mair ved ikke

WiSbcchs Almanak. 1887.

mere med Bestemthed hvor 
—  boede, fo r mer end to 
tusind A a r tilbage en r ig  og



cinset Kjobmand, hvts Hjcerte var saa ligeligt og ganske 
delt mellem en eneste Soster og en trofast Ven, at der slet 
In te t blev tilovers t i l  andre Mennesker. Sosteren var 
^ejlig; han havde gjeerne ofret al sin Formue for blot at 

rykke hende. Vennen var D igter —  han havde gjcerne 
. M  al sin T id  for blot at lytte t i l  hans Kvad!

Men netop fra disse To, der udgjorde al hans Glcrde, 
brod den bittreste Sorg ind over ham; thi en Dag blev 
hans Ojne opladte for, at Vennen elskede den skjonne 
Soster, som ikke gjengjoeldte hans Lidenskab —  ja som 
tvccrtimod, fra det Djeblik hun sporede den, syntes at fole 
saa dyb Lede for hans Person, at hun tilfidst bad og be
svor sin Broder om at lukke deres Hus for Digteren.

Kjobmanden gav efter —  som han plejede —  for 
hendes Indfald, men svigtede ikke derfor sin Ven. Daglig 
opsogte han ham, og blandede sine Taarer med hans over 
den Skjonnes Haardhed, sogende en kummerlig Trost i den 
Tanke, at Tiden vilde blodgjore hendes S ind. Men det 
Modsatte syntes snarere at virre Tilsirldet.

Digterens Bolig laa ligeover for Kjobmandens, og 
hele Dagen igjennem dvcelede den forsmaaede Bejler paa 
Taget af sit Hus, spejdende efter om ikke hans Lirngsels 
Billed skulde lade sig tilsyne; thi over sit Tag havde hun 
ladet spautde et bokgende Solsejl, og naar Dagen var hed 
steg hun op for at hvile under det, og naar Aftenkjolig- 
heden scrnkede sig, steg hun op for at so Vestens Glod 
slukkes, og Nattens Stjoerner terndes. Men hver Gang 
hun opdagede Digteren, sagde hun t i l  sin Broder, saa hojt, 
at det kunde hores vidt omkring: „S o  hvor D in  Ven, 
som elsker mig, stonner under Solens og Elskovens B rand!" 
eller: „S o  hvor D in  Ven, som elsker mig, soger at rore 
Maanen med sit bedrovelige Ansigt og sine klagende 
Sange!"

Tilsidft fandt de to Venner paa at raadsporge en vis 
Dervisch, hvis blege Skjoeg hang ned imod hans Knce, om 
han intet Middel kjendte t i l  at fremtrylle Elskov. Han 
strog sit lange Skjeeg med den ene Haand, medens han 
lod den anden randfylde med Guld fra Kjobmandens 
Lomme, og gav langt om lamge det Raad, at man tre 
Ncetter i Rad skulde passe at stille den Skjonnes Tofler 
ved hendes Leje saaledes, at den ene vendte Spidsen, den 
anden Hcelen imod hende. Raadet blev fu lgt; men under



sit Solsejl lo den Skjonne som for as sin Tilbeder og 
hans Smerte.

Neeste Gang gjorde den gamle Deroisch sig end mere 
kostbar, for han rykkede ud med nogle uforstaaelige Ord, 
som skulde mumles over den Skjonnes Boelte, for hun 
snoede det om sit Liv. —  Raadet blev fulgt; men da 
Aftenkjoligheden scenkede sig, spottede hun end vcerre end 
for Digteren og hans Omheds Kvad.

Forst der: tredie Gang, da begge Dervischens Hcender 
vare randfyldte med Guld, tilstod han, at det eneste ufejl
barlige M iddel var Kjceruen af en Plante, der kun voxede 
et eneste Sted i hele Verden, teet ved Jodernes Stad, 
Jerusalem. Med den kunde det ene Menneske tvinge det 
andet t i l sig i dybeste A f h æ n g i g h e d  med a l  dets 
F o le lse , Tanke og V i l l i e ;  men Kjceruen maatte 
man plukke med egen Haand, og sorge for at den Elskede 
bar den, t i l  Bryllupsdagens S o l gik ned; saa var hun 
eller han lceuket for Livet. Han hviskede Digteren den 
underfulde Plantes Navn og sikre Kjendetegn i Oret, og 
denne drog t i l  Jodernes Stad, Jerusalem, med den nceste 
Karavane.

Hail vendte tilbage med tre smaa Kjcerner i  sin Haand 
—  granhvide med fille, brunlige Aarer og Speetter. 
Kjobmanden lod dem indfatte i  et snare kostbart Smykke, 
som han bad sin Soster boere t i l  Stadighed, da det inde
holdt et virksomt Skjonhedsmiddel. Henrykt over den rige 
Gave og den hemmelige Evne, der sagdes at vcere knyttet 
t i l  den, slyngede hun strax de funklende Stelle om sin Hals.

A l den T id  Digteren var borte, havde hun ikke ncevnet 
ham med et Ord, og efter Aftale med Dervischen holdt hall 
sig fremdeles skjult efter sin Hjemkomst, og turde end ikke 
kaste et B lik  over t i l  sit Hjcertes Dronning; men fra det 
Ojeblik hun bar det skæbnesvangre Smykke begyndte Kjob
manden noje at iagttage hende, og syntes med Et, at 
hendes Kinder var blevne saa smalle og hvide, hendes
Gang saa langsom, hendes Bevcegelser saa matte, hendes
Ojne saa underlig blanke og randede af saa morke Skygger. 
Han tcenkte forsi, at det maaske var den brcendende Aarstid, 
som angreb hende; men jo mere han iagttog hende, jo
stcerkere begyndte et lovlig t Haab at vore sig i  hans Hjcerte;
th i „lige Feberild forvolder Elskov og den hede Sommer —  
men as Heden at sorsmcegte, klceder ej en M o  saa 
ynd ig t!"



Da Middagstimen var trykkende varm, og den Skjonne 
hvilede under det bolgende Solsejl, vendte hun sig mod 
Broderen, og spurgte saa lavt, at han nceppe kunde hore 
det: „D in  Ven, som elskede mig —  hvor er han? Ser 
jeg ham aldrig mer?"

Og da Aftenroden slukkedes i  Vest, medens Maanen 
homede sig, og Stjeerner tcrndtes, spurgte hun atter: „D in  
Ven, som elskede mig —  hvorfor ser jeg ham aldrig mer? 
Gaa og led ham op."

Da Broderen saa med bankende Hjeerte spurgte: „Og 
naar han er funden, hvad Bud maa jeg da bringe ham?" 
-— samlede hun sit Hoved dybt og fra hendes Lceber brod 
i  ncestcn uhorlig Hvisken Ord, lig  dem Hojsangen har lagt 
Bruden i  Munden: „Hvad skulle I  forkynde urin Elskede, 
naar I  finder ham? A t  jeg  er syg a f K jo e r l i g h e d ! "

I I .

n tid lig Foraars- 
dag henimod 

Slutningen af det 
IlteAarhundredc

r n  - cn , sad paa en be
fæstet Borg r Provence to unge Mcend ved et Tavlbord.
Rummet —  et smalt Taarnvoerelse —  var sparsomt oplyst 
ved sinaa hojtsiddende Vinduer, hvorigjennem Blikket kunde 
glide ud over det blaa Middelhav.



Den Angste ns de Do, en snicekkev, sorthaaret Anglinq, 
var tilsyneladende adspredt og fraværende under Spille t 
den Anden, der var hojere og lys som en nordisk Helt, 
trak umcerkeligt sine Ojenbryn sammen eller rystede be
kymret paa Hovedet, hver Gang hans B lik  sloj over mod 
Vennen. Tilsidst fo 'r denne op med et Ryk, og smed 
Brikkerne sammen.

„Kom ," sagde da den blonde Ridder og rejste sig, 
„lad os ride nd. Jeg overlader D ig  ikke mer t i l  slig 
umandig Rugen over D in  Smerte."

„D e t er Altsammen forgjoeves," sagde den Anden, og 
rystede utaalmodigt paa Hovedet. „S p il og Turnering, 
^agt og Vaabenleg —  er det M aal for Tilværelsen! Det 
kan slaa Tiden ihjel, men fylde Livet kan det ikke!"

„Elskov tilvisse langt mindre," sagde Vennen.
„O  Du Blinde og Dove —  taler D u med! Ved 

D u da ikke, at en eneste Time i  D in  dejlige Slagtnings 
Na:rhed gjemmer tusind L iv, fyldte med navnlos Kval 
eller uendelig Lykke, at der udenfor hverken er Lyst eller 
Smerte, Horder eller JEre, at hele den ovrige Verden er 
dod eller ufodt!"

Vennen lagde begge sine Hoender paa hans Skuldre, 
og foestede sine blaa Djne alvorligt paa hans.

„Nej, det vidste jeg ikke," sagde han, „og jeg forstaar 
det rkke. Hvor kan man elske det, der ikke er elskeligt? 
Medens min Sloegtning var Barn har v i oste leget sammen 
Haand i  Haand. Da var hun en liden, mild og hjoertelig 
Pige med hoengende Fletninger, der altid lofte sig under 
Legen og klare Ojne, der lyste af Velvillie; —  dengang 
var hun mig ret inderlig kjoer! Men den voxne Jomfru 
har dodet sit Hjerte eller spcerret det inde bag en M u r af 
Stolthed, Kulde og Hoffoerdighed, som kun kan frastode. 
Hvor kan det kolde antænde?"

„Aa, netop det gjor hende jo hundrede Gange dejligere! 
Fatter D u da ikke, at Tanken om at so det Hoved, der 
boeres saa rankt, bojet ind imod sig, de Djne, der glide saa 
haanligt hen over Verden, lyse En imode —  at just den 
Tanke fortoerer mig! —  Jeg broender voerre end nogen 
hellig M a rty r paa Baalet! Finder jeg ikke en snarlig 
Dod, maa dette blive t i l  Vanvid."

Han kastede sig ned paa et af Stensoederne i  Vindus
fordybningen og skjulte Ansigtet i  sine Hoender.

I  det samme forkyndte Borgvcegterens Horn, at der



kom Fremmede tilgaarde, og et Ojeblik efter blev det meldt 
Husherren, at en jodisk Kreemmer onskedc at faldbyde fine 
Handelsvarer. Den hoje, lyse Ridder sagde forst afvisende: 
„ V i  har ingen Kvinder tilhuse," —  men betamkte sig saa, 
og med et B lik paa sin Ven, befalede han at Dsterloenderen 
fkulde indlades.

Kort efter udkrammcdc denne sine Silkestoffer, sine

udskaarne Elfenbenssager, sine Halssmykker og Pandebaand 
og enkelte Reliquier fra det hellige Land. De to Venner, 
som noeppe havde besvaret Jodens underdanige Hilsen, be
tragtede den hele Ladning med ligegyldige TZlikke, og var 
vedblivende kun optagne, den Ene af sin Elskovskval, den 
Anden af Bekymring for sin Ven.

Tilsidst udvalgte Borgherren nogle ssterlandske Tcepper,



og fik tilfældig en Rosenkrands mellem Hcender af sniaa, 
graahvide KM'iiei-, spattede med brunlige Aarer.

^ » ig s te  i  min Sam ling," falbod Joden med 
et pludseligt B link i ftne Ojiie, „en Krands af Elskovs-

„Elfkovskjeerner," raabte den morke Ridder og fvrang 
°p'. "Den Hund af en Jode lyver vel, som hans Folk 
plejer! Naa, svar: kan den Snor vackke Elskov?"

^  ^;oden saa' paa ham, og kneb sine sorte Sjne sammen: 
„^eg kunde svare ja, naadige Herre, og tilrane mig Eders 
O un , uren mit cerlige Ravn er mig dyrere: Disse Kjeerner 
er dode og gjennembnldte, Livsspiren drcebt, de er uden
K ra ft; desuden har I  ikke selv plukket dem, men laair mig 
Sre et Ojeblik." ^

Han rejste sig, og halvt syngende med forunderlige 
BevKgcher fortalte han om Kjobmanden i  Balsora og hans 
fhonne Soster. Da han sluttede med hendes omme Hilsen,
greb den morke Ridder sin Ven i  Armen med funk
lende Syne. "

„Horer Du, Bertran, horer D u : i  dybeste Af -  
h ivng ighed,  med a l  hendes V i l l i e ,  Tanke  og 
Fo le l se  v il ;eg kunne drage hende t i l  m ig! M i i l  halve 
Formue er D in , Jode, hvis Du har ta lt Sandhed, for den 
anden Halvdel v il jeg bygge min Helgen en Kirke."

„Kom t i l  D ig selv," sagde Vennen hurtig. „Hvad

„A t gjore! Rejse —  rejse i  denne Stund, begge 
Pilegrunskappen om min Skulder, tage den hvide Stav i  
Haand, og vandre paa min Fod t i l  det tifold hellige Land, 
hvor Livets Plante gronnes, plukke Elskovsfrugten med 
egen Haand, eller lade m it L iv !"

Gud og vor hellige Frue!" sagde den blonde 
Ridder, „betcenk D ig  vel! —  A lt hvad jeg ejer, er D it ,"  
tilfojede han, da den Anden med en afvcergende Bevcegelse 
traadte tilbage, „lad nogle af mine Svende ledsage D ig 
—  eller lad mig dele Farerne med D ig ."

„Nej, alene maa jeg fuldfore det. B liv  Du, og vaag 
over m it Hjoertes Dronning, medens jeg er borte. Staa 
ved hendes Side, og er der en Haand, der frcekt strcekker 
sig ud efter hende —  saa slaa D u den ned! Vogt hende 
for m ig !"

„D e t er lovet! In d t i l  D in  Gjenkomst vcere det min 
Gjoerning. Men --------- "



„ In te t mer! D n v il blot forsoge at holde mig t i l 
bage, thi jeg ved det, D u tror ikke paa, at Elskov kan 
tvinges frem !"

„Nej, jeg tror ikke paa det, og —  hvad mere er —  
for mig vilde flig  en Folelse vcere uden Vcerd."

„O , D u Blinde og Dove! Men D in  Time slaar 
vel engang!"

Den folgende Dag drog Ridderen bort ledsaget af 
Joden, som skulde hjcelpe ham at finde den mcerkelige 
Vcext, der kun trivedes ved Jerusalem. Med dyb Bekym
ring fulgte Bertran han: med Ojnene. Ikke blot var 
Vejen jo lang og besvcrrlig, og Pilegrimme t i l  den hellige 
Stad —  som endnu da var i  Seldschukkernes Vold —  
udsatte for Overlast og Grumheder fra Tyrkernes Side, 
som det var hjcerteskjeerende at hore om, men selve Ojemedet 
:ned Rejsen forekom den blonde Ridder uvcerdigt. Havde 
han set sin Ven slutte sig t i l  den Bevægelse, som Peter af 
Amiens glodende Taler begyndte at rejse for Jerusalems 
Udfrielse, da havde hall fundet Styrke og Trost netop i  
Tanken om de Farer, der vilde vcere at overvinde; men at 
so ham scette Livet i  Vove og alle Hensyn i Kristenheden 
tilside for den usikre Tilfredsstillelse af sin elle jordiske 
Lidenskab —  det maatte vcekke baade Bertrans Sorg og 
Misbilligelse.

Trediedagen efter Pilegrimmens Afrejse lod Bertran 
sadle sin Hest og red over t i l  sin skjonne Slcegtnings 
Hjem, th i han glemte ikke, at hans Bell havde betroet sin 
dyre, attraaede Skat t i l  hans Vcern og Varetcegt.

Da han havde naaet Slottet blev han af Borgfruen, 
den hoje Enke med det smukke, milde Ansigt, modtaget med 
den Hjertelighed og det venlige Sindelag, hun havde vist 
ham fra han var Dreng. Datteren sad ved hendes Side, 
pragtfuldt kledt og med det sedvanlige trcette og kolde 
Udtryk i sit Ansigt, der stod i  ser Modsetning t i l  Trekkenes 
Ungdommelighed og Blodhed.

Samtalen faldt paa de sidste Fester og Turneringer, 
ved hvilke Clomenee efter Alles Sigende havde veret 
Dronningen i hele den Kreds af Provences skjonneste 
Damer, som var samlet. Moderen horte disse M rin g e r 
gjentage med let forstaaelig Gloede. Datteren selv trak 
kun mat paa Smilebaandet og syntes at optage Alverden 
og dens Smiger unaadigt.

Hendes Stemning blev ikke mildere, da Bertran ud



paa Aftenen — medens han vandrede med hende i Haven 
—  ledte Samtalen hen paa sin Ven og dennes Hjoertesorg.

Hun trak haanligt paa Skuldrene: „Den Hjertesorg 
har jeg forvoldt ham sneget mod mur V illie ," sagde hun. 
„D en kan ikke kjede D ig  mer end den lenge har kjedet mig."

Bertran standsede, og et G lim t af Heftighed tamdtes 
i  hans blaa Ojne: „O m  D u end ikke gjengjelder den," 
sagde han, „D n  har ingen Ret t i l  saa spottende at kaste 
Vrag paa en Folelse, som undergraver et helt Menneskeliv!"

De stod paa en Hoj i Udkanten af Haven, hvorfra 
man over Rasenheekkerr i det Fjcerne kunde skimte Havet 
som en lysende Stribe. Bevoeget strakte Bertran sin Haand 
ud imod Horizonten og skildrede, hvorledes Vennen nu 
bares over disse Bolger bort fra Slcegt og Fædreland, 
dreven som et jaget V ild t as sin ulykkelige Lidenskab t i l  
Pilegrimsfoerd eller Dod!

Clemence lo og rev spcede Knopper af Busken ved 
sin Side: „M ener jeg ikke Bjoergsneen smcelter!" sagde 
hun. „D u  bliver ganske varm, Bertran, —  endog Du, 
ved denne rorende, forud aftalte Vejlen paa anden Haand. 
F o r s tå  ar  D u da det Du skildrer, eller er det blot ind
givne Ord, D u afgiver? Lad heller den Rolle ligge —  
mig rorer den ikke."

Vertran blegnede en Smule og traadte et Skridt 
nominere: „Clemenee," sagde han inderligt, „hvor lidet 
ligner Du, som D u der staar, det glade og milde Barn, 
som jeg saa tidt har lobet med Haand i  Haand i  disse 
Gange. Det er dette Barn, jeg henvender mig t i l  — hvis 
det ikke er dodt med hine svundne Somres Roser; jeg 
kalder det frem ved Navn, thi det vilde bedre forstaa mig 
og ikke mode Hjamtets Sprog med Haardhed."

Blodet skjod op i  Clemences Ansigt og farvede hendes 
Jomfrukind dybere end Skjomet fra Aftenhimlen: „B ertran ," 
sagde hun lavt, „det Barn er ikke dodt —  med hine glade 
Somres Roser; men Verden loerer os snart at lukke det 
inde. Hvad ser man omkring sig, som det var voerd at 
aabne sit varme fulde Hjcerte imod? Lidenskaber, som rode 
Lceber og hvide Arme, som Guld og fornem Byrd maaske 
har toendt, eller Kulde og rolig Ligegyldighed! Barnet 
med al sin Omhed og T illid  det er hjemlost derude —  saa 
stomger man for det. Men bag Trcemmerne er det vel 
stundom, som om Noget rorte sig og slog med Vingerne;



th i B a rn e t lcrnges dog —  det lcenges, B e rtra n , efter at 
kunne slippe u d ."

H un  loftede sine morke O jne  imod ham med et fu ld t, 
dvcelende B lik , medens han langsomt, ligesom vigende 
traadte tilba g e ; th i en Anelse, et G lim t,  k lart som Solens 
sidste over Landskabet, fa ld t maaske med E t over M a n g t og 
M eget fra  de „svundne glade S o m re ", som var glemt eller 
a ld rig  forstaaet, et G lim t af Noget, han ikke v ilde klare for 
sig selv i  rene O rd  eller ordnede Tanker; men som dog 
drev ham bort fra  S lo tte t allerede den nceste M orgen  med 
en dump Folelse as, at han m u lig t vogtede sin Vens 
2Erinde cerligere og trofastere ved at holde sig borte, end 
ved at dvcele a ltfo r stadigt i  sin skjonne S lcegtn ings Noerhed.

Ugerne gik, og blev t i l  M aaneder; Foraaret veg fo r 
Som m eren, som brcendende hed drog ind over Provence, og 
—  a lt som den led —  bragte en saa vedholdende Torke 
med sig, at Grces og U rte r visnede, at Trceerne foeldede 
deres Lov, nredens Jorden laa hvid og to r som Aske. D a  
Heder: og Torken va r paa deres Hojeste, blev en V a lfa r t  
anordnet t i l  et bekjendt, h o jt P unkt, hvor et A lte r  va r 
blevet rejst fo r den hellige J o m fru , som skulde anraabes 
om snarlig t O phor af denne begyndende Landeplage. 
Adelige saavelsom B onder skulde bestige Hojden tilfo d s  og 
i  Bodsdragt, ledede af Gejstligheden.

Dagen oprandt, tung og trykkende varm . H im lens 
rene B la a  va r flo re t af er: g raa lig  D am p —  en B la n d in g  
af Hede og S to v , som gnistrende blev h v irv le t ive jre t. 
B e rtra n  va r stegen af sin Hest ved Foden af Hojden, og 
beredte sig t i l  at trcede ind i Rcekkerne, da en blod Haand 
gled ind i  hans, medens en sagte S tem m e bagfra spurgte: 
„M a a  jeg folges op med D ig , B e rtra n ? "

Har: vendte Hovedet og stirrede forbavset, noesten 
drommende paa den Skikkelse, der stod ved hans S ide . 
D e t var, det maatte jo vEre Clemence, men ikke der: sæd
vanlige hoje, bydende Skjonhed i  sin stive P ra g t;  meget 
mer et B illede  paa svundne S om re. H un  stod paa nogne 
Fodder i  en hvid, linned K jo rte l med aabne 2Erm er, som 
gik kror t i l  Anklen, va r rynket sammen i  Halseir og om 
L ive t fastholdt med et sort Bcelte, ved hvilket der hang en 
Rosenkrands. Hovedet va r bart, og Haaret fa ld t g la t ned 
i  to ha lv t oploste F le tn inger.



„M a a  jeg folges med D ig ," gjentog hun; „maa jeg 
holde D ig, medens v i stiger?"

//Ja, m it B arn ," svarede han uvilkaarlig. Hun saa' 
saa spinkel og barnlig ud, og den lille varme Haand 
laa ligesaa tillidsfuldt, noesten hjcelpelost i hans som i  
gamle Dage.

I  Maaneder havde Bertran saa godt som ikke forladt 
sin Borg. Hvergang han vilde ride over t i l  sin Sloegtning, 
stillede dette Noget, han ikke kunde afvise, sig som en 
Hindring mellem ham og hans Besog. Nu, da Tilfceldet 
forte ham sammen med hende, tcenkte han med lidt Selv

bebrejdelse paa, hvor uvenlig hans Udeblivelse maatte have 
forekommet hende, og det pludselige Indtryk fra hin Aften, 
stod mer og mer for ham som et taabeligt, ugrundet Indfa ld 
af ham selv.

De begyndte paa Stigningen, medens Menneskenes 
Vonner og Sange dalede ned over dem gjennem den tunge 
Luft som er: uafbrudt Summen. Bertran gik med scenket 
Hoved, og hver Gang han saa' den lille, nogne Fod, der 
saa standhaftigt holdt Skridt med halls, krumme sig lid t 
ved Beroring af en Sten eller en pludselig Haardhed i 
Jordbunden, skar det ham i  Hjcertet, og han ledte den saa

/



omhyggelig som m u lig t hen t i l  de jcevneste S teder paa 
Vejen. Clomence saa' u fravendt op imod ham og sukkede 
a f og t i l .

„ D u  er treet," sagde han deltagende. „D e n  V e j faar 
heller a ld rig  E n d e !"

„T ro e t,"  gjentog hun, og smilede, „n e j jeg sukker af 
Lettelse! Jeg fo le r m ig saa glad og tryg  ved denne hellige 
V a n d rin g . Allerede imorges, da jeg lod Hovedguld og 
dyre S to ffe r  falde, v a r det m ig som om jeg kastede en 
Vcegt af tunge T id e r fra  m ig, og vod D u , hvad jeg nu 
b lo t v ilde onske?"

„ D u  er lang t frommere end jeg, Clomence; D u  onsker 
maaske, at Vejen v a r dobbelt saa la n g !"

„M e g e t lamgere, B e rtra n . Jeg v ilde onske, at det 
va r L ive ts  V e j, og at det lil le  A lte r  deroppe, som den 
stiger imod i  sine mange B ug tn inge r, v a r S t .  Peders S to l 
ved H im le irs  P o rt. S a a  v ilde  jeg vandre tro lig , som nu, 
med D ig  ved Haanden „aabenhoved og barefod", sjccleglad 
trods Dagens B yrde  og Hede, og naar Aftendcemringen 
samkede sig, vilde v i Begge staa deroppe, og m indelig  bede 
om at indlades. P a a  den M aade tro r jeg, at selv jeg 
kunde komme ind t i l  vo r kjcere F rue og alle m ilde Helgene."

B e rtra n  smilede som i  gamle Dage, naar hun meddelte 
ham et a f sine mange In d fa ld ,  men onskede ikke V a lfa rte n  
lamger —  maaske mest for^ de nogne Fodders S ky ld .

I  store Kredse standsede P ilegrim m ene vin A lte re t, 
hvor den hellige Messe blev holdt. B e rtra n  knallede ved 
S id e n  a f Clomence, som lamede sig let imod hans Skulder, 
og saa' hendes T aa re r falde mod Jorden toette og tunge, 
som va r de Forlobere fo r de Rcgndraaber, H im len  blev 
anraabt om.

D a  de skiltes ved Foden a f Hojden, sagde h u n : „H v o r 
fo r besvger D u  os a ld rig , Framde? M oder er lidende, og 
sporger efter D ig . V i  frygtede fo r, a t ogsaa D u  va r syg."

Ridderen, som selv moppe mer forstod sin lange Ude
bliven, og ingen gy ld ig  Undskyldning havde at give, lovede 
at komme den noeste D ag.

D e t ene Besog efterfulgtes a f andre, og T iden  im e l
lem dem blev bestandig kortere. Medens E fte raar og 
V in te r svandt, fornyede B e rtra n  hele sit tid ligere hjccrtelige 
Forhold t i l  den skjonne S lcegtn ing. N a a r hun saa' ham 
komme, lob hun ham unode med fremstrakte Homder som i  
sin Barndom , og ingen Skygge a f den Kulde og Utilncerme-



lighed, soin den voxne J o m fru  ellers plejede at vise, fa ld t 
nrer over den gjensidige T i l l id  og Forstaaelse. Ridderen 
va r inde rlig  glad derover; th i stadig bar han sin Ven i 
Tanken, og han indsaa', at kun ved at vinde saa broderlig 
en Ind flyde lse  som m u lig t over Clemence, kunde han i  
dette vanskelige P unkt udrette Noget fo r G ottfred. A l t  
som T iden  gik uden at bringe E fterre tn inger, blev S avne t 
af den dyrebare Ven ham tungere, th i mer og mer maatte 
han befrygte, at Gjensynstunden a ld rig  v ilde  slaa og dog, 
hver G ang Eminence i  Lobet af V in te ren  afviste et g lim 
rende T ilb u d , eller leende bad ham skaffe hende Fred fo r 
en a ltfo r ihoerdig T ilbeder, glcedede han sig u v ilka a rlig  fo r 
sin Vens S ky ld , son: our dennes Gjenkomst derved maatte 
rykke ncermere —  eller b live  mere v is .

E n  Foraarsdag blev det paa R idder B e rtra n s  egen 
B o rg  m eldt ham, at den osterlandske Kroemmer onskede at 
faa ham i  T a le  som O verbringer af et v ig t ig t Budskab. 
H an  glemte i  dette N u  a lt Racehad og havde mer sluttet 
Joden i  sine sberke Arm e.

Osterlcenderen meldte, at han og G ottfred lykkeligt 
havde naaet P a la fftin a , og at Ridderen i  E fteraaret toet 
ved Jerusalem havde vceret saa heldig at plukke den attraaede 
F ru g t, men derefter va r han falden i  en saa svcer og lang 
va rig  Sygdom , at han endnu —  fo r svag t i l  Rejsen —  
dvcelede i  J a ffa . D e kostelige Kjoerner havde han ladet 
indfa tte  i et Hjoerte, prydet med osterlanske Stene, som 
han sendte B e rtra n  nred B o n  om, at denne saa snart som 
m u lig t v ilde  fornraa hans Hjcertes Herskerinde t i l  at bcere 
det, fo r at Joden, naar han drog tilbage, kunde bringe 
ham B u d  om S e je r eller endeligt Nederlag. I  forste 
F a ld  ilede han da selv t i l  Provence, i  sidste vilde han i  
det hellige Land afvente de forste Korsfarere, fo r i  deres 
Rcekker at soge den D od , der ene kunde bringe hans L iden
skab t i l  Ro.

B e rtra n  lod sorge fo r at Joden blev r ige lig  bevoertet, 
saa steg han tilhest med Klenodiet gjeurt ved sit Hjcerte 
fo r at ride over t i l  sin S loegtning, paa hvis S lo t  der i  
de Dage skulde afholdes en Roekke Festligheder, t i l  hvilke 
en stor D e l af Egnens Ridderskab va r indbudt. H air va r 
saa op fy ld t a f 'T a n k e n  om sin fjcerne, lidende Ven, at 
Clemence skilte sig ud fra  alle de Andre og bekymret 
spurgte om han va r syg eller bar paa en lo n lig  S o rg .



c-» . A E  saa' saa m ild  og deltagende ud, at han tcenkte 
O M ik k e t  maatte v irre  der t i l  at ta le  G ottfreds S ag - 

^  svvste O rd , han sit u d ta lt, va r det, som om 
alle dens Skjonnes Troet med E t stivnede; det m ilde Lys 
r hendes O jne  slukkedes, Lorderne fo rtrak  sig t i l  spottende 
O rd, og haan lig t vendte hun ham Ryggen.
. .  hans Ven va r fa lden i, syntes endog at
stroekke sig t i l  ham, th i gjennem alle de svigende Dage gav 
hans S laegtnm g ham ikke mindste Lejlighed t i l  at ncrrme
sig hende, men v ijte  sig lang t mere m edgjorlig  overfor de 
andre Riddere, end hun plejede.
.  . den sidste D ag  havde B e rtra n  bestemt at give 
hende Smykket, th i lang t hellere havde han ad anden Vej 
set hendes H jlr r te  aabne sig fo r G ottfred. Anvendelsen a 
^ ry llc m id le t va r ham imod, og det forekom ham p in lig t  at 
M ille  v irre  de,i, der overrakte det. Hvergang han saa' 
Clomence bevæge ftg rank og stolt melle,ri de Andre med 
det smukke, lil le  Hoved, der bares saa f r i t  og uafhamgigt, 
oprortes hans ridderlige Folelse ved Tanken om, at han 

v irre  m ed^til at boje og lirnkebinde hende —  selv 
om det va r t i l  Fordel fo r hans kjcrreste Ven. M e n  der 
va r ingen anden Udvej, og G ottfred  havde hans O rd .

D en M orgen , der va r fastsat t i l  Gjaesternes Afrejse, 
vandrede C lo inence r Haven, da det blev m eldt hende, at 
en omrejsende jodisk Kra-mmer onskede at vise hende fine

^ n n  ^ d e  ind og begyndte at udvcelge en 
^  Smykker, efter ve n lig t at have hilst 

paa Osterlirnderen, th l hvor stolt og afvisende hun end 
kunde vcere moM fme Lige -  alle Undergivne eller F o r
trykte saa hende kun m ild  og deltagende.

„N u  er det nok," sagde hun endelig med et tr<rt Suk.
A § ° L " '  k°>' « d °r  -  °g lig- lidt b-«d.r

Joden, som ufravendt stirrede paa hende, lige greben 
°  . hendes honne Ydre og venlige F re m trå d e .?  trak 
^ n ,p ^ .M e > r liden Pakke frem af sin B a rm , viklede et f in t 
S ilkcspind W  kostede en to rre t Kvist med tilspidsede 
B lade  og en b irlgag tig  F ru g t hen imod hende.

„D enne  baader mer end a lt det O v r ig e ,"  sagde han

sm a lte  han om Kjobmanden i  Bagdad og 
hans storm e S o fte r, nredens Clenrence lyttede med funk-



lende D jn e  og tilbagetrcengt Aairdedrag. „ I  d y b e s t e
A f h o e n g i g h e d  m e d  a l  h a n s  F o l e l s e ,  T a n k e  og 
V i l l i e , "  hviskede hun med rode Kinder. „O , B e r tra n !"

„M e n  hvad saa?" spurgte hun, da Joden sluttede 
nred de seedvanlige O rd. „D e  blev vel g ifte, kan jeg 
tcenke; men blev det t i l  Lykke?"

„Lykke !" gjentog Osterleenderen. „ I  er Kvinde, naadige 
Froken, og sporger om mer end en eerlig M a n d  kan be
svare. H er er en G ren a f den vidunderlige P la n te , jeg 
tog den med m ig  fo r a t en Anden kunde plukke Kjeernen, 
og slukke sin H je rteso rg ; og nu  —  — "

„ G iv  m ig  den," afbrod Clsmence. „B eho ld  det
O vrige , fo rla ng  dobbelt af G u ld , men lad m ig faa den !"

„ F o r  G u ld , naadige Froken, blev den fo r dyr. Eder- 
g i v e r  jeg den t i l  Tak fo r det, som er bedre. D en har 
endnu samme dodelige K ra ft som dengang," vedblev han 
sagte og traadte hende ucrr; „den Feber jeg besang fo r 
Eder v i l  snige sig ind i  den N tands A arer, fo r hvem I  
bestemmer K jcerncn: hans B lo d  v i l  breende som I l d ,  hans 
S tyrke  visne, hans Legeme fortccres —  hvis I  ikke bon
horer ham. H ans L iv , hans Skjoebne v i l  ligge  som et 
v illie lo s t Legetoi i  Eders H ivnder."

Clsmence rakte Haanden frem  fo r at gribe den lille  
G ren  —  saa drog hun den gysende tilbage.

„M e n  saadan Lidenskab er synd ig ," sagde hun tonlost, 
„o g  en svar S y n d  maa det voere a t fremkalde den."

„ S y n d ! "  og Osterleenderens ha lv t tillukkede O jne 
funklede, „saa v a r det S y n d , a t G ud Herren skabte M e n 
nesket af Jo rd  og S to v , saa er det S y n d  at mere a f K jod 
og B lo d , S y n d  at vecre ung og dejlig. S y n d  at elske og 
gjore lykke lig ."

„O ,  D u  er ikke K ris ten ," sagde ClLmence med pludse
lig  Angst og slog Kors fo r sig. „K jo d  og B lo d  skal v i 
stride imod og ikke gaa i  Forbund m ed."

„S a a  gjemmer jeg Skatten t i l  en Anden, naadige 
F roken," sagde Joden, „saa gjemmer jeg den !"

Jdetsamme hortes Hestetrampen fra  Gaarden, hvor 
Gjcesterne samledes t i l  O pbrud. B e rtra n s  klare, ro lige  
S tem m e trcengte op t i l  dem mellem de Andres, —  C ls 
mence rev F rug ten  a f Grenen med rystende Haand, og 
brod S k a lle n : en eneste graahvid Kjcerne med brune A arer 
gled ud i  hendes Haand. H u n  lagde den hastig i  en l i l le



Kapsel, hun bar om stir H a ls , og f lo j ud a f S tu e n  uden 
at kaste et B l ik  mer paa Joden.

Nede i  Forha llen  traadte B e rtra n  hen t i l  hende. „M a a  
leg bede D ig  boere dette Smykke, C lom ence," sagde kan 
„ t i l  M in d e  onr disse glade Dage. D e t gjemmer en 
R eliquie  fra  det hellige L a iid ."  O g han rakte H je rte t 
med de funklende S tene ud imod hende. ^

,,T a k ,"  sagde hun la v t og usikkert, „saa v i l  jeg bcere 
og N a t. —  M e n  D u , B e rtra n , modtag D u  t i l  

G ie u g p rld  denne l i l le  A m u le t; D u  kan boere den t i l  M inde  
om vo r B a rndom stid . D en  gjemmer ogsaa en R e liqu ie ."
- , Hiaertet ved sit B rys t, uredens han bandt
den lrlle  Solvkapsel om stir H a ls  —  saa skiltes de.

B e rtra n  kom hjem, tynget a f p in lig e  Tanker, og a lt 
som Dagene gik, blev han mer og mer u ro lig  tils inds. 
Oste lod han sadle sin Hest, og strejfede i  lange T im e r 
orden om r Egnen; men oftere endnu sad han hjemme 
hensunken r tirugstirdrg G rub len . D a  tog han den A m u le t 
frem , han var om Halsen, og blev underlig  bevæget ved 
at tomle paa, hvorledes den aU i  „svundire glade S o m re " 
havde hv ile t mod det lil le , uskyldige Hjoerte og ho rt det 
staa hastigere og hastigere, uaar den barn lige  S loegtning 
ured rode K inder og oploste F le tn inge r legede og lo Haand 
r .Haaiid med hain i  den store Have —  at den havde hort
A   ̂ c ganske sagte, naar fromme D rom m ebilleder 
ved A ften  samlede sig over de trosttc O jen laaq, uredens

vaa" Brtstte? / /  Pistt °ve r Am uletten
paa B ryste t —  at den hendte den mindste F o rand ring  i
det rene ^om sruhM rtes  S la g , det, der kunde aabire sig saa

^o g le , og lukke sig saa isneude koldt fo r 
Andre, men som altrd va r lige  p u rt og ccdelt. D a  kuirde
^  hain, at denire A m rile t va r et S indb illede
ma a l F r e d  og H arm on i, som hans Haand havde rovet
stuaend? og rstedetfor g ivet det Lidenskabens

^  at bivre, Forrivdere ii, sonr skulde drive det
fre in og tilbage r lagende Uro, og liste sin G if t  ind i  det 
saa kyssede han Am uletten, som vilde han g jore Uretten 
god imod den, og sprang op soin i  Angst, fo r atter a t ride 
ud —  undertiden i  R etn ing  a f Clsinences H jem , fo r  paa 
H alvve jen p liid ,e lig  at vende om ; th i saa stcrrkt han ogsaa



. droges de rtil, drog F ryg ten  fo r at se sin Anelse v irke lig 
g jo rt ved T ry lle m id le ts  K ra ft, ham cndnn steerkere tilbage.

, O g Ugerne gik den ene efter den anden og fandt
,, ham lige  delt, sp litte t og fredlos, som han a ld rig  mindedes 
; at have vceret det fo r.
, E n  D a g  stod Joden der atter, og bad om det B ud-
' skab han skulde overbringe G ottfred, th i moste M orgen  a lt
. vendte hair sit A nsig t hjemad. N u  va r der ikke T id  iner

t i !  Betcenkeligheder, og i  Lobet a f den samme T im e  red 
B e rtra n  over t i l  Clomences B o rg .

Hendes M oder tog ene imod ham, hun mente D a tte 
ren va r i  Rosenhaveil og onskede, at Ridderen vilde op- 
soge hende ddr og prove at adsprede hendes Tanker, th i 
hverken hendes S tem n ing  eller Udseende huede den hoje 
Dam e, og i  den sidste T id  bar hu il ret ofte U ro i  S i i ld  
fo r det kjccre B a rm

> Clomence stod paa H o je il i  Udkanten af Haven og
stirrede mod det F jerne med hcengende Arm e og lid t scrnket 
Hoved. I  Horisonten samlede der sig tu tte , tunge Skyer, 
og H avet derude var en eneste skumhvid S tr ib e . D a  B c r- 
tra u  kom ueermere saae han med S kruk , at hendes Kinder- 
v a r smalle og hvide, hendes O jn c  morke og randede.

H un  veildte dem langsomt imod ham ved Lyden af
l hans S k r id t. , - ,

„ E j ,  kommer T i r  engang, B e r tra n ,"  sagde hun, „„cg 
mente D u  havde fo rlad t os fo r bestandig."

„D ersom  D n  vidste, hvor ofte jeg har vceret paa
Vejen, Clomence, men — "  ,

„M e n  D u  kunde ikke overvinde D ig  t l l  at tom m e; 
Trofasthed er ogsaa en sju ldcn D y d ."  —  H un  ta lte  i  
usammenhoengcnde S le tn inge r, som En, der har Feber. 
„D enne  G ang havde jeg dog ventet —  vod D u  hvordan 
det er at vente? B e rtra n ; men D ig  tro r jeg lkke der er 
Noget mellem H im m el og Jo rd , der g jo r V irk n in g  paa;  
jeg har opgivet det, og vod D u , hvorfor jeg nu staar og 
ser ud efter Havet? H a r D u  ikke sagt m ig , at dm  Ven 
—  som elskede m ig —  er drageil ud over dette H av med 
H je rte t brudt fo r m in  S ky ld , og er det ikke saa, at et 
eneste O rd  af m ig  kan kalde ham tilbage over disse lamme 
B o lg e r, stoltere end en Verdeuserobrer —  er det lkke laa.

i o "  saade han med ha lvkva lt Stemme, „m en 
koin in d ," Clemence, det krukker op t i l  U vejr, b liv  ikke her.



„N e j, tov l id t  —  og gjentag det fo r m ig , det D u  
engang fo r  har sag t:" H un  lagde sin Haand paa hans 
A rm  og hcevede sine D jn e  lige imod hans. „ E r  det ikke 
saa, B e rtra n , at han finder m ig  de jlig  og vel vcerd at 
elske -  d in  Ven? E r  det ikke saa, at ogsaa jeg er et 
Menneskebarn, B e rtra n , skabt som alle Andre —  skabt t i l  
at vorre lykkelig og give Lykke, er det ikke saa, at T iden 
bestM er os fo r det A ltsammen, og at den, der lod Ung
domsdagen glide sig ud a f Hcrnderne, bagefter maa 
O Em m e sig tildode. E r  det ikke saa, at jeg er ung og 
a ldng  b live r det mere. Skas m ig d in Ven hid, B e rtra n , 
horer D u  —  d in  Ven, som elskede m ig  —  skaf m ig din 
Ven, staf ung hundrede Venner —  gaa —  skaf m ig ___ "

B e rtra n , hv is  A nsig t va r blevet ganske b le g t"  af 
S in e r e, medens hun ta lte  —  sagte og aandelost —  lagde 
pludselig sen Haand inod hendes H a ls , rev det funklende 
H M e  frem, rykkede den Kjcede over det hang i, og ilede 
iied ad H vjen, medens han knugede det mellem sine F ingre. 
,, Elemence gav et S k r ig . „ D in  G a v e !" raabte hun 

efter ham. „ D m  sidste G a v e !"  ^
M e n  han ilede bort uden at se sig tilbage. Ude i  

<>orggaarden steg han tilhest og red, medens Aftenen 
scentede sig, og Uvejret brod los over hans Hoved, videre 
og videre frem ad vilde, vejlose Steder, drivende det skram,-

-ned Sporerne og knugende Smykket saa 
fast, at Wdelstcncne skar ham i  F ingrene.

P aa  Toppen af en stejl Skrceni, som Hesten glidende 
og stonnende arbejdede sig op ad, standsede han omsider 
ved et u lg jennem tM nge lig t Tornekrat. Nedenfor va r sid 
Mosegrund „red lange vajende S iv ,  og m id t ude klart 
lysende V and, en lil le  In d so , du lg t fo r Verden a f Hojder 
og Torilebuske. Uvejret va r draget fo rb i, i  det Fjerne 
gled de tykke S kyer bort, endnu gjennemskaarne a f Lyn

Hoved stod M aanen  og scenkede sit Lys  i  
m e V  iU  S n ^ 't ,  steg a f Hesten og klonede Smykket

„ T o v  i  Ro, m m  E noe l," Hvilede 
ingen M orkets M a g te r mer i  V o ld ."  '  "  ^

ved T ro ld d o m ^ ^  ^ " g s e l  efter G ottfred  kun fremkoglet 
ved T ro lddom  —  da tjente han baade hende og Vennen



bedst ved at bryde den —  det blev han ved at gjentage 
fa r sig selv paa Vejen hjem —  men va r den sand og ren 
i  sin G rund  bestod den nok trods Kjcernernes Odelceggelse.

L ang t ud ad N atten vendte R idderen treet og fo r
tum le t tilbage t i l  sin B o rg , og ved D ag g ry  medgav han 
Joden det Budskab t i l  den fjerne V e n :

„H u n  ta le r om D ig  med Loengsel. D u  kan komme."
Henad Efterm iddagen red han selv over mod Clo- 

mences H jem . S a a  h u rtig  som m u lig t maatte han jo 
meddele hende, at hendes LE rind  t i l  G ottfred va r udrettet 
og, saa godt det lod sig gjore, forklare sin Fond fra  den 
foregaaendc D ag .

H an  gik lige ned i  Rosenhaven. Clemences stanke 
Skikkelse stod atter paa Hojen, kun stirrede hun ikke lomger 
mod Havet i  det F jerne, men mod Jorden ved sin Fod.

H an  stod hende ganske m rr, fo r  hun kostede sit Hoved.
„ O  B e r tra n ,"  raabte hun og slog Homderne sammen, 

„e r  det D i g !  S a a  har jeg dog ikke skromunet D ig  bort 
fo r ev ig t."

„J e g  lomgtes, Clomence; derfor er jeg her ig je n ," 
sagde han bevamet, og syntes nt have glemt a l anden 
G rund  t i l  Besoget.

„G u d  og vor F rue voere lovede! N aar D u  vidste 
hvor fo rtv iv le t jeg va r igaa r efter d in  Afrejse. Lu ften  
va r saa omgstende'tung, den havde g jo rt m ig  ganske syg 
og jeg havde savnet D ig  saa b itte r lig t. D u  fa tte r slet ikke 
hvorledes. S a a  va r a lt  det Onde og S tygge kommet op 
i  m ig ; det maatte have L u ft. Jeg forstod godt, hvor led 
og fo ragte lig  jeg maatte synes D ig ,  da D u  vendte D ig  
saa b ra t og rev d in  Gave fra  m ig ; jeg fo lie , det va r fo r
t je n t; men naar D u  vidste, hvad jeg har lid t, v ilde D u  
vist t ilg iv e  m ig . T ro r  D u  ikke D u  v i l? "

„ T y s ,  B a rn , ty s ,"  sagde han. „D e t  er m ig, der har svar 
N ret imod D ig ,  —  det er D ig , der maa tilg ive , horer D u ? "

O g  da hun rakte begge Homderne ud imod ham, tog 
han dem og lagde dem ved sit H jerte. O g da hun loftede 
sit Ansig t imod' ham, bojede han Hovedet og kyssede hendes 
K inder og hendes Lceber.

Nogle M aaneder senere sad Clsmences M oder en 
D a g  ene paa sin B o rg , da det blev meldt hende, at R id 
der G ottfred  de la  T o u r onskede at faa hende i  Ta le . 
H an traadte ind  tilstovet og aandelos.



„Velkommen, R id d e r," sagde den hose Dam e. „ I  
har faret viden om, siden v i sidst ta ltes ved. Kommer I  
lige fra  de hellige Steder, eller har I  udhvile t en S tund  
hos S l ir g t  og V enne r? "

„J e g  kommer i denne S tu n d  fra  Havet, naadige
F ru e ," sagde han. „E ders  D a t t e r ----------?"

„ E r  paa sin LEgtefoelle, R idder B e rtra n s  skjonue
L>lot ved Soen. Hende har I  veeret neermere, da I  
kom."

Ridderen tumlede tilbage som ra m t a f et dodeligt 
S la g . „L o g n , L o g n ,"  sagde han med sammenbidte Tamder.

„A ld r ig  er det blevet la g t m ig  t i l  Last, at jeg soer 
med S v ig , "  sagde H usfruen  kramket, „ t r o r  I  m ig ikke, da 
kan ^  jo  selv overtyde Eder derom ."

G ottfred  stod med begge Hoenderne om sin Pande og 
stirrede fo rv ild e t hen fo r sig. S a a  kastede han Hovedet 
tilbage og med en Forbandelse paa Lcrbcrnc soer han der
fra , medens den hoje Dam e hovedrystende og lid t u ro lia  
saae efter ham. ^

P aa  B e rtra n s  S lo t  sad Husherren selv i  cn a f de 
dybe Vindnesnischer med Hovedet slottet mod sin Haaud. 
L id t lamger inde i  Rum m et sad Clsmencc i  en morkeblaa 
teetfiddende H usdrag t og arbejdede ved sin Haandveev' 
men m angt et lo n lig t B l ik  gled fra  det kunstige V in lis te r 
over mod hendes M g tehcrrc , og den mindste Rynke i  hans 
Pande, den mindste Skygge over hans A nsig t afspejlede 
sig med p in lig  Klarhed i  hendes bekymrede O jne.

D h i bltrygheden va r over hende. D en havde vcrrct 
der fra  den forste D ag  uadskillelig knyttet t i l  a l hendes 
O liede ; den havde staaet i  B orgporten , da hun drog ind 
som Herskerinde, den stak hende som den skjulte B ro d  i  
hvert eneste Kjoertegn, den vcrkkede hende om Natten med 
tusind Augster, i  hver Dmheds T im e  hviskede den hende i  
^ - ie t, at hendes Lykke va r ingen (Ruds Gave, men et 
Rov, hun egenmægtig havde tiltvu n g e t sig ved Noget, hun 
selv forud havde domt som en svar S y n d , den v a r ikke 
hendes retmeessige Lod, men naaet gjennem et B ru d  paa 
Sandhed og ^PLe og naar en S ky, en Aure vaa
hendes JEgtefcclles Ansigt lod hende ane, at han tcenkte 
paa den Ven, han havde sveget, at hans Lykke angrede 
ham -  da va r Angsten dobbelt, th i hun „m atte  t«nke, 
a t hun havde lokket og tvunget ham mod hans egen 
V ill ie ,  mod hans bedre Vidende. T id t  og mange Gange



v a r hun da ved at anklage sig selv og betro ham, hvor
ledes hun havde draget ham med T ry lle m id d e l; men den 
storste Angst a f alle, —  Angsten fo r at miste den Kjcerlighed, 
hun havde lcengtes efter a t eje saa lang t hun husiede t i l 
bage, —  standsede O rdet paa hendes Loeber.

Clsmence va r saa fordybet i  sine Tanker, at hun ikke 
horte Borgvccgterens H o rn  melde Fremmede, og hun sad 
fo r la n g t fra  V indue t, t i l  a t hun som B e rtra u  kunde se 
en enlig  R idder jage ind i  S lo tsgaarden. Hendes M g te - 
fcelle strog sig pludselig med Haanden over Ansigtet og 
vendt imod hende sagde han i  en Tone, han sogte at 
g jore ro lig :

„H e r m angler B lom sterduft i  dette R um , Clsmence. 
Forsag engang om A arstiden  har levnet Noget at plukke 
i  d in  H ave ."

„ J a ,  m in  H erre ," sagde hun og forlod  il,  omt sit A r 
bejde, glad over, at hans B eg jcrring  va r saa let at opfylde.

N ogle -Ojeblikke senere blev en D o r  tilh o jre  reven op, 
og G ottfred  stod fo r sin fordnm s Ven med dirrende Loeber, 
asiegraa og skummende a f Harme.

„F o rra d e r ,"  stammede han, „F o rb ryd e r! D u  stjal 
hende, da jeg havde betroet hende i  dine Hcender som m it

^^erte — Au —"
B e rtra n  havde rejst sig og strakte som asvcrrgende 

Hcenderne ud imod ham : „J e g  veutede D ig , "  sagde han 
la v t, „ je g  ventede D ig  saaledes. Jeg  har In te t  at sige 
t i l  m it  Forsvar. Jeg  elsker hende —  det er A lt ,  hvad 
jeg veed."

„J e g  stolede paa D ig , "  sagde G ottfred  og drog n o r 
mere, „som paa G ud i  H im len . Jeg  va r syg og fje rn  
—  Tanken om D ig  v a r a l m in  T rost. Jeg haabede kun 
t i l  hende —  jeg stolede kun paa D ig  —  O rd b ryd e r! drag 
d it  Svcerd og voerg D ig , —  jeg v i l  se d it B lo d ! "

F o rb linde t af Hcevntorst soer han ind  mod B e rtra n . 
D en  blonde R idder greb u v ilk a a rlig  om sit Svcerd, men 
han drog det ikke, og kort efter styrtede han i  sin fulde 
Hojde med en eneste S to n n e n  ra m t i  H je rte t a f et vo ld 
somt S to d . ,  ̂ _

Neesten i  det Sam m e f lo j den anden D o r  op; en
M asse S o lg u ld  strommede ind  i  Rum m et, og paa ^cerskelen 
stod Clsmence, rank og leende med glodende K inder og 
h a lv t oplofts F le tn ing e r a f sit hu rtige  Lob og Armene 
fulde a f friske, afrevne B lom ster.



G ottfred stod bloendet og fo rtu ln le t og saae, hvordan 
a lt det rode med et va r borte fra  hendes Ansigt, hvordan 
hun ligesom visnede og fa ld t ind, hvordan K inder og 
Loeber blev b laa lig  hvide, medens Ojnene videde sig ud 
—  dobbelt store og morke —  som et Rcedsels D yb , der
pludselig aabnede s ig ----------saa skjulte han sit A ns ig t; det
S y n  kunde han ikke boere.

Clemence bemoerkede ham slet ikke. I  dette N u  var

der i  hele Verden kun EL hun saae. Langsomt, ganske
langsomt bevcegede hun sig henimod stir faldne Herre, me
dens Kloedningens Fo lder slcebte efter hende med en Lyd 
af visne B lade, saa standsede hun, slap alle de brogede 
Blomster, han havde onsket sig, ild  af sine stive voxblege 
F ing re  ned over ham og fa ld t selv henad G u lve t ved
hans S ide, gjemte sit Hoved ind imod ham og begyndte



at kysse de villie lose, halvaabne Hamder, medens hun 
jamrede ua fb rud t og sagte som et sygt B a rn .

G o ttfred  gik hen t i l  hende med bojet Hoved, glem
mende a lt Andet sor b lod, uendelig M edynk. „C lem ence," 
sagde han. H un  ro rte  sig ikke.

„C lsm ence ," gjentog han hojere og lagde Haanden 
mod hendes S ku lder.

H u n  soer sammen og stod med E t soran ham i  hele 
sin Hojde.

„M o rd e r ! "  raabte hun og stodte ham bort. „ M o r 
der! hvo rfo r ramte D n  ikke n rig ? "

„F o rd i den S kyld ige  maatte bode," sagde han mork.
„M o rd e r !  S a a  ren og tro  har ingen Helgen levet 

som han. M e n  m ig  har den Onde sendt paa hans Ve j. 
Vcek ham op —  horer D u , at jeg kan skrifte fo r ham —  
skrifte det altsammen. B e rtra n , m it L iv , jeg har lokket 
D ig  med Helvedm idler —  kan D u  toenke D ig ,  a t jeg 
kunde gjore det —  kan D u ?  Kjomligheden er hvid og 
he llig  og synker ned fra  H im len  i  H jerterne, den tvivlede 
jeg om, saa mente jeg det va r sikrere, at hente den op fra  
A fgrunden —  jeg gjod G i f t  i  B lo d  og S in d  med fo r- 
dommeligc Elskovsksirrner —  o ve, ve den S kabn ing , som 
to r slynge syirdige Loenker om et Menneske, skabt i G uds 
B illede  —  ve, det er H e llig b ro d e !"

G o ttfred  v a r sunken ned ved f in  Vens L ig ;  ved hen
des sidste O rd  rejste han sig pludselig og vendte sig mod 
hende med blege, skjcelvende Loeber:

„C lem ence," sagde han tonlost, „g je ilta g  det, sug det 
u d ; hvad fo rtjener det H jerte, der sonderrevet af Elskov, 
gik i  Forbund med M orke ts  M a g t fo r at tv inge et andet
t i l  s ig? "

„O ,  det skal do D od e n ." sagde hun og flcengede sit 
hvide L u r tilside.

„A m e n ,"  sagde R iddere il og traadte tllbage. „A m en . 
O g Svcerdet, som havde drcebt hans V en, gjennemsiak 
hans eget H jerte.

Cloinences O jne  gled hen over ham tomme og 
sporgende, som om hun In te t  forstod saa fa ld t hun 
atter ned over sin Elskedes L ig  med en brudt ham ren og 
qjemte Ansigtet i  hans Hamder. O g dette A ns ig t v a r 
snart ligesaa koldt, ligesaa hv id t og ubevcegellgt som de 
Hamder det hvilede imod.



„Ilde saa var den Rune flreven, 
Og ilde saa var hun flabt,
At flig to Edelig Kongebarn 
Skulde blive saa ilde fortabt.
Det dages op under Liden.

D y b t i  Hjcertet a f Provence er det siden hoendet, at 
en Jaeger under hidsig Forsolgelse a f B y tte t, en Hyrde, 
en V andringsm and, der soer v ild , skjult mellem H ojder og 
Tornekra t en Foraarsdag har opdaget smaragdgron Mose
grund med lange vajende S iv  og doekket a f store, skin
nende, purpurfarvede B lom ster —  klokkelignende har de 
senere sagt —  som de a ld rig  mindedes at have set fo r. 
M e n  To rne  og gyngende G rund  forhindrede dem i  at 
plukke Blomsten, og Stedet har de ikke siden kunnet finde.

I n d t i l  denne D ag  hcender det, at man mellem N e li- 
guier fra  det hellige Land kan sinde en Rosenkrands af 
blanke, graahvide Kjcerner med brun lige  A arer, som kun 
modnes i  Noerheden a f Jerusalem ; men det er vanskeligt at 
faa Besked om P la n te n  selv, eller om Kjaernens rette Navn.

O m  S agnet ved en dunkel Tankeforbindelse har hen
lag t den skæbnesvangre Vcext med E lskovsfrugter t i l  det 
S ted , hvor L ive ts  aegte Troe en Foraarsm orgeu skjod op 
med Kjoerlighedens blodigrode F rug te r, er ogsaa vanskeligt 
at afgjore, men uddodt er dette S a g n  i  a lt F a ld  ikke; 
det gaar endnu som en Hvisken fra  M u n d  t i l  M u n d , og 
lo n lig t glide Kjcrrnerne fra  Haand t i l  Haand —  videre fra  
Palcestina t i l  Provences E gne; —  th i fra  H av t i l  H av, 
saa lan g t som H im len  er b laa og Jorden gron, er der in te t 
Land, hvor deres hemmelighedsfulde M a g t ikke kan spores.
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M id e n s  viser nred sin Spydspids peger 
Atter paa: nu er ei A a r fuldbragt,
Atter er den store Sum af Streger,
Som paa Stiven staar, tilbagelagt;
R un en Dag er hver en Streg— hvo bryder 
G in  en Streg sig, er der nok igjen? —  
Sorg og Glcede, L iv og Dsd betyder 
hver en p r ik  dog, som har affodt den.

I  en D ag! hvad kan i  den ej hamdes, 
For dens Timesum t il hvile  gaar? 
him lens Lyn, son: hojt i  Skyen teendes, 
For Sekundet endes horden naar;
I  et A a r! dets Gramser er ej vide, 
Dagercekker er der dog deri 
G g  hvad kan et Alenneske ej lide, 
hvordan juble, sor det er fo rb i!

Wisbechs Almanak. 1887.



2 ltte r T id e n s  ira v le  V ise r peger

M e d  sin sp yd sp id s  p a a :  et A a r  er endt,

E r  de mcerkede dets dybe S treger,

S a a  v i vcere kan dets L iv  bekjendt?

^ a r  v i t ro lig  v irket sor v o r  Ncrste,

^>aft v o r t  Fsde land a f ^ j^ r t e t  kjcvrt? 

E lle r , sogende v o r t  eget Bedste,

V i  dets B s r n  kun g jo r t det L ive t svcert?

Lad os fo r t id s  S tr id  og b^ad da glenrnre, 

S lu tte  sammen os saa v a rm t v i kan, 

G js re , hvad v i evne, sor at frem m e 

A lt ,  hvad G o d t  er, i  v o r t A e d re la n d ! 

h v is  det sker, og h v is  det sker tilsulde, 

p r i s  da vcrre T id e n  sor dens G a n g ,

E r  end Dagen barsk og fu ld  as K u lde ,

D s  er den en S om m erdag  med S a n g !

Jul. Lhr. Gersou.

/



Af Nicolaj B-gh.
Med Tegninger af Carl Thomsen.

rceng D ig  gjennem A ra tte t ind , 
h v o r der ellers In g e n  kom m er: 
ubemcerkt i  So lens S kin  
straaler der en B lom ste rsom m er. 
A jender D u  de S tille  i  Lande t?

T jsrnebusken gjenneintrceng I 
D y b t i  S k ju l derinde sidder 
A ig le  smaa i  dunet Seng, 
og de robe sig ved U v id d e r. 
A jender D u  de S tille  i  Landet?

S sg  en fa tt ig  S tues A r o g ;  
ensom der D u  t id t kan finde, 
lcesende sin B ib e lb o g , 
ret en trofast, gam m e l A v in d e .

Trced i  Fængselscellen in d ! 
M a n g e n  G a n g  D u  der v i l  mode 
Fangen, som med y d m y g t S in d  
boder fo r  sin S yn d  og B rsd e .

Dybest S in d  h a r T a vsh e d  k jc rr; 
A jcernen sig i  F ru g te n  d o l g e r ;  
j)e r le n  med det cegte Skjcer 
findes under dybe B o lg e r."





I ,  h v is  stcerke T a le flo m  
breder alle Hegn ag Grcrnser, 
E d e rs  sande Io rd e d o m  
scvldes, h v o r I  m indst det censer.

H vem  v i l  V erden  m in d e s?  H vem  
skal fo r  E fterslæ gten m a les?
D et v i l  oste b live  d e m ,  
om  h v is  Levned m indst der tales.

v e n d  d it S in d  og d it B e g j^ r  
b o rt f r a  ve rd e n s  hule A L re ! 
S tilhed  i  v o rh e r re  b v r ! 
Ubeman-keh glad D u  rxvre!

v e rd e n  srelstes as en M a n d ,  
som kun v ilde  eftertragte 
V g m ^g t L iv  i  "fdm ^g S tand  
og sig selv som O ffe r  bragte. 
A jende r D u  de S tille  i  Lande t?



„Hemsens Minde" i Miborg.
Af Thomas Lange.

Med Illustrationer af H. p. Lindeburg og Gottlieb Christensen.

oruden Nestenie af det gamle Graabrodrekloster —
_______fo r T iden  V ib o rg  H ospita l — , paa hv is  Kirkegaard
H a n s  T a u s e n  forkyndte den rensede Loere, findes der 
endnu i  V ib o rg  flere gamle Huse, eller Dele af saadanne, 
bevarede fra  M iddela lderen, hvilke ligeledes alle have 
vceret Klostre.

Saaledes ligger der i  S t .  M ikkelsgade en B yg n in g , 
den store H jornegaard t i l  S t .  M ath iasgade, hvor der i  
mangfoldige A a r har veeret drevet F a rve ri, hvilken skal 
have vceret S t .  B u d o lp h i eller B oe ls Nonnekloster. I a l t  
Fa ld  fortcrlles der, at da en af denne B yg n in g s  Ejere i  
fo rrige  Aarhundrede vilde lade foretage en O m forandring , 
fandtes der paa et S ted, hvor der indvendig va r en Niche, 
et Kvindeskelet, hvad der viser, at Jn d m u rin g  ogsaa har 
fundet S ted i  de danske Nonneklostre.

Ost fo r Domkirken ligger Bispegaarden, der vel ikke 
selv er en meget gammel B y g n in g ; men i  dens K jcrlder 
ses endnu Rester af det gamle anselige Avgustinerkloster, 
„ M a r ie "  eller V o r  Frue.

I  S t .  Mogensgade er en G aard, der ligeledes tydelig 
viser sig at stamme fra  M unketiden: det er det gamle S t .  
M ogens Kloster. Udbygningen t i l  Gaden er Klosterets 
T a a rn , hvor endnu tydelig Indgangen  kan ses paa F o r
siden; ligeoverfor, paa den anden S ide  af Gaden, skal 
Kirken have ligget. D e ra f findes der im id le rtid  in te t 
S p o r tilbage.

D e t forste S ted, jeg selv kom t i l  at bo i, da jeg som 
13aarig D reng blev D iscipe l i  V ib o rg  Kathedralskole, va r 
ligeledes et gammelt Kloster, ogsaa beliggende i  S t .  M ogens-



§ade. Jeg husker tydelig  det skrcekindjngeude In d try k , denne 
skumle B yg n in g  gjorde paa m ig ved m in  forste Judtrcedeu 
deri, ja  i  G runden hele T iden , urens jeg boede der. M urene 
vare —  og ere endnu, th i Huset er uforandret —  alen
tykke, og det ikke b lo t Udermurene; mellem to as Vamelserne 
i  overste Etage va r selve Jndrem ureu saa tyk, at der mel
lem de to D ore , som forte ind derigjennem, va r som et 
he lt l i l le  Kammer. D e t storste af Voerelserne va r langt, 
temmelig smalt og havde hveelvet L o ft —  det kunde passende 
have vceret Klostrets Spisesal.

Denne B yg n in g  ligger ligeoverfor Graabrodreklostrets 
forhenværende Kirkegaard, det nuvcerende „Tausens M in d e " , 
og skal have vamet S t .  Margretheklostret fo r Avgustiner- 
nonner. Hvad der foruden selve B ygn ingens Skummelhed 
gjorde m ig-O pholdet d e r seerlig uhyggeligt, var et lignende 

' S a g n  derom, som om det ovenmrvute S t .  B oe ls Kloster i  
Mikkelsgade, hvilket jeg horte allerede en af de forste Dage 
i  Skolen, nem lig, at en Rektor A r f,  der en G ang ejede 
dette H us, fandt ved en M u rs  Nedrivelse en Mamgde 
B en  as ganske smaa V o rn , —  hvilke S a g n  jeg begge har 
fundet ansort og bekræftede i  S tiftsp ro vs t U rsius B e 
skrivelse af B yen.

Jeg bemeerkede fo r, at dette forhenværende Nonne
kloster er beliggende lige for det nuværende „Tausens M in d e " , 
hvorved jeg allerede som B a rn  havde dette smukke A u b rg  
daglig fo r O je , og hvert O jeb lik  sogte jeg T rost fo r den 
G ru , jeg fo lte , ved at se over paa de lyse, venlige Trceer 
og paa 'Skotten, der er rejst imellem dem t i l  M in d e  om 
den store Reform ator.

H ans Tausen v a r en cegte Folkets M a n d . V e l va r 
han ogsaa en lcerd M a n d , der fu ld tve l formanede at slotte 
Reform ationen ved S k r if te r ; men han virkede dog i  S æ r
deleshed ved det m undtlige O rd og ved sin Personlighed, 
der maa have vcrret mandig, aaben og dsterv. H vo r 
smukke B ille d e r af ham viser Fantasien os ikke, naar v i 
teenke os ham staaende paa Ligstenen paa Kirkegaarden, 
efterat selve Kirken va r bleven lukket fo r ham, prcedikende 
nled glodende Veltalenhed den rensede Lcere! Og senere, i  
Kjobenhavn, hvor han under et Folkeopror ved sin P o pu la 
r ite t va r mcegtig og godmodig nok t i l  at tage sin vcerste 
Fjende, den katholske' Biskop Joachim  N onnov, under sin 
Beskyttelse!

H ans Tausen blev som bekjendt fodt i  Birkende paa



F y n  n f fa ttige  Foroeldre i  A n re t 1494. P a a  G rund  af 
sine udmærkede Evner kom han forst i  Odense og senere i  
A arhus Skole, —  sidstnævnte S ted u ilder den navnkundige 
Rektor M o rte n  B o ru p  —  og blev derncest M u n k  i  A n tvor- 
skov Kloster.

P aa  m  Rejse i  Tydskland kom han t i l  W ittenberg, 
hvor han lcerte Luther personlig at kjende og blev af ham 
vunden fo r den nye Lcere, den han fra  nu af tjente med



urokkelig Troskab lige t i l  han dode som Biskop i  R ibe 
( i  A are t 1561). D a  han kom tilbage t i l  Antvorskov 
Kloster, blev han af P rio re n , der ikke selv kunde magte 
ham, sendt t i l  V ibo rg , hvor der den G ang levede en meget 
energisk og veltalende Klosterforstander ved N avn  Peder 
Jensen, fo r af ham m u lig v is  at b live omvendt fra  fine 
kjcetterske M en inge r. Tausen lod sig jo im id le rtid  saa langt 
fra  „om vende", at han tvcertimod overalt og med den 
storste Aabenhed vedkjendte sig sin O verbevisn ing. N a tu r
lig v is  blev han heftig fo r fu lg t af den viborgske Gejstlighed. 
G jentagne Gange fcengsledes han endogsaa, men —  saa 
prcedikede han fo r Folket fra  Fcengslets V in d u e ! J a , selv 
efterat Kongen, Frederik den Forste, havde udsteedt et 
Beskjccrmelscsbrev fo r ham, hvorved han udnoevntes t i l  
kongelig Kapellan, men fik T illadelse t i l  forelobig at fo r
b live  i  V ibo rg , fo rfu lg tes han lige heftig i  Særdeleshed 
a f den myndige Biskop Jorgen  F r i is ,  der efterhaanden 
lukkede alle B yens  K irker fo r ham.

D a  va r det, at han, efterat han en D ag  ogsaa havde 
fundet Graabrodrenes Klosterkirke lukket fo r sig, besteg en 
Ligsten, der den G ang laa i  det sydvestlige H jo rne  af 
Kirkegaarden, og forkyndte fra  denne O rdet fo r den ta lrige  
M enighed, der tog P la d s  i  S t .  Mogensgade og i  G raa- 
brodrekirkestrcede, og vedblev fra  h in  D ag  i  loengere T id  
at prædike fra  dette S ted.

Lader os en G ang lid t neermere forestille os H ans 
Talisen i  denne S itu a tio n  fo r bedre at kunne forstaa, 
hvilken uhyre V irkn in g  hans Prcediken gjorde og m a a t t e  
gjore paa det viborgske Folk.

I  den Kirketjeneste, den kristne M enighed h id t il havde 
overvceret, va r jo Forkyndelsen af O rdet, den e g e n l i g e  
P r c e d i k e n ,  og tilm ed paa M odersm aalet, noget ukjendt. 
Hele den katholske Gudstjeneste samlede sig jo i  M e s s e n  
eller rettere: Messeofrets hemmelighedsfulde H erlighed;
og de dette ledsagende, sandsebetagende Ceremonier va r det 
Skuespil, M enigheden kom fo r at se og deltage i, og som 
stedse opsortes paa samme M aade, kun med storre eller 
m indre P ra g t, mere eller m indre O rens- eller O jenslyst.

G anske'vist kan den troende Kristen modtage et dybt 
og v irke lig  re lig iost In d try k  ogsaa heraf; men Menighedens 
personlige Selvvirksomhed tilskyndes dog kun i  ringe G ra d  
derved. D e ide lig  gjentagne O rd  og Ceremonier have 
ikke paa lang t ncer den M a g t t i l  a t fremme Selvtam kning,
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opflamme Fantasien, ja  tcende I l d  i  T ilho re rnes  S po le  
som det nye, friske, levende O rd , der strommer fra  et dybt 
hvv(vabt §)i(ntb.

O g H ans Lansen og de andre allerforste Lutheranere
—  det va r jo saa n a tu r lig t, at de i  deres glodende B e 
gejstring aldeles ikke havde O je fo r det foelles G rund lag , 
men betragtede den rensede Leere, hvilken de forkyndte, som 
en v irke lig  n y  Loere,  som den, efter Aarhundreders M orke, 
i  E t og A l t  gjenopstandne og aabenbarede sande Kri>tendom. 
( I  nogle a f H . Tausen forfattede saakaldte „A r t ik le r "  be
tegnes adskillige af den katholske Kirkes Loerescetninger som 
ligefrem  forfattede eller dikterede af Djcevelen).

D e r kan da noeppe vcere T v iv l  om, at da H ans 
Tausen besteg Ligstenen, fo r fu lg t a f Ovrigheden og med 
Bevidsthed om, a t hans L iv  va r i  Fare, har fo lt  ftg op
fy ld t af den selvsamme Aand, der besjælede Kristendommens 
allerforste saa ophojede og frygtlose Bekjendere og M a r ty re r ;
—  og at det S y n  og det In d try k , de viborgske Borgere 
under den nordiske a lvo rs fu lde  H unm el modtoge af den 
tawne, danste, dondesvdte M a n d , dog maaste ttte  hav 
vceret faa meget fo rfk je llig t fra , hvad hine Atheniensere 
under den lyse grceske H im m e l saae og fo lte , da Apostelen
P a u lu s  prccdikede fo r dem! , ,

Denne store Ligsten, af h v id lig  Farve , omtrent 3^/s 
A le n  lang og 2 '/-t A len  bred, va r her henlagt ved A a r 
1442 over E jeren a f Aunsberg og hans Hustru og havde 
en latinsk In d s k r ift, der oversat lyder saaledeS: „D e n  18. 
Febr. 1442 dode Veebner Johan  Nielsen af Aunsberg og
Hustru Helene. Beder fo r dem."

Uagtet m an jo  nu  skulde tro , a t det historiske 
M in d e , der fra  Lansens Dage knyttede sig t i l  denne gam e 
Ltasten, maatte have hevavet den sva at dttve Dyttet sva dette 
S ted , saa v a r dette dog ikke Tilseeldet. M a n  vod, at den 
blev bortsolgt i  A are t 1786 og fo r t  t i l  Jndtoegt med 
16 R d. Nogle A a r i  Forvejen havde m an ogsaa bortsolgt 
alle Kirkegaardens T rioe r, altsaa ogsaa dein, der formoden
lig  havde skygget over Tausen. . . „  - ^

D en  solgte Ligsten kom t i l  H inge Kirkegaard i  Ly.-gaard 
Herred, nogle M ile  fra  V ib o rg . D en  gamle ^udskrift 
blev udslettet, og en ny over D en , h v is  S to v  den nu  kom 
t i l  at deekke, anbragt derpaa. M e n  foruden denne nye 
In d s k r if t  udhuggedes i  H jo rnerne  folgende: „P a a  denne
S te n  H ans Tausen forst i  1528 -  I  V ib o rg  prcedikede



Luthers Lcere —  E n V e il af D en , her lagdes sidst —  
Ansaae det P l ig t  anm eldt at veere 1 7 8 6 ."

P a a  H inge Kirkegaard henlaa den in d t i l  A a r 1834, 
da den bragtes tilbage t i l  sin gamle P la d s  eller i  a lt 
Fa ld  t i l  sin gamle Kirkegaard. A l t  i  1817 havde man 
nem lig fa tte t den Id e ,  som i  1834 ved S t if te ts  O'vrighed 
og ved M anges fr iv i l l ig e  G aver blev t i l  V irkelighed, at 
oprette et Mindesmeerke fo r H ans Tausen paa Graabrodre- 
klostrets Kirkegaard. O g da S tenens oprindelige P lads 
ikke med Sikkerhed kunde paavises, blev den la g t paa det 
S ted , der bedst egnede sig t i l  at vane M id tpunk te t fo r 
dette Anlccg, paa sn G ang Lund og Blomsterhave.

A a r 1836 paa Jubelfestens anden D a g  afdeekkcdes 
og indviedes her en bag S tenen oprejst S to tte  af B rem er 
Sandsten, forfccrdiget af B illedhugger F reund ; den er 3 '/s 
A len  hoj og frem stiller paa Forsiden i  B a s re lie f af M a rm o r 
H a n s  T a u s e n  efter hans Portrect i  R ibe Domkirke. 
P a a  Bagsiden er folgende In d s k r if t :  „H a n s  Tausen t i l  
M in d e  sat i  Frederik den S je ttes  Dage ved Kongens og 
Folkets G aver. Oprejst paa Reformationsfesten i  1 8 3 6 ."

Denne Helligdom  paa dette saa mcerkelige og a lvo rs 
fulde S ted  m id t i  den gamle, cervcerdige S ta d  kaldes 
T a u s e n s  M i n d e .

I  m in  B arndom  fandtes ved S id e n  a f S to tte n  en 
ZEske eller Kapsel a f B ly ,  hvo ri der laa  et D ig t  a f 
S t if te ts  davcerende Biskop N . E . O llgaard .

A f  dette smukke og kraftige, t i l  Tausens Ihukommelse fo r
fattede D ig t ,  tilla d e r jeg m ig her a t anfore de sidste t i  V e rs :

--------Saa var det en Spndag ved vanlig Tid,
Da Folket til Kirke haster,
Og Proesten sig flynder at komme did,
Men — Dpren flux man tilkaster.

„Hvi kaste I  Kirkedøren til?
Maa Folket Guds Ord ej hpre?"
„„Vor strcenge Biskop saa have vil,
Din Tale saarer hans Dre.""

„Nn vel da, Guds Hus er viden Jord,
Hvert Sted hans Pris kan udbryde,
Og hvalte Himmel er bedste Chor,
Hvorunder hans Ord kan lyde.

Og have vi ikke Hus og Ly,
Ej Alter med Lys og Kjerte,
Lad Salmen tone i hpjen Sky!
Guds Tempel er i vort Hjerte."



Saa talte med Hast den kjcekke Prcest — 
Hans Inderste Aanden rprte —
Steg op paa Stenen, der var ham ncest,
Og Folket lyttende hprte.

Han lpfted Rpsten fra Sten paa Grav,
Ham Hjertet i Barmen brcendte,
Han sagde, hvad Aanden ham indgav,
Og Ordet Hjerterne tcendte.

Og Slcegter kom og Slcegter svandt,
Men Daaden gik ej af Minde;
Og hver en Slcegt, dcr ny oprandt,
Bel vidste Stenen at sinde.

Forsvunden er nu det Kirkehus,
Forgjceves om Grav Dn leder,
Over Dpdes Grav og Kirkens Grus 
En liden Have sig breder.

Men alt ej synker i Glemsels Favn 
Hvad skete i Foedrenes Dage —
Se, S tp tte n  siger Dig Prcestens Navn, 
Og Stenen er kommen tilbage!

Ej sige Du: „Stptten liden er."
Den kunde ej stprre blive.
Og er ved denne hans Aand Dig noer, 
Den stvrste ej Mer kunde give.



Spildt Ulejligs-ed

U n d e r k o r p o r a le n :  „Gevtvr paa Skulder! —
Gevwr ved Fod! Gevcrr paa Skulder! —  Naa —  hvorfor 
skuldre Mads Jyde ikke?"

M a d s :  „Nec — a ce da ikte saa tumbed aa tn'eu 
op, naar den stravs ska n ir igjen."
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Mosen.
Af I .  Krohn, med Illustration af Hans Tegner.

en lille  Kjobstad er ligesom personificeret i Madam 
Iversen. Det er nn ikke blot, fordi hun taler Byens 
Dialekt saa fuldttoncnde som saa, og fordi hun lever 

og aander i  den Grad for Byens Interesser, at selv det 
ubetydeligste hendes Medindbyggere vedrorende faar den 
allcrstorste Betydning for hendes aarvaagnc Opmærksomhed,



ligesom hun ogsaa gjeniiem sin store Meddelsomme!) sra 
den ene t i l  den anden jawnlig udover en saa moegtig 
Indflydelse paa Stadens Begivenheders Gang, at det 
vist vilde forfeerde hende, om hun kunde se det. Nej, det 
er ikke alene dette; dertil kommer som det mere afgjorende, 
at hendes lille, trivelige Skikkelse i  den simple, men yderst 
propre og pyntelige Dragt har en vis Lighed med disse 
beskedne, lave, velkonserverede Huse med de exemplarisk 
renlige Gader og pyntende Smaahaver, og at hendes t i l 
fredse S ind og venlige Tanker mod ncesten alle og hendes 
joevne, gemytlige Tale svare saa ganske t i l  det Indtryk, 
man faar af Byen, som den ligger der en Sommerdag i  
Solskin aabent og venligt med gule og graa Mure og 
mange rode Tage og Svaler og lidt Duer og med to 
travle M oller og en lille  Skov t i l  Baggrund. Ganske 
vist strander Ligheden over for et Punkt, Byens eneste 
Mærkelighed, den smukke, gamle Kirke, som rager saa hojt 
op over Husrækkerne og Havernes Treetoppe; men hertil 
maa dog bcmcerkes, at Madam Iversen bor lige over for 
Kirken, ' saa at man har den for Oje gjennem hvert af de 
tre Vinduesfag i  Dagligstilen oven over hendes G las- og 
Porcellamsbutik, og a t ' Afstanden fra Kirken ikke er storre 
end, at Kirkeuret slaar aldeles tydeligt i hendes Stue, om 
hun snakker nok saa lystigt op, og at Klangen af Kirke
klokkerne Sondag Morgen lyder saa stcerkt ind t i l  hende, 
at Vceggene og Loftet formelig synes at ryste under den 
Dronen og Klang, som tramger ind i  det gamle Hus og 
fylder Stuen og hojtideligt ombrnser Madam Iversen i  
den morkeblaa Sondagskjole. Derfor kan man i  a lt Fald 
ikke godt tamke paa Madam Iversen uden i  det samme 
at mindes Kirken.

„M en —  god Dag, god D ag !" udbrod Madam 
Iversen. „O g velkommen t i l  Byen! Det kalder jeg et 
net Trcek i  Karakterbogen ikke at glemme en gammel 
Veninde som m ig."

Samtalen gik derpaa over t i l  noget, hvorom der ikke 
kunde disputeres, nemlig hendes Stueplanters fortra-ffelige
Tilstand. - . ,

„J a ! Aa ja !"  svarede hun. „M e n  ved De saa, hvad
det bedste i  hele Selskabet er? —  Det er den Nose der, 
som endnu har en Knop saa langt hen i  Efteraaret. —  
Naa, saa det forandrer Dem, at den skal vons det bedste!
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Ja, det tror jeg nok. Det er ogsaa kun en ganske simpel 
Mannedsrose. Men ser De, kjcere Ven, den Nrose har 
hjulpet mig i  en smrver Vending, i  en meget sncever 
Vending. —  Hvad det var? Aa, det var rtke noget
v ide re .--------Naa, ja ja, ja ja ! Naar jeg har gjor Dem
nysgjerrig, saa m aa jeg jo fortcelle det. Det er blot 
saadan en lille  Oplevelse; det kan godt vccre, at De slet
ikke finder, at den er vcerd at hore. .

Det nirgaar Anton —  min kjcere Anton. jeg 
siger rent ud, at han har rigtignok kun vceret som ^ a rn  
her i  Huset, men om han havde vceret mm egen Son, 
tror jeg ikke, jeg kunde have holdt mere af ham, nn har 
jeg faaet mine Folelfer for ham proberede. Han var nu 
ogsaa blevcn prcrgtig, saadan en flink ^romrer, stor og 
ficerk og bnndcerlig; han var i  mine Ojne al L w  som en 
gevaldig, dansk Hund, med et meget stort Hicerte, men 
med meget faa Ord —  det kan jeg ikke ncegte. L-et, at
han omtrent al T id  holdt sin Mund, det havde nu aldrig
for generet mig, for det laa nu en Gang i  hanv matur, 
vidste jeg, og naar han sad her hos mig om Aftenen og 
ncesten ikke sagde et Vink mere end den Eigar, han rog af, 
saa var det dog alligevel, ligesom v i talte sammen, for 
jeg snakkede los —  ja, le De kun! — , og M  vrdste ,o
saa godt, hvad han mente om alle de Tmg, ieg talte om,
og der lyste saa meget venligt ud af hans gode, rare 
Ansigt, saa det var, som om han gav ung de bedste S var 
vaa a lt: og nikke af og t i l  kunde han da ogsaa.

M en saa i  Vinter, lige fra Nytaar kan ieg sige, da 
begyndte hans Tavshed at falde mig for Brystet, for nu 
var der noget sorgeligt ved den. Det var tydeligt, at mur 
store, stille Hund var bedrovet. Hans Humor var rent 
veek, jeg horte ham aldrig mere flojte inde r sur Stue, og 
om Aftenen horte hair aldrig et halvt Ord af, hvad ieg 
sagde, men faldt hen i  Tanker, der lod trl at varre alt 
andet end muntre, og var hmr her i  Strien om Dagen, 
saa skulde han al T id  hen og sidde paa Stolen der ved 
Vinduet og stirre rid og skjcenkede nrrg rkke et Virk. ẑeg 
troede, at hans Sorg var saa forfeerdelrg, at hair vride 
nndgaa mine Ojne, —  jeg Tossehovede, havde jeg bare 
lagt Mcerke til, hvad det var for et ^rag, han evrg og 
al T id  skulde kige efter hen over Mortensens Have, som den 
Gang heldigvis ikke havde Blade paa Troeerne! Men det er 
det gamle: over for sine allerncrrmeste er man allerblrndest.



Nna, jeg forstod ingeir Ting, og hvad der var i Vejon 
med ham, det var jo ikke tit at faa dirket nd af ham; saa 
tavS havde han endnu aldrig va-ret. Jeg spurgte og 
spurgte baade med den venligste Kja-rlighed og med at 
gjore inig gal, for jeg var saa amgjrelig; rneir at faa ham 
t i l  at svare —  nej, jeg havde for faaet Kakkelovnen der
t i l  at rende over Gaden! —  Ja, havde jeg blot ikke staact 
ham saa ircrr, saa skulde jeg nok have v«ret paa Sporet, 
for jeg vidste dog s. Ex., hvorfor den lille , nye Doktor- 
bildte Kjobmand Gregne ind, at hair var farlig  syg og 
maatte ses t i l  et Par Gange om Dagen, leenge for Gregne 
og hans Kone anede, at det var deres tilkommende Sviger- 
son, som havde Manden rinder den skrcckkelige Behandling 
og mvr havde taget Livet af ham med Wngstelser.

Under alt dette var v i da avanceret hen t i l  de forste 
Dage i A p ril, og Foraaret begyndte at pippe frem. Jeg 
husker saa tydelig, jeg havde set den sorste B i nede i  
Haven og var bleven ganske rort derved, for jeg haabede, 
at den milde Luft og Soleir og det hele Opsving i Naturen 
skulde hjrvlpe paa Anton. I  de Tanker kommer jeg her
op i  Stuen, og saa staar Anton her og siger t i l  mig, at 
han den nceste Dag vilde rejse t i l  —  Norge, kan De tamke 
Deur! En Kammerat af ham var der oppe og havde 
lovet ham Arbejde, og nu vilde han rejse der op „fo r eir 
T id ". „Jeg v il se mig lidt om," fojede han t i l  i  en for
tvivlet Tone; det var hele hans Forklaring.

Jeg var styrtchvrdig, men jeg spurgte ikke; jeg bad 
ham blot om at skrive flittig , og det lovede han. Nej, 
jeg spurgte ikke, for nu, da han vilde vart, nu var jeg vis 
paa, at miir Oplosning paa Gaaden var den rigtige. 
Jeg havde tcenkt paa alle mulige Grunde —  undtagen 
den rette — , og t i l  sidst var jeg kommen t i l  den Forme
ning, at han var kjcd af sin Bestilling og af det hele og 
af mig nred. Og det var da ikke helt tosset tamkt, sor 
De nraa dog give mig Ret i, at Folk er jo nu saa pore; 
der er saa forfa-rdelig megen Utilfredshed alle Vegne, der 
er ikke nwr saa megen rigtig Lykke og sandair rolig T i l 
fredshed ved Tingene som i gamle Dage.

Den iiivsie Dag rejste hair da med EfternriddagS- 
diligencen, og som jeg derefter sad her og gra'd ud, kom 
lille Pouline. Kan De huske hende? —  Naa, ikke! —  
Jo, hun er Datter af Drejeren omme i  Langegade og en 
sod og ferm Pige; hun har Elever paa Klaveret, rigtig
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mange endogsaa, selv Kammermadens Smaapiger spiller 
hun med. Og err nysselig Pige er hun, og hvad jeg uu 
saa magelos godt kau lide hos hende, det er, at hun, som 
dog er saa fjong og dannet, at hun ikke er med t i l  denne 
afsindige Mode at gaa nred Pnndehaar. Ja, er der noget, 
som kan optamde mig, saa er det denne Hestemode, som 
tager alt det aabne og det hoje bort fra et menneskeligt 
Ansigt. —  Men altsaa Pouline kommer her op; hun 
havde set ham i Diligencen. Og da hun trcvffer mig 
aldeles opblodt i  Graad og horer Grunden, saa faar hun 
ogsaa Taarer i  Ojnene, —  jeg gamle Narrehovede, jeg 
troede, det var af Deltagelse for mig, og det mente jeg 
ogsaa var Grunden til, at hun i  den fvlgende T id  saa' 
saa flinkt op t i l  mig.

Dell fvlgende Tid, ja, den var slem, meget flem. 
Der gik Uger, og der gik Maaneder, og jeg horte ikke et 
Ord fra ham; han havde lovet at skrive, og det er det 
forste Lofte, som jeg ved, han har brudt. De kan selv 
tamke Dem, hvordan jeg havde det; jeg havde nu en 
Gang set Spogelser, og de blev bestandig storre og storre. 
Den forfærdelige Uro, jeg gik i, ja, det var skrækkeligt, — 
jeg skal ikke mvrmere beskrive det, for det kan ikke beskrives. 
Det hjalp ikke, at min skikkelige, gamle Doktor kour for at 
opmuntre mig og satte sig i Lconestolen der og tog B rille 
futteralet frem og gav sig t i l  at lege med det, mens han 
snakkede; De husker nok, at saadan er det al T id  hans Vane 
at sidde og lege ured FuKeralet, parat t i l  at tage Brillerne 
rrd, naar han rigtig skal t i l  at se paa en Patient. Det 
hjalp ikke det fjcerneste alt, hvad han sagde for at berolige 
nrig; der kom ikke andet ud deraf end, at jeg t i l  Tak kunde 
forcere ham et nyt Brillefutteral, da hans var itu, og han 
syntes saa godt our det, jeg havde, og af saadan Smaating 
kjober jeg al T id  to Exemplarer for at have et i Reserven, 
—  det er praktisk, skal De faa at se.

Men saa kom endelig det store S lag en Sondag i 
Avgust Maaned. Jeg var kommet hjem fra Kirke og stod 
her i  min rare Stue og horte efter Orgelet, som endnu 
spillede saa hojtideligt der ovre, og det var Solskin og det 
dejligste Sommervejr, som teenkes kan. Da falder mine 
Ojne just paa Rosen dvr, som var i  Fcerd med at aabne 
tre smukke, store Knopper, og underlig nok —  ja, sor det 
var dog underligt, at jeg netop skulde toenke ved nrig selv, 
at det i  Grunden ikke passede, at Roserne sprang ud for



saadan en gammel Kone som m ig, fo r t i l  noget saa ynd ig t 
som en Rosenknop, der stille og smilende fo lder sig ud, 
d e rtil passer jo kim en smnk, ung P ige. S aadan v a r nu 
m in  Tankegang, mens jeg stod og gladede m ig  over 
Rosenknopperne. S a a  tog jeg Avisen og m ine B r i l le r  og 
v ilde t i l  at lase; men i  det samme kom Doktoren fo r at 
passiare l id t  med m ig. D e t blev der nu  ikke noget af, 
fo r han havde kun veeret her et P a r  Ojeblikke, da en V ogn 
kom jagende her hen fo r a t hente ham t i l  et Ulykkcs- 
tilsa-lde ude paa Landet, og saa fo 'r  han a f i storste Hast. 
D g  itrax  efter at han v a r k jort, kom Postbudet med et B re v  
t i l  ung. A t  F r i,n a rk e t ikte va r dansk, saa meget kunde jeg 
se uden B r i l le r ,  og saa begreb jeg jo strax, a t det va r 
B re v  fra  A n ton , og med H jertebanken a f G la d e  og For- 
skrakkelse paa en G ang skyndte jeg m ig hen efter B rille rn e . 
M e n  de Ina der ikke mere. Jeg ledte og sogte; men 
borte v a r de. O g D e kan da tenke Dem  den Fortv iv le lse , 
der fa ld t over m ig arme Menneske, som ikke v a r i  
S ta n d  t i l  at lase et Bogstav uden m ine B r il le r .  M e n  
faa traadte P o u lin e  ind ad D o re n ; hun havde lang t nede 
i  Gaden set Postbudet gaa herind og kom nu flyvende fo r 
a t hore, om der v a r  B re v  fra  A nton.

J a  vist v a r B reve t der, svarede jeg og forklarede 
hende i  cn F a rt, a t nu kunde jeg da G ud ske'Lov faa at 
vide, hvad der stod i  det, fo r Doktoren maatte vane kjort 
med m ine B r i l le r  —  han havde samme S la g s  F u tte ra l 
som jeg , men hun kom som m in  Redningsm and, fo r 
nu kunde hu,i gjore m ig  den uendelig store Tjeneste a t 
låse B reve t fo r m ig.

Jeg maatte holde m ig  ved en S to l,  saadan rystede 
jeg a f Bevagclse og S p a n k in g , mens hun aabnede B reve t 
og begyndte at lase: „K ja re  Tan te  M a r ie !  Jeg ved 
nok, je g ! har ikke holdt m it Lo fte , at skrive t i l  d ig ; men 
jeg har ikke kunnet — "

„ S a a  har han ligget syg der o v re !"  udbrod jeg.
M e n  P o u lin e  stirrede i  B reve t og va r bleven bleg 

og sagde:' „N e j, han har ikke va re t syg. A le n  det B re v  
kan jeg ikke la s e !"  —  O g saa lagde hun B reve t ned paa 
B ordet paa en saa forskrakket M aade, som om det havde 
va re t fo rg ifte t P a p ir .

M e n  jeg —  ja , jeg kan kun forstaa det savledes, 
at a l den lange T id s  Uro og B ekym ring  nu paa en G ang 
flog ud som den frygteligste Hastighed, fo r jeg blev aldeles
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tummelumsk og fo rlang te  i  de voldsomste Udtryk, at hun 
s k u l d e  lixse h v e r t  O rd  i  B reve t fo r m ig. Jeg v i l d e  
hore det B re v , som jeg kunde se, —  sagde jeg —  og at 
leg v a r  ene i  Huset og kunde dog ikke gaa ud paa Gaden 
og floebe vildfrem m ede Mennesker ind  t i l  a t opsixse et fo r
t ro l ig t  B re v ; og at m it Hjcerte v ilde  springe, inden D ok
toren kom tilbage, h v is  jeg skulde vente saa Isenge med
at hore, hvad han skrev, som jeg elskede over a lt  i  Verden;
og ieg a t fordrede og fo rlang te  og erklcerede, at jeg v i l d e  
hore, hvad der stod i  B reve t, om det saa v a r a ld rig  saa
6 " " /  ' J a , hvad sagde jeg ikke, og hvad siger
m an ikke, naar m an forst er ude a f sig selv!

Jeg fik hende da ogsaa g jo rt saa forskrivkket, det stakkels 
P igeba rn , a t hun tog B reve t ig je n ; men hendes sode 
A n fig t v a r saa hv id t som S ne, og hendes b laa O jne  blev 
fo rm e lig  sorte, mens hun lccste op a f B reve t, at G runden 
t i l  hans S o rg  va r, at han holdt a f hende a f hele sit 
Hjeerte, men godt vidste, a t hun stod a lt  fo r ho jt over 
ham, faa at det v a r Daarskab og Um ulighed, fo r
s i" "  " s "  ^  O g saa siilgte der en S k ild r in g
a f hendes Skjonhed og M ageloshed i  saa hoje Toner, 
som jeg nivsten a ld r ig  har hort. D ere fte r skrev han, at 
han v a r rejst bort fo r a t glemme hende; men det gik ikke, 
og nu v ilde  han derfor prove at rejse meget la n g t bort 
paa lang T id , og under de Omstamdigheder havde han 
fo lt ,  at det v a r hans P l ig t  a t forklare sig fo r m ig , da 
han n il fo rlod  m ig  fo r A lv o r. „M e n , T an te  M a r ie , "  —  
saadan sluttede han —  „dette betror jeg kun t i l  dig. 
R ober du det nogen S in d e  fo r nogen —  frem  fo r  alle
fo r P o u lin e , da er a lt  ude mellem dig og d in son lig t 
hengivne A n to n ".

O g d e t B re v  havde jeg tvunget hende t i l  at lafie 
op! Jeg  havde i  m in  Forbavselse ikke en G ang ha ft B e 
sindelse t i l  a t stoppe hende paa H alvve jen. Jeg fo lte  m ig  
som den voerste Skurk, da jeg nu  efter O p lo sn in g e n  saa' 
hende b live  som et dryppende B lo d  og synke grcedende ned 
paa en S to l  og tabe det forbavsende B re v  paa G u lve t. 
Jeg  anede aldeles ikke, hvad jeg skulde sige t i l  hende i  
det v idunderlige  O jeb lik . Maaske D e havde vidst det i  
m it  S te d ; jeg kunde ikke finde et eneste O rd  og stod som 
et ra a d v ild t F a a r, in d t i l  m ine O jne  fa ld t paa Rosen, og 
jeg huskede de Tanker, jeg havde ha ft ved den kort fo r. 
D a  tog jeg hu rtig  Rosen og satte den hen paa B ordet lige  fo ran
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hende og skyndte m ig  ud a f S tu e n  og drejede N ag len  om 
og tog den med med ung, fo r a t ingen skulde forstyrre hende.

S e lv  gik jeg ned i  Butikken, som he ld igv is  v a r lukket, 
og mens jeg der fik sundet m ig  ganske langsomt, kunde 
jeg ikke lade vane med at fo rno je  m ig  over m in  Id e  med 
Rosen; fo r v a r der noget i den hele Verden, som den 
arme P a u lin e  kunde taale a t se ester den Rystelse, saa 
maatte det ve l vcere noget saa uskyldigt og m ild t og rent 
som en lil le , frisk Rose, der lige  fo lder sig ud a f sin Knop 
og ser fo r forste G ang op mod D agens L y s .

D a  jeg et K va rte rs  T id  efter kom op ig jen, sad 
P a u lin e  da ogsaa og saa' u fravendt paa Roserne ured 
straalende O jne. S a a  gav v i  to jo en l i l le  Sceire —  
eller snarere en stor. O g den endte med, at jeg stak en 
a f de unge Roser i hendes gule H aa r, og der sad den og 
nikkede i  Solskinnet, mens hun gik h u rtig t hen ad Gaden 
—  lige hen t i l  Telegrafstationen.

O m  Efterm iddageir kom Doktoren med B r ille rn e ; 
men jeg standsede rig tignok hans Undskyldninger ured at 
sige, at en Engel maatte have styret hairs Haand, men 
a t et Menneske gjcerne v ilde  takke ham de tilsende Gange. 
J a , fo r v i l  D e sige m ig , hvad skulde jeg have g jo rt, hv is  
eg selv havde lcest A n tons  forfæ rdelige B re v  med det 
v rtv iv le d e  Forlangende t i l  m ig  a t tie med S agc ir?  —  

M e n  Doktoren og jeg er da ogsaa nu  ved den anden Hare 
„ f r a  en unccvirt P a tie n t" ,  og han s k a l  have den tredje.

N aa, men A irton , han arriverede allerede fire D age 
efter i  en ny og betydelig forbedret Udgave. D e t er jo 
ganske sandt, at P a u lin e  i  adskillige P unkte r staar en D e l 
over ham ; men jeg tro r  nu a lligeve l, a t hairs sttrrke 
Kjeerlighed uok efterhaanden v i l  lette ham op ved S iden  
a f hende. O g a t h a n  i  a lt  F a ld  har faaet den rette, det 
er tyde lig t nok, fo r v i l  D e  tcenke D em , han, den tavse P in d , 
med h e n d e  kan han snakke! J a , jeg har set, at naar de 
gaar alene sammen nede i  Haven, saa kan han fo rm e lig  sludre.

O g der staar nu  m in  Rose. D en  er paa forste P le je , 
m aa D e  tro , den maa ikke paa nogen M aade gaa ud, fo r 
hv is  den ikke kominer t i l  a t give et B id ra g  t i l  den Buket, 
som li l le  P a u lin e  skal have i  Haanden, naa r hun en G ang 
gaar ind i  vo r gam le K irke som B ru d , saa ender den 
H istorie ikke, som den skal, — - ve l? "

S. L. Mollers Bogtrykkeri (Moller «L Tho.nsen). Kjobenhnvu.



M o n  han dog ej ffulde komme?
Af C. Ptoug.

Mrd cr Trcrsnit cstcr ct Maleri 

af Dalsgaard.

lon han dog ej skulde kom m e?
______I  5 s n d a g  M id d a g  er jo  o m m e '
n a a r han v ih  han kan gaa b o rt. ' 
h v i  v i l  han da hjem m e nole, 
n a a r han paa sig selv kan sole, 
h v o r  a t vente dog er h a a rd t?

V a r  det m ig , han bied efter, 
v ilde jeg as a lle Arrester 
lobet gjennest V e j t i l  ham . 
h v o r fo r  skal m in  Lamgsel gja'kkes, 
n a a r den burde va-re B egges?
D et er v irke lig  en S kam .

h a r  de U nges Lag  ham  d r il le t?  
G ik  han med t i l  Keglespille t, 
fo r  a t kjobe F red as dem ?
A a  —  han la 'r  sig ikke d rive ; 
d r ille  de h am , kan han g ive 
S v a r  med baade F yn d  og A le m .

L l le r  om  en anden h ig e  
a f de kjonne og de rige  
havde sat fo r  ham  sit G a r n ?  
^ e j  — jeg v i l  ej vcrre bange ; 
heller ej han la 'r  sig sange, 
fo r  saa v a r  han jo  et S ka rn .

M e n  omsonst m it  G je  flakker 
over D ale, over Bakker, 
fo r  a t hilse paa  m in  V en . 
Lcrrken ju b le r fo r  sin M a g e , 
V ib e n  p ibe r fre m  sin A lage , 
og m it  S in d  er stum t som den.



T ^ s  —  en dunkel G jenstand rager 
op nu  a f den gule A g e r, 
dukker fre m  bag Bakkens A a m . 
M e r  og mere den sig ncermer, 
nu  ses hvide 5kjortecerm er 
og Kasketten. —  Det er h a m !



Nr. 17. Bedstemoder oq Sønnedatter, en Fortælling as C. Dalsgaard, 
med 9 Jllustr.'; Anemonen, en Foraarsfantast af S. Michael- 
sen, med 1 Jllustr.; Prøvet, en Fortcellmg af C. Henmngsen, 
med 6 Jllustr. 48 Sider. 20 Vre. ^ .

— 18 San Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, as V. Bergspe, med
4 Jllustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med ^
Jllustr. 48 Sider. 20 Vre. ,

— 19. Oehenschlccgers Barndom og fyrste Ungdom, af L. Schrydcr,
med 4 Jllnstr.; For 200 Aar siden, af Mork Hansen; Den Mis
undelige, et japanesisk Sagn, med 2 Jllnstr. 82S,der. 15 Vre.

— 29. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcellmg af S. Schandorph,
4 Jllustr. 20 Sider. 10 Vre. _ c.,. .

— 21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n - r  med? -Mstr.,
Onkels Gris, af Sophus Nenmann, med 3 Jllnstr.; Et Nul 
for lidt. Fortcelling as B. Hansted, med 2 Jllnstr.; De tre 
Tusker, et Nptaarscrventhr, 6 Jllustr. 48 «ndcr. -0 Ore.

_ c- 2  Den fenit«' Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, as
" ' Tb. Siersted, med 6 Jllnstr. 24 ^ider. 10 Vre.

— 23. Drachmann: Slider og Slpser. En Spmaudshistone, med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala;
med Jllnstr af E. Henningsen; C. Plong: Mon han dog es
skulde komme? 28 Sider. 25 Vre. . ^  -

— 24 I  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af V. Rosen-
stand; V. Vstergaard. En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet,
24 Sider. 20 Vre. .

— 2 5 . M. Henckel: Dronning Anna Sophres Page, med jllustr. as
P. Lindebnrg; Jngvor Bondesen: Livsslavens

Fortcelling med Jllnstr. af Anker Lnnd  ̂ 48 iVlder. 25 Vre.
— 26. M. Thoresen: „Det lpnner stg", med jllustr. af Carl Thom

sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Jllustr. as H. P-
Lindebnrg. 24 Sider. 15 Vre. .  ̂ ^  ..

— 27. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Jllustr. as H. Tegner, I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllnstr. af Viggo Langer.

— 28 N̂ Jnel-HOaiisen: Fra Sibiriens Urskove, med Jllustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Vsterland, med Jllnstr. af
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Vre.

— 29 Sick: Elskovskjcernerne, et Sagn fra Provence, med Jllustr.;
Tagens Minde, med Jllustr ; Nic. Bpgh: Ksender Dn de Stille 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllnstr. af H. Tegner. 44

— 30. Ad^L^gsted^Lcegedomsskyggen, med 2""str ; J- F>Utruv:
Middelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. ^^^org, -
Jansen: En sprgelig HemmeUghedForMllmgmed Mustr- °f
Anker Lund; V. Vstergaard: Onde Sine, med Jllustr. 48 siver. 

81 Nic^Bdab' Nanr Ziqeunerne komme tilbys, med jllnstr. af
"  ^ I L d t f A n n a  Borch: Dj-evlen som Prc-st, med Jllnstr.;

(Fortsattes paa Omstagets 4de Side).
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-  33. Nakkehoved. Skizze'af Elisabeth Mårtens; Bodspr-rdikant-n
at Em. Henmnqsen; Peter Andreas Heiberq oq  ̂Tbomafine 
Gyllembourg, af L. Schrøder; Johanne Louise Heibera ai L 
!?chrsder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Are. ^

' af Andr. Beiter, med S Jllustr.; Tro til
Dddeii, Fortælling af Birger Hansted, med 6 Jllustr.: Dron- 
mng Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Arc 

^  Gulduhr. Fort-rlling af Knud Skytte, med 7
48 Sider.^°!5"Vre^ do»desen, med 5 Jllustr.

^  ^  Den landflyqtige Skccedder, af Knud Skytte; Den hvide Piqe 
10 Are"^ bogens Gynge. S Billeder. 28 Sider.'

-  37. En Solstraale. Skizze af O. C. Molbech; Hammershyi en
D Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P.

° ? L ' L »

'  E  L r T L L N S
-  m m' ?"ltrup. ^  Billeder. 48 Sider. 20Sre.

39. Proesten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten oa Bv-
^ r ^  Fortælling af Marlln Kok: Sv7nd
^ s t  "1 Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa?

^  Eventyr ved ^eus Kamp, med 20 Jllustr. 54 Sider. 20L)re
"  Sider 10 S«? ^°°li-P°ul, af I .  Nielsen. 11 Billeders

-  41. Kj«rlighed og Gryn,sager, af L. Dilling; Den stcerkeste af
Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 

.o ^uldberg, med 18 Jllustr. 48 Sider. 20 L)re
^  â  Jens L u k -  ^ 7 ^ '  ^°dd°n. jydsk Folkecrvenlyr,as >̂ens Kamp, Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke-

Fredericia, af V. Vauvell; Barre, af Mogens Gynge- 
46 is  Bruun, med 19 Billeder!



Nr. ^ Pris: ^  Dre.

indeholdende Fortcellinger. belærende S k ild rin g e r osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.
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Kjsbeuhavu.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29).
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'Se Omflagets indvendige og b>,geste Side.



Låsning for Folket,
indeholdende Fortcelluiger, underholdende og belcerende Skildringer  ̂

Digte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. 1. Prcesteus Sommerpcrrer, Fortcelling af D r. D . ; Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Are.

— 2. En stcerk Mand, Fortcelling af Mads Hansen; Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder 10 Sre.

— 3. linieskibet Prinds Christian Frederik, Fortcelling af 1*. k , med
8 Billeder. 10 Are.

— 4. Kong Bram, Fortcelling af Carl Andersen; Steen Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Hre.

— 5. Mels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. lOAre.
— 6. Prcesten i Truelse, Fortcelling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrgder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Ore.
— 7. tester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rødhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15 Billeder. 48 Sider. 20 Sre.

— 8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Are.

— 9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Are

— 10. En hojtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllustr.; Et Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Jllustr. 48 -sider. 20 Ore.

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 )̂re.

— 12. Min bedste Ven, af E. Mårtens, med 5 Jllustr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F. Ewald, 
ined 6 Jllustr.; Klosterjomfruen, af M . Henckel, med 7 Jllustr. 
96 Sider. 30 Sre.

— 13. Antipoden, en Spmandshistorie af H. Drachmann, med 5
Jllustr.; En Udflugt til „KlitmMer", af C. Jagd, med 1 
Jllustr. 26 Sider. 20 Sre.

— 14. En Tivoliromau. af L Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste
Normannertog, med 3 Jllustr ; Foraarslceugsel, af O. C. Mol- 
bech, med 1 Jllustr.; En rigtig Svigermoder, af Jens Kamp, 
med 2 Jllustr. 24 Sider. 15 Sre.

— 15. Heksen, historist Forroelling, af M. Henckel, med 9 Jllustr.;
Finlands Helte, af A. Beiter, med 2 Jllustr. 30 Sider. 15 Sre.

— 16 Reiseskilse fra Groekenland, af Meuna, med 2 Jllustr.; Slave
handleren, en Fortcelling af C. O. Sommer, med Jllustr. 
21 sider. 10 Sre.

(Fortsattes Paa Omflagets 3die Side )



Irer Spaniernes Hid.

or faa Aar siden, da der var 
 ̂ _ Troppesamling i Dyrehaven, 
^  besluttede jeg en Dag sam- 

men med en Ven at tage 
bcrud for at se paa Ovel- 
serne i  Marken.

Som sagt saa g jort! og 
opad Formiddagen naaede 
vi ogsaa ud paa Ercmiiage- 
Psivnen, hvor der var T e lt' 
lejr. I  øjeblikket herskede 
der Fred og R o; Soldaterne 
vare ude; kun Kokkene gik 
og forsagte sig i kulinoere 
Ovelser, medens Kamme
raterne vare ude paa m ili- 
toere dito.

Udbyttet af de sidste vare forhaabentlig storre end 
Udbyttet af de fsrste, i al Fald for den Koks Vedkom
mende, som vi henvendte os t i l  for at faae Oplysning om, 
hvor Ovelserne foregik den Dag. Det kunde han ikke be
stemt sige, da de vare rykkede ud i  forskjellige Retninger; 
derimod fortalte han os paa Forespørgsel om, hvad det 
var, han lavede, at det skulde voere Risengrod.

M an saae nu ogsaa nogle spredte Risengryn med for
tvivlede Hop at svomme om i  det kogende Vand — »rari 
imutss il l gurgits vasto«*) —  og jeg udtalte da en be
rettiget T v iv l om, at den Operation vilde lykkes.

... „Enkelte Svømmende i det uhyre Hav" om de Skibbrudne i 
Birgits ^noicis«.



„ A a ! "  mente han, „n a a r bare V ande t faa r T id  t i l  
at dampe bort, saa b liv e r det nok t i l  G ro d  a ltsam m en!"

„D e t  b live r vist V a n d g ro d ."
V i  gik im id le rt id  hen t i l  „M a kkc tu tte n " fo r a t faae 

en F o rfriskn ing , da det jo  ikke kunde nytte  a t gaa ud Paa 
Lykke og F rom m e fo r a t sgge om T ro p p e rn e ; v i vilde 
hellere afvente deres Hjemkomst.

D a  v i efter en h a lv  T im e s  T id s  F o rlo b  kom fo rb i 
Kokken og spurgte ham, hvordan det gik med G rgden, 
svarede han, a t det vist ncrppe blev t i l  G ro d  den G ang, 
det v ilde vare a lt  fo r  lcenge — „m en saa faaer de 
V c r ll in g ."

V i  gik nu  om kring i  Skoven, men da v i horte B a - 
ta illvnsm usik , skyndte v i os tilbage t i l  T e ltle jre n  fo r at 
se dem rykke ind. Id e t  v i kom fo rb i Marketenderen, saae 
v i v o r V en , Kokken, rodglodende og forpustet staa og 
kjobslaa. V i  bod ham en ha lv  B a ye r, som han takkende 
log im od, men -

„J e g  maa skynde m ig, fo r  nn  kommer de, og saa skal 
M aden vcere fcerdig."

„N a a !  O g hvordan blev saa V oc llingen?"
„D e t b live r a ld r ig  t i l  V c r llin g  —  gid S — havde det 

krakilske S ta d s ! —  nej, nu  har jeg kjobt et h a lv t P u n d  
Puddersukker og en C itro n  og noget K ane l, og nu  faaer de 
s'gu G rynsuppe i  S tedet fo r, men det kan jo osse vcere 
mejet d e lika t!"

„ J a ,  det er det v is t! — Velbekomme!"
D e t v a r en F y r ,  der forstod a t hjcclpe sig i en 

snever V e n d in g ! fo r  det er uncegtelig et l i l le  Mesterstykke: 
a t spire los  paa G ro d  og derpaa gjennem en mislykket 
V c r llin g  a t lande ved en „d e lik a t"  G rynsuppe —

K o r t  efter begyndte B a ta illo n e n  at rykke ind  med 
vajende F a n e r og klingende S p i l .

F o rs t kom Jyderne, stotte og solide under B jo rn e - 
borgermarschens energiske T o n e r , der passede godt t i l  
de kraftige, herdebrede Skikkelser og deres taktfaste, l id t  
tunge G ang.

L id t  efter hortes en lystig Va lscm elvd i, og K ø b e n 
havnerne viste sig, snakkende og leende og nikkende t i l  
Venner og Bekjendte. Gcvcrret bagad Skulderen, og Huen 
bagad Nakken, men f lo t  og lystig t skridtede de ud, godt 
og vel med de bekjendte 120 S k r id t i  M in u te n , skjondt 
Sveden trillede  ned ad de solbroendte Ansigter.



S a a  kom de pcrne F yn b o e r, perten tlig  og en l i l le  
S m u le  kvindagtigt marscherende fo r en D e ls  Vedkommende, 
under V e rd is  e ller D o n ize ttis  T o n e r, der paa en v is  
M aade  svarede re t godt t i l  de mange, morkojede og b run t- 
lokkede Hoveder, der u v ilk a a r lig  bragte E n  t i l  a t toenke 
paa den T id , „d a  S pan ie rne  v a r he r", og da det nok 
ikke b lo t v a r de andalusiske Hingste, der forbedrede Racerne 
paa Fyens Land.

P lu d se lig t fa ld t m it D je  paa en f ix  S ergent i  et a f 
Geledderne, hv is  lynende Lyne og morkebrune H a a r m in 
dede m ig  stcerkt om en fjo rte n , femten A a rs  G u t, jeg 
under K rig e n  1864 tilfoe ld igv is  v a r siodt paa ovre ved 
N ybo rg , og som den G ang  havde g jo rt et levende In d tr y k  
paa m ig, ikke m indst Paa G ru n d  a f hans romantiske 
Fam ilieh is to rie .



„H a m  maa jeg have fa t i . "
„H v e m ? " spurgte m m  Ledsager fo rund re t.
„H a m , Sergenten, Gym nastiklæ reren d e r !"
„D e t  er en f lo t  F y r ;  han lig n e r en S y d b o ; men 

hvad er der med h a m ? "
„Jeg maa vide, om det er den Samme, ;eg som 

Dreng traf i 1864, hvis Moder var Datter af en Spa
nier og en Zigojnerpige, og hvis Fader var en Sven; ker, 
medens han selv var fgdt paa Fyen."

„D e t  v a r e llers nogle indviklede N a tio n a lite ts fo rh o ld ; 
men hvad har D u  med det a t g jo re? "

„H a n  interesserede m ig, og hans gamle Bedstemoder 
ikke m ind re ."

„Z ig o jn e rin d e n  a ltsaa! H u n  spaaede D ig  maaske?"
„A a , P a s s ia r! jeg v i l  hore, om hun lever, og hore, 

hvordan han selv h a r det. J a , n u  maa v i vente, t i l  de 
er tra a d t a f og h a r faaet M iddagsm aden i L ive t. V i  kan 
im id le rt id  hilse paa gamle V enner og Bckjendte, som her 
jo  er nok a f ude."

D e t gjorde v i altsaa, men da der va r gaaet en T im e s  
T id , bad jeg om Udgangstilladelse fo r a t opsoge F y n 
boernes Te ltgader —

D a  m in  V en og jeg henad A ften  sorlode Erem itage- 
p la inen  og ad den smukke M a th ild e ve j gjennem U lvedalen 
gik nedad K irsten P i ls  K ild e  t i l ,  v ilde  m in  Ledsager 
gjcrrne hore l id t  om den interessante S e rgen ts  H is to rie , 
og i  Haab om, a t Laserne dele hans Onske en l i l le  
S m u le , toenker jeg, a t de ogsaa v ille  ly tte  t i l  m in  korte 
B e re tn ing .

I  Aaret 1864 gjorde jeg som Underskibsloege Tjeneste 
paa en af Fregatterne. Under den anden Vaabenhvile 
var hele Flaaden blevcn samlet i Ostersoen under Admi
ral van Dockum, og det begav sig da en skjon Dag, at vi 
alle dampede op i Store Belt og kastede Anker udenfor 
Nyborg ved Slipshavn.

I  de faa Dage, v i laa  her, va r der r ig  Le jlighed t i l  
Landgangsture , og sammen med en af de andre O ffice re r 
besluttede jeg en D ag  a t gjore en F o d tu r  i  N ybo rgs  
Omegn, hvor In g e n  a f os tid lige re  havde vceret. V i  
bleve altsaa satte i  Land  i  B agbords S lu p ,  og efter a t 
have indtaget en solid Frokost i  S cha lbu rgs  H o te l begave 
v i os paa Vejen.

D e t varede ikke lcenge, inden v i naaede den smukke

i
! ;



> E gn om kring Holckenhavn; v i fordybede os i  Skovens E n 
somhed, kom lcengere og lamgere bo rt, og inden v i vidste 
et O rd  af det, havde v i vandret en tre, f ire  T im e r og 
mcrrkede pludselig t, a t v i vare meget torstige. V i  vare 
im id le rtid  komne' ud af Skoven, og i  nogen Afstand saae v , 
et pcent l i l le  H us , hvorefter v i styrede.

D a  v i  naaede derhen, t ra f  v i i  den l i l le  Have fo ran  
^ Huset en halvvoxen D reng , der gik og gravede; og et 

smukkere og kjcrkkere Drengeansigt skulde man lede lcenge 
efter i a l F a ld  im ellem  de B rune tte .

„D e t  va r vel altsaa den tilkommende S e rg e n t? "
„N e to p ! H a n  fo rte  os indenfor, da han hsrte, a t v i 

onskede noget Moelk, og der t ra f  v i en godt og vel ha lv - 
fjerdssindstyveaarig  K vinde, der ven lig t bad os sidde ned 
i  den nette S tu e , medens hun gik ud efter Mcelken,

D e t v a r D rengens Bedstemoder, den G am le med de 
tindrende, fo rte  O jne, det svoere, krusede, graa H a a r, som 
hun bar ubedcrkket, og de ncrstcn ungdom m elig t fm M ge  
6̂ev anelser.

Im edens hun v a r borte, saae v i os om i  S tuen  og 
blcve da opmccrksomme paa en D e l m indre  Kurvem ager- 

» arbejde, hvo ra f flere T in g  udmocrkede sig ved en v is  
k ir liq h e d . D e r va r fmaa K u rve , Bakker, ja  endogsaa 
C ig a rfo u te ra le r af fine  V id ie r , hvilket D rengen A ltsam m en

D e t er Bedstemoders A rbe jde ," sagde han he lt stolt.
„ J a ,  D u  har da tro l ig t  h ju lpe t m ig . H e n rik ,"  sagde 

den G am le, der kom ind  i  det S am m e med prcegtlg M eclk 
og G la s  paa en af de flettede Bakker.

' „M e n  det er D ig , der h a r lccrt nug det, Bedste.
„S a a  skal H enrik  vel vcrrc K u rvem age r? " spurgte v l.
„N e j! "  sagde han he lt h a a n lig t og trodsigt, „jeg  skal 

vcrre S o ld a t, som m in  F a 'c  va r og Bedstefa 'r, fo r  ham.
D e t v a r Z acharias  T o p e liu s 's  „ S o l d a t p o j k e

opad D age:

,M lN  I^adsr v a r  6N Nnsk s o ld a t, 
I ) e n  ta ^ ra s te  in  an l'ann!
H a n  v a r  in in  la d e r , l ia n !"

D et v a r ham selv lyslevende i  a l hans kjoekke Ahne-

s to lth e d .^  ^ ^ s id d e n d e  Arbejde er he ller ikke Noget fo r



den Unge," sagde Bedstemoderen, der altsaa delte Son- 
nens Sympathier.

I  det Samme blev Samtalen afbrudt, da en venlig, 
gammel Mand tittede ind ad Doren og sagde Goddag! 
men vilde strax trockke sig tilbage, da han saae, der var 
Fremmede.

Han blev dog nodet til at komme indenfor og der 
forestillet os som Skolelæreren i Sognet, der blot vilde 
"d  "S se til sin Yndling og Elev, som han snart skulde 
miste, da han alt gik til Proesten.

Vi beredte os lidt ester tii at gaa, men da vi saa 
vilde yde noget for Moelken, ville den Gamle paa ingen 
Maade vide noget deraf. V i fandt da paa hver at til- 
tuste os et Cigarfuteral til en Erindring, som vi da be
talte Henrik lidt rigeligt, hvad han forst slet ikke vilde 
stride sig i.

kan betragte det som Haandpenge i Fa-drelandets 
Tjeneste. T il Lykke Henrik!"
mestes" ^  fulgtes paa Vej as den gamle Skole-

„Det var en Prcrgtig Skikkelse, den Gamle derinde!" 
sagde en af os, da vi vare komne nedad Vejen.

„E r hun Katolik? Hun bar et Krucifix paa Brystet?"
„Det tror jeg ikke engang, at hun selv var istand til 

at besvare. Der er Zigojnerblod i hende."
„Se, se! og saa har hun kunnet slaa sig til Ro her."
„Det kneb vist ogsaa i sin Tid; men' hun var jo 

saadan gist paa en Maade." ^
„Paa en Maade? — naa! hun fik et Barn med En?"

.  ̂ havde hun allerede, da hun kom her, men det
var ikke med hendes Mand. Nej, det var for hans Tid 
med .en af Spanierne, der var her i 1808. Ham fik hun 
en lille Tos med, men" -  vi stod just ved en Havelaagc
her boer ĵeg^" '̂ Herrer Afficerer! trced indenfor!

Vi gjorde, som ban bod os, og kom ind i en ret
stor, toet bevoxet Have, mellem hvis Trcrer man dog kunde
skimte Skolebygningen i Baggrunden. ^

„Her stal De se et dejligt Lysthus; scct De
Dem nu derind saa stal jeg be' min gamle Pige, for
,eg er Enkemand og barnlos, om at bringe os noget



god, gammel Mjod ud — den har De maaske aldrig 
smagt for?"

V i gjorde, som han sagde, og haabede paa at faae en 
interessant Historie at hore.

Han koni snart tilbage, fulgt af en Hund, et Par 
Kattekillinger, Hems og Emer og en Skare af Kaniner i 
broderlig Forening; alle lode de til at ville have „God
ter" af ham, og han uddelte da ogsaa med rund Haand 
baade Brod og Korn og andre Sager imellem dem.

„De er nok en stor Dyreven?"
„Ja, jeg elsker Dyr," svarede han med Inderlighed.
„M en de Kaniner, de formere sig jo voldsomt; hvad 

gjor De med alle dem?"
„Jeg spiser dem efterhaanden. De smager udmccrket."
Naa det sorstaar sig — det er jo ogsaa en Maadc 

at vise sin Kjcerlighed paa!
Jeg kom uvilkaarligt t il at tcenke paa Negeren, der 

blev spurgt om en Missioncer, der var forsvundet.
„Jo , S ir! — mig kjendt Massa meget godt — dejlig 

Massa! sodt Massa! — mig var med at spis' ham."
Mjoden kom imidlertid, vi fik Cigarerne tccndte, og 

Skolelæreren fortalte.
„Ja, se jeg er jo rigtignok henvcd de 60 Aar nu, 

men at jeg dog ikke kan huske selv, hvad der foregik i 
1808, kan De ikke fortcrnke mig i. Hvad jeg nu vil for- 
tcclle Dem er derfor mest fra Andre, men dels har jeg 
det fra min gamle, paalidelige Fader, som boede her i 
mange Aar paa Egnen og tidligere ovre ved Kolding, 
hvor vi er fra, og dels har Mo'er Bella, som vi kalder 
den Gamle, deroppe ved Landevejen, selv fortalt mig Ad
skilligt af sit Livs Hoendelser, naar vi fortroligt have siddet 
sammen ved en lun Kaffepassiar, saa at det nok Altsam- 
mcn er saa temmelig noje overensstemmende med, hvad 
der virkelig er passeret,"

Og nu fortalte han omtrent som folger:
Det var jo i Begyndelsen af Aaret 1808, at Spa

nierne rykkede ind i Jylland, hvor de bleve indkvarterede 
rundt omkring lige oppe fra Aarhus og ned til Vejle og 
Kolding. Paa Koldinghus kom det straalende Infanteri- 
regiment la Urinessa t il at ligge. De for storste Delen 
udmccrket smukke Folk i de prcegtige Uniformer og med 
det venlige, belevne Vcesen vandt Alles Hjerter, tilmed da 
de jo kom her som Hjælpetropper sammen med Fransk-



mandene im od Svenskerne og de netop da saa forhadte 
E ng lande rc  —  det v a r jo  nappe et h a lv t A a r  siden, at 
det vandalste Bom bardem ent paa K jobenhavn havde fundet 
Sted, og F laaden v a r rovet.

N a a r de om A ftenen an tand te  deres B iv u a k ild  fo r 
at modstaa den strenge K u lde  og saa, lejrede om den enten 
inde i  S lo tsgaarden  e ller udenfor paa Slotsbakken, sang 
deres H jem stavns melankolske M o ll-S a n g e  t i l  G u ita rens  
Lyd , e ller de med Akkompagnement a f T a m b u rin e r spillede 
op t i l  en lystig »ll'a iu laogo«, »si staiso« eller »la 6 ti- 
ta n a « , saa strommede B yens og Omegnens Beboere t i l  
fo r  a t hore deres S a n g  og se deres D a n s  t i l  Kastagnet
ternes taktfaste S la g .

S o m  de en A ften  ude paa Slotsbakken spillede en 
»Oatana«, havde en N atm ands fam ilie , der lige  va r kom
met der t i l  Egnen paa Gjennemrejse, le jre t sig i  kort A f 
stand, og m id t under G u ita re n s  T o n e r og T am burinens  
K la n g  sprang en 15— 16aarig  m orkojet ung P ige  med 
lange, flagrende, sorte Lokker frem  i  Kredsen, og med 
smcrldende Kastagnetter svang hun sig i  Dansen med hen
rivende In d e  i sit phantastiste Kostume, der mest udm æ r
kede sig ved det, der manglede.

Jubelen v a r gramselos. A lle  S o lda terne  rejste sig 
og sluttede K reds om den bedaarende S y lf id e , der med 
E t va r dukket frem  af M o rke t, og hv is  tindrende O jne  
funklede som D ia m a n te r, medens der fra  de halvlaabne 
Lceber srcmnynnedcs dunkle, elsiovssvangre S tro fe r  t i l  
Kastagnetternes klare K la ng .

D a  hun omsider udm atte t standsede, gjorde de gamle 
Z igo jne rc , hendes F o rc rld re  e ller hvem det nu  va r, en r ig  
Host, medens hun ikke gjorde M in e  t i l  a t v ille  have A n 
del i  B y tte t.

H u n  havde danset kun fo r a t danse! O g  da G u ita r  
og M a n d o lin  og T a m b u rin  a tte r klang med deres crggendc 
Lyd , stod hun a tte r m id t i  Kredsen, frisk og blomstrende 
som en Rose, men nu  havde hun den prcrgtigste K a v a lle r, 
man vilde se fo r sine O jne , t i l  V is -a -v is .

E n ung, smuk Fam drik  havde kastet U nifo rm sfrakken, 
og den hvide S k jo rte  tog sig fo rtræ ffe lig t ud t i l  de rode 
broderede Benklcrder. A t  det v a r en tre — fire  G raders  
Ku lde mcrrkede nok ingen af de to.

D et v a r et v id u n d e rlig t S y n  der paa S lotsbakken i

/



den stille, maaneklare Nat med den dejlige Udsigt over 
den blanke Slotsso!

Nten hvem tccnkte i Ojevlikket paa Udsigten? Her 
var nok at se paa deroppe paa selve Bakken.

De flammende Baal med de fremmede Soldater rundt 
omkring! en Skare Bonder og Borgere midt imellem de

morte, stolte Skikkelser med de straalcnde Farver i U ni
formerne! Mandoliners og Tambouriners og Kastagnetters 
Klang og saa denne fortryllende Bahadere med de straalendc 
sorte Djne og de hvide Trender bag de halvtaabne Loeber, 
med de lange, krusede, sorte Haar, der f r it  bolgede om de 
runde, brunlige Skuldre og den noesten blottede Barm ,



disse Lokker, der som S la n g e r savnede mere end en 
D u b lin g s  Lys t og a l hans Tanke i  deres bolgendc S n o 
n inger, saa a t V e jre t ha lvve js gik fra  S takkelen! denne 
glodende, berusende D a n d s ! disse smaa Fodder paa de fine 
A n k le r, der paa orientalsk V is  vare om vundne med g lind- 
sende, k lirrende M e ta lr in g e , der vuggede sig paa den hoje 
V r is t  og den runde H c rl og kaldte paa B likket, som ikke 
kunde lade vcere a t se Anklen udvide sig i  blode R und- 
u inger opefter, nua r S k jo rte ts  F o ld e r f lo j tils ide i  den 
fy rige  D a n s ! —  jo , der va r Nok, mere end Nok, a lt fo r  
M eget at se paa! O g de dansede og svang sig og snoede 
sig vildere og v ilde re ; de skiltes fo r  a tte r a t modes og 
a tte r a t stilles, in d t i l  hun tils idst nccsten daanendc sank i  
hans A rm e , og han, ubekymret fo r  Omgivelserne, trykkede 
et lang t, brcendende K y s  paa hendes elstovssukkende Lcrber.

D en A ften  stiltes de, men senere modtes de mange 
Gange. S a a  brod Z igeune rlc jren  op der f ra  Egnen, og 
Isa b e lla  m aatte fo lgc T ro u p e n  nordpaa.

D a  va r det, at K o ld in g h u s  N a tten  t i l  den 29de 
M a r ts  gik op i  Lu e r.

H is to rien  om, a t S pan ie rne  skulde have antam dt 
I ld e n  fo r a t indebrcrnde Fyrsten a f P ontccorvo, den franske 
Overstkommanderende, B ernadotte , som han forst hed, 
C a r l den F jortende Jo h a n , som han senere blev kaldt, er 
ganske sikkert he lt opdigtet. Fyrsten havde netop vidst at 
gjore sig vel yndet a f S pan ie rne  ved sit urbane, vindende 
Vocsen.

M a n  ha r ogsaa fo r ta lt  en H is to rie  om, a t K om m an
danten, Oberst H v iid s  H us tru , imedens hendes M a n d  laa 
med sit R egim ent paa Fyen, da hun om N atten  blev 
vcckket a f F lam m ernes S k in , ilede t i l  P rindsens Vcerelser 
fo r  at vakle ham, men i  Forgemakket blev standset af 
spanske O ffice re r med dragne K aarder, idet de bestemt sagde:

„H e r  kommer In g e n  frem. Fyrsten sober og h a r 
fo rb u d t a l A d g a n g !"

H u n  stal da voere ile t ad en Longang den modsatte 
V e j og gjennem en hemmelig D o r , der v a r dockket a f et 
M a le r i,  ved Hjoelp a f en mystisk K n a p  voere kommet ind  
t i l  ham og have faact ham voekket og fre lst ud a f V in d u e t 
i  P o rtf lo je n , hvo r han boede, og hvo r I ld e n  va r begyndt, 
og T rapperne  a lt  broendte.

A l t  er im id le rt id  Fabe l ifo lge  Udsagn a f Oberst H v iid s  
egne D o tre , der i  mange A a r  boede paa Fyen.

i
i
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Men at Koldinghus brocndte, derom vidner den Dag 
idag de hensmuldrende Rester af den gamle, stolte Konge
borg, og at en Del af Spanierne kort efter droge t i l  
Fyen, det er ogsaa sikkert.

Tiden led, og det var blevet henad Sommeren. Da 
kom der Rygter hertil om en Jnsurrection i  Spanien 
imod det napoleontiste Regimente, der jo der reprcesen- 
teredes af Kejserens Broder, Kong Joseph

A lle  Spanierne naften uden Undtagelse vare snart 
enige om at ville slutte sig t i l  deres Landsmand og derfor 
snarest muligt stilles fra Franskmandene og se at komme 
t i l  Hjemmet. Im  U o irm im , Spaniernes øverstkomman
derende, der havde sit Hovedkvarter paa Postgaardcn i 
Nyborg, satte sig i Forbindelse med de meget beredvillige 
Englandere, hvis store og smaa Orlogsskibe svarmcde om 
i de danste Farvande, og en almindelig Udskibning fra 
Jylland, Fycn og Langeland, hvor de spanske Tropper 
vare indkvarterede, blev samtidigt besluttet. Dette var i 
Slutningen af J u li

Zigeunerpigcn Isabella var jo gaaet Nord paa med 
hele Natmandsfamilien. Overalt tra f de Spaniere, overalt 
var der baade Jubel og Solvklang over hendes Dands, 
men der var Sorg i  hendes Sind. Tilbedere og Tilbud 
havde hun nok af, men det var, som om det lille 'C rucifix , 
som Enriqne ved Afsteden havde stjccnket hende som en 
Amulet t i l  en Erindring, bevarede hende i alle Fristelser.

Nccsten alle Spanierne gik med en eller flere Amu
letter, og man trceffer endnu i Jylland og Fyen paa saa- 
danne, der ere efterladte som Erindringstegn af de god
modige og taknemlige Fremmede.

Oppe i Aarhusegnen vare Natmamdene trufne paa en 
dem beslcegtet Familie, og en ung Mand, der var Medlem 
af denne, forlangte Isabella t i l  sin Kone. Hun vilde 
nccgte det, og da man vilde tvinge hende, lob hun en Nat 
bort Syd paa, og nogle Dage senere stod hun ved Ruinerne 
af Koldinghus, hvor A lt var ode og forladt.

Ak! der var ingen Enriqne, intet Haab og ingen S to tte !
De forkullede Ruiner vare som et Billede paa hendes 

korte Kjcerlighed — Flammen havde voeret der, men kun 
en forkullet Tomt var tilbage!

Hun tabte dog ikke Modet, og ved at sporge sig for, 
saa godt hun formaaede, hos de spanske Soldater, der laa 
der i  Omegnen, og ved at fremvise et lille  Kort, som hun
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og, hvad der n u  va r foregaaet im ellem  B e lla  og ham 
e ller ikke, han betalte fo r  hendes med, og saa fu lg tes  de 
ud derfra .

De flyttede op ad K jertem indekanten t i l ,  hvo r Js rg e n  
kjgbte er H u s  med en l i l le  J o rd lo d  t i l  en K o , og der 
levede de faa nok i  flere A a r , men da horte  v i ikke M eget 
fra  dem. G if t  v a r de nok egentlig ikke; hun havde jo 
he lle r hverken Dobe- e lle r Koppe- e lle r K o n firm a tio n s 
attest, og uden det kan man jo  ikke gifte sig her i  L a n d e t; 
men A lle  fo rta lte , a t de levede godt sammen. H u n  
flettede K u rve , og han passede deres S m u le  J o rd . og 
saa havde han desuden en god B ifo rtjcneste  ved jc v n lig t 
a t spille t i l  B sn d e rg ild e r.

M e n  pludselig va r de he lt forsvundne en D ag. B a rn e t, 
der da v a r en 4 — 5 A a r, va r sat i  P le je  hos nogle 
N abofolk, Huset v a r lukket, og Fuglene flo je t, hvorhen 
vidste In g e n .

D e t v a r Z ig o jn e rn a tu re n , der v a r vaagnet hos hende 
og havde faaet ham draget med, th i senere hen kom det 
fo r  en D ag , a t de rejste om  t i l  M arkeder i  J y lla n d , hvor 
han spillede, og hun dandsede, og hvo r de tjente gode 
Penge. A f  og t i l  kom de hjem og saae t i l  B a rn e t, den 
l i l le  Z it ta ,  men snart droge de a tte r bort.

Skolelcereren fo rta lte  ogsaa, a t han, da han engang 
besogte sin S la g t  ovre ved K o ld in g , da der t ra f  dem paa 
et M arked, hvor de havde deres eget T e lt  med fast E n trse  
af otte S k il l in g  p ro  persona fo r  en h a lv  T im e s  U nder
ho ldn ing  ved A a n s  og M us ik . B e lla  dansede der i  et 
straalende Kostume sine v ilde N a tu rdan fe  fo r  et h e n ryk  
P ub liku m , og T e lte t v a r stadigt p ro p fu ld t.

E t  P a r  rige P ro p rie tæ re r vare saa betagne a f hende, 
a t dc om Aftenen paa Gjcestgivergaarden, hvor de logerede, 
havde budt hende G u ld  og gronne Skove fo r  et K ys , 
men hun havde rystet paa Hovedet.

„ A ld r ig !  A ld r ig  t i l  N o g e n !"  sagde hun bestemt.
S a a  vare de blevne mere paatroengende og havde 

p lu m p t og m assivt sagt:
„D e t er osse en F y r  a f en M and a t v ille  vcrre t r o ! "
„D e t er ikke b lo t ham, jeg er tro , men E n . der ikke 

er mere fo r m ig her i  L iv e t ! "  og med he llig  A ndag t 
havde hun kysset sin A m u le t, C ruc ifixe t, som hun gik med 
ved sin B a rm .



... Og Mledes havde hun afvist Alle. Amuletten havde 
vist sin K ra ft og fort hende fr i af alle Fristelser.

Herrens Veje ere uransagelige!" tilsojede den 
gamle, fromme Skolelaerer; „han forer os Mennesker paa 
den forunderligste Maade. Denne S jcrl havde han just 
gMnem hendes Ungdoms F e jltrin  frelst for sin Himmel. 
Erindringen om hendes forste Kjcerlighed bevarede hende 
reen og khdsk og tro ind til Enden."

Saaledes gik nu adskillige Aar. Undertiden vare de 
l lcrngere T id  i  Hjemmet, men saa kom Flyvelysten over 
dem lg M , og de droge bort. Z itta  var ude at tjene oa 
havde det ret godt. Men saa fik hun en Kjcereste, og
han sveg hende; men Barnet dode, og hun hyttede sig for 
Fremtiden.

Saa dode Jorgen. Han havde altid vccrct svagelig, 
og dette omflakkende L iv  med lid t D rik og S v ir  imellem 
var ikke just styrkende for en svag Konstitution, og nu 
slog Bella stg t i l  Ro i Hjemmet. Datteren tog hun hjem 
iu  stg, og nu sadde de der og knurrede sig ved at flette 
Kurve. Nogle Penge havde hun vel ogsaa, th i da der 
var gaact en Del Aar, drog Lcrngselcn hende hertil, hvor 
hun havde set det sidste G lim t af sin Ungdoms Elskede, i al 
Fald da af Skibet, der tog ham med sig. Hun solgte sit
Sted og ksobte Huset deroppe ved Landevejen. Det var 
i Fyrrerne!

Saa kom Krigen paa, og vi fik svenske Hjælpetropper 
herover paa Fyen, for lcrngere kom de aldrig. Og Gud 
bedre os, for den Hjcrlp, de bragte os! —  ja, de hjalp 
os t i l  en gruelig Mccngde ucegte Born. Z itta  var da 
ogsaa saa heldig at komme ikast med en ikke saa ganske 
ung Sergent; men det var en stolt K a rl; Fanebcrrer var
han ved Regimentet, og den smukkeste Bland, man vilde 
se for stne L jne.

Hun var jo ingen Aarsunge lcrnger, men hun saae 
rigtig udmoerket godt ud endnu med det kulsorte Haar de 
tindrende Lljne og den ranke F igur.

Saa rejste Svenskerne, men Souvenir'erne bleve tilbage.
Henrik —  det var Fanebcrrerens! Han kostede sin 

Moder Livet, men Bedstemoderen blev ham i Moders 
Sted, saa trofast, som Nogen kunde voere det. Han hoenger 
da ogsaa ved hende med L iv  og Sjcel.

„M e n  hun er ogsaa en P erle !" tilsojede den Gamle
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t i l  S lu tn ing ; „og saa at toenke sig, at hun maaske slet ikke
er noget kristent Menneske!" ^ ^

„Veer De ro lig  for hende, gamle Ven! Hun finder 
nok Naade der, hvor de Fleste af os Andre maa blive

„Ja , nn har D n  Skolemesterens Histvrie, og nu 
tiender D u  altsaa ogsaa Sergentens. Hans gamle, kjcrre 
Bedstemoder dode for et P a r Aar siden, fortalte han mig 
med Taarer i Ojnene; men Amuletten gav hun ham inden 
sin Tod, og han viste mig ogsaa, at han bar.den paa 
Brystet efter hendes udtrykkelige Onske."

„Se, se!" bemcerkede min Ledsager, „O vertro hos en
danfl S o ld a t!"   ̂ ^

„Kalder D n  det Overtro, at en Mand rctter sig efter
sin dsende Bedstemoders Bon?"

„O g boerer Amuletter!"
„Amuletter eller Erindiiiigstegn — kald det, hvad 

D u  v i l !  Men i  en faadan synlig Gienstand, der t i l  alle 
T ider og paa alle Steder minder En om et Veesen, man 
ret inderlig har havt kjoer, og som man gjerne vilde gjore 
l i l  Behag, deri ligger der en Krast og Velsignelse, som 
aldrig kan vurderes for hojt. Lad det vocre en Ring, et 
Kors, et Crucisix, ligegyldigt hvilket, en Amulet bliver 
det i Fristelsernes svage Ojeblikke for et elskende og erin
drende Hjerte!" , ^

„8 io  s it!*) -  M en der ere vi ved Kilden," ud
brod han og tilfsjede syngende:

„Kirsten Pil,
Med dit Smil 
Du os byder til Hvil.
En Rystegrog skjpnner vi paa! 
Ikke saa?" -  
„Jo, lad gaa!"

*) Lad det da vcere saa!



Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af S . Michael- 
sen, med 1 Illustr.; Prøvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
lned 6 Illustr. 48 Sider. 20 Are.

— 18. San Asiaue, En Reiseerindring fra Ischia, af V. Bergspe, med
- Illustr.; Et Nutids Undervoerk, af C. Mårtens, med 3 

Illustr. 48 Sider. 20 Ore.
— 19. Oehenschlcrgers Barndom og fyrste Ungdom, af L. Schrpder,

med 4 Illustr.; For 200 Aar siden, af Mark Hansen; Den Mis
undelige, et japauesift Sagn, med 2 Illustr. 32 Sider. 15Hre.

— 20. Fra en Knustrejse, humoristisk Fortcrlliug af S . Schandorph,
4 Illustr. 20 Sider. 10 Sre.

— 21. -Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n—r. med 7 Illustr.;
Onkels Gris, af Sophus Neumauu, med 3 Illustr.; Et Nul 
for lidt, Fortælling af B. Hansted, med 2 Illustr.; De tre 
Dufter, et Nytaarsceventyr, 6 Illustr. 48 Sider. 20 Dre.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Lh. Siersted, med 6 Illustr. 24 Sider. 10 Ore.

— 23. Drachmaun: blider og Slpser, Eu Spmandshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. Dilliug: Greven af Svedala; 
med Illustr af E. Henningsen; C. Ploug: Mon han doa ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Ore.

— 24. I  Davidsen: Eu dansk Kapergast, med Illustr. af V. Rosen-
stand; B. Ostergaard. En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 Ore.

— 25. M. Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Illustr. af
H. P. Lindeburg; Iugvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortælling med Illustr. af Anker Lund. 48 Sider. 25 Sre.

— 26. M. Thoresen: „Det lpnn.er sig", med Illustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Ore.

— 27. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. af Viggo Langer. 24
Sider. 10 Are.

— 28. N Jnet-Hansen: Fra Sibiriens Urskove, med Illustr. af K.
Gamborg; B. Aruesen Kall: Fra Vsterland, med Illnstr. af 
Lom Petersen. 24 Sider. 10 Sre.

— 29 I .  Zick: Elftovskjcrrnerne, et Sagn fra Provence, med Illustr.;
Lansens Minde, med Illustr ; Nic. Bpgh: Kjender Du de Stille 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44 
Sider. 15 Ore.

— 30. Ad. Langsted: Lcrgedomsftvggen, med Illustr.; I .  Futtrup:
Middelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; B. 
Iansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortcelling med Illustr. af 
Anker Lund; B. -Dstergaard: Onde Ojne, med Illustr. 48 Sider. 
15 Are.

— 31. Nic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcrst, med Illustr.;

(Fortsrrttes Paa Omslagets 4de Side).



Elith Reumert: Iland fra Fortet, med Illustr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Langsted: En Moders Tilgivelse, Et Sagn fra Bretagne, 
med Illustr. af H. P. Lindeburg. 24 Sider, lo Vre.

Nr. 32. V. Corfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Illustr. af K. Gam- 
berg; B. Arnesen Kall: Sapho, en Fortcelling med Illustr. 
40 Sider. 10 Are.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth Mårtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schryder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schryder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Are.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dyden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; Dron
ning Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Are.

— 35. Naadigherreus Guldnhr, Fortcelling af Knud Skytte, med 7
Illustr.; Koldinghns, af Ingvar Bondesen, med 5 Illustr. 
48 Sider. 15 Are.

— 36. Den landflygtige Skrcedder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Myenft Sagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider. 
10 Are.

— 37. En Solstraale, Skizze af O. C. Molbech; Hammershyi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanteu og Theen, ved A. P. 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Are.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Binkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Myrk Hansen; Fra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Hre.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prusten og By-
vcedderen; Tre Lyster, Fortcelling af Martin Kok; Svend 
Tryst Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
AIventyr ved Jens Kamp, med 20 Illustr. 54 Gider. 20Are.

— 40. Den gamle Kiste og Taasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24 Sider. 10 Ore.

— 41. Kjcerlighed og Gryntsager, af L- Dilling; Den stcerkeste, as
Chr. Vestergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illustr. 48 Sider. 20 Ore.

— 42. Stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jydsk Folkeceventyr,
af Jens Kamp; Der gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af B. Vauvell; Barre, af Mogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camilla Bruun, med 19 Billeder. 
46 Sider. 15 Ure.

M aerkj! Enhver, der af ovennævnte Bsger kjsber -aa  engang for 
et Belav af 4 K r., erholder 10 "/o Rabat.



Nr. Pris: Ore

Indeholdende Fortcellinger, belcerende Skildringer osv 

af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjolrenhavu.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29).

Se Omflagets indvendige og dageste Side



Låsning for Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer,

Digte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. 1. Prcestens Sommerpcerer, Torlcelling af v r . 8 .; Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Are.

— 2. En stcerk Mand, Fortcelling af Mads Hansen, Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billever. 10 Vre.

— 3. Linieskibet Pr'nds Christian Frederik, Fortcelling af k . k , med
8 Billeder. 10 Vre.

— 4. Kong Bram, Fortcelling af Carl Andersen; Steen Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Vre.

— 5. Niels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer 10 Are.
—  6. Proesten i Truelse, Fortcelling af H. F. Ewald; Guldhornene.

af L. Schrpder. med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Are.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Are.

— 8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Dre.

— 9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Dre.

— 10. En hpjtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, mcd 2 Jllnstr. et Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Jllnstr. 48 Tider. 20 Are-

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling as Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Are.

— 12. Min bedste Ben, at E. Mårtens, med 5 Jllnstr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F. Ewald, 
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„Nakkehoved".
Skizze af Elisabeth Mårtens.
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V

D U

, kke en Sky var der paa Hiin 
melen; Solen sendte sine fkarpe, brcendende 
S traa le r ned paa det friste Lov, de duftende 

. Enge og paa den unge Soed, som bedcekkedc 
i Markerne.

Det sved i de lyse Planter og oppe i 
Troetvppene begyndte de nys udfoldede 
Blade at krympe sig sammen. Det ven 
altfor meget af det gode, den Varme, som 
nyligt havde fremskyndet Verxt og Udvikling 
var nu besvcerlig og trykkende, hele Naturer 
smcegtede efter Vind og Regn og de levende 
Versener, lige fra den driftige Landmand til 
den fortorrede Gcesling, knejsede op imo!

§Wisbechs Almanak. 1884.



Himmelen, om ikke der skulde vise sig Tegn t i l  en lille  Bvge, 
eller et opmuntrende Tordenvejr, der kunde bringe Friskhed 
og lettere Atmosfoere.

Middagen var forbi, — det v il sige, ikke den T id, som 
man i  store Byer kalder Middag, men den rigtige, oprinde- ! 
lige M iddag K l. 12, — var ret overstaaet og hele den 
Forsamlings som i  denne Ferietid havde g jort Drvtmollen 
t i l  sit Hjem, sad eller hcengte endnu omkring Kaffebordet, 
da Husmoderen, den trivelige, flinke F ru  Beck spurgte: 
„Hvad tcenker Ungdommen at tage sig for i  Efter
middag?"

„Tage sig fo r? " — gjentogcs Sporgsmaalet af nccsten 
alle de tilstedeværende", og nogle tilfoiede: „M a n  kan jo 
intet i  denne Hede. I  Haven bliver man stegt, -  i Skoven 
bliver man kogt; — det v il sige, hvis man ikke er styrtet 
om, inden man naar ind i Skyggen. Nei! i  Dag er det for 
galt, i  Dag kan man kun dvaske og sove," —  sluttede en 
ung Herre, hvis Nceseklemmer ideligt rutschede ned af hans 
ophedede Ansigt, hvorved han irritere t kom ud af det clolee- 
tar-nionto, han ansaa fo r den eneste mulige Tilstand.

F ru  Beck, som selv var lettet ved at vcere kommen ud 
over Dagens Brændpunkt, det v il sige, at hun var fcerdig 
med sin G jerninq i  det brcendende hede Kjokken og havde 
sorget godt fo r sine mange Sommergjcester, hun syntes slet 
ikke om denne Dvaskhed hos de unge Mennesker og hun 
vedblev ufortroden: „Nei, spasere, det kan De ikke forend
henimod Atten, men hvad synes De, dersom Fatter, — og 
hun klappeoe den tykke M o lle r paa Skulderen," — spcendte 
fo r og kjorte dem alle ned t i l  S tranden? - og hun holdt 
lid t inde, men da den glade Beredvillighed, hun havde 
ventet, ikke meldte sig, sojede hun t i l :  —  „D er er frisk 
og godt og jeg skal nok sorge fo r Madkurven, saa kan de 
blive borte t i l  Maanen staar op i Aften, og saa er der 
dejligt ved Nakkehoved; ikke sandt Beck, D u v il nok kjore 
de unge Mennesker derhen?"

„Ja , det maa jeg vel," — lod hans S va r i  en saa 
godmodig Tone, at den modsagde det nodtvungne, der laa 
i  Ordene; —  „men saa skal de nojes med den store H os t! 
vogn, den kan tage dem alle 10, og saa maa Kaj vcere 
K u fl."

„D et kan jeg ikke Fader," -  indvendte en kraftig, sol- 
brcendt ung M a n d ; — „D u  ved jo selv, at vi have alle de

/



Mennesker ude i Engen, og skulde de blive foerdrge med at 
rive Hoet, maa jeg vcere der, ellers dvaske de ogsaa Tiden 
hen."

En lille  ung Pige, som endnu var beskjcestiget ved 
Kaffeskjcenkningen, syntes overordentlig interesseret i dette 
S va r, hun drejede sine store blaa Ojne hen imod den talende 
og glemte ganske at dreje Hanen paa Maskinen, saa at 
Stupigens Kasse blev fortyndet i rigeligt M aal, og forst 
da det hede Vand naaede hendes smaa, buttede Fingre, 
vcekkedes hun af sin D istraktion, dog vedblev hun i Tavshed 
at lytte t i l  den Bestemmelse, der omsider blev tagen.

K l. c) skulde de a lt ncevnede 10 Personer, overveiende 
unge Mennesker, tage af Sted i Hostvognen, og saa vilde 
Molleren selv vcere Kusk. Senere, naar Folkene vare 
fcerdige med Horivningen, skulde Sonnen folge efter, enten 
ridende, eller, hvis M u tte r havde Lyst, tage den lille  Vogn. 
Dette gik F ru  Beck virkelig ind paa, det vilde vcere rig tig t 
vederkvægende at sidde lid t ved den friste S trand og det var 
lcenge siden hun havde vceret ved Nakkehoved, hendes Pnd- 
lingssted fra de unge Dage. Derimod vilde hun ikke tillade 
Betty Morck — den nnge Pige ved Kaffestjoenkningen, — 
ogsaa at blive hjemme t i l  Kaj kjorte; det var nodvendigt, 
at hun var med de fremmede og hjalp ved Opdoekningen; 
en ung Pige, som skulde lcere Husholdningen, — og i denne 
Hensigt havde Betty tilb ragt snart et Aar i  M o lle r Becks 
Hus — havde godt af at sno sig lid t paa egen Haand, pakke 
ud og stille frem og samtidig more sig og Gjoesterne.

Det alvorlige, ncesten bedrovede Udtryk der laa over 
Bettys Ansigt ved at hore disse Astringer, tydede ikke paa, 
at hun hverken vilde sinde eller yde synderlig Morstab, dog 
tav hun og stod a lt i Begreb med at fjcerne sig, da hun 
horte Froken Wanda Dorsf sige t i l  F ru  Beck: „M m
mig tillader De nok at blive hjemme t i l  De tager herfra,
— jeg har noget at gjore," fojede hun forlegen t il.

Disse Ord, tilsyneladende ganste almindelige, elektri
serede Betty, B lodet jog op i  hendes Kinder, Kopperne 
dirrede paa Bakken hun holdt i  Haanden og i  aandelos 
Forventning blev hun staaende uden at rore sig.

„V is t rkke ne j!" — fa ld t F ru  Beck hurtig t ind, —
—  „De har ingen T ina  at gjore. De unge Piger, som ere 
komne her i  Huset, fo rd i de ere nervose, overanstrcengte og 
hvad det altsammen hedder, — de tager jeg i  K u r og 
som deres Lwlcege befaler jeg dem at tage al den Ad



spredelse og S o lu f t ,  fom  de kan faa. A lt fa a  a f S te d  K l.  3." 
—  O g  uden a t afvente m u lige  Inds ige lse r, fjoernede hun sig 
h u r t ig t,  opfordrende B e tty  t i l  a t fo lge  sig.

Denne g jorde det ogfaa, men fik dog opfa tte t, a t idet 
K a j gik fo r tn  W anda  D o r f f ,  sagde han sagte: „J e g  kommer 
jo  efter, —  men fo rcnd  efter K l.  kan jeg ikke tage 
h e rfra ."

M

In te t  O rd , men kun et N ik  og en le t Rodmen paa 
W andas K in d e r v a r dennes S v a r ,  og - dermed giktz Kaj 
h u r t ig t ud af D o re n . L id t  efter kom han ind  i  Kjokkenct, 
han t ilb o d  a t pakke K urvene  som skulde med, v a r M 'lp svm  
og beredv illig , som han plejede, men B e tty  afslog hans 
H jcelp og undgik fa a v id t m u lig t a t vcerc i hans Nærhed, 
hvorim od hun fe lv  fcrrdedes saa u ro lig t  og fo rv ir re t  frem 
og tilbage, a t F r u  Beck leenoe sagde: '„ H e r r e  G ud, B a rn ,
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hvor De er forstyrret i  Dag, De er jo noerved at komme 
Sm orre t paa Flasker og Brvdet i Krukker; det bliver vist 
en rask Borddcekning, men paa Skovture regner man det 
jo ikke saa noje." Og hun samlede med rappe Hoender og 
god V ilje  al T ing sammen og nikkede med sit milde, glvdende 
Ansigt t i l  de bortdragende, da de i den lange Hostvogn, 
paa duftende Hoknipper rullede ud af Gaardeu.

Ogsaa Kaj tilraabte sit „Farvel og god Fornoielse"! 
men det kom fra Engen, hvor han i Toppen af en Hostak 
viftede med sit Lommetorklcede og undrede sig over, at den 
lille  Skikkelse, som han allerhelst havde modtaget en Hilsen og 
et T ilraab  af, nceppe kostede sit Hoved, end mindre vinkede 
t i l  ham, og han steg ned fra sit ophojede Standpunkt med 
grublende Tanker om, hvad der egentlig rorte sig i lille  
Bettys Hjoerte og Hjcerne. Allerede i flere Maaneder 
havde det vceret ham tydeligt, at han elskede denne unge 
Pige, som han i saa lang T id  havde levet under Tag med, 
og han havde ogsaa troet paa hendes Gjenkjcerlighed. Han 
havde fo lt og forstemet saa mange af disse sinaa mnis- 
kjendelige Tegn, ved hvilke den vcekkede Tilbojelighed rober 
sig, og det havde g jort ham forhaabningsfuld og lykkelig, 
men tillige frygtsom. Det havde oftere forekommet ham, 
som om Betty undgik en afgjorende Udtalelse. I  den 
senere T id, iscer siden deres Sominergjcester vare komne 
t i l  dem, laa der et vemodigt, sporgende Udtryk i 
hendes talende Ojne, og da han tcenkte sig, at hun maaske 
folte sig underordnet og krcenket ved at skulle tilfredsstille 
og t i l  Dels betjene disse frenmrede Mennesker, havde han lej
lighedsvis fremhcevet, at hans Moder jo selv tog Del i 
Arbejdet, og at det i  en lang Aarrcekke havde vceret Brug, 
at Drotmollen i Sommermaanederne var et^Slags Pen
sionat fo r Landliggere, og at de alle vare ommede vel
opdragne Mennesker.

Betty forstod hans gode Hensigt og sendte ham 
et taknemmeligt B lik, men hendes Misstemning tiltog  og 
den Maade, hvorpaa hun i Dag havde afvist hans Hjcrlp og 
ladet hans Afskedshilsen ubesvaret, fyldte ham med F o r
modninger, der efterhaanden bleve ham pinlige, saa at han 
lcengtes efter, at den glodende S o l skulde gaa t i l  Hvile, 
fo r at han kunde ile t i l  sine Tankers Gjenstand.

Den velpakkede Vogn rullede im idlertid i  jcevn F a rt 
op ad den bakkede Vej og allerede i Afstand ojnede man de 
to Nakkehoved-Fyr, der ligesom to hvide Lmldsbykirker med



lave T a a rn e , traad te  skarpt frem  ved R anden af den 
hoje Kyst.

D en a ld r ig  hvilende b laa S tra n d  viste sig i  ubegræn
set Udstrcekning, og ko lig  F ris thed strommede de ankom
mende i  M o d e , g lad F o rv e n tn in g  bragte n y t L iv , saa 
a t U draab , S p o rg s m a a l og S v a r  krydsede hverandre. 
De sidste kom noermest fra  M o lle r  Beck. Hcm va r barne- 
fo d t i M o lle n , a t komme t i l  Nakkehoved —  va r M a a le t fo r 
hans Drengelcengsel og F o rtce llingen  om, hvo rdan  denne 
ode, golde K yst v a r bleven fo rv a n d le t t i l ,  hvad den nu  er, 
—  et smukt beplantet og fredet S te d , —  havde vceret 
ham, fom  en dyrebar S a g a , i  hvilken gamle K rig s ra a d  
Faber v a r H e lten .

„D e  maa ikke regne det saa noje med A a rs ta lle n e ", — 
begyndte han sin F o rtce llin g , —  „m en jeg ved da, a t det 
er over 50 A a r  siden, a t Faber kom h e r t il og blev F y r 
inspektor. H a n  havde tid lig e re  vceret Embedsmand tro r  
jeg, men a lt id  hav t stor In te resse  fo r  Opdcem ning og S ko v 
k u ltu r, saa det varede ikke lcenge, a t han kunde lade sig 
no je  med de tre  usle , forkroblede Buste, som v a r de eneste 
Trceer, her fan d te s ; men Jndtcegterne vare fo r  smaa t i l  at 
tage mange A rbe jds fo lk , saa i  de forste A a r  nojedes han 
med hvad H jcelp hans K a r l  og et P a r  Husmcend kunde 
yde ham. H a n  ofrede selv mange K rcefter og Penge, th i i 
Forskningen trode  ingen, a t der kunde tr iv e s  Trceer paa 
S jce lla n d s  yderste N ordkyst, h vo r M o d e t im ellem  Oresund 
og K a tteg a t b rin g e r en saa o p ro r t S t ra n d ,  a t de Vcern, 
som vare forsogte, gjentagne Gange bleve odelagte; men 
Faber studerede S to rm  og S tro m  —  og saa begyndte han 
sin store G je rn in g . S te n  Paa S te n  lagdes og byggedes 
med K unst og Udholdenhed, in d t i l  den 60 F od  hoje 
Skrcent v a r en fast og urokkelig Dcem ning. S a a  begyndte 
han P la n tn in g e n . F o rs t fik han de haard fo re  T jo rn e  t i l  at 
danne en stjcermende R in g  im od S to rm e n , derncest kom 
Egen, F y rre n , B irken , E lle n  og ncesten e thvert S la g s  
T rceer^og Buste. O g  han plejede og passede enhver Trce- 
a r t  efter sin N a tu r  og plantede hve rt U a r fle re  t i l ,  a t a lle
rede efter 10 A a rs  F o r lo b  kunde han give- et uomstodeligt 
B e v is  fo r , a t hans P la n , —  at fo rva n d le  den nogne Kyst 
t i l  en fro d ig  P la n ta ge , — lod  sig u d fo re ."

„S a a  begyndte S ta te n  og A u to rite te rn e  a t faa  Ojnene 
op og T i l t r o  t i l  hans Foretagende. D e r g jo rdes V a lfa r te r  
t i l  Nakkehoved og ingen, lige  fra  Kongen, F rederik  den 6te
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og ned t i l  B onden , —  tog derfra , Ilden a t vcere forbavset 
og fu ld  a f B e u n d rin g  over hvad een M a n d s  V i l je  og U d
holdenhed fo rm a a r a t fre m b rin g e ." ''

Understottelse fik han ogsaa, men dog 
F o rh o ld  t i l  hvad han burde have h a ft:  men han a r-  

^ d e d e  u fo rtro d e n  videre a ld r ig  trc r t a f de S p itlo p p e r,
^ m ^ !  m ^u^e l'g t spillede ham. For De maa vide," -

Idblev Molleren oplivet, -  „det var ikke alene den store
mns? s n l? " !k  ^ t t e  en Grcense fo r, men en T o rv e -  

a f S iv  og sure H u l le r , v ilde  han fo rva n d le  t i l  
5 " f ^ e ,  ^  han gravede, han fy ld te  op og ledede V ande t
M ssnn!?^ ^ 'le ved e  a t faa den stjsnneste H ave , noget 
Menneske knnonske sin. D o g  n u ,"  —  afbrod  han sig selv,
-  „ v i l  ieg ikke fo rtc r lle  mere, n u  sta l De selv se." O g  han
l iM  ' t  N ap  a f Pisken- a t det kunde gaa
l id t  rast det sidste Stykke V e j, ind  im ellem  de to  Led, som 
smaa V o g te rb o r, l tje n s tv illig  lukkede op og i.

D a  de naade Fyrinspekto rens B o lig ,  h v is  S tu e h u s  
staar r Forb indelse med det ene F y r ta a rn , spredte hoje 
u roser e n v e lg jo re iid e  Skygge over Vejen, og de ankom
mende udbrode u v ilk a a r lig t :  „A a , h vo r det g M  g o d t! -  
h vo r her er h y g g e lig t!"  ^

„ J a ,  og her er o rd e n tlig t i  a lle  M a a d e r" , —  fa ld t 
M o lle re n  m d. „S a a ,  nu  kjgre v i in d  i  G aa rden , lu n  og

staar D e af, og jeg scetter Hestene ind .
^  niange K yo re ts je r, —  og det er ogsaa 

nodvend ig t, fo r  om S o n ltiie re n , —  isoer om S ondagen er 
her en saadan M asse Mennesker, a t det kniber h aa rd t nok 
^  ^  s t '^ e l  baade fo r  F o lk  og Fce. D o g  fv rs taa  m ig re t, 

her er in te t K ro h o ld , det lade r v i ham i  G ille le je  om, 
E " /6 y r in s p e t to re > l h a r den N e t og den F o rp lig te lse , a t 
hjcelpe paa de besogende med hvad han kan, saasom med 
to g t V a n d  og hvad der e lle rs stal dcekkes op med. — „ D e r  
ha r v i ham allerede, fo r  a t byde os velkom m en," sluttede

L L V t z m Z L """ ^
V i  sige ejendommelige, th i det er en stcerk M odscetn inq 

a t staa paa S o l la n d s  yderste S p id s , nied S tra n d e n  b ru - 
jende mod den stejle K yst og sam tid ig  dermed a t voere om 
g ivet a f b lom sterrige fru g tb a re  H ave r og en tcet, flyg g e fu ld  
P la n ta ge . Denne strcekker sig i  en betydelig Lcengde, lige  
fra  Fyrm spektorens H u s  t i l  la n g t ned i  D a le n , dog kun 
som eu K a n tn m g , bred nok t i l  a t a fg ive en lukket G ang



med manae Lysthuse, h v o r den skjsnneste U dsig t er a t finde, 
nog le  have Alagstcenger og et ha r smaa K an o ne r t i l -Orug, 
n a a r en scerlig A n le d n in g  g jo r  F o rd r in g  paa extra  F es tlig 
hed og H ilsen.

Selskabet fra  D rv tm o lle n  fo lie  sig mest hendraget og 
scenqflet a f Udsigten over det bolgendc, id e lig t farveskiftende 
H a v . D e t larm ede ikke, det hviskede og smaasnakkede om 
a lt, hvad det havde set og oplevet fjce rn t og urer, — og 
der er mange fo rfæ rde lige  B ille d e r  i  dets Kale jdoskop; -  
men v i v ille  ikke o p ru lle  et eneste af disse, men fryde  os 
ved det smilende, op lo ftendc Skue, det i  D a g  bod sine B e 
undrere og g jengivc de S te m n in g e r, som det vcekkedc hos 
et P a r  a f de unge Mennesker.

W anda  D o r f f  blev stille  bevcegct, d rog  sig u v il-  
ka a rlig  b o rt f ra  de andre og im ens hun stirrede ud over 
H ave t, foldede heudes Hceuder sig, store T a a re r  listede sig 
ned ad hendes K in d e r og det v a r med et S u k , a t hun 
vendte tilbage  t i l  den m un tre  G ruppe .

B e tty  M a rck  ho rte  he lle r t i l  denne, hun  h o ld t sig 
ncesten hele T id e n  tilbage, et n ro l ig t  U d try k  la a  i-hendes 
B l ik  og et b it te r t S m i l  lagde sig om heudes M u n d , naar 
hun  betragtede W anda , —  og det g jo rde  hun ofte, th i hun 
saa godt, a t denne v a r adspredt og bevceget og hun troede 
med S m e rte  a t vide G runden , —  hun ventede og lceugtes 
ligesom hun selv. Lcengere kom hun a ld r ig  i  sine G is n in 
ger, saa steg V ande t hende i  O jnene og H jce rte t slog, som 
det skulde sprcenge hendes B ry s t.

Uoenset a f 'disse stille  Kampe, gik M uu te rheden  og 
T id e n  sin G ang , og saasnart M o lle rc n  kom, t i l lo d  han dem 
ikke a t dvcele re t lcenge paa hve rt S te d , th i a lle H e r lig 
hederne m aatte  beses. H a n  fa n d t en sand F ry d  i  a t vcere 
V e jv ise r og v a r u trce tte lrg  t i l  a t g jo re  dem opmeerksom paa, 
hvilke forskje llige  T rcesorte r der fandtes, han fremhcevedc 
S kovbundens R ig d vm , de mange skjonne B re g n e r og t il-  
fgjede ofte —  a t a lt  det va r, saa a t sige, p la n te t og passet 
a f en M a n d , —  „e r det ikke s to ra r te t!"  sluttede han.

Om sider, da han antog, a t hans T ilh o re re  vare naaede 
op t i l  samme B e u n d rin g , som han selv, fo r te  han dem ikke 
uden en v is  H o itid e lig h e d  ind  i den l i l le ,  langag tige  S teu - 
scetuing, h v o r gamle Faber h a r funde t s it sidste Hvilested 
og paa deres fo rundrede S p o rg s m a a l fo r ta lte  h a n : „K r ig s -  
raad Faber havde, fo ruden  f in  ovrige  D yg tig h e d  ogsaa den, 
a t vcere cu vceldig Jceger og havde oftere den A§re a t vcere
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indbud t t i l  de kongelige J a g te r. O g  saa hcendte det 
en G ang ,
8de og K
op, med et fo rsvand t lige  paa det S te d  hvo r v i n u  staar. 
D en  G ang  v a r der jo  den bare, nogne M a rk , saa ingen 
kunde begribe, h vo r den blev a f; —  kun Fabers H un d  v ilde  
ikke give tab t, den vedblev a t halse og kradse, in d t i l  man 
endelig opdagede, a t M ikke l havde sin H u le  inde under en 
S tendysse, e ller hvad jeg skal kalde den, som va r her i 
Bakkekanten."

„D en n e  Opdagelse vakte f to r  In te resse , ikke alene fo r  
Rcevens vedkommende, men fo rd i nogle af de fine  H e rre r 
mente, a t her maaske v a r fundet er! Kcrm pegrav eller et 
T h in g fte d  fra  gamle T id e r. S enere Undersogelser hverken 
bestyrkede e lle r t i l in te tg jo r te  denne F o rm en ing , men Faber, 
som omfattede a lt  med sin Foretagelsesaand, fik f ly t te t  
S tenen  t i l  S id e , o rdne t S te d e t om tren t, som det nu  er, og 
en G ang, da K ro n p rin se n  a tte r kom h e rtil og ud ta lte  sig 
rosende derom, bad Faber om, a t han m aatte b live begravet 
her. H a n s  kongelige H ojhed gav ham b e red v illig t sit Lo fte  
og i mange A a r  plejede og plantede han nu paa denne 
P le t med fu ld  O ve rbev isn ing  om, a t hans sidste Hvilested 
skulde b live m id t i det Vcerk han havde o fre t sin M a n dd o m  
og sin A lde rdom , men da han dode, v a r der intetsomhelst 
D okum ent, som bekræftede T illade lsen , saa der m aatte in d 
gives A nsogn iug  og fo rs i naar den bevilgedes. tu rde  man 
opfylde der? afd'odes Onske."

I  de T id e r  v a r F o rre tn in g s o rd e lle n  endnu langsommere 
end n u ; D a g  efter D a g  gik, —  den dode m aatte siedes 
t i l  H v ile  og der kom hverken S v a r  e lle r T illade lse . T o n n e n , 
—  den senere F yrinspekto r, tog  da den B e s lu tn in g , a t F a 
deren skulde begraves paa K irkegaarden i  Hornbcek; G ra v e il 
v a r allerede gravet, nceste F o rm idd a g  skulde Jordfæstelsen 
finde S te d , men saa kom der en S ta fe t t id l ig  om M o r 
genen fra  K jobenhavn  med den a llernaadigste T illade lse , og 
i  en F a r t  blev G ra ve n  her g jo r t  i S ta n d , Prcesten indviede 
den og med stor H o jtid e lig h e d  lagde v i den gamle her, 
efter hans Onske."

„J e g  siger," —  begyndte M o lle re n  ig jen, efter et O je - 
bliks Tavshed, —  „a t  n u  er det en Kcempegrav, th i han 
som h v ile r  her, h a r kcempet med S o , S to rm  og en v ild , 
go ld  N a tu r ,  og vundet S e jr ,  —  faa han fo rtje n e r nok den 
P la d s , han har faaet, og l id t  t i l ,  mener jeg, fo r  jeg synes,

da han jagede sammen med K ong  C hris tian  den 
ro n p r in s  F rederik, a t en Rcev, son? de havde jaget



at det er en S ka m , a t ikke hans N a v n  sindes paa en af 
disse flade S te n . V a r  jeg hans S la g tn in g ,  skulde det 
have vceret m ig en T ra n g  og en W re  a t have ladet det 
indridse her fo r  lang  T id  siden, saa a t enhver besogende 
kunde vide, hvad fo r  et S te d  lian  staar paa ."

Denne F o r tæ llin g  i  Forb inde lse med den stille  R o  der 
omgav det l i l le  Inde lukke, v ie t Forkrcenkeligheden og H v ile n , 
berorte  a lle  de tilstedeværende, og der hengik nogle O je- 
blikke, inden de fo rske llig e  S te m n in g e r ytrede s ig ?  N ogle 
higede ud i  Lyset og S o le n  ig jen, der forekom dem a t vcere 
Uhygge i det skyggefulde G ravkam m er, andre fand t, a t S te 
det va r som fred lys t og det g jo rde dem godt a t dvcele i 
dets klrkeagtige R o ;  det v a r W anda , som kom med den B e 
m æ rkning og B e tty s  ubevogtede S u k  v a r et u v ilk a a r lig t 
B ifa ld  t i l  den Opfatte lse, men da man fo r la n g te  en M o t i 
ve ring  t i l  dette S uk , rodmede hun, fremstammede kun : „Jeg  
M e s  a t her er saa godt a t vcere," —  og skyndte sig h u r
tig  bo rt, fo r , som hun sagde, a t sorge fo r  A ftensbo rde t.

„ J a ,  det va r p rce g tig t!"  udbrod M a lke re n ; nu da han 
havde o fre t sin H e lt  den behorige T r ib u t ,  v a r han v e lfo r
nøjet med a t hele Selskabet ilede nedad den stejle S kra a n in g  
t i l  den blinkende S tra n d  med de u ta llig e  Rullestene og hvad 
Kysten e lle rs havde a t byde. M e n  he lle r ikke her glemte 
han a t g jo re  opmcerksom paa, h vo r kunstfæ rdigt og solid 
den hele S tendcem ning er sat og han hvilede ikke forend 
han ogjaa fik vist dem det ncermes'te F y r ta a rn  med sine 8 
l ^ r e  L a n te rn e r og med de flim rende blanke Messinqskjcerme 
eller R eflekto rer, som de nok kaldes, men da B e tty  endelig 
erklwrede, a t B o rd e t v a r dcekket, fu lg te  han og de ovrige 
b e re d v illig t hendes O p fo rd r in g , og den henrivende P la ds , 
hun havde va lg t, b id rog  sin D e l t i l ,  a t hoje In d t r y k  var 
indb lande t i  M un te rheden  og de m aterie lle  Nydelser.
^  hyde sagt, havde B e tty  h a ft Om sorgen fo r
A ftensborde t, hun vedblev ogfaa a t ud fo re  en Vaertindes 
P lig te r , men eftersom S o le n  dalede og Skyggerne bleve

hendes Adspredthed og hendes P l ik  modte 
u v ilk a a r lig t W andas, th i ogfaa hun ly ttede og spejdede om 
A e  de ventede flu id e  komme, og da efter endt M a a lt id , 
M o lle re n  foreslog, a t de nu  a lle  flu id e  gaa over i  den store 
Have —  den der en G ang havde vceret en Torvem ose, afslog 
^danda slk fo lge  med og gav som P a a flu d , a t hun vilde 
b live  hos B e tty  og hjcelpe hende med In d p a kn in g e n , men 
blev forbavset over den v rip n e  M aade, hvo rpaa  denne gav



sit A fs lag . W anda  betragtede hende et D jeb lik , saa fjcernede 
hun sig og ikke re t loenge efter saa B e tty  hende staa og 
s tirre  udover Vejen, som fo rte  ad D ro tm o lle n  t i l .  D e t 
broendte i det l i l le  varm e P igehjcerte ved at toenke sig fo r -  
trcengt og fo rra a d t af denne Medbejlerske, som hun i sin 
harm blandede S rne rte  tillagde  Hovedstadens ra ffinerede K o 
ketteri, der fand t et tilfredss tillende  T id s fo rd r iv  i a t erobre 
et H joerte, —  som havde voeret hendes. J o !  han havde 
h o ld t af hende! —  den fa ttige  T ro s t v ilde  hun ikke slippe.

U nder disse B e tra g tn in g e r v a r hun kommen t i l  at 
staa saaledes, at hun ubemoerket kunde iagttage saavel 
W anda , som den sig nn noermende V og n . Uden at voere 
i (L tand  t i l  a t f ly tte  en Fod, fo rb lev  hun staaende saa stille, 
som hendes sitrende Lem mer og bankende Hjoerte t i l lo d  det. 
H u n  horte  —  eller re ttere  f o l t e  hans S tem m e rombe: 
„G o d  A ften , god A fte n ! vel m odt Froken W a n d a !"  —  med 
en B e to n in g , saa glad og k lang fu ld , som hun kun havde 
h o rt de lp nogle Gange, naa r han havde voeret a llerkjoerligst 
og hun saa, a t han fremskyndede K jorse len, saa, at W anda 
lob  ham i M ode  og da hun uaaede Vognen, h o ld t han stille 
og umnset af, a t hans M o d e r sad ved S id e n  af ham, 
bojede han sig ned, hviskede hende lige i S re t  og rakte 
hende noget, som hun greb med Hastighed og Gloede. M e re  
saa B e tty  ikke, saa lob  a l T in g  ru n d t og hun selv med. 
Jage t og fo rtu m le t ilede hun igjennem Fyrinspektorens 
l i l le  F o rhave  og sogte ind  under Trceerne, hv is  S kygger 
kunde skjule hendes T a a re r, th i disse lod  sig ikke loenger 
holde tilbage, hun grced som m an groeder, n a a r man er 
tyve A a r  og t r o r  a t have overlevet sin Lykke.

Im id le r t id  v a r F ru  Beck og K a j bleven m odtaget med 
a lm inde lig  Gloede og M osteren, som strax erkyndigede sig 
om de havde husket Flaskekurven med de 4 langhalsede, —  
v a r ide l T ra v lh e d  fo r  a t faae en ny Opdoekning i S ta n d  i 
et af de store Lysthuse ud im od S tra n d e n , men F ru  Beck, 
som et O jeb lik  v ilde  nyde Friskhed og S o ln f t ,  svarede l id t  
afvisende: „N e i, jeg g ider ikke strax sorge fo r  G la s , —  gaa 
D u  selv ind t i l  Fyrinspektoren, e lle r lad B e tty ."

„ J a !  h vo r er B e tty ? "  dette S p o rg s m a a l havde fo r -  
lcengst ligge t K a j paa Hjoerte -og Tunge, nn  blev det gjen- 
taget saa ofte og sorgjoeves, a t ' han cengstelig begyndte at 
soge efter hende. H u r t ig  og u ro lig  ilede han henad den 
G ang , der stroekker sig lan g s  S kraan ingen  og und lod  ikke 
a t kigge in d  i  de Lysthuse, som staar i  Forbindelse med
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dert, men kalde v ilde  han 
ikke. D e r v a r saa stille, saa 
d e jlig t syntes ha n , h v is  han 
kunde overraske hende, trceffe 
hende alene i  denne magelose 
A ften , da v ilde  a l T in g  b live lyst 

og k la rt imellem dem og de begge vcere lykkelige. Han 
stod s tille , imens han fo rta b te  sig i denne M u lig h e d ; 
men hvad v a r det fo r  en L y d ?  H an  lyttede aandelos 
og saa sig cengstelig om, det v a r jo  G raad , r ig t ig  heftig 
Hulken fom  afbrod S tilh e d e n . M e n  h vo r kon: den fra ?  
han g jorde nogle S k r id t  fre m a d , uei, nu fje rnede 
han sig fra  L yd e n , han gik tilbage ig jen og fand t den 
l i l le  S idegang, der fo re r ned t i l  F abers  Gravsted, som 
beskedent er la g t saaledes, a t den' kan gaaes ucenset fo rb i 
—  men han tovede ikke, h u r t ig t men sagte gik han ind, og 
saa der, tcet fo ra n  sig i den morke S te n firk a n t, B e tty , som 
overvceldet af S m erte , stottede sig t i l  en af de store S id e 
stene.



„ B e t ty !  raabte  han h u rtig t, og da hun ikke strax sva
rede g ientog h a n : „B e tty ,  m in  G ud, hvad g jo r  D e her?  
O g  h v o r fo r  groeder D e ? "  H a n  havde ncermet sig og fo r 
sagte a t tage hendes Hcender b o rt fra  D j »ene, men hun 
tra k  sig fra  ham og sagde h e ftig t: —  „ S l ip  m ig ! -  gaa 
D e re s  V e j og lad m ig i  F re d ."

„N e i B e tty , det g jo r  jeg ikke, jeg v i l  vide, h v o rfo r  D e 
er bed rove t; det ha r jeg R e t t i l ,  fo r  jeg ho lder a f Dem , 
det ved D e meget god t."

„D e  ho lde r a f m ig ," gik det k o r t, n cesten stormende 
over hendes Lceber. „N e i,  det maa D e ikke bilde m ig ind, 
jeg ha r nu  set, hvordan D e kan lade D em  forlokke og be- 
daare a f denne kjobenhavnske Dam e, med hende hvisker De, 
med hende h a r D e H em m eligheder!" H u n  kunde ikke mere, 
T a a re rn e  kvalte S tem m en og K a j havde ogsaa y o r t  nok. 
han behovede kun et O jeb liks  E ftertanke, saa begreb han. at 
B e tty  v a r  skinsyg Paa W anda og denne Opdagelse fy ld te  
ham med Gloede, th i kim K jcerligyed  knude lcrgge en saa- 
dan B e ty d n in g  i  de smaa hemmelige V in k  og S a m ta le r, 
som vare vexlede im ellem  Harri og W anda.

U agte t B e tty s  asvccrgende' Bevcegelser, lagde han 
A rm e n  om hende og drog hende ud fra  det T ilflu g ts s te d , 
hnn i sin F o rtv iv le lse  havde sogt, og da han stod med hende 
nde i den lyse S om m era ften , sagde han med sagte S tem m e: 
„S o d e , kjcrre B e t ty !  se paa m ig og svar m ig saa, om D u  
v irke lig  t r o r ,  a t jeg kunde give Aroken W anda, e ller nogen 
anden P ig e  i V erden den P la d s , D n  fo rlc rngst har hast i 
m it H jo e rte ? " og da hun, beskcemmet og betagen bojede sit 
Hoved, uden at svare, trykkede han hende in d e r lig t t i l  sig 
og sagde: „N e i, jeg er d in  med L iv  og S joe l, saasremt 
D u  v i l  have m ig?  og det v i l  D u  nok, hv is  jeg e lle rs tor- 
t ro  disse to  sode O jn e ,"  og han kyssede dem og han kys
sede hendes Lceber, in d t i l  de begge vare saa lykkelige, som 
m an m om en tv is  kar, vcere det i  denne Verden.

B e tty  kom fo rs t t i l  Besindelse og hviskede: „M e n  hvad 
v ille  dme Force ldre  sige? —  D e v ille  vist ikke vcere t i l 
fredse med m ig  t i l  S v ig e rd a tte r, jeg ha r a lt id  cengstet m ig 
fo r, hvad de v ilde  g jo re , hv is  D e fik en F o rm o d n in g  
derom ."

„D e t tager jeg m ig  meget r o l ig t ! "  svarede K a j, „D e  
v ille  gjcerne have, a t deres S o n  skal vcere lykkelig, og 
det kan jeg kun b live  med D ig . M e n  hvad flu ld e  de'ogsaa



kunne fo rla n g e ?  D e l gad jeg nok v ide ," fo rtsa tte  han i 
lykkelig T illid s fu ld h e d . „M e n  en T in g  maa jeg klare fo r 
D ig , det er m it F o rh o ld  t i l  W anda  D o r f f . "  B e tty  gjorde 
en'afvcergende Bevcegelse, men han vedblev: „ J a ,  ja lo u x  
kan Ou jo  b live, —  det h a r jeg nu  baade set og h o r t og 
det maa a ld r ig  gjentage sig. M e n  S agen  er den, at W anda 
D o r f f  i  to  A a r  ha r vceret fo r lo v e t med en theologisk S tu 
dent, en f l i t t ig ,  f lin k  F y r ,  men af ta rv e lig  F a m ilie , Faderen 
er Snedker i  K a llu n d b o rg , og det behagede aldeles ikte 
E ta ts ra a d  D o r f f  og endnu m indre  E ta ts raad inden , saa del
er g jo r t  a lt  fo r  a t fo rh in d re  P a r t ie t  og det ha r vceret en 
udtrykke lig  Betingelse, at fo rs t naar han v a r bleven K a n 
d idat, m aatte Forb inde lsen b live  anerkjendt. J f jo r  gjorde 
han u lykke ligv is  et Forsag som fa ld t snare uhe ld ig t ud og 
bragte ny K v a le r t i l  dem. begge, iscer tog  det saaledes paa 
W nudas N erve r, at M ode ren  fa n d t det nodvend ig t, a t ynn 
tilb ra g te  S om m eren her ved Sokysten, ifo lge  med sin K on- 
siue Froken Olsen. Jeg, som ha r kjendt hendes forlovede 
fra  den G ang jeg vn r i K jobenhavn og gik paa Landboho j- 
fto len , blev af ham indv ie t i den dobbelte Hemmelighed, at 
de frem deles vare fo rlovede, og, at han ig jen i A a r  vilde 
gaa op t i l  Embedsexamen og af den G ru n d  v a r g lad over, 
at hun v a r fravcerende, n a a r jeg b lo t v ilde  lade m ig be
ny tte  t i l  a t vcere deres Skalkeskjul. A lle  B reve , dem 
im ellem , har jeg besorget, det v a r A n ledn ingen  t i l  vore 
smaa hemmelige S a m ta le r  og d e rfo r ha r hnn saa ofte gaaet 
m ig i M o d e  om A ftenen, naa r hnn ventede, a t jeg kunde 
have hentet Posten nede fra  B revsam lingsstedet."

„M e d  den skriftlige  D e l af Examen er han forlcengst 
fcerdig, og ved den stod han sig godt, men netop i D ag  var 
han oppe t i l  den m und tlige  D e l, og da det v a r ved den 
han gik i S tykke r i F jo r ,  ha r hun vceret saa angst og u ro lig , 
a t hnn ikke form anede a t betvinge sig. D e t va r A fta len , 
a t han skulde te legrafere  R esu lta te t under m in  Adresse t i l  
M o lle rs  i H e ls ingo r, og de saa lade det gaa videre t i l  mig, i
og G ud  fte Lov , jeg havde et godt Budskab a t bringe hende: ^
„J e g  er K a n d id a t med !mn<1, i  A fte n  besejrer jeg den sidste 
H in d r in g  og i M o rg e n  er der to  lykkelige Mennesker paa 
D ro tm o lle n ."  „S a a le d e s  lod  hans T e le g ra m ," vedblev 
K a j, „uren jeg fo je r t i l ,  a t der er sire lykkelige Mennesker I 
i  den garnle M o lle , th i ikke i A ften  —  S o le n  f ta l  gaa ned og l 
op ig jen  over v o r ukjendte Lykke —  men i  M o rg e n  t id lig  med- '
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m lltughed vm den dampende B o lle , og det unge P a r  blev 
hverken m odtaget med F o ru n d r in g  e lle r generende S p o ra s -  
m aa l, det v a r tvcertim od med et skjallmsk' B lik , a t M o lle re n  
saa paa dem og jagde; „N a a  G ud  ske L o v , a t D u  fand t hende 
^ tv j, ja, jeg havde nn det bedste H aab, a t sknlde nogensinde

)ei« pnaa i sit Skjulested, saa lm aatte  det va-re D ig . M e n  
, lu  vevares, h vo r I  er hede og rode —  I  maa vist vcere 
oarme indvend ig , —  tag J e r  et G la s  og scet J e r  ned, her 

a t vcere, V o rh e rre  sorger selv F o r  B e lh s n in g e n ." 
Med disse O rd  pegede han paa M aanen , der fra  den stjerne- 
'esaaede H im m elhvoe lv ing  sendte sit fu lde, klare L h s  ned 
w er S tra n d e n , saa den g litrede  og funklede i ubeskrivelig 
L rag t, og gav enhver G jenstand en scelsom, gjoglende



D e t v a r u m u lig t a t r iv e  sia lo s  fra  a l deune Nydelse 
og H e rlig h e d ; de bleve lcenge siddende, der blev klinket og 
drukket paa F re m tid s  H e ld  og Lykke, paa O nste rs  O p fy l
delse og G ud  ved hvad mere, th i S indene  vare glade, H jc rr 
terne varm e og Punschen god. D en  bragte  iscer M o lle re n  
i  en r ig t ig  fid e l S tem n ings saa han a f sine L u n g e rs  fulde 
K ra f t  fang  med i Sangene t i l  Fæ dre lande ts og K vindens 
P r is ,  og han k la p p e d e /M u tte r  og' smiskede t i l  B e tty  og

W anda , faa  de bleve te m m e lig . overbeviste om, at han 
vidste god Besked med Hem m elighederne, de bare p a a ; men 
paa det lykkelige S ta n d p u n k t de nn vare, forogede det kun 
deres glade S te m n in g . K a j v a r sin F ade r taknemmelig for 
a t han sagde, idet de omsider skulde t i l  a t kjore hjem, foni 
om det fa ld t af sig selv: „ J a ,  nu tager jeg M u t te r  t i l  mig 
paa den store V o g n  og saa kan D n  jo  faa B e tty  M orck hos 
D ig , det ha r Du vist ikke noget im od. M e n  det siger jeg



D ig  K a j, jeg v i l  k jore fo ra n , fo r  jeg kjender nok, hvo rdan  
D u  jo lle r  af, n a a r D u  'e r den der skal lcegge ud, og der 
er jo  ingen G ru n d  t i l  a t forhaste sig i  denne velsignede 
N a t ."

Ogsaa heri v a r K a j enig med ham ; det va r en de jlig , 
henrivende N a t, S k jonhed og F red  omgav dem, K jc rrlighed  
og Lykke forellede dem og saa fade de der alene, de to  i  
det l i l le  K jo re to j,  og han gav Hesten god T id , saa de bleve 
et S tykke fjcernet fra  alle de andre, og beundrede M o lle re n , 
F yrenes store, klare L y s , der, som to gloende, funklende 
A jn e  lyste advarende og vejledende ud over S tra n d e n  t i l  
dem der fcrrdedes der ude, - saa sendte de tre  lykkelige, Tak 
og T ilbedelse op t i l  de u ta llig e  lysende K lo d e r over dem, 
th i de fo lte  re t levende i denne T im e , at de fcerdedes under 
G u d s  vaagende og vejledende D je  og, a t h a n  er K jcer- 
lighed.
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D a  H o lb e rg  havde mcettct S jce l

og S in d
M e d  rige  In d t r y k ,  trak han sig

tilba g e ;
S o m  S neg len  i  s it H u s  han 

d rog  sig ind

H e lt i  sig selv, og stille  gled

hans Dage.
I  sin S tuderestue sad^hau ene 

O g  skrev i  S t ilh e d  fo r  den danske

Scene.

E j gjcerende og ung do m sfh rig  gik 

H a n  fam lende mod M a a le t, ofte

fejlende,
N e j som en m odnet M a n d  med

P rovet B lik
H an  hejste paa sin Digtersknde

Sejlene.

MM
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G enie ts  Proeg hans M a n d d o m sg je rn in g  mcerker 
H a n  modte strax med M estervæ rker.

O g  hvad hans skarpe Ose havde set,

H a n  gav med fast og sikker H aand  os a tte r,

O g a f hans B ille d e r  ha r S lccg te r le t 

M e d  fr is t  og sund og nfordcervet L a tte r.

O g  mens m an ved hans rig e  Lune sm iler,

H a n s  egen T id  fo rb i v o r t  O je  ile r.

T h i det er jus t det S to re , a t med B id  

O g Lune, i  de mange Vcerker scenkct,

H a r i  sin D ig tn in g  han sin egen T id  

E t ev ig t L iv  fo r  a lle  T id e r  fljcenket.

Tcenk, hvilken broget F lok , der ses a t drage 

I  p rcegtig t O p to g  frem  fra  H o lb e rg s  Dage.

S e  N a rre n , der h a r vceret i  P a r is ,

N u  lcrspende paa Fransk f lo t  kommer dansende, 
O g  Snyltegjoesten paa sin vante V is  

S ig  noermer krybende og cekelt svansende, 

Pedanten gaar med sit la tins te  Vcesen 

O g fa ld e r grublende med E t paa Noesen.

O g  B o rg e rn e  i  F lo k  i  K ne jpens O s  

Afvaske F o lk  og S ta t  i  O lle ts  S tro m m c, . 
G i ' r  K o n g e r D ad e l og sig selv kun R o s , 

Im e n s  paa M a g te n s  T in d e  de sig d rom m e; 
O g da de A lle  t ro  a t staa ved R o re t, ^

S a a  lig g e r Flokken drukken under B o rd e t. L-H



I  Barselstuen hores noer og fjoern 
Madammerne, hvis Tunge Intet skaaner, 
Imens den lober som en Peberkvoern,
Og man t il alstens Sladder Ore laaner, 
Mens man hinanden udler og bagtaler, 
Og Fatter i sin Stue Kaffen maler.

— Ja, gamle Holberg har sit Oje brugt,
Og derfor blev der Sandhed i hans Voerker, 
Han saa', hvor Tiden troengte mest til Tugt,
Og der han gav den solclige Mcerker.
Og, hvad man forst og sidst af A lt maa noevne: 
For Danskhed virked han af al sin Evne!

Det danste Sprog som Tigger gik omkring, 
Mens Fransk og Tyst hojt lofted deres Nakke, 
Det gjaldt at give Talen fremmed Sving,
Med fremmed Aandskost tog Enhver t il Takke; 
Og blev der skrevet noget her i Landet,
Saa var det kun Latin og ikke Andet.

Stoerkt hungred Folket efter Vid og Aand,
Thi Stene kun for Brod man jo det rakte.
Og det gik helt i fremmed Ledebaand,
T il Holberg Sprogets rige Kroefter vakte;
Med Vcelde loste han den donste Tunge,
Saa Sproget atter kunde kraftig runge.

Han flog et Slag, saa Pudderstovet fo'r 
Ud af de gamle, lcerde Krolparykker,
Paa egen Fod fik Folket traadt sit Spor 
Og kasted bort de gamle, stive Krykker.



Det Fremmede sig folie atter fremmed,
Og dobbelt hjemligt var der nuZi Hjemmet.

Og Holberg, han var ej de Fines Mand,
Der skrev med pyntelige, pcene Snirkler,
Hvis Tanker var som Guldfisk sat i Band 
T il at beundres i de fine Cirkler.
Han krob ej underdanigst for de Store,
Men virked for med Aand de Smaa at more.

Ja for de joevne Folk han skrev iscer,
For dem, der lo af gode, fulde Lunger, 
Som aabne var i deres Ord og Fcerd 
Og ingen Knude flog paa deres Tunger, 
Som ikke fornemt deres Latter slugte, 
Men alle Lattcrmuskler dygtig brugte.

Og hvad var Lonuen, gamle Holberg fik 
For alt, hvad han nu havde Folket givet? 
Som andre store Aander det ham gik:
Den bedste Lon han fik ej her i Livet.
Thi rangsyg, vranten, soer og fyg han kaldtes 
Og gjerrig var han, saadan der fortaltes.

Han kaldtes gjerrig, der har skoenket Alt,
S it Liv, sin Tid, sin Ejendom til Folket,
Og soer; thi ej i Modens Smag han faldt, 
Og vranten, skjont med Lune han har tolket 
De Tanker, som Pedanter ej forstade 
Og aldrig fik i deres loerde Ho'de.



Ja sygelig han var; men ros desmer 
Den Energi, der har ham fremad draget;
Ej med sin Sygdom plaged han Enhver,
Men just Enhver med den har tit ham plaget. 
Bar han lidt rangsyg, nu, saa husk, at ene 
T il forste Rang han hceved Danmarks Scene!

Ak, naar vi kaste Blikket paa vor Tid 
Med al dens Daarflab, Tant og Narrefagter, 
Med Suk vi savne maa en Holbergs Vid,
Der Tidens Svaghed og dens Fejlgreb magter, 
Der kaster Narrehcetterne paa Baalet 
Og viser Folket Vejen frem mod Maalet.



Og Maalet er det samme, Holberg saa'
For Ojet klart alt i de svundne Dage:
Et Folk, der kan t il Aand og Sandhed naa, 
Og som de laante Fjer v il altid vrage,
Son, gjcerne af de Fremmede vil lcere,
Men holder Danskhed fremfor A lt i Wre.

Den bedste Tak for Holbergs rige Skat.
Det er et cerligt Voesen, joevne Lader,
En frejdig Latter, ej paa Noder sat,
Et Sprog, der fremmed Gunst og Gave hader. 
Han rejste selv sit bedste Mindesmærke:
Det i hans Vcerker staar med Former stcerke!

Han havde ingen Born og ingen Viv,
Et fattigt Barn han derfor adopterede;
Han hjalp det fremad i sit hele Liv,
Og, for han dode, proegtig det florerede;
Det bcerer Proeget af sin Faders Evner,
Den danske S kuep lads  man Barnet noevner.

—M l  L«rer for sit Folk med Aand og Vid,
En Tugtemester for de slappe Soeder,
Naturens Talsmand i en kunstlet Tid,
Den danste Digtnings Fader og dens Hveder! 
Saaledes er den Indskrift, som med Rette 
Det danske Folk paa Holbergs Grav kan soette.

Christopher Boeck.



UodSMdikanteii.

Af Emanuel Henningsen

-

aar man fra Torvet drejer om 
i det smalle Strcede, som under 
Navn af „Skippergyde" forer 
ned til Havnen, fejler det sig 
nceppe, at man med en vis 
Undren vil fceste Djet paa en 
gammel asiceldig Bygning med 
fremspringende Kvist, faa Skridt 
sjoernet fra Gydens Munding. 
Bygningen er aabenbart en Lev- 

' ning fra meget gammel Tid, 
dens lave Vinduer med et Utal 

 ̂ af finaa folbrcendte Ruder, dens 
udskaarne Bjcelkehvveder, fom 
kiger frem under Tagskægget, 
dens brostfceldige Gadedor, der 
er prydet med halv forvitret 
Billedskoererarbejde, Joernroek- 
vcrrket, der forer langs med de 
slidte Trappetrin op t il Dor- 

ftvlperne, det svoere ^Bindingsvoerk, som mange Steder 
troeder frem gjennem Murens Afpudsning — kort, alt 
tyder hen Paa en Alder, hvis Wrvcerdighed har noget 
vist imponerende ved sig. Man ved ikke ret, o in man mest 
undrer sig over at finde en faadan Bygning umiddelbart 
op til Byens eleganteste Kvarter eller over, at der i det 
hele taget sindes Mennesker, som er i Besiddelse af Mod 
nok til at fceste Bolig i et saa skrobeligt og brostfoeldigt 
Hus, som „Hvalfisken" er. Thi Huset er en af Sofolk 
meget besogt Bevcertning og boerer det forncevnte natur
historiske Navn.

„Hvalfiskens" Skjcenkestue er ret rummelig, men lav 
og mork. De svoere Loftsbjcelker, som er svoertede af 
mangeaariq Tobaksrog, Lampeos og Kulstov, kan med Nod 
passeres af en velvoxen Mand; en Gjcest, der maalte sine 
halvfjersindsthve Tommer vilde derimod rende Panden imod 
dem. Voeggene er stidengraa, dcekkede med et Lag af ube-



stemmelige Bestanddele vg prydet med kolorerede Trceknit 
af en Skonnertbrig for fulde Sejl en lvstia Mat, n« rstm
d°,Kr ud -s ... L i.q l.s d - i mL L - L
d f - s s t is t i /  r ukdringet Dame med blaa

en lstle Puddelhund paa Skjodet, samt Napoleon
rr bn Sofa og lader sin Haand hvile paa sin 

lille Sons gullvkkede Hoved. End videre er der paa en af 
^ceggene en fordringslos Kultegning af en dinglende Mand

"ran ved nojere Eftersyn finder folqende 
unde?Op1 e M g ? ^  ^^'bsede i Kalken: „Tommer-Aans

Over et Par af Bordene hcenger der en svcertet Lamve 
09 ved den rndre Side af Stuen staar der en Skjcenk med
forsk,ellige klare Flasker, forsynede med Sedler som anaiver 
Nav,ret paa deres forfljelligf^rvede Indhold ' ang.ver
r ^^.bd et af Bordene i „Hvalfiskens" Skjcenkestue sad for 

et Par Aar siden to Moend, hver med sit Olglas foran sig. 
Det var et raat Foraarsvejr uden for med Taaqe og Slud 
og det begyndte at flumre. Skjcenkestuen var som Folqe 
heraf allerede indhyllet i Halvmorke. > ,50 ge

Den ene af Moendene var knoglet oa araasvrcenat- 
og Skjoeg var forpjusket, og Ans Ansigs?od' 

havde den smudsiggraa Tone, man finder hos Maskmar- 
beidere og Smedde. Den anden var et kjont ungt Menneske 
paa Hosit fem og tyve Aar med lyst Haar, der krollede i 
Tindingerne og i Nakken, brede, kraftig formede Skuldre
r 7 n L  H a n  sad med ^ek h7 lv  a a ^
broder? Tale  ̂ Ansigt og lyttede t il sin Selskabs-

^ n  ^ang troede jeg rigtignok, jeg havde vaaren 
vcek, sagde den celdre, med en stcerk syngende Betonina 
paa Ordene. „Aldrig saa saare kommer jeg ing, faa stejler

Doktoren, og da han kom, forklarede jeg ham jo hele T i l
a d e t . . .  saad u og saad'n, for jeg kjendte jo hele Re'lia- 

^  ^ar en apoplektifl Blodprop. Men det var
D°» °°r -s.

° « " d  T -"d .-n °
. jeg saa blev rafl igjen," blev han ved, „var denne
er Garantl-Petersen bleven Bestyrer for Fabrikken, og han

'  « L L  L L ' L '  s - z - i - ,



vcere Uvenner med ham for? Nej! San i Soudags ta'erjeg 
mit fine Toj Paa . . .  og naar jeg har det paa, saa ligner 
jeg nu ikke et almindeligt Menneske; det kan Du vcere mul
len om . . .  og saa gaar jeg op t il Garanti-Petersen. Han 
sad i Sofaen og lceste, da jeg kom ing. „God Dag, Pe
tersen," si'er jeg saa t il ham, „vi har ikke vceret de bedste 
Venner hidtil," si'er jeg, „men vi stal nu ha'e det paa cn 
anden Led. Kom nu med hen i „Hvalfisken," si'er jeg 
t i l  ham, „saa stal vi, Dce'len baldyre mig, drikke en Flaske 
Gammel Franstvin sammen og la'e alt det Vrovl fare.

Hvad ligner det for vvs to at vcere Uvenner," si'er jeg, 
„ikke det bitteste!" Men Garanti-Petersen fik jeg ikke med 
den Gang."

„Han vilde ikke?" spurgte den yngre.
„Ikke for aldrig det. Han sagde, det var noget Snak, 

vi var ikke Uvenner. Men", vedblev den talende dcempet, 
„jeg ved nok, hvad der var i Vejen . . .  han vilde ikke vcere 
bekiendt at gaa paa Gaden med mig . . .  det var Sagen, 
du! Og jeg ligner dog ellers ikke et almindeligt Menneske, 
naar jeg saad'n er rigtig fin . . .  Men nu paa Sondag



henter jeg ham om Aftningen i en lukket V o a n  On los 
jeg love for, han nok ta'er med." ^

kort ^rsevmmer^ stoppede en

W M M W Z

^stoffersen, kjender du noget t i l  Hans Birket?"
„Ham, Gnardmanden, der solqte Eiendomn 

kede her ing t i l  Byen?" ^  Ojenvommen og fly t-
Den unge Mand nikkede.

i-g »od,. Hun er ren. Mue, j K „ .

„Filehnggeren?"

k ° m "!?  K h - 7 " L °  L L  - s - - - '  A l '

2 1 2  'K' L 7 " . E  L ." r

d -m K l7 L 2 ? 7 2 ' < Plkh«d-. -«
"?a ?en^g.?n^! folder sammen med ham?"

°d T ? 2 m  - L d b ,7 '.» L ! deur der uu

« ' r M k '  « U L u „ 7  ?°7 4 '
d °g s °°s i^ "z rs °  L » »  2  ^ 8  B r

de. s ^ m ' l  r ^ 2 7 ^ ? 7 . 2 2 7 «  °-
l-° de ,°.um.ud. i M -d ?  L  1 d'2 7 ! > 1  L Z 7 7 2



dcempede Lyd af Trinene der nde paa Trappen og saa helt 
bleg ud.

Der blev en kort Tavshed, saa sagde han:
„Kristosfersen, v il du drikke en Bayer endnu?"
„Jeg v il vcere en Wsel, om jeg ikke v il,"  svarede K ri- 

stoffersen. „M ine  indre Organister er i en nederdrægtig 
Uorden, siden den apoplektiske B lodprop anfaldt mig, og en 
Bayer er den bedste Medicin for den S lags Svaghed?"

M a rtin  rekvirerede Oliet, som blev bragt indefra Kok
kenet af en halvvoxen Pige med nedtraadte Sko paa Jod
derne. De klinkede og drak.

„Kristosfersen," tog M a rtin  igjen t i l  Orde, „jeg tror, 
dn er min Ven."

„D et er jeg", svarede Kristosfersen og slog sig for 
Brystet med den stade Haand.

„Jeg vilde gjcerne bede dig om noget."
„Smed vcek! Der er ikke noget, der hcenger ud her!" 

forsikrede Kristosfersen. „Gjoelder det fem og tyve Ore, 
saa er de her r min Vestelomme . . .  mere har jeg ikke i 
Ojeblikket."

„D et er ikke Penge . . .  men, ser du, jeg . .  maa tale 
med M a r ie . . .  Hans Birkets D atter." j

Kristosfersen spyttede ud mellem Teenderne og saa 
paa ham.

„M a rie  og jeg," vedblev M a r t in , „v i er gamle Ven
ner . . .  vi vare bestemte for hinanden, in d til denne Baptist- , 
prcest kom, saa gik det hele over S ty r  . . .  Hans v il ikke 
niere vide af mig at sige, og M arie  maa aldrig mere se til 
mig . . .  Hvad stal jeg gjore, Kristosfersen? Kan dn hjcelpe 
mig t i l ,  at jeg faar ta lt et Ord med hende i Aften? Jeg 
v il vcere dig evig taknemmelig derfor."

„Hum  . . .  H um ," sagde Kristosfersen, „hun stal vel ! 
oven i Kjobet giftes med Jilehuggeren, stal vi se?"

„Jeg frygter fo r det," svarede M a rtin  med et Suk. 
„A ltin g  var paa det rene med M arie  og mig, da jeg i 
Efteraaret tog t i l  Kjobenhavn og fik Arbejde paa et stort 
Snedkervcerksted der inde. Men for et P a r Maanedcr siden 
skrev Hans mig t i l ,  at det maatte vcere fo rb i, og da jeg Z 
rejste hjem fo r selv at tale med ham, forbod han mig 

I  Huset og var ikke t i l  at kjende igjen. Jeg har siden kun
set M arie  Paa Afstand og ved ingen levende Raad, om du 
ikke kan hjoelpe mig."

Kristosfersen nikkede og saa en S tund grundende frem

:i



w r sin. Scia rejste stiln sti, med et, bankede Pisten nd on 
,tak den i Lommen lod Fingrene glide qjenneni sit Haar 
og tra l ned l sin Vest.

Dn skal ikke have sat din Lid t i l  mig for ingen
Lang, sagde han derpaa. „Kan dn store, nn stemmer de 
Fiolen der oppe."
s  Lyd af Sang hortes oppe fra Kvisten, og
Kristostcrsen skar Ansigt. ' ' o

Den Satans F ilehngger, han er dyrkdreven," sagde 
stan. „H o r hvor han brceger! Men stop nu lid t, kanske 
tan ^  noslc ham. Kommer M arie  her ing t i l  dig inden 
scm M inu tte r, saa kan du bande paa, at det' er min Skyld "

Termed gik han ra fl ud ad Doren, efterladende M a rtin  
i lpcendt Forventning. Hvilket Tryllemiddel vilde Kristof- 
crsen anvende for at faa et Mode bragt i Stand mellem 
'"m  V-lde hun komme? M a rtin  rejste sig, ka

stede et B lik  om i den tomme Skjcenkestne og listede sig hen 
t i l  Doren. Her blev han staaende og lyttede spoendt efter 
hver en Lyd, der lod sig hore ude fra.

Kristoffersen gik im idlertid nok saa frejdig op ad den 
siimlle Trappe, der fsrte op t i l  Kvisten. Salmesangen, der 
l Frastand tog sig nogenlunde godt ud, blev mindre vel- 
klingende, efter som han kom den paa ncert H o ld , scerlig 
var der en brcegende Stemme,' der klang meget uharmonisk 
og dominerende over alle de andre Roster.' Kristoffersen 
vidste, at den tilhorte Filehuggercn.

Han traadte ind i Kvistværelset uden at banke paa. 
Det var oplyst af to Lamper, jom hang under Loftet og 
beskinnede en Forsamling af en halv Snes Mcend og Kvin-

bojede over deres Salmebog. Henfle ved 
Kvistvindue med et Bord foran sig stod Baptistprcesten, en 
mager Skikkelse med et langt kantet Ansigt og vandkcemmet 
Haar, der i Nakken hang tjavset ned 'paa' hans Frnkke- 
travc. Han havde det for Bodsprcedikanter egne grcede- 
firrdige Udtryk i Ansigtet, og fra hans brede Mun6, bag 
hvilken man skimtede en mangelfuld Roekke sorte ormstukne 
Teender, udgik der ildeklingendc Toner, som mere eller 
mindre sekunderedes af de tilstedeværende. Disse bestod for 
det melte af midaldrende Kvinder af den arbejdende Klasse.

Baptistprcesten hceftede sine Sjne mistcenksomt paa den 
indtrcedendc, og da Salmeverset var t i l  Ende, gjorde han 
en Pavse og sagde med salvelsesfuld Rost:



„Herren velsigne din Indgang og Udgang fra nu af 
t i l  evig T id !"

„K jo r bare vcek, Filehnggcr. og bryd dig om ingen 
T in g / ' sagde Kristoffersen, i det han halede en Skraato- 
baksrulle op af sin Lomme og bed en Ende af den.

Baptistprcesten lod ikke t i l  at have hort S vare t, han 
gav sig igjen t i l  at synge med brcegende Rost, og hans 
Menigheo fa ldt i med. Toet inden for Doren sad en ung 
Pige bojet over sin opslagne Salmebog, og Kristoffersen 
tog P lads ved Siden af hende, saa over hendes Skulder j

Bogen og begyndte at ndstode nogle mere kraftige end 
velklingende H y l som sin T rib u t t i l  Salmesangen. A f og 
t i l  gjorde han en Pavse, som han benyttede t i l  at hviske 
ind i den unge Piges D re:

„M a rtin  venter dig der nere i Skjoenkestncn . . .  han 
er ude af sig selv . , .  gaa strax der ner . . .  Jeg skal nok ,
stoppe de andre i Farten, om de v il etter dig . . .  Lad mig 
saa Bogen . . .  se saa, gaa nu."

Den unge Pige, der var bleven bleg om Kinden og 
rystede stoerkt paa Haanden, rejste sig fra Stolen og gled 
sagte ud af Voerelset. Kristoffersen indtog hendes Plads



og in ttc  nn saadaii K ra f t  paa , nt hans Nost endoa over- 
selve Baptistprcestens. D a  S a lm e n  va r t i?  Ende 

Invv? saaledes i  F a r t ,  a t han ikke v a r t i l  a t
t  E  strax sprang over i den efterfolgende S a lm e

^ v t i s t v ^ s / ^ ^ ^ ^  l ig .  o jenshnlig  t i l  W rg re lse  fo r  
"  opM prcesten. E nde lig  v a r den S a lm e  ogsaa t i l  Ende
P a n d l ' " ^ ^ ' "  pustede ud og to rrede Sveden a f sin

m L 7 s o m . ° B M  " " b

D a t t e r ^ n ^  M a r ie  B irk e t 'denn? v ^ rR g e  M a n d s  
H e rre n ."  F 'lehuggeren  med Bcerdighed, „ v o r  S os te r i

„Naa hende! Hun kommer nok strar igjen aik ner
L  " ' L e ?  "  M ' n  ^ n d -  K jo r  " n ?  b a res te L  v«k 
SjceleT '  ' 3 'le h u g g e r , og vand disse torstige

et v r 2 l E , 7 ? ! ^  døsigt fortrak sig, og der laa ham 
ot Udbrud paa Lceberne, men han betvang sia oa

slagne B w e l " l o v " ?  A e b lik  stod og bladede i  den op- 
pagne -o lbe l lod  der S u k  ru n d t om fra  hans M eniabed-
en gam niel Kone med et blaatcernet Forklcede to rrede sine 
^ n e  og sagde h a lv t host: „A a  G u d la ! "  ^
. ^ "S a a m c rn d ,"  sagde K ris to ffe rsen , „d e t kan m an nok 

ave A n led n in g  t i l  a t si'e i  disse T i d e r . . .  for sloje er de 
Pna a lle  Leder, fo rbandet f lo je ! "  ^

n i n a e ? l ? ^ e ? ° ^ n - i ^  ' ^ ° r  la n g t hans B e tra g t
n inger om T id e rn e  v ilde  have b ra g t ham , dersom T ile -
U M r e i i  'kke i  det samme havde begyndt en lyd e lig  B o n .
^ E ? o v e d e r  boiede s ig , og stjoelvende Loeber kvistede

^ A f g r u n d e n s  R -rd s le r, om Frelse fra  Djoevelens snedig?

Kristo ffersen saa s tift paa Prcesten, der med O m ene
fremsaade R ?  koste t og med foldede Hcender langsom t 
lod  d^.nuen  i en halv^amrende Grcedetone,  ̂ han 
lod  B likke t glide om b la n d t de boiede H oveder som tv n -
gedes ned a f deres S yndesky ld , og hans senede Hcender
w d 'T v  ^  u v ilk a a r lig  h a lv t i  M edlidenhed, h a lv t i  V rede 

ved S y n e t a f disse v ild led te  Mennesker, som soqte T ro s t 
og Hnsvalesie i deres K vide  hos den S ly n g e l,  der stod



henne i V in d n e s fo rd yb n in g cn  og lo j med Biblen fo ra n  sig. 
Han folte en fast uimodstaaelig Lyst t i l  at tage denne selv- 
beskikkede Prcest i  Nakken og „verfe" ham hovedkuls ned ad 
Trappen. M en han betvang sig heltemodig og indskrænkede 
sig t i l  at banke sig gjentagende paa Knoeet med de knyttede

A lt  imens havde den unge Pige med bankende Hjcertc 
listet sig ned ad Trappen. D a hun naaede Dåren til 
Skjcenkestuen, blev den sagte våbnet,, og M a rtin  trak den

1

stjcelvende Pige ind t i l  sig og sluttede hende i sine Arme.
En kort S tund horte man kun den unge Piges hurtige 
Aandedrag og undertrykte Suk, saa snoede hun sig ud af 
hans Favntag, greb hans Hvender i  sine og brast i en 
doempet Graad. <

„A a , M a r t in , min Ven, jeg har ingen Trost at 
bringe dig."

„Alene det, at se dig, er en Trost for mig, Marie," 
sagde M a rtin  inderligt. „O g jeg ved jo, at du ikke giver 
S lip  Paa mig, trods" alt, hvad der kommer."

s



„ ^ a ,  men M a r t in ,  veed dn da ikke, a t v i inden 
f io r te n  D age er paa Ve jen t i l  A m erika? "

„ D e t  er u m n l ig t . . .  det maa ikke ske!"
„D e t v i l  ske, kjcere M a r t i n . . .  der er ikke lcrnqer 

noget H aab fo r  os tv . V i  skal rejse med h a m . . .  Prcesten, 
H-aeer v l l  have det sa a le d e s ... H an  har ikke lcenger nogen 
anden V ih e  end h a n s . . .  Proestens. . .  og j eg . . .  og jeg f ta l ^ " 

D en unge P ig e  gav efter fo r  sin Bevcegelse og g r« d
d n 2 ^  A ° > ^ n e  strommede ned ad hendes K inder?  og 
hun havde M o^e med a t doempe sin Hulken. ^

M a r t in  ^ ^  g ifte  dig med den H y k le r?" spurgte

M a r ie  nikkede.

„m d sEal a ld r ig  fle , M a r ie ! "  sagde den unge M a n d
I v r  f ta l du gaa med m ig i  denne 

m /n  Forceldre m ere, fo r  du er bleven
nnn. K om , lad  os gaa, strax, uden T oven , og lad  os saa 
se, hvem der kan r iv e  dig f r a  m ig !"  '

D en  unge P ig e  rystede forskrækket paa Hovedet.

„ N u  v e l,"  svarede M a r t in  og trykkede hende saft i  
vaauden  „saa /o v e r  jeg dig en T in g /  og G ud  er m it 
V idne , a t jeg v i l  holde dette L o fte : du skal ikke reise alene

b m t a ^  f t r e r  dig og dine fo rc e ld re
^ o ^ ' f la  ogsaa fo re  m ig med, du maa underre tte  m ig
om ^.iden fo r  Reisen, og ieg skal fo lge  dig qjennem kele 
he rden , om saa skal voere. Ved den levende G ud, fo r  f ta l 
M  slå« Hovedet r S tykker paa den S ly n g e l a f Prcest, fo r

v!!. M  ^  ^  ro re  ved d i g . . .  M e n  jeg fo rd re r
^  oghaa selv ho lde r ud og ikke g ive r 

ester fo r  O verta le lse r og s l ig t . . .  D e t er m in  N e t oa det 
maa ou love in ig . V i l  d u ? " ' "
, < ja , v i l ! "  svarede hun, ovflrcem m et a f en L y d

H u n  lagde i  Hast sine A rm e om hans 
H a ls , kyssede ham gientagende og ilede saa ud ad D o re n , 
tuttende denne l efter sig.

E n  ko rt S tu n d  efter knagede T ra p p e n  under Vceqten
af tunge T r in ,  og K risto ffersen kom t i l  S y n e  i  D o re n
H a "  spyttede la n g t ud fo r  sig, rekvirerede i Tavshed endnu

pa lv B a y e r ude i Kokkenet, drak den ud i lange D ra g  
og spyttede lg M .  u o



„Lad os gaa bort, for „Hvalfisken" styrter sammen" 
sagde han og tog M a rtin  under Armen. „Den gamle 
Kvist kan umulig lcenge boere den Masse Logn, som File- 
huggeren boerer t i l  T orvs der oppe. P to j for S a tan ! 
Jeg er t i l  Mode, som om min apoplektiske Blodprop sad 
mig i  Halsen og trykkede mig."

Med disse Ord trak han M a rtin  med sig ud paa den 
solede Gade. Morket var brudt frem, og en fin  S tov- 
regn kom dryssende ned fra  den morke Himmel. De gik 
ned t i l  Havnen, hvor Kristoffersen losgjorde Fanglinen t i l  
en Jolle, der laa forto je t ved Bolvoerket.

„D u  kunde ta'e og sejle med over t i l  Fcergelandet t i l  
min Sosters," sagde han, idet han gjorde sig rede t i l  at 
stige ned i  Jollen. „S aa  kan v i snakke sammen om dette 
her paa Vejen. Om et P a r Tim ers T id  er vi tilbage 
igjen."

M a rtin  indvilligede i  hans Forlangende og j fulgte sin 
Kammerat. Han havde som B arn  lcert den lid t scere
Fabrikarbejder at kjende, da Kristoffersen den Gang hyppig 
havde vceret Gjcest i  hans Forceldres Hus. Forst for 
nogle faa Dage siden var deres gamle Bekjendtskab ved en 
ren Tilfoeldighed blevet fornyet. Kristoffersen var omtrent 
det eneste Menneske, han kjendte der i  Bhen.

M a rtin  Holms Forceldre var dooe fo r flere Aar 
siden. Hans Fader havde vceret en ret velstaaende Tomrer, 
som havde boet Side om Side med Hans Birket. Der fra 
stammede fra  forst af Bekjendtskabet mellem M a rtin  og 
M arie , og dette Bekjendtskab havde i  Aarenes Lob udviklet 
sig t i l  en gjensidig inderlig Kjcerlighed.

F o r havde Hans Birket mtet haft at indvende imod 
en Forbindelse mellem de unge, th i M a rtin  var en baade 
flink og ret formuende ung Mano, der var godt inde i 
sin Haandtering og let vilde kunne bryde sig en Bane. 
M en efter at Filehuggeren havde ladet sig t i l  Syne, var 
der brat g jo rt Ende paa de unges D rom  om Fremtids 
Lykke, og det stod som en Gaade fo r den unge Mand, 
hvad der havde bevceget M aries Fadet t i l  at bryde deres 
Forhold.

Selv M arie  vilde have hast ondt ved at give en 
fyldestgjorende Oplosning paa denne Gaade. Sagen var 
nemlig den, at Hans Birket var p in t af Samvittighedsnag. 
Han havde haft en eneste Soster, som var rom t bort med 
en fattig K arl, hvem hun havde holdt af, men ikke maattet



?  lia lv t  A a rs  T -d  efter havde 
H ano faaet B re v  fra  hende: hun skrev deri a t lm n nu

v 7 ? 7 n U  7 ^ 7  A m e r ik a ,  og hun bad ham om a t han
dir ° ," L  u '7  Mgw-lft' M «1 H°!"7

S  " S . - ° 7 T ! 7 , L :  L 7

v A reve  med samme In d h o ld  —  siden havde lian ikke b o rt
havde faaet A rve n  nde lt efter Fvrceldrene

o m , hvorledes han havde handle t mod Sosteren 7>avd- 
'gget fom  en B ra a d  i hans S ice l og 7 k t  tvnae^de naa 

7 ,m  giennein Aarene. S a a  kom F ilehuggeren tilbaae  7 a  
Am erika som en N u tid s  A poste l, der revsede N d e n  oa

O ftre  fim rne ^  han havde lnkketSosterens

af v a r som ? t  T o ?  7  7 / 7  g rund ig , a t han fra  den S tu n d  
S ice l areb niei, 7 !  r^llehnagerens H aand, og hans p in te  
B  v i s w 7  te a a n ? 7 ^Er--ghed efter den N edningsboje  

f? ld  oa O v7ei7n,7a ' 7  F o rm  af sin Lcere om S yn d e -

2 i s h  » 7 "  » 7 k a „ ' i ° L  d "  s > « « L  S 7  5  w r 'r "

L 7° S '^Llix 
,,d°rL'LLK"L LSrSd-?. L7

lw°rl-d-s M-r,m°Mld- M -  A ?  S-g?r. d>»"-r

S°--.u L  °L.k'?.d .7
a 7 s t et snaa! M  ^ t  Taage. som nceppe t i l lo d  deni
D a  de n l r n ? e b ^  sb! '7 i " / .  G a s lyg te rn e  inde ved Bolvcerket. 
§ 7 - 7  u lm e d e  sig t i l  dette, horte  de p ludselig en lio i 
K v inde ros t, som med F o rb itre lse  udstodte nogle O rd  ? e t  
fremmed, dem ubekfendt S p rg , derefter et hvinende S k r ig



efterfulgt af et dumpt Plast iude ved Bolvccrkct, som 
om et 'menneskeligt Legeme styrtede i Vandet, saa blev
a lt stille. ,  ̂ ......  ^  ,

„Lwad gaar her for sig!" sagde Kristvsterfen. „Trcel
paa Aarerne.. det hcenger ikke rig tig  sammen, dette her!"

M a rtin  halede ud as al M agt. og Stcevnen af Baaden 
skurede snart mod Bolvcerket. Kristofferseu ragede rundt > 
Vandet med en af Aarerne, men uden at stode p»a noget 
mistcenkeligt. E t Ojeblik efter sagde M a rtin  med dcempet 
Rcrdfel:

-eg har fat i noge t... en Fruentimmerkjole!"

„Zdold fa s t,... S top mi, hvor er d e t? ... Godt, lad 
os nu°hale ind, men fo rs ig tig t... Ikke saa rask, at hun 
ikke steder Hovedet mod Pa-lcne... Ja. baldyre mig, om 
det ikke er et Fruentimmer! Nn op med hende!"

Ved forenede Anstrengelser lykkedes det dem at saa 
den ubevcegelige Skikkelse loftet op i Jollen.

„§>vad stal vi nu gjore?" spurgte M a rtin .
„H u m ," sagde Kristofferseu, „ingen Mennesker kr

oppe her uere i denne Ende af Byen, og Gud ved, hvor 
Havnevagten er henne. Lad vs heller foge hjem t i l  Soster 
. . .  kanske kan Pigen eller Konen, hvad det nu er, komme



t i l  Live igjen, naar der kommer hurtig HjoelP . .  Trcek 
paa Aaren, dn, og det af al M ag t! ^  ^

M a rtin  adlod stiltiende, og som en P il  gled Jollen ud 
efter Fcergelandet og forsvandt i Taagen. —

r Dags Morgen sad Filehuggeren inde i D aglig
stuen ho^ Hans <urket og talede ivrig  med denne. Hans
saa sygelig og nedslagen nd, Filehuggeren var derimod op
hidset og febrilsk.

h'sss )M d  haster det saa meget?" spurgte Hans. 
„F o rd i Skibet afgaar inden otte Dage, og vi helst bor 

rejse som Mand og Kone." ^
„Kunde Bryll'uppet da ikke blive i Kirken?«
„m e j. . .  en af vore egne Prcester skal vie os, det har

jeg jo sagt... Kald M arie  her ind, at vi kan faa det af
g jort med det samme." "
» gik ind i den anden Stue og vendte
t t  b d k t jE t A iZ g t . '" ^  koderen fulgte efter med

."Des er Jensen som mener, det er bedst, at han og
M arie  bliver viede idag " tog Faderen t i l  Orde. „Inden  vtte
Dage gaar Skibet t i l  Amerim, og det var so bedst at ^  
blev gifte forinden, M arie ." ' ^  veo,t, at ^

»dies, nej! ildbrod den unge Pige sorkeerdet d?e stur
a ike vcere din Mening F a d e ? . . ^ ^ L L ' g K ,

med ham. . .  a ld rig . . .  a ld rig !"  ̂ "

ikke saa h u r t i g . s a g d e  Moderen, „ i  hvert Fald
... N ig g e r e n  ^  ^ne .
llnsigt, fu ldt af vndstabsfuld Haan, derefter sagde han 
.... Faderen da ikke her et Ord at sige i den Sag?
Er Pigen ikke bleven ung lovet, og har jeg ikke Ret t i l  at 
fordre henoe naar jom helst. S var, Hans B irke t'"

Hans Ord havde en truende Klang, som qjennem- 
boevede den viliclose Mand og bragte ham t i l  at ?ende et 
bønfaldende B u l t i l  Datteren.
M a r i 'e ^  "k e .. .  E 'l kan ikke, Fader," stammede

„M en d ii ska l!" udbrod Baptistproesten, aldeles 
tabende sin Selvbeherskelse. „E t B arn stal lyde sin Fader
og hvad enten d ,i v il eller ej, saa skal d u !"  "

„Nan naa, sniaa S lag , Filehngger," lod en Rost 
fra Doren ud t,l For,tuen, og Kristoffersens Skikkelse tom



t i l  S yn e , e fte rfu lg t uf M a r t in  og en m ida ldrende Koitc,
„hvad  er det, den 'unge  P ig e  f k a t ? "

Baptistprcesten fvarede ikke, han stirrede med vilde 
M n e  paa den indtroedende K v inde , hans A n s ig t v a r pludselig 
blevet askegraat, og han g jo rde  et S p r in g  hen mod S id e - 
d o re n , men fo r  han naaede den. stod Krlstoffersen 
fo ra n  den.

„ G jo r  d ig ingen U le jlighed , F ilchu g g e r, der er vinket 
a ',"  sagde han. S a m tid ig  drejede M a r t in  N og len  om i 
den anden D o r  og stak den i Lom m en.

D e andre havde set t i l  uden a t forstaa noget af, hvad 
der foregik, men nu gik den fremmede K v inde  hen imod 
H a n s  B irk e t og rakte ham sin H aand i M ode .

„B ro d e r  H a n s ,  kjender dn m ig da ikke ig jen?" 
spurgte hun.

„ M a r ia n n e . . .  S o s te r! E r  det d i g . . .  S a a  vcere Gud 
evig love t og takket!"

H a n  greb hendes H aand med T a a re r  i  sine O jn e  og 
trykkede den fast i sin.

„H a n  havde fo r ta l t  m ig, a t dn v a r dod i Elendighed 
og Usselhed, og a ld r ig  h a r jeg h a ft en g lad T im e  siden," 
vedblev han, medens T a a re rn e  strommede ham ned over 
K inderne . „G u d  fle  L o v , a t jeg n u  kan g jo re  det godt, 
som jeg fo rb ro d  im od d ig fo r  mange A a r  s i den. . .  
M a r ia n n e , kan dn tilg iv e  m ig ? "

„ J a ,  ja , B ro d e r  H a n s , det er lcengst t i lg iv e t . . .  M en 
du ," vedblev hun he ftig t, i  det hun vendte sig mod Baptist- 
prcesten, der rystende paa a lle  Lemmer stod m id t i S tuen, 
„d u , som fo rs t h a r bestjaalet m ig og derefter forsogt at 
m yrde  m i g . . .  venter du ogsaa, a t jeg skal t ilg iv e  d i g ? "

„J e g  er d in  cegteviede M a n d ,  husk d e t!"  sagde F ile - 
huggeren med en hvcesende Rost.

„G u d  bedre m ig, det er d u ; jeg v a r taabelig  nok t i l  
a t t ro  paa dine Logne. O g  t i l  L o n  fo r, a t jeg drog dig 
nd af F a ttig d o m  og E lendighed, lob  dn b o rt med mine 
0H m in  afdode M a n d s  su rt fo rtje n te  S k ill in g e r  og kastede 
m ig  i  A fte s  i F jo rd e n , da jeg fa n d t d ig og krcevede min 
E jendom  tilbage. G iv  m ig, hvad du h a r stjaalet lra  mig 
og gaa saa, hvorhen du v i l.  M e n  jeg raader dig t i l  a ld rig  
mere a t komme m ig fo r  O j e . . .  th i da v i l  jeg visselig krceve 
d ig t i l  R e g n fla b , om du saa end er m in  M a n d  t i 
G a n g e !"

Uden a t sige et O rd  traad te  K ris to ffersen hen t i l  F ile -



L E > !,7 "  ° i« ! 7 ? ^  " ' ' " 7 , 1-, ftem a, dans
^lEer ^  ^ave undersogt deu noje, saade ban -

M a r t in E ? t '? - .a n " ^ ^ ^  M a d a m !"  hvorpaa han gav

Nakken og k jorte  ham ud paa T rappen , hvo r han t l l  O ve r-
Et S p a rk , der sendte ham hovedkulds ned i  

.Kendestenen. F llehngaeren samlede sig op igjen og skyndte 
slg bandende hen t l l  G adeh jo rne t, hvorsra  han viste K r iito s -
^ I.E N  en knyttet Ncrve. D e t v a r Bodsprcedikantens sidste 
H ilsen, fo r  han fo rsvand t fo r  stedse. ' '

r ^ I a l d  '"S en  a f de i  denneF ortce llina  om
handlede Personer senere set noget t i l  h a m ."  M a r t in  oa 
M a r ie  er n u  lykkelige W g te fo lr ,  og Kristoffersen 
velset Gjoest i  deres smukke H iem . S k jo n t han a ld r ia  kik 
D ^ ' t l - P e t e r s e , i  hen i „H v a lf i f le n "  fo r  a t drikke en F?ask! 
O l.  F ra n ftv in , lever han doa nu i bedste Forstaaelse' med 
denne sur Foresatte. H a n s  B irk e t har vendt sia b o rt fra  
a lt, hvad der hedder V ap tism e , men den F red  han fo r -  
gjceves sogte r dens Loere, ha r han vundet fu ld t ud ^ ,ans  
S o  er er f ly t te t  sammen med ham og hans Kone, og L g e n  
m o rt E r in d r in g  tyu g e r mere paa deres S in d . ^ ^



>

Mer Andreas Herberg og Thomisme GMembourg

D e t v a r i  det fjo rtende  H un d re d a a r. „D e n  sorte D od " 
rasede i E u ro p a . D en begyndte i K in a , den fu lg te  H andels- 
vejene »ver K a iro  og K onstan tinope l t i l  v o r Verdensdel. 
D en kom t i l  Vendsyssel med et norsk S k ib , der kom fra  
E n g la n d  og strandede paa den jydske Kyst. D en kom vgsaa 
t i l  B ergen  med et S k ib  f ra  E n g la n d . E v ro p a  skal have 
mistet 2b M i l l io n e r  Mennesker under denne Landfarsot. 
I  P isa  dode 7 af hver 10  Mennesker, i  Benesia 100 ,000 . 
I  J y lla n d  bleve K irk e r nedlagte hist og her, fo rd i de bleve 
o d e : a lle de. der havde sogt dem. vare blevne O ffere fo r 
Pesten. I  Justedalen i det vestlige N o rg e  dode alle Beboerne 
—  saaledes melder S a g n e t — Paa en eneste noer. D e t var
en ung smuk P ige . M e n  paa hende g jorde den groenselssc 
Ulykke saa stcerkt et In d t r y k ,  a t hun  mistede B id e t. H u n  blev 
i  D a le n . O m  D agen sprang hun om kring paa Klippespidser 
e lle r klatrede i  Toppen  af G rane rne  og sogte sin Fode af 
U r te r , R odder og de mindste G rankog le r. O m  N a tte n  redte 
hun sig et Leje af M o s  inde i en F jce ldk lo ft. N a a r nogen fra 
N abobygderne kom ind  i den ode D a l,  flyg tede hun som et 
jaget D y r .  M a n  kaldte hende H e r - R y p e n ,  d. e. F je ld- 
R ypen , efter den F u g l a f H onse-S loegten, som man plejer 
a t se paa F je ld -T in d e rn e . M e n  der v a r  ikke faa, som folte 
D r i f t  t i l  a t jage efter den sjceldne F u g l.  B la n d t dem var
den ihoerdigste en S o renskrive r, som hed P e te r B erg , og 
yam  lykkedes det a t fange hende. H a n  tog  hende med sig 
hjem og Plejede hende med O m hu. D erved vandt hun



iM n  sin Helsen legem lig t og s jm lc lig t. B e rg  forelskede sig 
> hende stt hendes ia  og agtede hende. M e n  fro  den S tu n d  
kaldte han sig H e r b e r g .  H a n s  Efterkommere fo rte  i deres 
S e g l bande en H e i-N yp e  paa en G ren . som skulde minde om 
deres S ta m m o d e rs  underlige  A Lven ty r, og D odningehoveder
t i l  T e g n  paa. a t det v a r i Landfarso tens Dage. hun va r 
blevcn en fo rv ild e t F u g l. ^ ^

D en he ibe rM e  S lce g t h o ld t sig gjennem lange T id e r  
r det vestlige N orge , og da fo rnem m elig  i Egnen ved 
B e r ^ i .  A t  er r denne gamle H ande ls flåd . H o lbe rg  blev 
° d t  den 3d,e December 1684. M a n  kan sporge. oni det er 

en T ilfoc ld ighed, a t baade den store Kom edieskriver L u d v ig  H o l
berg og den store V a u d e v ille d ig te r Jo h a n  L u d v ig  .fteiberg stam
mer fra  samme E gn a f N orge , e ller om det' satiriske Lune, 
der udmoerkede begge disse saa ve l som den sidstes Fader 
P e te r A ndreas Herberg, er en E jendom m elighed ved den 
S loegt, som baade H o lb e rg  og Heibergernc vare knyttede t i l .

va r en D a t te r -D a t te r -S o n  a f den bergen
siske B 's to p  L u d v ig  M u n th e , som dode 1649. E n anden A L t- 
lm g  i  tred ie  Led a f B iskop M u n th e . altsaa et Ncestsodstende- 
barn  t i l  H o lb e rg , va r den romsdalske Prcest A ndreas H e i-  
b e rg s .H n s tru . -Hendes S o n  L u d v ig  H eiberg fo r lo d  N orge , 
^ ^  Latinskolen i  V o rd in g b o rg  og dode i en
ung A ld e r 1760. .Hans Enke horte  t i l  samme S lceg t som 
han selv. ø rige r M a rg re th e  Heiberg, v a r nem lig  en D a tte r  
^ B e rg e n s e re n  P e te r H eiberg. der v a r Prcest ved Vemme- 
toste adelige Frokenkloster. E fte r L u d v ig  H eibergs D o d  
rejste >;nger M a rg re th e  med sine to Sm aadrenqe, P e te r 
A nd reas  og L u d v ig  hjem t i l  sin F ade rs  H u s . og medens de 
vare der, kendtes det allerede i  det mindste paa den celdste

H o lb e rg  E e  ^  ingen T in g  v a r i  S lce g t med

Prcesten i  Vem m etofte v a r aldeles b lind , fra  han va r 
10  A a r  gammel, men passede a lligeve l s it Embede i  alle 
D e le ; han prcedikede hver S o n d a g ; han kunde selv sorqe 
A .  Paakloedning, ja  vedblev endog selv a t rage sit 
S ticeh- P a a  en a f V induesposterne i hans Vcerelse' hang 
et l i l le  ru n d t S p e j l ; fo ra n  det stillede han sig endnu, hver 
G ang han v ilde  tage sit Skceg af. D attersonnen P e te r 
A ndreas fand t, a t en b lin d  M a n d  ikke kunde have rinqeste 
W i t e  a f et S p e jl.  D e r fo r  tog  han sig en D ag  paa at 
skrabe Belcegnmgen a f det, men hang saa det bare G la s  
op lgsen. T i l  sin store Forno je lse  bemcertcde han, at



B arbe ringen  foregik med samme H eld  fo ra n  G lasse t som fo r *  
fo ra n  S p e jle t. D a  han va r en syv -  otte A a r  gammel, - 
m aatte P e te r A nd reas  H eiberg t i t  sidde og lcese fo r  den 
b linde Prcest. S tu n d o m  hindrede denne Lcesning hans Leg, 
og stundom gik In d h o ld e t af det lceste over hans Forstand. 
R a a r han faa kjedede sig, kunde han foge Udveje t i l  at 
b live  f r i  fo r  a t lcese. E n  D a g  sad han med en Beskrivelse ! 
af G ro n la n d , og derefter fo red rog  han fo r  M orfade ren , *  
h vo rdan  mange Mennesker vare blevne bortrevne  under en 
gyselig H ungersnød . D a  tilfo je d e  han af sit eget Hoved, 
a t M ange len  af F ed e va re r havde vceret faa  stor, at G ro n - 
lcenderne havde m aatte t stjcere deres M a n fle ts t jo r te r  i  smaa 
S tykke r og koge K a a l paa dem fo r  a t spiie. D e r fad en Pige 
i S tu e n  og jpa n d t, og hun bred ud i  en stcerk G raad  af 
M edynk med de stakkels G renlcendere, der havde m aatte t lave 
K a a l af deres M a n s te ts tjo rte r. M e n  den b linde Prcest blev 
v red ;  han lod  D rengen  strax holde op med Lcesningen; 
han skulde gaa ind  i  S tu e n  ved S id e n  af og holde sig ro lig  
der, t i l  han ig jen  kunde faa  L o v  t i l  a t komme ind.

E fte r nogle A a rs  F o r lo b  fly ttede  Rektorenken a tte r t i l  
V o rd in g b o rg  fo r  a t faa sine S o n n e r i  den S ko le , hendes 
M a n d  havhe styret, og der giftede hun sig anden Gang i 
med en K jobm and  S te ffe n s . D e r er bevaret et O rd  af 
hende, som hun en G ang  sagde t i l  sin celdste S o n :  „V o g t 
D ig  fo r  den forste F e jl,  og jeg skal vogte D ig  fo r  alle de 
fo lgende."

1774 blev P e t e r  A n d r e a s  H e i b e r g  S tuden t. 
H a n  v a r da kun sexten A a r  gammel, og dog varede det 
ikke mere end tre  A a r , fo r  han indstillede sig t i l  den ny lig  
oprettede store filo log iske (sp rog lig  - historiske) Examen. 
H an  og K n u d  Lyne Rahbek vare de forste, der tog den, 
og de vare oppe famme D ag . De to  skulde siden ofte 
modes ;  de skulde fejde mod hinanden, og de skulde blive 
S ta lb ro d re .

D e t v a r knappe T id e r  fo r  H eiberg, da han i  de folgende 
A a r  stalde tjene sit B ro d  i K jobenhavn  ved T im e-U nde r
v is n in g . H a n  kom i G jceld og g jo rde  r im e lig v is  en 
e lle r anden ga l S tre g ,  som nodte ham t i l  a t rejse t i l  
S v e r ig ,  h vo r han fo r  at leve m aatte tage Tjeneste som 
S o ld a t.

D a  Heiberg gik i sit f ire  og tyvende A a r, rejste han 
t i l  B e r g e n  fo r  a t lcere sin S loeg t at kjende. E n B roder 
t i l  hans Fader va r K lokker ved N ykirken. E n kvindelig



S lu k n in g  v a r Hist med Preesten ved samme K irke, oa bos 
ham blev han H u s la -re r. D e r va r dog en anden P rcrs t i 
B e rgen , som han havde mere Forno je lse  af a t modes med 
den navnkundige ^o h a n  N v rd a h l B ru n . H a n  v a r 29 A a r  
gam m el bleven Svgneprcest ved K orskirken (1774). M e n  
han v a r t i l l ig e  D ig te r. S angene : „ B o r  jeg paa det hojc 
F )e ld  og F o r  N orge , Kcempers F o d e land " ere endnu 
mere behendte end de Skuespil, han skrev. U nder O m -

forsogtc ogsaa Heiberg sig i den cedlc 
Versekunst. I  August 1783 lob  et S k ib  af S tabe len  i 
B e rg e n - der havde samlet sig store S k a re r a f T ilskuere- en 
O e l a f dem v a r om B o rd  paa S k ibe t og im ellem  dein 
H e rb e rg ; da foreg ik en K ru d t S p rc rn g u in g , hvorved a d f l i l-  
lige  kom t i l  Skade. Denne Hcendclsc gav H eiberg S to f  
t i l  et a f hans K vad . E t andet hed: ,D e stjaalne K  is "  oa 
v a r - t  Brudstykke a f et H e ^  I  en siLfl Vsie o 2

u 'iu g  fra  K ) oben bavn hjemkommen bergensisk S p ra d e 
basse, forekom folgende V e r s : ^

Omsider kon, han den pcene M and  
fra Kjobenhavn med en Hob A ttester; 
med nye M o d e r, broderte Vester, 
med Kom plim enter og lid t Forstand.

tcren, ham, a t han flu id e  fla a  ind paa H andelsve jen 
fom  v a r den ene,te, hvorved man kunde g jo re  sin Lykke i 
s e rg e n . D e r va r en meget r ig  K jobm and, som kun havde 
eii S o n  og en D a tte r. Klokkereir ha r vente lig  tcenkt 
der kunde blive et P a r t i  af hende og B rvdersonucn . Hci-' 
berg har selv fo r ta lt ,  a t han i N orge  har havt to  M gteskabs-
^  ^ ls b e s . D e t er rm ic lig t nok, a t de r vcddcn

lca fd lv jesko ltcenkespaa , hvordan han sogte og fand t Answ t- 
te l,c paa den rige  K jobm auds K o n to r . M e n  om han end 
t i l  a t begynde med fand t sig meget vel t i lp a s  i dette H u s , 
saa varede det ikke bruge. H an  mente a t have opdaget, 
" t  ^ t  a f Husets H ande ls fo re tagender va r bygget paa F o r 
sals tnm g  a f et A uktions-D okum en t, og skrev i sin H arm e 
derover jtra x  et B re v  t i l  sin B rodé r?  In d e n  dette B re v  
blev afsendt, fa n d t K ,o lm ,anden det og lagte det. I  N o r -  
dah l B r i in s ,  K lokker H e ibe rgs og flere andre V enners  
^ccervcerekje m aatte P . A . Heiberg vedgaa, at han havde



skrevet B r e v e t ,  og han m aatte derpaa strax fo rlade  Hnset. 
M e n  der gik megen S n a k  i B yen  om , h v o rfo r  han saa 
p ludselig  havde mistet sin P la d s  paa den rig e  K M n a n d s  
K o n to r.' F o r  a t de onde R y g te r kunde tabe silH foretog 
han efter sine V enne rs  R aad en Rejse om kring i  Bergen^ 
S t i f t ,  h vo r han havde mange S lceg tn inge  og overalt 
blev ve l modtagen. D a  han kom tilbage  t i l  B e rg e n , fandt 
hans V e n n e r, at det frem deles ikke v a r t ilra a d e u g t for- 
ham  at b live  der. E fte r o m tren t tre  A a rs  O p h o ld  i Norge 
kom han da t i l  K jobenhavn  1785. Ncefte A a r  blev han 
Assistent hos K jo b e n h a v n s 'M tm m m  p u b lie im , og 1787 f l l  
han B e s ta llin g  fom  T ra n s la tø r  e lle r au to rise re t Overfcetter 
i  det spanske, portugisiske og fle re  S p ro g , og nn  optraadte
han ogsaa fom  F o r fa tte r . . . . .  . ^

P . A . H eiberg havde oversat et l i l le  S k r i f t  f ra  fransk, 
og det sluttede han med en satirisk T ilegnelse t i l  K . 
Pahbek. E t  E xem p la r af B ogen lod  han smukt indbinde 
og pryde med en fo rg y ld t  H a r le k in ; dette sendte han t il 
Rahbek. Denne blev vred og erklcerede i  en Anmeldelse as 
B o g e n , a t Overscettelsen v a r g jo r t  u t i lg iv e lig  stjodeslop. 
S a a  skrev H eiberg et B e v is  f o r ,  a t Rahbek ikke havde de 
fo rnodne  Egenskaber hverken t i l  selv a t overscette eller tn  
a t bedomme andres A rbe jde r af denne S la g s . Rahbek wd 
endnu en G ang  hore fra  sig, men fik a tte r S v a r  paa Lu- 
ta le. D ette  v a r den forste af de mange Fe jder, fom  skulde 
g jo re  H eiberg t i l  en af de mest frygtede boglige S tridsm cend 
i S lu tn in g e n  af fo rr ig e  H und redaar.

1789 begyndte den store franske R e v o lu tio n . Den var 
fo rbe red t gjennem et P a r  M enneskealders Lu d v ig  den 
fjo rtendes  E fte rfo lg e re  paa den franske T ro n e  kunde nte 
hcevde den frem ragende S t i l l in g ,  han havde ind tage t imellem 
F yrs te r. M e n  de vedbleve at fo re  et Preegtigt og kostbart H o f
l iv ,  de dyngede G jceld paa G ja 'ld , og de kom bestandig i 
storre  og storre  Forlegenhed. P a a  samme T id  fa rte  de 
franske F o r fa tte re , som havde gaaet i den engelske Skole, 
et S p ro g  om de o ffen tlige  S a g e r, der bestandig blev 
dristigere. M a n  paaviste i '  g rund ige S k r if te r  Fortrinene  
ved den engelske R e g e r in g s fo rm  med dens lovgivende 
P a rla m e n t. V o lta ire  fik en D odsdom , der va r fjeldet 
over en kalvinistisk K jobm and, taget op t i l  ny Overvejehe. 
et P a r  A a r  efter at den v a r u d fo rt, blev den kasseret, 
hvor han e lle rs fand t S p o r  af, a t man i  R e lig ionens  Navn 
drev F o r fo lg e lfe r , va r han paa sin P o s t, og de store



H e rre r gruede fo r  a t komme under hans bidende V ittig h e d s  
S oobe. Ronsseau fik endnu storre In d flyd e lse  ved' sine 
S k r i f te r ;  naa^r ^ o lta ir e  vendte sig t i l  Forstanden, vendte 
c ^ ,, ^  ffo le lsen ; han kcempede imod Forsinelsen oa
fo r  L lghedeil. P e te r A ndreas Heiberq nwrede stor W rb v -  
drghed fo r  „de berommelige M cend",' V o lta ire  oa R o u s - 
^eau. H an  v a r bedst stikket t i l  a t bruge V o lta ire s  Vaaben, 
men fo lte  stg fc e r l ig  kaldet t i l  a t k'cempe fo r  Rousseaus 
^dag. H a n  v llde  )taa som en Sandhedens S tr id s m a n d , 
der u fo rfæ rde t brugte a lt  sit V id  t i l  a t b lo tte  de stores 
fo rb ry d e ls e r  og Skrøbeligheder. H a n  hadede a l U nde rtryk - 
keste, ag han v ilde  a lv o r l ig t  paata le  de undertryktes Ret. 
Sam m e A a r, som den franske R e v o lu tio n  brod ud, begyndte 
han at udgive et S la g s  T id s s tr i f t  under N a v n e t: 
„ R r g s d a l e r - S e d l e n s  H c e n d e l s e r " .  E n  Pengeseddel 
!o ^m e a  v ld t om kring ; deryom den havde S anser og kunde 
fortcelle, hvcrd den havde h o rt og set, kunde man faa mange 
mcerkelige f i n g  a t vide. T i l  en opdigtet F o rtæ llin g  om en 
R ig vd a le r-S e d d e ls  O m va n d rin g e r kan der knyttes B e tra a t-  
n iiig e r over a lle m ulige  S a m fu n d s -S p o rg s m a a l, som en F o r 
fa tte r  har noget a t sige paa. E n  po litisk  F o r fa tte r  i E ng land  
havde fo r ta lt ,  hvad en M y n t  havde oplevet, og i dette 
lL v o r  tog nn H eiberg fa t. H a n  udsendte sine K itt ig h e d s  
iVet Klubvcesenet og im od L o tte rie rne , im od H je inm e- 
tyskeriet og rmod det Forsog, der f ra  nogle jydste H e rre - 
mcend^ S id e  blev g jo r t  paa at h indre  S ta vn sb a a n de ts  
L o v iu n g . D e r v a r ikke saa megen A n led n in g  t i l  a t qaa lo«  

e lve^Rem erm gen, der i  det hele m aatte staa i  et godt 
L y v  hos H-remskrldtsmcrndene. S krive friheden  blomstrede oa 
L ig h eds-S po rgsm aa lene  vare satte paa D agsordenen siden 
K ro n p r in s  F rederik  havde taget T o jle rn e . 1788 v a r det 
v .g tllp te  S k r id t  fo re tage t t i l  a t lose B anderne  fra  dere« 
u fr i T ils ta n d  og hjoApe dem t , l  lige  R ettigheder med andre 
S ta tsb o rg e re . De Mcend, der havde storst In d fly d e ls e  paa 
R eg je rm as-S age rne , ncerede V e lv il je  i  a lt  F a ld  fo r  nogle af 
de ,to re  franske Omvoeltningsmcend. R y g te t om G rev  M ir a -  
beans S y g d o m  vakte stor S o rg  i de fornem m e Huse,' h v o r 
^e n v  Baggesen va r Stamgjoest. D ig te re n  gik t i l  K r is tia n s -  
borg S lo t  fo r  a t faa de nyeste E fte rre tn in g e r om den store 
ranske fo lk e ta le rs  T ils ta n d . Prinsessen af Augustenborg 

y d e n d e  ind og stammede paa f r a n f l :  „M ira b e a u
er dod . P rinsen  kunde kun sige: „O , B agaesen!" P .  A . 
Herberg va r da fra  fo r  si a f saa v e lv il l ig  stemt over fo r



R egjeringen, a t han med Glcede kunde prise K ronp rinsen  > 
i S a n g ,' da han efter sit B r y l lu p  h o ld t sit In d to g  i 
K jobenhavn  den 14. Septem ber 1790. E n  S a n g  a f Heiberg 
i A n le d n in g  a f In d to g e t blev paa Bekostning a f Kongens 
K lu b  udde lt i  14,000 E xe m p la re r; men fo rriden  den skrev 
han ved samme Le jlighed  endnu en S a n g , en K an ta te  vg 
nog le  In d s k r if te r  t i l  T ra n s p a re n te r  ved I llu m in a tio n e n , 
og a lt  dette blev scerdeles vel optaget paa hojere S teder.
E n  D a g  kom en M a jo r  a f G arden  t i l  H eiberg, vg efter at 
han gjentagne Gange havde sagt ham Behageligheder fo r 
de noevnte K vad. rykkede han frem  med, hvad der v a r hans 
W re n d e . „D e  v i l  sikkert faa  en F o rc e r in g ,"  sagde han, 
„ba re  vedkommende kunde troeffe deres S m a g ."  ' Heiberg 
har fo r ta lt ,  a t han gav H ofm anden fs lgende S v a r ?  „M ia  
S m a g  er ikke odelceggende; den fo rene r S im pe lhed  med 
D k o n o m i, og denne er nodvendig fo r  S ta te n s  Fiuantser. 
Jeg  ved he lle r ikke re t, hvad jeg flu id e  onfle  m ig. E t U r 
behover jeg ikke; th i jeg ha r allerede et. E n  Tobaksdaase 
endnu m in d re , eftersom jeg ikke b ruger Tobak. H e r kunde 
altsaa ikke b live  A n le d n in g  fo r  m ig t i l  a t g jo re  noget V a lg . 
D o g , det er sandt! jeg f la a r  i B egreb med a t kjobe m ig en 
S tegevender, h v o r t i l  jeg trcenger. D en  kan faas fo r  en < 
S n e s  R ig s d a le r, og dermed kunne v i vcere tjente paa begge 
S id e r . "  G a rdem a jo ren  lo , tog  sin H a t og gik. F o rce rin 
gen udeblev, og det v a r ne top , hvad H eiberg  vilde. 
havde m aafle  da allerede skrevet den beromte Selskabsscmg 
om de sidste D ages B eg ivenheder, der en G a n g  fo r alle 
skulde g jo re  det k la r t ,  a t han ikke egnede sig t i l  a t vcere 
H ofpoe t.

I  denne S a n g  der begyndte med L in je n :

»Hver M and  i Byen om In d to g e t ta le r ,"

havde han ikke b lo t g jo r t  L o je r  med saadanne komiske F e il- 
tagelser, som at der havde vist sig elleve i S teden fo r ni 
M u se r ved en a f H o jtide lighederne . H an  havde ogsaa 
svunget sin S vobe  mod Adelen og g ive t R egjeringen en 
S noert. H o s  en S kom ager i  en K jc rld e r i Pilestrcede havde 
m an i  V in d u e t lcest folgende V e rs :

Jeg ejer ej S k illin g  og noeppe et B ro d ,
m in K jo le  er lappet, Krediten er dod,



F ortu n a , den F ru e , er gjerne saascici, 
hoffcerdig hun ncermer sig sjoeldeu os smaa, 
kun Vcin'er og V on 'e r og La er og De'er 
den naadige Frue sin Andest beteer.
Jeg  hende vel bad om et Lys  eller to ;  
men knibsk hun paa Roosen flog Rynker og lo.

D ette  V e rs  sigtede Heiberg t i l ,  da han skrev:

Rigdommen voxer i  Adelens B leer, 
og, som en Skomager n y lig  har sagt,  
ene de V a n e r og B on 'e r og D e'er 
holder Fortuna og P lu tu s  i A g t.

M e d  Hensyn t i l  L y ttichaus  og de andre jyske G o d s 
ejeres indsige lse  im od S tavnsbaande ts  L o s n in g  hedder det 
videre i S a n g e n :

H er man despotiske Satser ej lcerer;
Lighed blandt Mennesker drive v i paa, 
og ej som Jydernes Proprietcerer 
onske os S la ve r og Bonder at flaa.

S e lv  v i os fode.
Agerens Grode 

v i ej som Dosmere ode.

K am m erherre  L y ttich a u , der ogsaa, men med m indre  
H e ld , dyrkede Versekunsten, kunde'ikke holde sig ro l ig  efter 
dette , men spurgte H e ibe rg , om hans V e rs  ikke burde fo r 
andres t i l  fo lgende :

D e t, jeg har skrevet, g jo r mig ingen ALre, 
M om us fo rfo rte  m ig , som den g jo r fle r;
Jydernes B onner retfcerdig jo  ere, 
fo r  hastig jeg domte, jeg g jo r det ej mer.

Enhver v i l  dem hade, 
enhver v il der' Skade, 

paa Kongens Retfcerdighed de sig forlade.

Ly ttichau  v a r ganske sikker paa ,  a t han havde Ret:

Om alle v i l  t ie , kan Kongen e rfa re , 
hvorledes i Landet det monne gaa t i l?



H vorfo re  mishandles de J y d e r, som vare 
saa redelig, de ham det melde v i l?

Jeg tie maa her 
og siger ej m er,

da Enden skal prise enhvers G jern inger.

M odstandere som Ly ttichan  censede H eiberg ikke stort. 
I  en senere Vise anbragte han de to  siden t id t  anfvrte  
L in je r :

Enten man ta^er det paa langs eller tvcers, 
lo je r lig t er det som Lyttichaus V ers . —

D e t v a r nu Adelen. M e n  R eg je ringen  sylte  sig fo r- 
ucermet over fs lgende L in je r  i  H e ibergs S e lfla b ssa n g : ,

Ordener homger man paa Id io te r ,
S tjcerner og Baand man kun Adelen g i'e r ;  
men om de M a llin g e r , S uhm er og R other 
man ej et O rd  i  Aviserne ser.

D e r blev la g t S a g  an im od H eiberg fo r  Fornærmelser 
im od Adelen og im od R eg je ringen. D e t h ja lp  maaske til, 
a t den fyrste Anklage b o r t fa ld t ,  da H eiberg fo r  Retten 
g jorde gjceldende, a t Baggesen havde b ru g t endnu skarpere 
O rd  om Adelstanden i  sin komiske F o r tæ llin g  om Odins 
Rejse t i l  D o v re . M e d  Hensyn t i l  den anden Anklage var 
det vel, a t han g jorde gjceldende, a t D ig te re n  Z ed litz , uden 
a t b live  t i l t a l t  fo r  det, havde skrevet dette V e rs :

A t  S ly n g le r hceves t i l  W re n s  T o p ,  
at gyldne Stjcerne og tomme Hjcerne 
forenes ofte og mer end gjcerne, 
det se r man t i t .

H a n  fork la rede ogsaa, a t O rd e t „ I d i o t "  betegnede „en 
en fo ld ig  M a n d , om h v is  Kundskaber m an kunde tv iv le ," 
men som dog kunde vcere baade en brav og retskaffen M and . 
M e n  P o litim este ren  fastho ld t, a t „ I d i o t " '  er og b live r „et 
Prcedikat, som a lt id  ha r vceret b ru g t og endnu bruges t i l  at 
tilk jendegive en tem m elig betydelig R ingeagtelse fo r  den eller 
de, paa hvilket det anvendes." S a a  v if t  som Heiberg havde 
g ivet den Tanke Ud t r yk ,  a t O rdener hcenges paa ringeag-



lede P ersoner. saa vist v a r hans S a n g  en dum dristig  
K r i t ik  over H a n s  Majestcet Kongens F o rh o ld  ved a t uddele 
O rdener. D e r fo r  skulde han betale en Bode a f 150 R d l.  
„M o rgenpos tenes  U d g ive r, svin, ved uden H eibergs S a m 
tykke at optage S a n g e ii, havde g ivet den en saadan O ffe n t
lighed, a t der kunde rejses S a g  im od dens F o rfa tte r , blev 
som „sky ld ig  i en m indre  G ra d  a f O ndskab," dom t t i l  a t 
betale 50 R d l . ;  en B o g try k k e r, som havde skaffet sig en 

^  lade den trykke som Gadevise. m aatte bsde 
R d l. D e t S e lskab, der fo rs t havde havt M o r f la b  af 

S angen  v ilde  betale M u lk te n  fo r  H e ibe rg ; men dette T i l 
bud v ilde  han ikke tage imod.

H eiberg v a r en fo d t S tr id s m a n d . D e t kom fo r  Daqen 
paa mange M a a d e r. E t  Stykke af C h a rlo tte  D o ro thea  
B ie h l, der hed „O rp h e u s  og E u ryd ice ", havde b rag t ham t i l  
a t f lr iv e  S a t ire n  „M ik k e l og M a le n e ". Baggesens „H o lg e r  
Danske" bragte ham t i l  a t f lr iv e  „H o lg e r  T yske "; den be- 
stendte Lcege og D ig te r ,  P ro fe sso r T o d e , blev oqsaa in d - 
v ik le t i H o lg e r-F e jd e n ", under hvilken en anden M o d s ta n 
der a f H eiberg udspredte R y g te r om hans moralske V ande l - 
det ha r ven te lig  voeret, hvad der oven fo r  er fo r ta l t  om 
f u n d e n  t , l  S ve rig s -R e jse n  og om, hvordan han i  B ergen fik 
stn Afsked som H a n d e lsko n to ris t, der ha r g ivet A n le d n in g  
t i l  den H-olkesnak, hvormed hans N a v n  n u  flu id e  p le ttes  
Senere kom han i  S t r id  med G rev  A h le fe ld t. der som 
M ed lem  af oe fty re lsen  fo r  det kongelige T he a te r kom t i l  
a t fo rnæ rm e H eiberg, og bragte ham t i l  a t ophore med sin 
flke ubetydelige V irksonlhed som S kuesp ild ig te r. Denne 
S t r id  kaldtes „G re ve -F e jd e n ", lige som hans S t r id  med 
M a lte  K o n ra d  B r u n .  under hvilken de begge be fly ld te  
h liianden fo r  Logn . kaldtes „D yveke -F e jden". fo rd i den f ra  
forsk a f drejede sig om Rolle-Bescetn ingen i  Skuesp ille t 
„D yveke ". D e t viste sig, hver G ang  han kom i  Fejde med 
nogen, at, om han end kunde indrom m e, a t han havde b ru g t 
en m indre  heldig Frem gangsm aade, f. Ex. ved a t drage Todes 
to lva a rig e  S o n  frem  i S tr id e n  med hans Fader, faa h o ld t 
han dog haardnakket fast paa sin M e n in g  om Hovedsagen; 
det v a r hans S to lth e d , a t han v ilde  stride og, om det be- 
hovedes, lide  fo r  Sandheden. M e n  n a a r han -  som i  S a 
gen om „ In d to g s -V is e n  -  fo lte  sig u re tfæ rd ig  behand
l et ,  da blev hans S in d  b it te r t ,  og det godmodige L u n e . 
som ho re r t i l  den cegte S a t ire ,  og som v i ' s tadig finde r hos 
H o lb e rg , svandt mere og mere b o rt i det, som Heiberg f lrc v .

Wisfikchs Almanak. 1884. L



„R ig s d a le r-S e d le n s  H am delser" udkom ikke mere. M en 
i  Rahbeks „danste T ils tu e r "  I skrev H eiberg  under Navnet 
„S im o n  S a n d d ru "  a f og t i l  et Stykke. 1791 meddelte han, 
a t han  havde under A rbe jde  en Levnedsbeskrivelse af en 
uhyre  Mcengde adelige Skurke vg S ku rk in d e r, og 1792 skrev 
han om en a f disse S ku rke , som gav sig af med a t lonne 
en D e l af Jndvaane rnes  Tjenestefolk fo r  a t faa at vide, 
hvad deres Herstaber ta lte  oni —  fo rm o d e n tlig  fo r  at insi
nuere sig ved H o ffe t. 1 794 , da K ris tia n s b o rg  S lo t  var 
brcendt, kunde han melde om en ny S k u rk ; det va r en Ud
la n d in g , der havde et S je g la s  i H aanden ; han havde vist 
en djcevelst Glcede ved a t se paa B ra n d e n  og b land t andet 
sagt t i l  sin Ledsager: „ F o r  den S u m m a , som nu  brcender, 
kunde D an m a rk  have fo r t  K r ig  med F ra n k r ig  i  tre  A a r."  
D e t smertede S im o n  S a n d d ru , a t denne S ku rk  kom hjem 
med hele A rm e  og B e n . D ette  B re v  med Rahbeks E fte r
skrift frem kaldte en K lage  fra  den engelske Sendeherrc 
H a ile s  t i l  U denrigsm in is te ren , G re v  B e rn s to rff. D a  Rahbek 
ikke v ild e  opgive S im o n  S a n d d rn s  N a v n , maatte han selv 
mode fo r  R etten , men erklcerede der, a t det „med hans V i 
dende" ikke v a r den engelste S endeherre , der v a r sigtet t i l .  
S a a  frik jend tes  han a f H o f-  og S ta d s re tte n , og H a iles  lod > 
S agen  falde.

Ikke  loenge efter optog Rahbek —  uden H eibergs S a m 
tykke —  i  sin „T ils k u e r"  en ny Vise a f ham, h v o ri det hed 
i god-fransk S t i l :

Den sande Lighed raader her, 
og alle er v i lige ncer 
t i l  fedest K jod og finest B ro d , 
men ingen d e rtil fod.
F o rag t mod den, der toenker sig 
a t vcrre mere adelig — 
om han saa stammer fra  Peer T h o t -  
end nogen S a n scu lo t!

Uskyldig er v o r P o lit ik .
V i  gloeder o s , naar vel det gik, 
og onste, at den gode S ag 
ej fare maa i  M a g .
M e n  om v i stundom bander P i t t  
og rose R o b e s p i e r r e  l id t ,  
staar S ta tens R o dog ej paa S p i l ;  
nej , der stal mere t i l.



M e n  hvad der iscer m aatte stode efter den n y lig  b ilag te  
S a g  med den engelske Sendcherre , v a r dvg det ncesteVers:

K ing  George han spiller hoje S p i l ;  
en S a tan  fik ham ny lig  t i l  
at rive  Folkets K lubber ned 
sig selv t i l  stor Fortrced.
Han tro r  ej B r itte n  mukke t o r ,  
hvor gal han end og Sagen gjor.
T r o r  I ,  godt Fo lk ! slig P o lit ik  
kan lcenge holde S tik ?

Baade H eiberg som F o r fa t te r  t i l  S angen  og Rahbek 
lom  U dg ive r af Ugeskriftet, h v o r i den v a r t r y k t ,  bleve an 
klagede fo r dette „dum dris tige  og haanende A ngreb  paa 
K ongens S vo g e r, Kongen a fS to rb r it ta n ie n ."  H eiberg lod 
r ig t ig  nok sin T o g fo re r  erklcere, a t „h a n "  i  femte L in je  gik 
paa „en  S a ta n "  (d. e. P i t t )  og ikke paa „K in g  G eorge". 
M e n  R etten kunde ikke fo lge ham i  denne sproglige F o r 
k la rin g , og domte ham i en M u lk t  a f ZOO Ndk. Rahbek 
blev fr ik je n d t, og t i l  ham sirev saa H e ibe rg : „ D u  skylder 
m ig i  denne S a g  aldeles ingen Deltagelse paa Pengenes 
P egne; kun alene H je rte ts  og H ovedets Deltagelse ud'beder 
leg m ig , og derom er jeg fo rv isse t. Havde L u  ikke bedet 
ung om at indrykke V isen , da havde jeg sikkert bedet dig 
om at g jo re  det; fo lg e lig . n a a r der skal lides, er det m ig 
og ikke D ig , det bor gaa ud o ve r." D en stolte M a n d  paa- 
tvg  sig mere S k y ld , end han havde.
. D e t v a r siet ikke nogen le t S a g  fo r  H eiberg a t betale 
de B o d e r, han blev idom t. M e n  vcerre v a r det, a t han gik 
g lip  a f Embedet som d io tan im  p u b lic u s  I  mange A a r  
havde han tje n t t i l  Takke som M edhjoelper fo r  den gamle 
R o ta r iu s , og han havde sikkert bleven hans E fte rn iand , da 
han tog sin Afsked, dersom ikke R eg je ringen  v a r kommen t i l  
a j se med M is n s je  paa hans politiske F o rfa tte r-V irkso m h e d . 
R u  fik G . H . O l s e n ,  der havde vceret P ro fe sso r i  S o ro  
og siden K o n su l i A lg ie r  og T u n is .  det ledige Embede 
(1798). O p b ra g t over denne T ils id e sæ tte lse / fore lagde 
H eiberg S agen  fo r  Læseverdenen, og n u  begyndte „N o ta -  
r ia lfe jd e n " mellem ham og Olsen. M e n  sam tidig med a t 
H eiberg kcempede mod sin lykkelige M edbe jle r, besluttede han 
fo r  A lv o r  a t koempe mod alle F e jl,  han kunde opdage i  
Landets R eg je rin g  og hos dets ledende M cend.



Han begyndte et nyt T idsskrift: „ F o r  S a n d h e d " ,  og 
deri meddelte han et politisk Regnestykke med en Overskrift 
af Shakespearcs „Ham let, P rin s  af Danmark", som siden 
tid t er bleven gjentaget: „D e r er noget raaddent i den danske 
S ta t."  Han gik ul> fra  den Grundsætning, som var gjort 
gjceldend«? under den franske R evolution, at Regenten som

5

Statens forsteEmbedsmand lonnes af Folket, og sogtesaa atvise, 
at „den Nation just ikke er den bedst bestyrede, der betaler 
sin Regent eller sine Regenter bedst." Han sammenlignede 
Forholdene hjemme og ude og kom t i l  den S lu tn ing , at 
der kunde opkrceves 16 Tonder Guld mindre i aarlig Skat, 
naar Stats-Udgifterne her ordncdes efter faste Regler som 
i Frankrig. Han tilraabte Reajeringen: „M ed stcerke
Skrid t ncermer sig den T id, da vet sial komme for Lyset,



som M I er f l j u l t  i M o rke t. H e r t i l  ho re r i Scerdeleshed 
F o rv a ltn in g e n  af en S ta ts  F inanser. Ogsaa synes den

a t en N a tio n  har den fuldeste R e t 
de S k a tte r anvendes, fo r  hv is  T ilv e ,e b r in -  

Oh ^Edste D e l af N a tio n e n  maa trcellc snrt 
.. E ndvidere  lod  Herberg en A rtik e l trykke i samme T id s 

skrift under N a vn e t „ S p r o g g r a n s k n i n q " ,  oq deraf skal 
her frem drages nogle S tykker, der viser, a t han ikke b lo t havde 
tilegne t sig den politiske Tankegang, som blev g jo r t  g jc rl- 
t z ^ e ' I a n k r l g  „n d e r R evo lu tionen , men ogsaa de franske 
M o s o fe rs  Letfæ rdighed over fo r  T ro ssa g e n : „ O p l v s n i n a  
D e L y s  der brcender i K irke rne  ved F ro p r« d ike n  K o r? r  
med t i l  den H e llig -A a n d s  N aadevirkn inger. A l  anden O p - 
ly s n in g  er M orkhedens G je rn in g . —  D j c r v e l .  E n  a f de 
fle re  i  disse T id e r  dethroniserede K onger. Prcesterne ho lder
m  a Paa de and re ; men det hjcelper ikke. -
Z ' b c l l c e s n . n g .  E t  aande lig t B a lp a ro . M a n p a a s ta a r, a t 
G u d s  B o rn  begaa de samme U te rligheder i B ibe llcesninaen 

V e rd m s  B s r n  paa B a lp a ro . -  P r c e s t e k a l d .  E n  
S a x  t i l  at  klippe F a a r med."

^ I  „S p ro g g ra iis k n in g e n " stod ogsaa folgende S tykke : 
„ P r i v i l e g i e r .  E t  O rd , der er sammensat a f de to  latinske 
O rd :  pnvg,ntig. IsKibns. M a n  fin d e r allerede S p o r  d e r t il i 

7-k fl^ ^ ^ ^ k e . N a b v th  havde P r iv ile g iu m  paa at 
k ° l " r °  i S a m a r ia , Akab fik Lyst - i l  dette P r iv i le g in n i. 
og den skammellge M a a d e , hvorpaa en moegtig M a iid  e r
hvervede sig det, kan laeses i forske Kongernes B o a  etoa- 
n , « „ d -  «s  d -n n . H i's tM -  «  L  -s t-r
skrevet en T ra g e d ie , der sta l voere sp ille t paa et T h ca tc r 
n m r  ved K jg  ben havn ." D ette  sigtede t i l  en S a g , der an 
gik G e n e ra lp ro ku ro re n , den ind flyde lsesrige  C h r i s t i a n  
^ ? ^ I o r n , e n .  Denne ejede et Teglvoerk ved Ncerum og 
v ilde  have en V e , a n la g t over K ro m a nd  Jokum  Jensens 
R ^  ' / ^ r k e n s  E ie r g jorde Vanskeligheder; det kom t i l  en 
Retssag, og C o lb iornsen blev den tabende P a r t .  M e n  nu 
M  M ^ ? u d e n  anklaget fo r  u lo v l ig t  K ro h o ld  og fra d o m t 
f i t  P r iv ile g lu m . C o lb iornsen kunde ikke undvane et B evcert- 
ningssted fo r  fine  Teglvcerks-A rbe jdere. H a n  udvirkede der- 
sor et n y t  P r iv i le g iu m , som han overlod  en anden end 
^okum  ^ensen. D e t er r ig tig n o k  fle t i kke bevist, a t der 
er noaen Sammenhceng mellem S agen  om Vejen og den om 
K ro -P r iv i le g ie t :  —  det v a r S tede ts  Prcest, som 1795 havde 
anklaget Jokum  Jensen fo r  „ u lo v l ig t  K ro h o ld " ,  hvorpaa



Hojesteret 1797 berovede ham sit P r iv ile g iu m . D e t er 
heller i k ke  bevist, a t Hojesteret har fceldet denne D om  fo r 
a t behage C hris tian  C o lb jo rnsen  og hjcelpe ham t i l  a t faa 
et M a r ie n te n te r i ved sit Teglvcerk. M ege t mere er C o l
b jornsen en L)wdersm and, hvem m an ikke bor t i l t r o  Forsag 
paa a t boje A e tten . M e n  H eiberg havde nn  en G ang fattet 
M is t r o  t i l  C o lb jo rnsen  og v a r d e rfo r sikker paa,  at her 
s im pelt hen fo re laa  en G jen tage lfe  af H is to rie n  om Naboths 
V in g a a rd . O g  da han faa blev sagsogt fo r  sit „politiske 
Regnestykke", fo r  sin „S p ro g g ra n s k n in g " og fo r  adskilligt 
mere, kunde han a tte r de ri kun fe et U d tryk  fo r  Colbjornsens 
Hcevn. H eiberg fo r te  selv sin S a g  og udgav Aktstykkerne 
i^ den arkevis under T i te l  af „Lcesn ing  fo r  P ub likum ." 
M e n  der v a r fo je t A nm æ rkn inger t i l  S agens  A k te r, saa- 
ledes i  det forste A rk  fo lgende? „ B o g s t a v e t s ,  ha r beklaget 
sig, det ha r nu  tje n t faa lcenge og er bleven m isb ru g t t i l  
a t betegne en e lle r anden ubencevnt Person, fom  det meget 
ofte skammer sig ved. D e n  L u m p e n h e d  h a r  bl. bl. §e- 
g a a e t .  bl. bl . e r  en  S k u r k .  Ved a t sige 0 . 6 ., der 
ud ta les S e !  S e !  fo rd re r  m an Opmærksomhed." 0. 6 . var 
jo C h ris tia n  C o lb jo rnsens Forbogstaver. Bed a t optage 
dem i  S te d e t fo r  bl. bi. havde H eiberg skaffet sig et M idde l 
t i l  a t komme med den ene Fornemmelse vcerre end den anden 
mod sin M odstander, uden a t denne kunde anklage ham der
fo r . D e r udkom hen im od 40 A rk  af denne ejendommelige 
Folkelcesning, saa standsedes dens Udgivelse ved T r y k k e 
f r i h e d s - F o r o r d n i n g e n  a f  2 7 d e  S e p t e m b e r  1799.  
P . A . H eiberg v a r sikker paa,  a t C o lb jornsen havde faaet 
den udstedt fo r  a t h indre  ham i yderligere  a t oplyse Ncrrum- 
H is to rie n . D e t v a r im id le rt id  en ru m  T id  siden, at det var 
overdrage t nogle Mcend a t udarbejde en saadan F o ro rdn ing , 
saa a t der i vcerste F a ld  kun kunde vcere T a le  om, at dens 
Udstedelse v a r fremskyndet. P a a  C olb jornsens Regning 
skrev H eiberg det n a tu r lig v is  ogsaa, da R etten Juleaften 
1799 fceldede denne D o m : „ T r a n s l a t e u r  H e i b e r g  b o r  
f o r v i s e s  K o n g e n s  R i g e r  og L a n d e . "



den "d a ^k n n  A ndreas Hcibcrg crgtct
e>7Datter ' i  ^ l e  T h o m a s i l l e  B ? rn tz 7 n
afdode f> i,s^n  N " c h e u r  Buntzen og hans n i A a r  fo r  

kj«.s. ?f d- d-» .W »  Bim^en^  < c- t)«voe vceret den aanue B m

L  8 ^  .-K.'LS.'tz« «

h»n blev godt vp la -rh  vgsaa i M ns ik  og S a n a  Ester or
N  l).m P. A. H i i L ? I i l  L e r i

, to ^  ^ Denne Undervisning fortsatte^
tv Uar. Saa bejlede han t i l  hende. Buntzen sontu

W a e ^ m ? n t? ? o m ^ ^ ^ '^  Begfcering, og den lille  undselig? 
L F '  son, Haderen, at man umulig kunde give en 
laadan Mand Afslag. Aaret efter holdt de B r y l lu /
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crate en saadan l i l le  ubetyde lig  P ig e !"  —  s aa toenkte hun . 

Ha det er sandt, jeg er a lt  fo r  ube tyde lig  t i l  denne kloge, 
u L r L -  L d  -  '  H m , » i l d i  f i l  H u s  I° a  M ° I .  ,°m  
det kunde vcere en Dukkestue, og hun  fu lg te  med svende 
Deltagelse sin M a n d s  Virksom hed som S ku e sp ild ig te r M en  
hun  havde ikke F rim o d ig h e d  t i l  a t sige ham , hvad hun 
m isb illigede  i  hans A ngreb  paa andre F o rfa tte re  eller paa 
S a m fu n d s fo rh o ld e n e . D en  14de December 1791 fodte hun 
sin S o n , J o h a n  L u d v ig  H e iberg , og f ra  n u  af v a r hun 
ncesten he lt optaget a f ham. Im id le r t id  faa  hun oftere cm 
fo r  sin M a n d  komme hjem med et m o rk t A ns ig t. H un 
g jo rde  nog le  G ange F o r jo g  paa a t faa G ru n d e n  d e rtil at 
vide. M e n  faa svarede han ko ld t og afvisende. De kunde 
vcere i  samme S tu e  hele T im e r ig jennem  uden a t tale 
sammen. H a n  fo r ta lte  ikke hende, h vo rda n  han fg lte  sig 
som den m iskjendte og fo r fu lg te  S andhedens R idde r. Han 
proveds ikke paa a t fo rk la re  hende, hvad det va r f o r e n  
po litisk  Bevoegelse, der havde re jst sig i F ra n k r ig , og hvoraf 
ogsaa han v a r  mcegtig grebet, men uden a t han fo r M  m 
blev forstaaet a f de m ange , der morede sig over hans 
satiriske Selskabssange. H a n  ta lte  ikke om de andre S orger, 
der P inte h a m ; det va r smaat med Levebrodet; han nmatb 
give A fka ld  paa a t fo lge  sin F o rfa tte rb a n e  fo rd i det brag e 
fo r  l id t  Jn d tce g t: han m aatte  bruge sin meste T id  t i 
k jedelig t K o n to ra rb e jd e ; og n a a r han saa blev idom t Boder 
og hans S to lth e d  fo rb o d  ham at lade andre hicelpe sig 
med a t betale dem, saa kom han i  G joeld. H vad  kunde e 
n y tte , a t han bebyrdede sin Barnekone med disse S o rg e r. 
H a n  v a r ve l ogsaa fo r  s to lt t i l  a t meddele hende, i  hvad 
Forlegenhed han v a r  kommen. H a n  gav hende i k keLm 
t i l  a t vcere med a t boere de B y rd e r ,  der v a r la g t P
hans S ku ld re . ^  ^  ^  ^

E t  menneskeligt S a m liv  er et S a m liv  r O rd e t, de 
Mennesker, der ikke ta le r  sammen, lever ikke v ic k l ig t  med 
hverandre . F o r  a t svare t r l  s it N a v n  m aa W gteflabet 
kunne bode paa det S a v n , som den a lt id  fo le r , der er 
om  R aadet og ene om S o rg e n . Herberg krænkede F o r
ho lde t t i l  sin H u s tru , da han ikke to g  hende t i l  sit H e r te s  
fo r tro lig e . Vcerre endnu handlede han, n a a r han modte



hendes F o r jo g  paa a t faa ham i T a le  med kolde, ironiske 
S v a r .  H u n  ha r selv fo r ta l t  de t, a t en G ang v a r hendes 
kule D re n g  syg. H eiberg kunde se, a t hun va r fo rp in t  
a f S o rg  og S m e r te , da de modtes ved M idd a g sb o rde t, 
og han spurgte da, hvad der v a r i  Vejen. „A k  jeg er saa 
bedrovet over m in  l i l le  D re n g ,"  svarede hun grædende, 
»jeg v i l  da haabe, a t V o rh e rre  ha r B a rm h je rtig h e d  med 
nng og tager dette B a rn  i  sin Varetcegt, saa jeg beholder 
ham ." D a  kom det ironiske S m i l  om H eibergs M u n d . 
ldc t han sagde: „V o rh e r re ! han bryder sig ikke mere om 
dm  D re n g  end om den S i l d , der lig g e r her paa F ade t." 
Thom asine troede den G ang  paa G u d s  Faderlighed. M e n  
H eiberg havde ingen T r o ,  oa han v a r saa ubetænksom, 

- r  M  haardkycertet —  m an kan voere i  T v iv l  om, hvilke t 
a f disse O rd  der passer bedst — , a t han spottede med 
hendes T ro .  —  T i l  andre T id e r  kunde han ta le  u tro l ig  
le t om det, som ingen K v inde  kan tage le t. H u n  ho rte  
ham sige, a t h a n  a l d r i g  h a v d e  v c r r e t  f o r e l s k e t  i 
h e n d e ;  h v o rfo r, m aatte hun da sporge, h a r han da bejlet 
t i l  m ig ? H v o r fo r  ha r han in d la d t sig i Wgteskab med 
m ig ?  H u n  fo lte  sig kroenket paa det dybeste, hver G ang  
hun tcenkte Paa dette O rd . D e t er ikke t i l  a t undres  over, 
a t hun blev kold o ve rfo r ham.

„  fo rh o ld e t   ̂ mellem H eiberg og hans H u s tru  havde 
allerede udv ik le t sig paa denne M aade, da der begyndte a t 
k E m e  udenlandfke G a s te r  i  deres H u s . D en  franske 
R epub lik  sendte nog le  M c rn d  t i l  K jobenhavn  fo r  a t f o r 
skaffe sin R eg,erm g den danst-no rfle  S ta ts  Anerkjendelse. 
D e r kom andre Franskmcend fo r  a t opkjobe K o rn v a re r  t i l

M «  'H N L L
f tn d t  s ig . K r l ia t  vel ved a t komme i  P .  A . Heibedgs H u s . 
D e t v a r ikke b lo t Voerten, der med s it no je  Kjendskab t i l  
Begivenhederne l  deres Fcedreland oa ved sin Sam stem 
n in g  i  deres G rund tanke r v a r bedre skikket t i l  a t ta le  med 
dem end de fleste andre , de modte i  K jobenhavn . M e n  
ogsaa den unge F ru e  ta lte  deres M o d e rs m a a l med en 
Foerdlgked, som vakte deres B e u n d rin g . D e flokkedes om 
hende; den ene v a r mere iv r ig  end den anden efter a t fo re  
S a m ta le n  med hende. Thom asine H eiberg fik  herved l id t  

l id t  den T i l l id  t i l  sine E v n e r, som hendes H usbond  
ikke havde forstaaet a t vcekke hos hende. D e t saa ud, som 
om han fo rs t nu  opdagede, a t han havde en u a lm in d e lig



begavet H ustru . M e u  det va r heude eu p in lig  Ta iike, at 
H eiberg fo rs t af de fremmede skulde lcere, hvad hau besad 
i  hende. N a a r han v a r venligere mod hende end fo r , saa 
vo ld te  det hende ingen Glcede. H u n  saa kun T egn  paa 
hans Forfæ ngelighed, naa r hau fo r  a t g lim re  med hendes 
Begavelse t ra r  hende frem  i  S a m ta le rn e  e lle r fik hende t i l  
a t spille og synge. D e r v a r maaske in te t, der mere b id rog  
t i l  a t vende hendes S in d  fra  ham , end den Pludselige 
F o ra n d r in g .,  der paa denne M aade  v a r foregaaet 
med ham. '

„M e n  det Selskab, D u  bragte t i l  m ig ,"  skrev Thom asiue 
den 11 te Septem ber 1801 t i l  P . A . H eiberg, „ v a r  ikke alene 
meget behagelige, meu ogsaa meget fa r lig e  M ennesker: mere 
end en af dem sagde m ig  mer e lle r m indre  tyd e lig t, a t jeg 
behagede ham kun a lt  fo r  meget. D e fleste vare m ig lig e 
gy ld ige  e lle r endogsaa fo rag te lige . E n  Eneste vandt m it 
Benstab og m in  H o jag te lse ; jeg vidste vel, a t hans Selskab 
v a r m ig  kjcert, men fo rs t da Skcebnen havde berovet m ig 
det, fo lte je g , a t det v a r noer v e d a t  b live  m ig  u u n d v æ rlig t" . 
D en  Franskm and, hun fo rtce lle r dette om, hed D uve y rie r, 
H a n  v a r lidenskabelig forelsket i  hende og havde le t ved at 
opdage, a t der kun v a r et k o lig t F o rh o ld  mellem hende og 
H eiberg. M e d  indtrcengende V e lta lenhed udviklede han 
sm Lcere om E ls tov , —  den franske Lcere, a t den, der elsker, 
har R etten  og Adkomsten lige  o ve rfo r den elstede, selv om 
hun er g if t  med en, der ikke^stjonuer Paa heude. Thomasiue 
kom ved a t hore denne T a le  ind  i  en voldsom  G jc e r in g : 
a t vcere t ro  im od sin M a n d  havde h id t i l  staaet fo r  hende 
som en P l ig t ,  der ikke m aatte krcenkes; nu  lod  det fo r 
hendes O re , a t de Fo le lser, der ro r te  sig i H jcerte t, havde 
R e t t i l  a t g jo re  sig gjceldende og bestemme ens ydre Fcerd. 
H u n  fo lte  sig svagere og svagere i Kam pen fo r  siu cegte- 
stabelige T ro s ta b . D a  paakaldte hun H eibergs B istand
ved a t bede ham ikke a t vcere saa iv r ig  i at trcekke 
Franstmcend t i l  H use; der va r dem imellem  disse fremmede, 
som kunde b live  fa r lig e  fo r  hendes N o . M e n  han sagde 
saa med sit stolte S m i l :  „ A a  i kke  a n d e t ,  D u  h a r  d i n  
F r i h e d . "  D e t lod  fo r  hendes O r e ,  som om hendes 
M a n d  endog v a r lig e g y ld ig  o ve rfo r hendes W re . M ed 
sit afvisende O rd  fo rte  han hende lcengere ud paa Randen 
a f en gabende A fg ru n d . D a  v a r det, a t D u v e y rie r blev 
h jem kaldt og Fristelsen fo re lob ig  fjcernet.

Im id le r t id  havde Thom asiue erfare t, at der kunde be-



staa et andet F o rh o ld  mellem en M a n d  og en K v inde  end 
H eiberg stod t i l  hende. D e r gik tre  A a r  hen 

c ) ^ l t e  hun ssgte a t glemme sin S m erte  under O pfyldelsen 
af de P l ig te r .  Omsorgen fo r  hendes B a rn  og H u s h o ld 
n ingen  Paalagde hende. H u n  sogte a t undgaa a l t ,  hvad 

5§re t i l  f o r h o ld  som det, der havde begyndt at 
udvik le  sig mellem hende og D u v e y rie r. M e n  h iin  fo ltc  
s it H iv grcendselost to m t ; mange A ftene r grced hun uden 
re t selv a t vide, h v o rfo r  hun grced. H u n  sagde t i l  sig selv, 
a t der paa denne kolde J o rd  in te t H jcerte va r, som ganske 

hendes. „M e n  n u  viste m in  Skjcebne m ig 
- ^ ^ o v r g , "  l i r iv e r  hun den 11te Septem ber 1801 

tik H e ib e rg ; „h a n s  Trcek, hans Stem m e, og jeg t r o r  endnu 
mere et vist A ns trog  af S vcerm eri og stille M e la n ko li, 
som strax ved v o r forske S a m ta le  fa ld t m ig i O jnene 
behagede m ig. Jeg  loerte ham a t kjende og agtede han,! 
A n d re  havde fv r f ik re t m ig om, a t de elskede m ig , og jeg 
troede dem ikke; han sagde m ig a ld r ig , a t han etskede m ig 
og M  vidste det ,  uden a t han sagde det. V i  v ilde  ikke 
vcere el,kende og vare det uden a t vide det. I  mange 
M cnue jkers A u u vE re lse , i  et O jeb liks  heftig Ja lo u s i og 
^ ^ k n le lfe  slap Lilstaaelsen as hans K jcerlighed ham hemmelig 
af M u n d e n : faa Dage efter bad han m ig om Forladelse 
d e r f o r , han va r in d e rlig  bedrovet, og jeg grced; lian 
g jorde sig fe lv de bitreste B e b re jd e lse r/ og jeg tog  ham i 
p ,-o rfva r; han v ilde  ikke se m ig mere, han v ilde  rejse bort, 
og ,eg ved ikke a lt, hvad han v ilde . Jeg elskede og vidste, 
^  M  v a r elsket og denne K jcerlighed v a r allerede i sin 
Fodsel ligesom H erku les stoerkere end Mennesker og meget 
stcertere end icg. Im id le r t id  sagde jeg D ig  en G ang a lt. 
hvad >eg kunde sige, uden a t fo rraade  G y lle m b o u rg s  Heinme- 
lighed ; jeg sagde D i g : „ S ig  m ig o p rig tig , fo ru ro lig e r  det 
D ig , a t jeg saa ofte og saa gjcerne se rG y lle m b o u rq ?  D e t 
v i l  vcere os begge meget tu n g t at undvcere den Lykke a« 
f t  h inanden. D esuagte t v i l  jeg det. om D u  fo rd re r  det. 
A ^ n . v i l  D u  det, saa sig det n u :  th i maaske v i l  jeg om et 
A a r  ikke kunne det?s -  Kjcere H e ibe rg ! ieg er v is  paa, a t 
D u  forstod m ig. P a a  den elskværdigste M aade a f Verden 
svarede D u  m ig : a t D u  vel vidste, a t jeg havde Venskab 
fo r  D ig , lige, om D u  fo r  m ig, a t D u  v a r la n g t fra  a t v ille  
fo rd re  et M d a n t  O ffe r, og, sagde D u  (jeg e rin d re r endnu 

O r d ) : „ G j o r  i d e n  h e n s e e n d e ,  s o m  o m  j e g  
l kke o a r  t i l . "  —  F ra  det O jeb lik  af v a r jeg fuldkommen



enig med m ig  selv, og D u  v a r  m ig  hcrrere end nogen S m de . 
A k ! G u d  ved de t! i  G y lle m b o u rg s  og m ine mest lidenskabe
lige S a m ta le r  talede v i stedse med Henrykkelse om din 
Godhed. O g  mere end nogen S in d e  stod D u  fo r  os i  dette 
L y s ,  da D u  syg, a rres te re t*) og fcerdig a t fo rla de  d it 
Fcedreneland, bevarede en S in d sb lid h e d , en Elskværdighed, 
som g jo rde  d ig  dobbelt kjcer fo r  a lle  dine V e n n e r , og da 
D u  mere end en G ang  paa den fineste M aade  lo d  os mcerke 
a t D u  forstod vore  H joerter. Jscer sagde D u  en G ang t i l  
m ig  i  d in  M o d e rs  Ncervcerelse, a t D u  ve l vidste, a t om 
iea endoasaa v a r g if t  med en anden, v ilde  m it Venstab fo r 
D ig  vcere m ig  lige  kjcert og h e llig t. H v ilke t In d t r y k  disse 
O rd  g jo rde  paa m ig !"

D ette  skrev Thom asine H e ibcrg  med meget andet i et 
la n g t B re v  t i l  sin H usbond , som da allerede havde levet i 
1 ^ '  A a r  i  P a r is  og fo ru n d e r lig  nok ikke synes a t have 
havt nogen Anelse om, a t F o rh o ld e t mellem hende og den 
fra  S ve 'r ig  la n d fly g tig e  B a ro n  E hrensvard , som ved Dom  
o a r berovet s it Adelstab og d e rfo r havde antaget sin 
M o d e rs  S lc rg tn a v n * * )  im id le rt id  havde udvik le t sig mere 
og mere t i l  en V a rm e, saa de ikke mente a t kunne undvare 
hinanden. H a n  havde heller ikke tcrnkt sig, a t der kunde 
lcegqes d e t in d  i  de sorskjellige af Thom asine anforte 
A trm g e r  a f ham, som hun havde faaet ud a f dem. Og, hvad 
her f a r l ig t  sta l fremhceves, han havde ikke havt nogen 
F o re s till in g  o m , hvilke b itre  F o lg e r  det skulde have fo r  
ham, a t han havde underg rave t det T r o s l iv ,  hans Hustru 
havde h a v t f r a  B a rn sb e n  a f,  ved a t fo re  hende ind i sin 
egen og sine franske V e n n e rs  Tankegang. V istnok havde 
H eiberg  i  sin S k r i f t  a ld r ig  re tte t noget egenligt Angreb

* ) I  Husarrest i  sit Hjem.

* * )  D e r er den Lighed mellem Heiberg og Ehrensvard, at 
begge vare landsforviste af politiske Grunde. Heiberg 
va r domt fo r  sin Virksomhed som politisk Skribent, 
Ehrensvard som M edvider i  Sammensværgelsen mod 
Gustav I I I .  M en  ellers var de saare sorskjellige; den 
ene havde sin S tyrke  i  sin Skarpsindighed, den anden i 
sin Folsomhed. Under sit Ophold i S ve rig  havde P . A .  
Heiberg staaet i Forho ld  t i l  en B a ro n  Ehrensvard, som 
m ulig  va r B ro d e r t i l  den landsforvisle.



paa Kristendom m en, som G ru n d tv ig  en G ang ha r bemcerket 
—  i  sin „S p ro g g ra n s k n in g " v a r han dog noer ved det — , 
men hvordan han t a l t e  om de kristnes T r o ,  kom k la rt 
nok frem  i hans I t t r i n g  t i l  H ustruen, da B a rn e t v a r sygt. 
D a  han nu fik hendes B re v , blev han aldeles overvæ ldet, og i 
stn N o d  greb han t i l  den K ristendom , han fo r  havde s tille t 
sig M  le tfc rrd ig t over fo r . D e t g jo r  et u n d e rlig t In d tr y k ,  
n a a r m an i S v a re t t i l  H ustruen loeser: „ D u  ved, a t jeg i  
det hele g jo r  kuns saare lid e t a f B ib e le n ; men hist og 
her fin d e r m an dog mange skjonne T in g  d e r i: og usigelig 
shon fin d e r jeg i  dette D ie b lik  folaende Tanke:' D e r er 
s io rre  Gloede i H im m elen over een S y n d e r , der omvender 
sig end over 99 Retscerdige. der ikke have Omvendelse 
behov." Dersom  Heiberg ikke havde b ra g t B ib e le n  og den 
kristne T ro ,  som forudscettes hos dens Lcesere, i  R ingeag t 

H us tru , da v ilde  han nceppe have oplevet, a t hans 
T i l l id  t i l  hendes „ D y d , "  hendes „G rundsce tn inqe r" og 
heiides „O m h u  fo r  sin W r e "  saa g ru nd ig  v a r bleven 
skuffet. H a n  sogte i  Svarskrive lsen t i l  hende' a t kalde hende 
tilbage. H a n  gik i  R ette  med sig selv fo r  a lle  de F e jl, 
han vidste a t have begaaet im od hende, og da n a v n lig  fo r , 
a t han t id t  havde lade t hende moerke sit onde Lune uden 
a t sige hende G runden  d e rtil, den trykkende Pengem angel, 
han led under. H a n  mindede hende om sin egen „stakkels 
M o d e r ,"  om hendes „gam le, graahoerdede F a d e r," om hvad 
hun skyldte sin S o n ,  paa hvem hun v ilde  scette „en ua f- 
tvcette lig  P le t "  ved a t vcere hans Fader u tro . „O , a t den 
almcegtige G u d s  F in g e r v ild e  aabne d it H jcerte fo r  m in  
S tem m e, fo r  N a tu re n s  Rost, der raaber saa h o jt  t i l  d ia 
fra  mange K a n te r ! "  skrev Heiberg tils ids t i  B re v e t og 
paakaldte i  sin N od  den G u d , som han vel e lle rs ncesten 
a ld r ig  ncrvnte, og som han havde faaet sin H us tru  t i l  a t 
glemme. J a , a t hun v irke lig  havde g lem t den G ud  hun 
trode paa som B a r n ,  maa m an vel skjonne, n a a r m an 
loeser hendes B reve  t i l  G y llem b o u rg  fra  1800 og 1801 
D e t ser bogstavelig u d . som kjendte hun nu  ingen anden 
G ud  end „Elskovs G u d " og in te t andet H im m e rig  end 
Elskovs P a ra d is .

D e r er noget a f en lidenskabelig E ls te rs  V a rm e  i den 
M a a d e , hvorpaa  H eiberg skrev t i l  Thom asine fo r  a t faae 
hende t i l  a t slippe G y lle m b o u rg . M e n  hun, som a ld r ig  
havde m od t noget saadant hos ham fo r , kunde ikke tro , det 
v a r ce rlig t m ent, og H eibergs B re v  g jorde hende de rfo r



ikke b lod, men b itte r. I  B re ve t laa  der et andet 
t i l  den gamle B untzen , h v o r i H eiberg meddelte
ham , h v a d ' d e r  h id t i l  v a r en Hemmelighed fo r  ham, at 
hans D a tte r  stod i et E lskovs fo rho ld  t i l  den svenske B a ro n . 
D ette  opfattede Thom asine som en hensynslos M is b ru g  af 
hendes F o rtro lig h e d . S id e n  H eiberg den 7de F e b ru a r 1800 
havde fo r la d t D a n m a rk , havde Thom asine med sin S o n  
oceret i  sin F ade rs  H u s . H v o rd a n  skulde hun holde ud 
a t leve der, efter a t H eiberg havde fo r ta l t  den G am le a l t ?  
I  tre  Dage lukkede hun sig inde paa sit Kam m er, m odlos 
og ra a d v ild ;  hun tcenkte fo r  fu ld t  A lv o r  paa a t tage sig 
selv af Dage. Buntzen fik uok a ld r ig  det t i l  ham bestemte B rev .

F o rh a n d lin g e rn e  fo rtsa ttes  mellem H eiberg og hans 
H u s tru : nogle af hendes Frcender tog  ogsaa D e l i dem. 
D en ulykkelige lands fo rv is te  M a n d , der v a r re jst t i l  H am 
borg ,  saa, a t der ikke v a r nogen M u lig h e d  fo r  at faa 
B ru b d e t helet. H a n  bemyndigede da Thom asine t i l  a t scette 
hans N a v n  lin d e r en Begjcering om, a t deres Wgteskab 
m aatte b live  oplost. Den re tskyud ige , som affattede 
Begiceringen, an fo rte  H eibergs L a n d s fo rv is n in g  som S k ils 
m issegrund; men dette v a r ikke bleven meddelt ham. 
Im id le r t id  indgav ha ll paa samme T id  en A nsogn ing  om, 
at hans L a n d s fo rv is n in g s s tra f m aatte b live  ham eftergivet. 
Dersom  R egjeringen havde o p fy ld t denne Begjcering, vilde 
S k ilsm issegrunden  med det samme vcere bortfa lden , og det 
Andragende, der va r indg ive t i begge W g tc fce lle rs  Navn, 
m aatte besvares bencegtende. H eibergs scerlige Andragende 
fo rte  ikke t i l  n o g e t; men W gteskabs-S kilsm issen  blev tilla d t. 
D en  lands fo rv is te  fik nu  den Tanke, at det k u n  va r fo r  at 
h indre Ophcevelsen a f hans L a n d s fo rv is n in g , at man uden 
hans V idende havde ncevnet den som Skilsm issegrund. 
D e t m aatte vcere G y lle m b o u rg , som havde fundet paa dette. 
O g da Thom asine ganske ko rt efter, at hendes Wgteskab 
med H eiberg v a r bleven oplost, den 17de December 1801 
h o ld t B r y l l u p  m e d  G y l l e m b o u r g ,  blev Heiberg som 
en rasende. H a lt udfordrede „F o r fo re re n "  t i l  en Tvekamp, 
som denne dog ikke v ilde  ind lade sig paa. H an  tog den 
faste B e s lu tn in g , a t T o n n e n , Jo h a n  L u d v ig  Heiberg, a ld rig  
m aatte komme i Huset hos sin M o d e r , saa Iwnge hun 
levede sammen med G y lle m b o u rg ; selv v ilde  han vcere eue 
om at underholde ham og raade fo r  hans F re m tid . Hau 
indsendte en ny A nsogning, h v o ri han bad om, at hans 
L a n d s fo rv is n in g s s tra f m aatte b live fo ra n d re t t i l  S ta ts -



> ksengsel paa Kastellet, idet han haabedc i dette a t kunne 
i tjene sit B ru d  ved T ra n s la te n r -F o rre tn in g e r  oa a t kunne 
l have sin S o n  hos sig. D a  ogsaa dette blev ham nceqtet,
i Wgte vg fand t han Anscettelse under det fra n fle  U den riqs- 
» num sterium . '

° ^  D e t ex noget s to rt hos H e ib e rg , a t han ikke lod  sin 
i S o n  fo lge  sig t i l  P a r is .  H an  skjonuede, det v a r eu vel 
S begavet D re n g ; han v ilde ikke berove sit Fæ dreland en 
' dyg tig  B o rg e r, og han v ilde  ikke berove sin S o n  den Lykke 
' et vscedreland. N a a r han en G ang v a r voren,
- skulde han derim od som et udvik le t M enneske' t ilb r in g e  tre  

E  hvs sin Fader, fo r  at ogsaa han knnde person lig  yde 
sit B id ra g  t i l  S o n n e n s  k idv ik lin g . D ette  v a r Hei'bergs 
H la n  og den blev g jennem fort. ' N a a r han arbejdede paa 
sit K o n to r  r F ra n k r ig s  Hovedstad, og n a a r han fn lg te  
U denrlgsm ln isteren under N apo leons F e ltto g , saa sparede 
han, fo r  a t Lonnen fo r  hans A rbejde kunde strcekke t i l  ikke 
b lo t t i l  a t betale, hvad oet kostede a t faa S o n n e n  vel op
læ rt hjemme, men ogsaa t i l  a t underholde ham i de tre  
A a r, han skulde nyde sin Faderglcede. H vad  der saaledes 
v a r opsparet, gik im id le rt id  ta b t ved den K jobm ands F a l l i t  
hvem han havde betroet sin S ka t. O g  da P . A . Heiberg 
efter N apo leons endelige F a ld  havde faaet sin Afsted og 
kun havde sin E fte r lo n  a t tage t i l ,  v a r der ikke meget at 
dsle nied den elskede S o n . A llig e ve l skrev den la n d s fo r
viste M a n d  den 9de J u l i  1819 i en E fte rsk rift t i l  det fjerde 
B in d  a f anden Udgave a f sine Skuespil, smil han affattede 
kort efter S o n n e n s  Ankomst t i l  P a r is :  „J e g  skriver disse 
L lm e r i en af de gladeste Epoker, jeg ha r oplevet i de sidste 
.0 f l å r . efter a t have igjenset og om favnet cil in d e rlig  

elsket S o n . ^eg  fo r lo d  ham som B a rn ;  han kommer t i l  
P ib  s sin modne A ld e r, beriget med n y ttig e  Kundskaber og 
besicrlet a f Lyst t i l  a t foroge dem."

Thom asine havde ingen B o r«  i sit Wgteskab med 
G y ltem bvu rg . H u n  havde gjennemgaaet trange T id e r  med 
ham, jaa  lcrnge han levede sonl Landm and i R ingsted-Egnen 
Deres G a a rd  brcrndte , og de fly ttede t i l  lk jobenhavn. 
G y llem bon rg  kom t i l  a t tage D e l i de F o rh a n d lin g e r, der 
blev fo r t  om F rederik  den sjettes B a lg  t i l  a t vcere Konge 
i S v c r ig . D e t v a r hans lyseste Dage, da der aabnede sig 
Udsigt fo r  ham t i l  a tte r a t b live  svensk B o rg e r , og i de 
samme T id e r  fo rte  han og Thom asine ogsaa et H u s liv ,  
jom  drog mange a f Hovedstadens liv lig s te  Mennesker P i l  sig.



M e n  da B e rn a d o tte  blev v a lg t t i l  svensk T ro n fo la e r , brast 
hans L iv s m o d , og efter nog le  sorgelige A a r  dode han 
1815. N u  havde Thom asine kun T o n n e n  a t leve fo r, og 
t i l  ham havde hendes H jc rr te  bestandig vcrret knyttet med 
de sterkeste B aand . D e t havde a lt id  vcrre t en W ressag 
fo r  hende a t vcrrne om T o n n e n s  Agtelse fo r  sin Fader; 
om hygge lig t havde hun sorget fo r , a t han lc rrte  a t ta le  det 
franske S p ro g  flydende , faaledes a t han strax kunde sinde 
sig t i l  R ette  i Faderens K reds , n a a r han kom d e r; r det 
Hele havde hun g jo r t  s it bedste fo r  a t forberede et venligt 
M o d e  im ellem  T o n n e n  og Faderen.

J o h a n  L u d v ig  H eiberg v a r allerede en betydelig V iden
skabsmand og D ig te r , da han 1816 begyndte sit treaarige 
O p h o ld  i  P a r is .  H a n s  F ade r v a r s to lt a f ham og glad 
ved ham , og han m aatte n a tu r lig v is  den ene G ang efter 
den anden tcenke Paa hende, som M e  b lo t havde fo d t denne 
S o n  t i l  V erden og opdraget ham fra  l i l le  a f, men som 
ogsaa siden havde b id raget saa meget t i l ,  a t hans Fader 
nu  kunde prise sin Lykke ved a t lcrre ham a t kjende. Men 
P .  A . H eiberg ncrvnte ikke hendes N a v n  fo r  Tonnen. 
S a a  kom den 9de N ovem ber 1820 ; det v a r Thomasines 
Fodselsdag. D a  sagde den gamle H eiberg  t i l  oen unge: 
„ F o l g  m e d ,  d e n n e  D a g  v i l l e  v i  i  F o r e n i n g  
h e l l i g h o l d e . "  J o h a n  L u d v ig  H eiberg  skrev hjem t i l  sin 
M o d e r, a t saadan havde hans F a d e r sagt. H u n  fo lte  en 
S te n  le tte t f ra  s it H jc rrte , og n u  fik hun  M o d  t i l  at skrive 
et B re v , som hendes S o n  skulde give Faderen, inden han 
fo r lo d  P a r is .  „D e n  Omstcendighed," skrev hun, „a t De 
ogsaa cerer og elsker denne S o n , i  hvem jeg leve r, som 
jeg hcenger ved med en K jcerlighed, som ingen menneskelige 
O rd  kan beskrive, er en T ro s t .  h v o r fo r  jeg ikke nok kan 
takke m in  gode S tjce rne . D e t vcrre la n g t f ra  m ig a t ville 
re tfce rd igg jo re  e lle r undskylde m ig  mere fo r  Dem  i  nogen 
Henseende. D e t h a r jeg kun g jo r t  a lt  fo r  meget, mere end 
det sommer sig et F ru e n tim m e r. Denne U re t er jeg mig 
bevidst, og det er ikke den eneste, h v o r fo r  jeg f r i t  anklager 
m ig  selv. H v o r  v id t jeg i  det hele er a t dadle, og hvor
v id t jeg ikke er det i  m it  F o rh o ld  t i l  D e m , er en Sag, 
jeg a ld r ig  stal inds tille  fo r  nogen dodeligs D om sto l, men  ̂
b lo t overgive m ig  i  dette som i  a lt  andet t i l  den evige 
B a rm h je r t ig h e d , fo r  h v is  T ro n e  jeg haaber v i venligen 
skulle modes. M e n  paa det jeg med lettere S in d  maa 
kunne gaa den V e j, jeg ha r tilbage  a t vandre, inden jeg



i' n a a r denne H a v n , beder jeg Dem  af m it ganske H jcerte 
 ̂ om a t t ilg iv e  m ig, hvad U re t jeg ha r im od Dem  . .  A f  

v o r  fo rd u m s  Forb inde lse  er kun et tilba g e , og det er 
k skjont og g o d t: v o r L u d v ig ! —  Lad denne cedle og e lf l-  
- vcerdige S o n , i hvem v o r fcelles K jcerlighed og Haab fo r -  
< ener sig, troste os og a jore , a t v i t i l  T ro d s  fo r  Skjcebnen 

og de menneskelige V ilo fa re ls e r endnu velsigne det V aand, 
' der engang fo rb a n d t os. Id e t  jeg f lu t te r  h e tte B re v , fo re 

kommer jeg m ig  selv som en stille  Skygge, der, tynget af 
en e lle r anden E r in d r in g  fra  det jordiske L iv , vand re r end 
en G ang  tilbage  og viser sig fo r  en fo rd u m s V e n ,  hv is  

' T ilg ive lse  den behover t i l  sin R o . —  Jeg  beder Dem , anse 
m ig som en saadan, rcek D eres H aand  im od m ig  t i l  F o r 
soning og —  lev ve l! kjoere H e ib e rg !"  S o n n e n  gik i  hele 
M aaneder med sin M o d e rs  B re v  i  Lom m en, inden han fik 
M o d  t i l  a t give Faderen det. D a  P . A . Heiberg saa 

> havde lcest det, skrev han den 17de O ktober 1821  t l l  sin 
fo rdum s H u s tru : „ I  mere end et A a r  h a r en v is  Anelse 
sagt m ig , kjcere Thom asine, a t jeg endnu inden m in  D od  
v ilde faa  a t se B re v  f ra  D ig . Denne Anelse har ikke be
draget m ig, men jeg mente ikke, a t den flu id e  komme i 
O pfyldelse fo r  end efter L u d v ig s  Hjemkomst t i l  K joben - 
havn. I  S o n d a g s  overraskede han m ig paa en M aade, 
der foraarsagede m ig  en sm erteblandet F o rno ie lse ; dog t i l -  
staar jeg gjcerne, a t Fornø je lsen  havde O verhaand i  denne 
rystende F o le ls e . . .  Jeg  h a r a ld r ig  v irke lig  hadet noget 
dodelig t Menneske; hvorledes flu id e  jeg da kunne vcere 
u fo rson lig  im od e lle r boere H ad t i l  m in  S o n s  M o d e r?  
O m  end a lle  fo rd u m s  E r in d r in g e r  vare glemte, e lle r kunde 
glemmes, saa havde jeg dog Aarsag nok t i l  a t fo rn y  dem 
ved a t toenke paa de mange gode og kjoerlige Egenskaber, 
jeg h a r funde t hos vores S o n ;  og saa utaknem lig er jeg 
ikke, a t jeg ikke skulde fo le , a t han skylder sin M o d e r den 
storste D e l a f disse Egenskaber, der g jo r  ham dobbelt kjcer 
i m ine O jn e . F o lg e t ig , kjcere Thom asine , a lt  det fo rb i
gangne b o r vcere g lem t. Heg h a r da le tte t en tung  S te n  
fra  m it H jcerte. H lang  T id  h a r jeg onsket A n le d n in g  der
t i l .  V e l ha r denne Hcendelse fo rv o ld e t m in  S jc e l og m it 
hele Legeme en Rystelse, som jeg nok ikke snart fo rv in d e r ; 
men det er en ve lg jorende Rystelse. M in e  Dage ereZ snart 
ta lte , og jeg ser deres Ende med R o lighed  i M ode , iscer nu 
da jeg ha r faaet afvceltet en B y rd e , den tungeste af alle



B yrder, der vilde have nedtrykket mig endvgsaa i 
Graven."

H eiberg levede ncesten 20  A a r  endnu, og der vexledes 
i denne T id  mange B re ve  mellem ham og „T hom as ine " — 
en anden U dskrift stod der a ld r ig  paa B revene t i l  hende, 
som fu lg te  med dem t i l  hans S o n  — : af et fra  December 
1829 erfare v i, a t det havde vceret et af P .A .H e ib e rg s  hojeste 
Onsker i  V erden fo r  sin D o d  a t kunne se og ta le  med hende 
b lo t en h a lv  T im e ; med dette B re v  sendte han hende som et 
B e v is  p a a , a t han a ld r ig  havde o p h o rt a t vcere hende 
h jcerte lig  hengiven, to  E xem p la re r af hendes Portrcet. 
H a n  havde taget sire saadanne med t i l  P a r is  og „bestandig 
g jem t dem som en H e ll ig d o m " ; de to  , han nu beholdt 
tilbage, det ene so rt og det andet noget ko lorere t, skulde 
b live  hos ham t i l  hans D odsdag.

Thom asine G y lle m b o u rg  levede t i l  1856. I  en A lder 
af 53 A a r  begyndte hun en be tyd n in g s fu ld  F o rfa tte r
virksomhed. Hendes S o n  udgav „den flyvende P o s t." En 
D a g  havde han ikke S to f  nok t i l  a t fy ld e  B la d e t og var 
ikke o p la g t t i l  a t skrive. „S ta kke ls  L u d v ig ,"  sagde hans 
M o d e r ,  „g id  jeg kunde hjcelpe D ig ! "  „D e t kunde D u  vist 
godt, i  F a ld  D u  v ild e ,"  svarede han, tog  sin H a t og gik. 
S am m e A ften  g jorde hun et S tykke fcerdigt, som han optog 
i B la d e t, og som g jorde megen O psig t. D e t e fterfu lg tes af 
f le re , og oven paa Brevene t i l  den flyvende P ost fulgte 
hendes bekjendte F o rtæ llin g e r. M e n  a t hun  bestandig kun 
angav sig som „ F o r f a t t e r e n  t i l  en H v e r d a g s 
h i s t o r i e , "  hang sikkert sammen med den Skygge, der var 
fa lden  over hendes L iv  i  de unge A a r, da den franske O p
ly s n in g  fo rte  hendes M a n d  ind  i  en Virksomhed, som bc- 
rovede ham hans Fcedreland, og hende selv ind i en 
F o rv ild e lse , der nagede hendes S in d  i  de folgende Dage, 
selv om S m e rte n  du lm edes, efter a t hun havde faaet T i l 
givelsen fra  den M a n d . hun havde skuffet.

P e te r A ndreas H eiberg ha r vel vceret v o r forske egent
l ig  p o litis te  F o r fa tte r . D e t meste af, hvad han har skrevet, 
v i l  vcere trcettende fo r  v o r T id s  Lcesere. M e n  i S lu tn in g e n  af 
fo rr ig e  H un d re d a a r havde maaste ingen dansk F o rfa tte r  ̂
mere Jnoslydelse end han. D e r fo r  er der forlcengst g jo rt 
Rede fo r  hans boglige Virksom hed. M e n  hans F o rh o ld  
t i l  hans H us tru  ha r fo rs t hans S onnekone, J o h a n n e  
L u i s e  H e i b e r g  frem stille t i en B o g ,  som bcerer de to



bcro iiitc  dEgtefeellcrs N a v n e *). M a n tte  d e r e s .M a r ie ,  ve l 
vp lys t svm den nu  er, hjcelpe t i l ,  a t det, h vo r den b live r 
Ncndt, tages a lvo rlig e re , end det nu ofte er T ilfce ldc t, med 
S tifte lse n  a f W g te fta b c r, og m nattc den b live  en O p m u n 
tr in g  fo r  mange M g te fo lk  t i l  a t ta le  re t ud med h in 
anden ! S a a  v ilde  den hjcelpe dem t i l  a t undgaa de Skiver, 
hvv rpaa  P . A . H c ibe rgs og Thom asine G y llcm b o u rg s  hus- 
lige  Lykke strandede.

L . Schroder.

' )  Peter Andreas Heiberg og Thoniasinc G yllenibourg. 
En Beretn ing, slottet paa efterladte Breve, ved Johanne 
Luise Heiberg. Gyldendalste Boghandels Forlag . 
Denne B o g ,  hvoraf en 3die (Folke-) Udgave ny lig  er 
udkommen, vilde jeg gjcerne paa det bedste anbefale. 
I  nogle Enkeltheder maa den deri givne Frem stilling 
amdres efter Peter Andreas Hcibergs Breve, som siden 
er udgiven hos Neitzel. M en  i Hovedsagen v i l  E tatsrand- 
inde Hcibergs Frem stilling findes rig tig .

Johanne Luise Heilierg.

I  et B re v  fra  l8 3 0  skriver Thom asine G y llc m b v u rg  
t i l  P e te r A nd reas  H eiberg, a t hun har faaet et P le je b a rn  
i Huset, der o p m un tre r hende i hendes Ensomhed ved sin 
elskvcerdigc O m gang. D e t va r en nng Skuespillerinde, 
J o m fru  Poetges, som havde sp ille t T r i ' n e s  R o lle  i den 
unge H cibe rgs „A p r ils n a r re n e "  og siden havde havt Floved- 
r v t lc r  i ncesten a lle  hans S ty k k e r; n a v n lig  havde hun" oqsaa 
spillet A g n e t e  i „E lv e rh o j" .  F r i ,  G y lle n ib o n rg  mente, a t 
J o m fru  Pvetges havde I .  L . H eiberg a t takke fo r  sin Lykke: 
h»n forekom hende a t vcere „e t B a rn  a f hans M u se ". P aa



denne M a a de  fik den gamle H eiberg  i  P a r is  den forste 
Besked om den K v in d e , som A a re t ester skulde b live  hans
S v ig e rd a tte r.

J o m fru  Poetges' 
t i l  hendes D ig te rs  og

F o rn a vn e  passer t ilfc e ld ig v is  ganske 
W gte fce lles F o rn a vn e . H u n  er fodt

i K io b e n h a vn  den 22de N ovem ber 1812. Hendes Fader
v a r fo rs t V in h a n d le r  og siden T ra k to r .  A llerede i  sit
ottende A a r  blev hun optaget i det kongelige Theaters 
Danseskole og vakte t id l ig t  store F o rv e n tn in g e r som en v o r
dende S o lo -D a n se rin d e . M e n  13 A a r  gammel fik hun en 
l i l le  R o lle  i „e t O p tr in  f ra  Rosenborg H a ve ", som D igteren

i
i



Den er om to unge Hjcerter, 
som man skiller ad ved L is t:  
efter mange b ittre  Smerter- 
b live de dog g ift t i l  sidst.

u t fo re  hver anden D a n s  op med en „ ta p p e r O ffic e r"  
M e n  ved Tanken om denne F re m tid s  Udsigt b live r Hane 
skinsyg og rykker nd med, a t T r in e  allerede har beredt han 
s o rg e r  ved sin K a lde . D en skjonne Enighed gaar i Lyset 
og de s tilles  i B re d e :

T r i n e :  Hans kan se sig om en anden, 
th i med os det er fo rb i.

H o n s :  O , jeg skyder mig fo r  Panden !
Ha, uhort B ed rage ri!

T r i n e .  N u  farvel, Hans Pandekage!
H a n s :  O . fa rve l, du sorte S jce l!

selve Skuespilkunstens ^ u s e . ' ^ T H a l ^  fra
n. D e tte  er noget noer de b id tryk, O eylenichlaaer 

bruger om fo rh o ld e t .  O g Herberg fo rstod  a t n y tte  'sin 
Opdagelse. N og le  faa U ger efter, a t H a n s  og T r i n e  
havde vceret frem m e i P o u l M o lle r s  l i l le  O p tr in ,  v a r et 
helt S kuesp il bleven t i l ,  h v o r i den kjobenhavnste S ko ledreng 
H ans M ortensen  og S ko lep igen T r in e  R a r  v a r H ovedper
sonerne. D en unge J o m fru  Poetges flu id e  have T r i n e



N a r s  Rolle i „Aprilsnarrene". Det var Heibergs Plan, 
oa den blev sat igjennem saaledes, at den baade indbragte 
Digteren og Skuespillerinden W re  og Berommelse. Men 
nu skrev han det ene Skuespil efter det audet med Roller, 
der passede fo r den unge Kunstnerinde — saaledes da ogsaa 
„E lverho j" med Agnete — , og den Maade, hvorpaa hun 
spillede disse Roller, bidrog, som Oehlenschlager skriver, 
mere end noget andet t i l  at give Heibergs Skuespil „den 
overordentlige Krast, hvormed de virkede"; th i hun „henrev 
alle Mennesker ved sin ubeskrivelige Gratie, sit muntre 
Skjcelmeri, sin Ånde, sit Geni". Der var da ogsaa andre 
Digtere, som fik Lyst t i l  at give den geniale Skuespillerinde 
Opgaver at lose, der passede t i l  hende, og som med det 
samme vilde have hendes Bistand t i l  at vcekke Opmærksom
heden for, hvad der levede i  dem. Oehlenschlager selv hortc 
t i l  disse Digtere, der gjerne vilde troede i Vekselvirknings 
Forhold t i l  hende, og uden dette var hans D i n a  manskc 
ikke bleven t i l.  Jsoer var det dog Hertz'Skuespil der kom 
t i l  at vidne om, hvordan en stor Skuespillerinde kan M te  
en D igter i Virksomhed og derpaa igjen hjoelpe hans Skue
spil t i l  at gjore In d try k  paa Samtiden. „ K o n g  Renes  
D a t t e r "  er vel en af de mest tiltalende Skikkelser, ion, 
paa en Gang skyldes Skuespillerinden og Digteren.

M e n  H eibergs „A p r ils n a r re n e "  v a r ikke b lo t den for,te  
O pgave, han stillede K u n s tn e rin d e n ; den v a r t il lig e , har han 
selv bevidnet, hans „fo rs te  K jcerlighedserk lcerm g" t i l  h e n d e ,  
der —  fo r  a tte r a t bruge Oehlenschlcigers l id t r y k  gjorde 
hans L iv  lykke lig t som hans H u s tru . O g  a t det heibergske 
H u s  i  a lt  F a ld 'b le v  et aande lig t r ig t  H u s , det fa a r man 
ve l det bedste V id n e s b y rd  om ig jennem  H . M a r  t e n s e  n s  
F o rtc e llin g  om hans forste, fo r  hans fslgende Dage meget 
be tydn ingsfu lde , M o d e  med det moerkelige P a r .

Det var i  1837, at han ved S lutn ingen af fin  Uden
lands-Rejse tra f sammen med Heiberg og hans 24 aarige 
Hustru i P aris . En Formiddag K l. 12 kom han t l l  deres 
B o lig  fo r at aflceqge en Visit. Han fandt den bedste og 
venligste Modtagetse af dem begge. Mortensen og Heiberg 
kom snart ind i en liv lig  Forhandling om Hegels Philosophi; 
Fruen, „der foengslede baade ved sin Genialitet og ung
dommelige Unde, forho ld t sig under denne Samtale over
vejende som lyttende, dog kastede hun med genial Umiddel
barhed stundom et Sporgsm aal ind, der bidrog t i l  at ani
mere og t i l  at forhoje Livet i Samtalen, stundom ogsaa t il ,

>



hos H e lbe rg ." T id e n  stos. H eiberg 
indbod M artensen  t i l  a t spise t i l  M id d a g  med dem. De 
t jo r te  t l l  P a la is  R o y a l, spiste fo r træ ffe lig t vg drak Cham - 
pagire t i l  M a d en . S a m ta le n  kon, nu snart t i l  a t dreje sia 
om Shakespeare. Ogsaa under denne F o rh a n d lin g  „ fo rh o ld t  
F ru  H elberg  sig som ly ttende  og g e n ia lt sporgende". M e n  
da m an kom t i l  a t ta le  om, h v o r v id t T h e a tre t i F re m 
tiden v ild e  have B e ty d n in g  fo r  de dannede e ller b live  ove r
la d t t i l  den store og ra a  H ob, da tog  hun mere l iv l ig t  
P / /  l F o rh a n d lin g e n . F r a  T h e a tre t fo rte s  de samtalende 
tilba g e  t i l  den n a tio n a le , danske Poesi i  det hele, „ t i l  vore 
gamle Folkesange, Kæmpeviser og andre S ange, der i 
S im pe lhed  og K unstloshed, i den danske E n fo ld ighed  og 
H je r te lig h e d  som aandelige N a tu r to n e r  g jengive D u fte n  as 
v o r  fcedrelandske N a tu r ,  a f S kov  og M a rk  og S o , og t i l 
sige Paa mange M a a d e r udta le, hvad der dybest ro re r  sig 
i S joe lens In d e rs te , og h v o r i der er det, der uagte t de 
mange A a r , som ere henrundne, siden de fremkom, endnu 
r rs le r  som en K ild e " .  D e t v a r en de ilig , va rm  S o m m e r
aften, Lysene straalede fra  P a la is  R o y a l, der v a r noget fo- 
a g tig t over H aven, h v o r i de vandrede ru n d t om kring V a n d 
springet. F r u  H eiberg kunde ikke komme b o rt f ra  de gamle 
S ange, der endnu duftede saa fr is t. S c e rlig  fremhævede hun 
den, fom  begyndte med de O rd :  „J e g  gik m ig ud en S o m m e r
dag a t h o re ". D e k jo rte  tilbage  t i l  H e ibergs B o lig .  D e  
ta lte  om B e llm a n n ; men de m aatte a tte r tilbage  t i l  de 
gamle danske Folkesange, som kan vcere simple og meget 
um idde lbare , men h vo ro m  det dog kan siges:

De har en Farve, saa dansk saa sager, 
som lysb laa Kornblom st paa Rugens Ager.

D a  gav Johanne  Luise H eiberg  sig t i l  a t synge, hvad 
hun n y lig t  havde nynnet, medens de vandrede om kring 
V a n d s p rin g e t:

Jeg gik mig ud en Sommerdag at hore
Fuglesang, som Hjcertet monne rore,
i de dybe Dale,
b landt de Nattergale,
blandt de andre Fugle smaa,
som tale.

M artensen v a r henrykt. M e n  Pludselig mcerkede han, 
a t Klokken v a r to lv . „D e t v a r M id n a t.  H v o r  v a r T id e n  
bleven a f?  Jeg  begyndte m in  V is it  om D agen K l.  12, og



/
/

nu v a r det 12 om N a tte n . D e t hele v a r m ig  ivm  cn fo r 
svunden T ro m , a f hvilken M idna tsk lokken  havde voekket m ig. 
I  D rom m en  fo rsv inde r jo  T id e n  e lle r b liv e r ganske umcer- 
ke lig ". D e r  er i M a rtensens  F o rtc e llin g  om denne lange 
V is it  ( i  hans n y s  udg ivne „ A f  m it L e v n e t") noget, som 
m inder om Oehlensschagers forste lige  saa lange V is it  hos 
H en rik  S te ffe n s , inden han skrev sit D ig t :  G u ldhornene  
" .Veiberg og hans F ru e  havde et H jem , der ftk stor V e- 
tyd n in a  fo r  dem, der kom i  det soin Gjcester. M e n  de havde 
ingen B o  r u .  F r u  H eiberg  h a r fo l t  S a v n e t deraf, og saa 
optog hun t r e  P i g e r  i '  sit H jem  som sine D o ttre  og 
skaffede dem R e t t i l  a t bcere N a v n e t H eiberg. M a n  kan 
ikke lcese, hvad hun skriver om F r u  Rahbcks mislykkede 
Forsoq  paa a t vccre P le jem oder fo r  J o h a n  L u d v ig  Heiberg, 
efter a t Faderen v a r re jst t i l  P a r is ,  og den fraskilte  M o 
der v a r bleven g if t  med G y lle m b o u rg , uden a t toenke paa, 
a t der staar en L iv s -E r fa r in g  bag ved en A n v is n in g  som 
den fo lqende : „G id  de stakkels K v ittd e r, der fo le  T ra n g

fa ttig e  og trange , og P le jem oderen kan byde B a rn e t not 
saa store Forde le , v i l  P le jem oderen a lt id  komme t i l  a t staa 
i Skygge, og B a rn e t v i l  ty  t i l  sin v irke lige  M o d e r og forst 
hos hende fo le  sig hjemme og i  T ry g h e d ; og hvem ved, 
om ikke i  det fa ttig e  H jem  B a rn e t er bestemt a f G ud  tu  at 
udv ik le  sig netop under denne M o d e r, og under de B e tin 
gelser, hun kan byde den opvoksende B arne fjce l. Voelg der
fo r  B o rn  t i l  eders K jc rr lig h e d s g je rn in g , der staa ene i 
V erden, og som maa sige sig selv: Havde jeg ikke nnne
P le je fo ræ ld re , da v a r jeg jo  given t i l  P r is  fo r  den storste 
N od . D a , men ogsaa kun da, kan et K jcerlighedsforlpo ld  
komme i  S ta n d , der kan sammenlignes med det, der ad N a 
tu re n s  V e j opstaar im ellem  Force ld re  og B o r n " .

F ru  H c ibe rgs N a v n  v i l  vcere u fo rg le m m e lig t i  den danske 
S kuesp il-K unsts ' H is to rie , saaledes som H e n rik  Jbscn har 
fpaa t i sit m cegtigeR im brev t i l  hende:

Underfuldt t i l  Danmark bundet 
skal De staa for Slceglens Aje, 
bundet t il en Nat ved Sundet, 
under Mindets Stjoerner hoje.

L . Schroder.



Nr. 17. Bedstemoder og Sonnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af S . M'ichael- 
sen, med 1 Illustr.; Prvvet, en Fortcelling af C. Henninasen, 
med 6 Illustr. 48 Sider. 20 Vre.

— 18. San Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Illustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Illustr. 48 iL>ider. 20 H)re.

— 19. Oehlenschlcegers Barndom og forste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4 Illustr.; For 200 Aar siden, af M'prk Hansen; Den Mis
undelige, et japanesik Sagn, med 2 Illustr. 32 Sider. 15 Sre.

— 20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Illustr. 20 Sider. 10 Ure.

— 21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n—r, med 7 Illustr.;
Onkels Gris, af Sophus Neumann, med 3 Illustr.; Et Nul 
for lidt, Fortælling af B. Hansted, med 2 Illustr.; De tre 
Snsker, et Nytaarsceventyr, 6 Illustr. 48 Sider. 20 Are.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Illustr. 24 Sider. 10 Are.

—  23. Drachmanu: Slider og Slpser, En Spmandshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala, 
med Illustr. af E. Henningsen; C. Ploug: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Ore.

—  24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af B. Rosen-
stand; B. Ostergaard: En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 Are.

— 25. M . Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Illustr. af
H. P. Lindeburg; Ingvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortcelling med Illustr. af Anker Lund. 48 Sider. 25 Are.

—  26. M . Thoresen: „Det lpnner sig", med Illustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Ure.

— 27. I .  Nielsen: Et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. as Viggo Langer. 24 
Sider. 10 Are.

— 28. N. Iuel-Hansen: Fra Sibiriens Urskove, med Illustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Vsterland, med Illustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Are.

— 29. I .  Sick: Elskovskjcernerne. Et Sagn fra Provence, med Illustr.;
Tausens Minde, med Illustr.; Nie. Bpgh: Kjender du de Stille 
i Landet? I .  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. "14 
Sider. 15 Dre.

—  30. Ad. Langsted: Lcegedomsskyggen, med Illustr.; I .  Futtrup:
Middelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; B. 
Iansen: En sorgelig Hemmelighed, Fortcelling med Illustr. af 
Anker Lund; V. Hstergaard: Onde Ojne, med Illustr. 48 Sider. 
15 Are.

—  31. Nic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Illustr.;

(Fortsaettes paa Omslag etsss4de Side )



Elith Reumerl: Iland fra Fortet, med Jllustr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Langsted: En Moders Tilgivelse, et Sagn fra Bretagne, 
med Jllustr. af H. P. Lindeburg. 24 Sider. 15 Are.

Nr. 32. B. Korfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Jllustr. af K. Gam- 
borg; B. Arnesen Kall: Sapho, en Fortælling med Jllustr. 
40 Sider. 10 Are.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth Mårtens; Bodsprcedikanten,
ai Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg. af L. Schroder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schroder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Are.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Audr. Beiter, med 5 Jllustr.; Tro til
Dpden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Jllustr.; Dron
ning Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Are.

— 35. Naadigherrens Gulduhr, Fortcelling at Knud Skytte, med 7
Jllustr.; Koldinghus, af Jngvor Bondesen, med 5 Jllustr. 
48 Sider. 15 Are.

— 36. Den landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Mpensk Sagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider. 
10 Vre.

— 37. En Solstraale, Skizze af O. C. Molbech; Hammershoi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanteu og Theen, ved A. P. 
C. Toepfser; 30 Potter Rejer, as Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Ore.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mgrk Hansen; Fra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Are.

—  39. Prcesten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten og By-
vcedderen; Tre Lofter, Fortcelling af Martin Kok; Svend 
Trpst Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
LEventyr ved Jens Kamp, med 20 Jllustr. 54 Sider. 20 Are.

— 40. Den gamle Kiste og Taasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24 Sider. 10 Are.

—  41. Kjcerlighed og Grpntsager, af L. Dilling; Den stcerkeste, af
Chr PZestergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Jllustr. 48 sider. 20 Are.

—  42. Stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jysk Folkeceventyr,
af Jens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af V. Vaupell; Barre, af Mogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camilla Brunn, med 19 Billeder. 
46 Sider. 15 Are.

Maerk! Enhver, der af ovennævnte Bsger kjsber paa engang for 
et Belsb af 4 Kr., erholder 10 o/o Rabat.
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Et Offer.

,--X

F o rtce llin g  af Andreas V c ite r.
oe paa Dejbjcerg 

Hede, i  den D e l, 
der stader op t i l  
S kann ing  ogS kje rn  
Sogneskje l, ligge r 
den ejendommelige 
K o lo n i, som kaldes 
'Kvembjcerghusene'. 
D en  er opstaaet 
ved, a t nogle fra  
U n g a rn  h e r i i l  in d 
vandrede Ta te re , 
hvem m an tvang 
t i l  a t tage fast B o 
vcel, slog sig ned 
Herude D e g ra 
vede sig fv rs t en 
B o lig  i  Kvembjcerg 
B anke ,fo rm odentlig  

en Kcempehoj. der la a  lige  i  
S k je lle t mellem de tre  S ogne, 
men efterhaanden som F a m i
lie n  formerede sig, blev J o r d 
hu len  fo r  l i l le  /  og m an be
gyndte n u  a t op fvre  mere an- 
stcendige B o lig e r , in d t i l  der 
om sider, efter som Slcegten

blev ta lrige re , fremstod en hel l i l le  B y .
D isse T a te re , e ller Natmcend, v a r ikke godt ansete paa 

G ru n d  a f deres T yvag tighed  og andre daarlige  Egenskaber; 
men v a r ogsaa i  mange A a r  foragtede paa G ru n d  af deres 
Herkomst og fo rd i de gav sig af med a t f la a  selvdode D y r ,  
hvilken B e s tillin g  den G ang  ansaas fo r  „u c e rlig " . „ D e j
bjcerg Rakkerne" kom de snart t i l  a t hedde, og dette D ge- 
navn bcerer Kvembjcergfolkene endnu i  v o r  T id .  M e n
Slcegten er ikke lcenger fo ra g te t som fo rdum , da ingen 
v ilde  spise ved samme B o rd  som T a te re n  og da man i 
K roe rne  havde „R a kke rg la s ", h v o ra f T a te re n  ma?ltte drikke.



H e lle r ikke er den nuvcerende S lceg t af re n t B lo d . eftersoi! 
den r D d e n s  Lob er bleven blandet. S p o r  af det op 
rm de lige  hos v is fe  F o lk  findes dog, scerlig i de aaml 
S lceg .navne , som endnu bibeholdes og er tagne eftc 
N avnene^paa D y r ,  som M u s , K a t, K y v lu ig  osv. Kaspc

M i ls  hedder et P a r  Eftcrkvmmere n 
p a te rn e . D en a f C a r it  E t la r  i en h is to r ie  om S te ,
n o a ? / ^ " ^ / ^  R ib e r ( „K je n  R iv v e r" ) , har endm
nogle  kvindelige Efterkom m ere i Dejbjcerg.

B o r  F o rtce llin g  gaar mange A a r  tilbage i  T iden  oc 
maa tcenkes a t foregaa paa det T idspunk t, da det oprinde- 
spores Kvembjcergfolkene endnu tyde lig  kundc

D e t er hen paa A ftenen. In d e  mellem Bankerne paa 
Dettyoerg Hede lig g e r der et l i l le  H us  med klinede Ler- 

^  ^  G ra d  fo rfa ld e n t T a g  af Lyng  og S tra a . 
^cogle a f de fmaa, g ron tan lobne  B induesrude r er udfaldne 

H u lle rn e  tilstoppede med uldne P ja lte r , fo r  at den



skarpe V in d  kan holdes ude. In d e  i  Husets eneste Vcerelse, 
 ̂ der tjene r baade som D agligstue, Sovekam m er og Kjokken, 
Z er det lu n t, idet en l i l le  Bilceggerkakkelovn udsender en be- 
h hagelig  V a rm e . H y g g e lig t er der dog ikke i  det fug tige  
j R um , h v is  Vcegge er overtrukne med g ron  S k im m el og 
> h v is  B jæ lke lo ft er saa la v t, a t man nceppe kan staa oprejst 
1 derinde.
 ̂ I  et H jo rn e  af S tu e n  er der red t et Leje af S tra a , 

E belagt med et p ja lte t D yne va a r og nogle grove Dcekkener, 
8 under hvilke en bleg Skikkelse lig g e r henstrakt. D e t er en 
I ung K v inde , h v is  b ru n lig e  T a te r lo d  uu  er gaaet over t i l  

en g u llig  B leghed. E n  sagte K lynken ved hendes B ry s t 
fo rm a d e r, a t hun har et D ie b a rn  hos sig.

Paa en flettet Halmstol ved Siden af sidder en Mand, 
der vel kan vcere henved de fyrre. Hans Ansigt har ikke 
Taterprceget, men er brunet af Sol og Vind og gjennem- 
furet af dybe Rynker. Med en alvorlig, sorgmodiq Mine 
sidder han i Tavshed og betragter Moderen og Barnet. 
Saa ofte der hores en Stonnen fra den syge, farer han 
op og der viser sig en cengstelig Mine i hans alvorlige 
Ansigt.

„Hvordan har Du det nu, Sine?" sporger han og 
bojer sig ued mod den unge Kvinde.

„Det bliver . . . vcerre. . ." hviskede hun og saa op 
t il ham, „jeg . . .  jeg . . . gjor det v is t. . , ikke lcenge 
. . . Soren!"

„ T r o r  D u  . , .? "  D e t kom saadan med svag B e to 
n ing , som U d tryk  fo r  en dyb S m erte , og en T a a re  tr ille d e  
ned ad M a n de n s  brune K in d .

„S o re n . . . hvad vil . . . Du gjore med . . . med 
den lille Dreng?"

Han sad et Ojeblik tavs og grublede.
„Jeg har tcenkt paa det," sagde han pludselig, „Bar

net maa ikke blive her, ikke hos Kvembjcergfolkene, for saa 
voxer han op som en Tater. Jeg vil tage ham og bcere 
ham over t il Aadum. Der bor Simmen Mikkelsen, som 
jeg Lidt har vceret nede hos, naar jeg gik omkring med 
Glarkisten. Han er saadan en god Mand og hans Kone 
ogsaa. De vil nok rage vor lille Dreng, det er jeg 
vis paa." ^

Et svagt Sm il for over den lidende Kvindes Ansigt. 
„Ja gjor det, Soren!" sagde hun langsomt og afbrudt, 
„det letter mig saadan . . .  at Lcenke paa . . .  aa, gid



det dog kunde . . . gaa den . . . stakkels l i l le  D re n g  . «
godt . . . ! "  . . .

E n  he ftig  Hoste standsede hende i  a t stge mere. S aa
sank hun  m at hen og syntes a t slum re. .

„ V i l  D u  ikke have l id t  Bygsuppe, S in e ? "  M r y t e  S y 
ren . H u n  svarede ikke, men da han cengstelig boiede stg 
over hende, mcerkede han paa hendes dybe Aandedrag, at 
hun  sov. S a g te  trak  han sig tilbage  og satte sig ig jen paa 
S to le n , opmcerksomt betragtende den sovende. T im e  efter 
T im e  gik, medens han blev siddende saaledes og lod  sine 
Tanker gaa v iden  om.

H a n  mindedes sit H jem  i  L ysg a a rd  B y ,  h vo r hans 
Fader havde en l i l le  G a a rd . D e r v a r det, han lcerte S ine 
a t kjende, mens hun tjen te  paa en G a a rd  i  Ncerheden, 
h v o r hun a f B a rm h je r t ig h e d  v a r bleven opdraget. Den 
lykkelige T id  mindedes han, da han vand t den smukke, 
morkojede P ig e s  K je r l ig h e d ,  men tenkte  saa t i l l ig e  Paa al 
den N od  og S o rg , som fu lg te  deraf. F o rs to d t af Famule  ̂
og S le g t ,  der ikke v ild e  have med T a te rp ig en  at gjore, 
v a r han draget b o r t med hende, og de havde da flakket om
kring  i  Landet, in d t i l  de, da hendes Nedkomst va r ner, 
tog  en fo r la d t T a te rh y tte  i  Besiddelse. T r o l ig  havde de , 
h o ld t sammen, og n u  skulde de s tilles  . . .

H a n  bojede sig a tte r ned over den sovende, men sporede 
ikke le n g e r A andedraget og overbeviste sig sna rt om, at hun 
v a r sovet hen. S a a  kastede han sig paa K n e  fo ra n  den 
dode, o p fy ld t a f F o rtv iv le ls e , og kaldte paa hende med de 
ommeste U d tryk , th i det fa ld t ham  saa s v e r t a t tro , at hun 
ikke v a r mere. M e n  L iv e t v a r b o rtflh g te t, og snart var 
Legemet aldeles s tiv t og ko ld t. S o re n  la a  lcenge saaledes, 
rugende over sin S o r g ,  men saa kom han i  Tanker om 
B a rn e t. D e t g ja ld t om a t faa  godt sorget fo r  den ulle, 
og det m aatte g jo res  snart. H a n  tog  fo rs ig tig  B a rn e t op 
og forsogte med en l i l le  Ske a t indg ive  det l id t  lunken 
M ce lk , hv ilke t ogsaa lykkedes ham. D e re fte r fik han den 
speede om hygge lig t indsvobt i  fle re  varm e Torklceder, lukkede 
saa D o re n  godt a f og begav sig med den l i l le  i  Favnen ud 
i  den morke N a t.

H .

H o s  S im o n  Mikkelsens i  A adum  v a r m an just ved at 
faa  N adver. O m kring  den ene Ende a f det lange B o rd  i



D ag ligs tuen  sad M a n de n  og hans H ustru  samt deres T je 
nestefolk og langede t i l  de store Fade med B h g g ryn sg ro d  
og sod Mcelk, der scedvanlig n d g jo r B ondens A ftensm aa l- 
t id . D a  m an v a r fcerdig, tog  hver sin Hornste, flikkede den 
a f og to rrede den godt med Bagen af Haanden. D en gamle 
N o g tc r  benyttede sig t i l  dette B ru g  af s it Trojecerme, som 
derved i  T id e n s  Lob  havde faaet en tem m elig s to r, spejl
blank P le t. Tjenestefolkene stak derefter deres Skeer op i  
de d e r t i l bestemte Lcederoskener under Loftsbjcelken, og man 
v a r  nu  fcerdig t i l  a t gaa t i l  R o .

I  dette O jeb lik  lo d  der en S to j  i  Forstuen, og S im o n  
Mikkelsen lukkeoe de rfo r hastig D o re n  op. H a n  kunde ikke 
opdage noget derude i  det Skjcer, som fa ld t fra  Lyset inde i 
S tu e n , men idet han gik loengere ud i  det morke „F ra m - 
g u lv " , stodte han p ludselig mod noget oa havde ncer tab t 
B a lancen . Id e rd o re n , der stod paa K lem , blev sam tidig 
smcekket i  og m an horte  S k r id t  derudenfor. „S trc e b  og kom 
med L y s ! "  raabte  S im o n , „o g  ho r, Jens , der er en ude i 
G aarden, strceb og rend efter h a m !"

D en  uformodede G jenstand i  Forstuen viste sig a t vcere 
en gammel Agestol, som havde staaet udenfor D o re n . M e n  
der la a  noget i  den, der saa ud som en stor B y l t  Klceder. 
N y s g je rr ig e  efter a t se, hvad det kunde vcere, tog  de B y lte n  
og bar den ind  paa B o rd e t,  men deres F o ru n d r in g  steg, 
da de omsider fik  Torklcederne viklede op og det l i l le  B a rn  
laa  der og saa paa dem med sine uskyldige O jne .

„A a , H e rre  G u d !"  udbrod  Konen, ide t hun  tog  den 
l i l le  i  sine A rm e, „de t er da en l i l le  sod U nge ! H v o r  m on 
den er kommen fra ? "

„ J a ,  det er ikke godt a t v ide ," sagde S im o n , „m en 
kan hcende, Je n s  ha r faaet fa t i  O ve rb rin g e re n ."

Je n s  kom i  det samme in d  ad D o re n  og v a r ganske 
forpustet, som af et he ftig t Lob . „D e r  v a r en lang  Rcekel 
derude," sagde han, „m en jeg kunde ikke rende ham ind . Jeg 
satte efter ham he lt ned t i l  S trem m esbo l, men han rendte, 
som der v a r I l d  i  ham, og jeg m aatte tils idst give ta b t."

„H v a d  K aas tog  h a n ? " spurgte S im o n .
„O v e r ad T a rm  t i l ,  han stak lige ind  efter G ade- 

gaardene."
„D e t v a r da en u n d e .lig  Hcendelse!" sagde S im o n , 

„m en hvad g jo r  v i nu  med B a rn e t? "
D ette  S p o rg s m a a l havde hans Kone allerede g ivet sig 

selv S v a r  paa. H u n  havde selv ia a  in d e rlig  onstet sig et



esterhaanden en udbredt P ra x is . H a n s  N y  uanede viden 
onr, oa F o lk  kom langve js  f ra  fo r  at sporge ham tn  Naads.

E t  T ilfce lde  skaffede ham en Anseelse af en anden A rt. 
H a n  v a r en D a g  inde hos en M a n d  i  O dde rup , og det 
kom da paa T a le ,  a t Kvindfo lkene ikke kunde faa S m or, 
h v o r meget de saa kjcernede. „D e t ved D u  ve l ingen Raad 
fo r , S o r e n ? "  spurgte M a n de n  i  Huset. —  „L a d  os se lid t 
paa den K jce rn e ," sagde S o re n , der fo r  Resten va r vel 
kjendt i  Huset og nok havde en Id e  om , hvad der var i 
Vejen. H a n  kjendte Folkenes O v e rtro  oa besluttede at drage 
sig den t i l  N y tte . M e d  en hem m elighedsfuld M in e  og sta
dig rystende paa Hovedet gik han om kring derude i  Kjokke- 
uet, h vo r det saa ud som i  en r ig t ig  S v in e s ti. Konen i 
Huset v a r en S o  og P ige rne  lig e rv is . D e r v a r et Lag 
S n a v s  i  K jcernen, saa det v a r g ru e lig t, og S n a v s  i  alle 
V o tte r  og B a lje r .  „ J a ,  det er sikkert," sagde S o re n  om
sider, „d e r er H exeri ved det." —  „J e g  sagde det jo  nok,
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Mo'cr!" sagde Manden til sin Kone, , „hvad stal vi nu 
gjore?" —  Ja, Soren maatte nu vise sin Klogstab, og han 
beordrede saa, at alt i Huset, som brugtes ved Malkning 
og Smortilberedning, Spande og Fade osv. skulde skoldes 
med kogende Vand hver Dag og struppes dygtig med 
Sand. —  „Naar I  kun gjor det," sagde den kloge Mand, 
„saa vil den Hexkjcelling, der har forgjort jeres Koer, hver 
Gang blive skoldet over hele Kroppen og fornemme Skrup- 
pene'paa sine Rygstykker, og jeg skal svare for, at hun nok 
siden stal holde sin Nccse fra jeres Kostald!" Dette Raad 
hjalp naturligvis udmcerket, men hjalp tillige til at udvide 
Sorens Forretningsomraade, idet han fra den Tid af an- 
saas for en „klog" Mand, hvem man kunde raadsporge i 
alle mulige Tilfcelde.

I I I .
Der var Julegilde hos Simon Mikkelsen, og det var 

,,en B o jl" , der forstog noget, thi Simon ejede den storste 
Gaard i Aadum By og havde nok Raad til at holde et 
stort „Lang". Alle Stuerne var overfyldte; man spillede 
Kort, spiste, drak og passiarede, medens det inde i S to r
stuen gik lystigt med Dansen paa det jcevntstampede Ler
gulv. Lidt vel lavt til Loftet var der rigtignok, dog netop 
saa hgjt, at en tre Alens Karl til Nod kunde staa lige op
rejst under Bjcelken, men saa hoje Fyre var der til Lykke 
ingen af, saa det gik nok for den Sags Skyld. Et Par 
Vinduer stod aabne for at bringe lidt Luftning ind i det af 
Varme dampende Rum, og mangt af Dansens Anstrengelse 
blussende og svedende Ansigt ncermcde sig den friste Luft- 
strom, for at koles af den.

Henne i Doren viste der sig et rynket, graastjcegget 
Ansigt. Det var gamle Soren, Byens „Doktor", der nu 
omsider havde naaet at faa Rakkernavnet rystet af sig og 
ikke lcenger ansaas for „ucerlig". Han er ikke egentlig 
Gjcest her i Aften, hvor de unge holder Gilde, men er al
ligevel kommen og er blevcn godt modtagen. Nu staar han 
og morer sig med at se paa, hvor flinkt de unge kan bruge 
deres Ben.



Du er forblindet. Men nu ved jeg da sov sikkert, at Du 
ikke holder af Karen. Tro  Du mig, det er ikke Kærlighed, 
Du har I I I  henhe, m enlun en oni) , ^om ml oringe 
Dig Ulykke, hvis Du ikke bekcemper den!"

Svend tav. Han folte vel felv, at der var noget 
uvcerdigt i det, han havde forlangt. At den gamle tog flg 
Sagen saa ncer, var noget, han ikke tilfulde begreb: rime
ligvis udtydede han det som Frygt for at indlade sig Paa 
det skjcebnesvangre Experiment. Th i at Elstovsdrikke kunde 
anvendes, derom tvivlede han ikke, lige saa lidt som den 
gamle, der ogsaa var hildet af Tidens Overtro.

„Naa ja," sagde Karlen omsider, „da I  ikke vil, saa 
maa jeg lade vccre at tcenke paa det. Men hor, I  siger 
oet jo ikke til nogen, hvad vi har talt om, hvad?"

„Nej, vcer Du rolig!" sagde den gamle fedtende et ve
modigt Blik paa sin Son, „jeg skal nok tie!"

Dermed vendte han sig og gik hjem til sin ensomme 
Hytte.

' - ii



Gamle Mester Kresten kaldte man almindelig Degnen 
i Aadum, den smukke Karens Fader. Han var en af disse 
gammeldags Skolemestre, der i Kundskaber og Dannelse ikke 
stod ret meget over Bonderne, og han var da ogsaa i Vce- 
sen og Fcerd ganske som disse, ligesom hans Datter opdro
ges paa samme Maade som andre Bonderpiger. Men for
stod den gamle sig end ikke synderligt paa at oplcere 
Bornene, saa var der til Gjengjceld en Ting, som han til 
Gavns var inde i, nemlig at skrabe Penge sammen, hvilket

han til Dels opnaaede ved 
at knibe og spare paa alle 
Kanter. Han havde dog, 
trods sin Sparsommeligheo, 
en Passion, som kostede 
Penge, og det var en uover
vindelig Lyst til at ryge T o 
bak, men saa fandt han paa 
en ganske snild Methode, 
hvorved han forvandlede 
denne besvcerlige Udgift til 
en ren Jndtcegt. Naar han 
gik ud i Byen sor at aslcegge 
et lille Besog hist og her 
hos gode Venner og Naboer, 
kunde han naturligvis frit 
saa sin Pibe stoppet hos 
dem. Men samme Pibes re
spektive Hoved var saa stort, 
at det omtrent rummede et 
Fjerdingspund Tobak. Naar 
den gamle saa gik igjen og 
var kommen udenfor, kradsede 
han den stoppede Ladning 
Tobak ud og anbragte den 
i sin vide Kjolelomme, hvor
efter han aflagde Besog i 
den nceste Gaard og der fik 
stoppet paany- Folk vidste



naturligvis god Besked ined den gamles Ncerighcd, men de 
lo kun deradj og ingen faldt paa at tage ham det fortryde
ligt op. M an sagde, at han aarlig indsamlede ikke alene al 
den Tobak, han felv brugte, men endog kunde fcelge deraf 
i Pundevis.

Han var en jcevnlig Gjcest hos Simon Mikkelsens, thi 
der forgede de altid for at holde god Tobak til ham. Jscer 
var han gode Venner med Svend, der oftere forcerede ham 
et og andet, enten en Pibe eller nogle Pund Tobak. Kun 
en Gang var det noer revet nd imellem dem, thi Svend 
havde, for at gjore Lojer med den gamle, ved Lejlighed fat 
en Kasse med Udkradsning for ham, og det hovede Mester 
Kresten ikke. Men Spogen tilgaves snart og det gode For
hold gjenoprettedes.

Ten egentlige Grund til at Svend havde faa meget 
tilovers for Degnen, var dog ikke just det behagelige ved 
den gamle Gniepinds Selskab, men udelukkende en stcerk 
Tilbojelighed til at nyde Synet af Datteren, den kjonne 
Karen. Og det var heller ikke noget Under, at hun kunde 
virke tiltrcekkende paa den fyrige Angling, fmuk som hun 
var i fin nitten Aars Alders frodige Blomstring. Hun 
havde blaa Ojne og et tykt, glinsende, lysebrunt Haar; 
hendes middelhoje Figur var rund og buttet, fyldig, men 
dog ikke for svcer, slank, blod og yndefuld. Men hun var 
tillige vel udviklet i aandelig Henseende og havde et fromt 
og kjcerligt Sindelag. Alle Byens fattige elskede hende, thi 
hun havde Omsorg for dem. Paa Grund af Faderens Gjer- 
righed fik hun vel ikke ret meget at gjore godt med, men hun 
forstod alligevel at bringe Glcede og Solskin i mangt et fat
tigt Hjem.

Det var naturligvis ikke efter hendes Hoved, at Svend 
kom saa ofte der i Huset, thi hun mcerkcde jo snart, at 
hans Besog scerlig gjaldt hende. Voerre blev det dog, da 
Faderen begyndte at tale om en Forbindelse mellem hende 
og Svend. Et saadant Parti var rigtig efter den gamles 
Hoved, da det var almindelig bekjenbt, at Svend fluide 
arve Plejeforældrene, og Degnen understottede derfor kraf
tigt hans Frieri. Niels Povlsen vilde han nn flet ikke vide 
af at sige som Svigerson.

,,Hva' for Katten kan det nytte," sagde Mester Kresten 
til sin Datter, „a siger pinnede, hvad kan det nytte, Karen, 
at Du faar Niels? Han har ingen Ting, og hvad skal I  
saa leve af? Nej Svend, det er pinnede en bedre Mand



jor D ig ! Tcouk bar?, hvad for en skjon og rar Gaard 
b.an ftal have!"

„Ja. men jeg vil mi ikle have ham!" sagde den smukke 
liaren.

„Hva' for ikke, spor' a? Hva'for Katten vil Du ikke?"
„Jeg holder af Niels!"
„Du faar ham ikke!" voterede Mester Kresten bestemt, 

idet han stoppede sig cu Pibe af Svends Tobak, „a skal 
nol scrtte Pind for det!"

Men saadaune Samtaler forbedrede ikke Svends Frem- 
t dSndsigter oa bidrog navnlig ikke til at skaffe ham en 
venligere Modtagelse hos Pigen, naar han kom for at 
ajorc sine Hoser gronne. Karen var ikke den, der gav saa 
let tabt, og den gamle begyndte efterhaanden at tvivle om, 
at det vilde lykkes ham at faa sin Indlingsplan realiseret. 
I  den seneste Tid havde Karen forandret Taktik mod den 
uvelkomne Bejler; hun modte ham ikke loenger med et sur
mulende Ansigt, men smilede muntert til ham, lod som om 
der intet var i Vejen og drillede ham saa alligevel efter 
bedste Evne. Hun forstod at tirre ham saadan med en bi
dende Vittighed og at fixere ham i den Grad, at han un
dertiden blev ganfte forbitret og lob sin Vej. Saa fulgte 
hun ham til Dors og bad ham med sit venligste Sm il om 
at komme snart igjen, hvilket gjorde ham endnu mere aal i 
Hovedet. Men alligevel droges han bestandig af den For
tryllelse, som den smukke Pige udovede over ham, og hans 
Vrede varede aldrig lcenge.

Ester hin Aften i Dansestuen lod det dog til, at hans 
Mod var kolnet lidt. Han besogte vel Mester Kresten, men 
lod Datteren vcere i Fred, hvilket hun var godt fornojet 
med. Dog stolede hun ikke ret paa denne Tilbageholden
hed og toenkte over, hvad han mulig kunde have derunder. 
Hun anede, og det ikke uden Grund, at han vilde forsoge 
at naa Maalet ad andre Veje, thi hun kjendte hans Karak
ter og vidste, at han aldrig opgav et Dufte, for dets Op
fyldelse viste sig at vcere en ren Umulighed.

At der var noget i Gjcerde, mcerkede hun paa Faderen, 
der i den sidste Tid havde begyndt at tale ilde om Niels 
Povlsen og at advare hende mod ham. Noget egentligt 
ondt kunde han ikke sige ham paa, men lod sig alligevel 
jcevnlig forlyde med, at Niels i Grunden var en daarlig 
Person. Karen begreb nok, hvorfra dette skrev sig og vidste 
in, at Svend var langt fra at have opgivet Haabet, men



tvertimod nu aabnede Kampen for Alvor. Han skal dog 
ikke komme nogen Vej med sin Trceskhed! tcenkte Pigen, 
min Fader kan han besnakke, men mig faar han ikke til at 
toenke ilde om Niels!

Hun agtede forst at sige det til sin Kjcereste, men lod 
det vcere, af Frygt for derved at fremkalde Strid mellem 
de to Medbejlere. Allerede en Gang havde hun jo vceret 
Vidne til et Sammenstod imellem dem og onskede ikke, at 
de igjen skulde komme i Haar sammen.

Saaledes stod Sagerne; da den gamle Mester Kresten 
en Dag ganske forstyrret og ligbleg kom styrtende ud i 
Kjokkenet til Karen, idet han raabte og skreg, at man havde 
bestjaalet ham. Der var om Natten sket Indbrud i hans 
Vcerelse, og en Tegnebog, fuld af Sedler, var rovet. Den 
gamle skabte sig, som om han var fra Forstanden, saa dybt 
rystet blev han ved Tabet af de mange, surt sammenskrabede 
Penge.

Samme N at, som Tyveriet forovedes, havde Degnen 
vceret i  Varde og kom forst hjem henad Kl. 12. Der var 
paa samme Tid Julegilde i en af de ncermeste Gaarde, men 
Karen var ikke med, da hun led af en stcrrk Hovedpine, og 
hun havde derfor vceret ene hjemme tilligemed Tjenestepigen. 
Niels Povlsen var derimod tcl Stede ved Gildet, og man 
havde lagt Mcerle t i l ,  at han i nogle Timer var sravce- 
rende fra Gildesgaarden. Som det siden oplystes, havde 
han tilbragt Tiden i Selskab med sin Kjcereste og Tje
nestepigen.

Herved faldt der Mistanke paa ham, skjont ingen troede 
ham r Stand til at begaa Tyveriet. Snart gik det imid
lertid som en Lobeild over hele Sognet, at man havde fun
det den stjaalne Tegnebog i Niels's Vcerge.

Karlen paastod rigtignok, at han var uskyldig. Tegne
bogen laa i hans Frakkelomme, men hvorledes den var kom
men der. vidste han ikke. Den Forklaring kunde man jo 
imidlertid ikke lade sig noje med, og Skinnet var i altfor 
hoj Grad imod Niels. Han blev fort til Skjern og indsat 
i Arresten.

Det er ikke til at beskrive, hvilken Opsigt denne Begi
venhed vakte og hvilken Sorg og Jammer den fremkaldte, 
forst og fremmest hos den stakkels Karen og derncest hos 
saa mange, der kjendte Niels og holdt af ham. Selv gamle 
Mester Kresten, der dog havhe vceret uvillig stcmt mod 
Niels, var kjed af, at der var falden Mistanke paa ham.



Havde det staaet til Degnen, saa kunde Niels godt vcere 
bleven fri ftrax, thi Pengene var jo komne til Stede, men 
det kunde der ikke vcere Tale om. Netten maatte have sin 
Gang.

Gamle Soren fik ogsaa den sorgelige Nyhed at hore, 
og den bedrovede ham meget, thi fom alle andre holdt han 
af Karen, der altid var faa god og venlig mod ham, og 
hendes Kicereste kjendte han ogsaa som en agtvcerdig og 
skikkelig Karl. Det eneste, han havde imod ham var, at 
han ikke regnede den gamles Duelighed som Lcege videre 
hojt og undertiden for den Sags Skyld havde gjort Nar 
ad ham. Dog var Soren derfor ikke hans Uven, og havde 
altfor gode Tanker om ham, til at han ikke skulde finde det 
aldeles utroligt, at Niels kunde vcere en Tyv.

Det var i Foraaret og man havde begyndt med at 
kjore Gjodning ud paa Markerne, for at gjore dem i Stand 
til Vaarsceden. Svend Simonsen var just beskjceftigct paa 
Marken, der stodte op til Sorens Hedehus, og efterat have 
faaet et Lcrs kastet as i smaa Dynger langs Ageren, var 
han lige fcerdig til at kjore hjem efter igjen, da han pludse
lig saa den gamle Eneboer komme gaaende. Svend lod ikke 
til at have Lyst til at tale med ham og gav et Nyk i Tom
merne for at fcette Vognen i Gang, men et lydeligt Ud- 
raab fra den kommende bragte ham til at standse.

Soren gav sig strax til at tale om Tyveriet oa spurgte 
Svend, om han vidste, hvorledes det gik med Forhoret.

„De siger, at han rkke vil bekjende," sagde Karlen.
„Men naar han nu ikke har noget at bekjende?" spurgte 

den gamle, „saa maa de da give ham fri? Ja, for jeg tror 
nu ikke, at Niels er skyldig!" tilfojede han.

 ̂ — el—  !"
"Hvad? Du tror det da ikke?" spurgte Soren lidt 

hvast og saa noget skarpt paa Sonnen. Det var et ejen
dommeligt, provende Blik. Ter laa en Formodning deri, 
ja maaske noget mere.

Men hvorfor kunde Svend ikke udholde dette Blik? 
Den gamle lagde ojeblikkelig Mcerke til en vis Usikkerhed 
hos Sonnen, en Skyhed, som han fandt ildevarslende. Der 
gik en pludselig Trcekning igjennem den gamles Legeme, 
hans Djne udtrykte Angst.

„V il I  kjore med?" spurgte Svend og tog i  Tom
merne.

„Nej, jeg vil ikke, for jeg vil blot snakke med Dig!"



Det kom i en barsk Tone, og atter hceftede fimt skarpe. in
kvisitoriske Blik sig paa Svend, der forvirret slog Lynene
ned og uvilkaarlig skiftede Farve. . -

Jeg var paa Gildesgaarden den N at."  fagde Soren 
pludselig, „de havde Bud efter mig til en syg Ko oa saa 
blev jeg der og saa paa Dansen. Jeg lagde Mcerke til, at 
Du en Tid var gaaet bort og var henne r omtrent et

Der laa en Anklage i hvert Ord. Svend folte det og 
vilde fare op i Vrede, men det var, som om den gamles 
hvasse Blik virkede lammende og forstenende paa ham, saa 
han ikke kunde faa et Ord frem.

„Svend!" streg Faderen pludselig med en Stemme, 
der stjcelvede baade af Vrede og af S org , „Du har taget 
Tegnebogen! Du har gjort det!"

„Nej, jeg har ikke!"
„Tor Du ncegte det, din frcekke Slyngel! Du for

tjente, at jeg strax skulde gaa hen og faa Dig r Tyvehullet!
Karlen blev ligbleg og kom til at ryste over hele 

Kroppen. „ T i dog!" stammede han i  Forvirring og Angst, 
„bring mig ikke i Ulykke!"

Det tykkedes snart Sorcn at faa en fuldstcendig T il- 
staaelse ud af sin uvcerdige Son. Den gamle var dybt ry
stet og grced bitterlig.

Svend tilstod for ham, at han havde villet hcevne sig 
paa Niels og gjore ham det umuligt at faa Karen. Han 
havde Dagen i Forvejen under et Besog hos den gamle 
Degn set sit S n it til at tage Krogene fra ved Vinduet og 
kunde da let om Natten faa Vinduet aabnet og rcekke 
Haanden ind efter den Paa Bordet liggende Tegnebog. 
Ankommen til Gildesgaarden, fik han Lejlighed til at stikke 
Tegnebogen ind i Lommen paa Niels's Frakke, der hang 
ude i Gangen. Det hele var lcenge paatcenkt, og blev 
udfort, netop som heldige Omstændigheder begunstigede 
Planen.

Men nu var den af Lidenstaberne forblindede Dngling 
endelig kommen til Besindelse. Samvittigheden slog ham, 
og han vilde ikke give sig Ro, for han havde overleveret 
sig selv i Rettens Hoender. Her modte han imidlertid en 
uventet Modstand hos Soren.

„Det maa ikke ske!" sagde denne bestemt. „Du ved, 
Svend," vedblev han, og hans Stemme var nu blod, „at 
jeg altid har holdt af Dig, lige siden Du var en lille bitte



Dreng. Jeg kan ikke taake, at de scetter Dig i Arrest og 
kalder Dig en Tyv, og derfor vil jeg selv tage mig Skyl
den paa!"

„Hvad vil I? "  spurgte Svend forbavset.
„Jeg vil angive mig paa Kontoret," *) sagde den gamle. 

„Det nytter ikke, Du gjor Indvendinger, Svend, for det er 
nu min Vilje, og Du kan ikke hindre mig i at blive domt, 
hvordan Du saa end bcerer Dig ad. M it  Ord er dernede 
lige saa godt fom dit, og de vil endda snarere tro mig end 
enhver anden!"

Svend folte sig slaget af det overbevisende i disse Ord, 
men stred endnu lcenge imod. Men den gamle var urokke
lig. „Lad mig gjore som jeg vil!" sagde han, „jeg vil hellere
selv bcere Lyvenavn, end at Du stal det. Og Du kanund- 
styldes, naar man ser ret til, thi det var ikke Tyvelyst, der 
drev Dig. Du er ung og har Fremtiden for D ig, mens 
jeg snart er scerdig med min Gjerning her i Livet. Hvad 
stader det, om jeg ogsaa stal bcere den Skam de faa Aar, 
jeg har tilbage!"

Det var Faderkærlighedens Stemme, der talte og over- 
dovede alle andre Roster i den gamles Barm. Thi det var 
et tungt Offer, han bragte ved at give sit gode Navn til 
Pris for Skam og Vancere, han, som nu i mange Aar 
havde beflittet sia paa at leve hcedcrligt. Men det var 
Sonnens TEre, hans Lykke, hans Fremtid, det gjaldt at 
redde. Kunde da noget Offer vcere for stort?

Saa blev det da, som den gamle viloe. Han gik endnu 
samme Dag ned til Herredsfogeden i Skjern og meldte sig, 
og saa godt forstod han at klare for sig at man ikke be
tvivlede Rigtigheden af hans Angivelse. Som Motiv til 
Forbrydelsen angav han, at han var vred paa Niels Povl- 
sen og havde villet bringe ham i Fortrced.

Fol gerne af dette Skridt blev, at Niels blev sat i F r i
hed, medens Soren fik sin S traf idomt. Den kom, i Be
tragtning af flere mildnende OinstcendighedeH kun til at 
lyde paa tre Aars Tugthusstraf.

Der blev stor Glcede i Aadum By, da Niels kom igjen, 
fri og uplettet, men man undrede sig rigtignok svcert over, 
at Soren var den skyldige. Den gamle var jo almindelig 
bekjendt for at vcere af en godmodig Natur, hvorledes 
kunde det lade sig forlige med en saadan  ̂ ondskabsfuld

*) Herredskontoret.



Handling? Heller ikke kunde Niels sorstaa Sagen, thi han 
vidste jo nok, at den gamle somme Tider havde vceret lidt 
cergerlig paa ham, men troede dog ikke, at han var bleven 
' den Grad forncermet over de som oftest kun spøgefulde

Der var kun en eneste i Byen, som kjendte Gaadens 
Losning, men for ham var det en hellig Pligt at tie, skjsnt 
han ofte havde ondt ved at bcere sin Hemmelighed. Man 
kunde maaske voere blevet ledt paa Sporet, naar man havde 
lagt lidt nojere Mcerke til Svends Liv og ikke mindre til 
hans forandrede Vcesen, thi han var bleven paafaldende 
stille og mut og havde ligesom glemt sin tidligere Munter
hed og sit friste Livsmod. Paa Karen tcenkte han ikke mere, 
det Haab var ikke alene opgivet, men selve Flammen var 
udslukket.

Det er karakteristisk for Forelskelsen, at den pludselig 
kan gaa over, kan i et Nu vcere som bortdunstet, forsvun
den, ligesom et Stjcerncskud, der ikke efterlader sig noget 
Spor. Forelskelsen lever i Sanserne, sodt af Indbild
ningskraften ; Kjcerligheden bor i Hjcertet og glemmes aldrig.

Nu var den Hindring bortryddet for N uls Povlsen, 
men den gamle Degn var nu tillige langt blidere stcmt mod 
Karlen, der for hans Penges Skyld havde maattet sidde i 
Arresten. Mester Kresten lunde ogsaa nok se, at Datteren 
ikke vilde give S lip  paa sin Kjcereste, og han gav da efter 
og kjobte en lille Gaard til det unge P a r, som kort efter 
holdt Bryllup.

Et Par Aar gik hen. Svend Simonsen havde overtaget 
Plejeforældrenes Gaard og var bleven gift. Han havde 
siden hin ulykkelige Forvildelse fort et meget exemplarist 
Liv og var nu en sat og stille Mand, med et noget inde
sluttet Vcesen. M an sagde, at han loeste meget i Bibelen 
og var en flittig Kirkegcenger, men tillige, at han var me
get godgjorende mod Fattigfolk. Han nod stor Anseelse i 
Sognet og hcedredes med flere Tillidshverv. Lykkelig var 
han dog ikke, skjont han sad i Rigdom og Overflod, og der 
saas sjceldent et Sm il i hans Ansigt. Det var, som gik han 
og bar paa en hemmelig Sorg.

Saa hed det sig en Dag, at den gamle Soren var 
kommen hjem. Han havde opfort sig saa godt i Straffe
anstalten, at man havde eftergivet ham Resten af hans 
Fcengselstid. Maaske det ogsaa havde hjulpet noget med 
det fra flere af de Aadum Svgncmcend til Ministeriet ind-



awne Bonskrift, hvori de anbefalede den gamle Mand til
Benaadning. Det var Svend Simonsen, som havde soraet 
for det. ^

Nu maatte Aadum Kommune sorge for den gamle, der 
ikke lcenger kunde erncere sig selv. Da man ingen T-attia- 
aaard havde, blev han udbudt til Licitation, og her qjorhe 
Svend det laveste Bud, idet han tilbod at tage ham for 
intet. „Jeg er gammelkjendt med Soren," sagde Svend, 
„han har gjort mig mange Tjenester i fordums Tid, og nu 
vll jeg gjore ham lidt til gode igjen!"

Ingen undrede sig videre derover, thi man var vant 
til at se Svend gaa foran, naar det gjaldt om at udfore 
en Kjcerlighedsgjerning.

Gamle Soren henlevede da Resten af sine Dage i gode 
Kaar, omhyggelig plejet af Svend og havs godhjcertede



L k e r ?  ?nd nogln Sinde fsr.  bysten til at aabne s.t 
^icerte for Sonnen, da denne en Dag sad alene inde hos 
Nam Ordene laa ham allerede paa Tungen, men da ud
brod han pludselig: „Nej, ingen s t a l f a a d e t a t md e  Og 
kan tilsojede sagte hen for sig: „Hvorfor skulde eg M  
det? Han har jo ikke savnet sin Fader, og M  har itle

„Hvad er det, I  ligaer og siger?" spurgte Svend 
Aa iea dromte," sagde den gamle med et nMUg  

Smil^idet han saa kjcerligt paa sin Son, „det var saadan

L i l l i  Pmmelighed med sig i Graven.

s
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Gvo tit Dsderr.

Fortælling af Sirger Hansted.

Det var en Dag i Forsommeren 1807. Udfor Jy l
lands Dstkyst badede Havet sig i Solglans. Fattig og 
ode tog den lille Havneplads bag Pynten sig ud. Smaa, 
trange Hytter spredte omkring paa den nogne Sandbund 
og midt iblandt disse Havnen, halv tilsandet og med raadne, 
hist og her sammenstyrtede Bolvcerker — det hele et B il 
lede af Forsomthed og Uhygge.

Nogle Fruentimmer bodede Garn, som vare spcendte 
tll Torring hen over den blaagraa Marehalm, som strakte 
sig bag om den hvide Kystlinie.

„Har I  set Toldbetjentens Kone i Dag, Mo'er Udsen", 
udbrod det ene af Fruentimmerne, en lille vindtor, knoklet

Wisbkchs Almanak. 1883. I



Kone med rundt Ansigt, Opstopperncese og snma stikkende 
Dine. „Hun scetter nok ikke Ncesen ,aa bo,t l sky siden 
Datteren igaar blev forlovet med den fordrukne gamle An
ders Skibstømrers Son."

„Ha, ha, ha, nej I  har Ret, Mo'er Svendsen; men 
hvorfor i Alverden fik hun ikke Datteren splidset til Skrced- 
dcr Jensen oppe i Byen."

„Ved I ,  hvad Kagekonen sagde i Morges, Mo'er Udsen. 
Hun sagde saamcend, at Toldbetjentens Tos og Svend 
Andersen havde modtes for tidt oppe i Heden, saa For
aldrene vare nok nodte til at give deres Samtykke. At de 
ikke har sagt ja med det gode, kan man da nok tcenke sig." 
„Skulde det vcere sandt, Mo'er Svendsen", raabte et yngre 
Fruentimmer med storslaaede, frastodende Ansigtstræk og 
vendte sig om mod denne. „Ja Hovmod staar for Fald og 
den Kristine har altid vceret saa indbildsk."

„Ak man fortceller saa megen Logn," sagde pludselig 
en halvgammel trivelig Kone, som hidtil havde staaet tavs, 
„Svend Andersen er en brav Fyr, og jeg troer ogsaa Kri
stine er en cerlig Pige."

„Tag Dig vare for dine Ord, Maren. Kanske Dn er 
mere Taste end hun. Rygtet siger saameget -  det siger 
ogsaa, at Du ikke havde havt noget imod at blive Svend 
Andersens Kone, hvis han havde'bedt Dig derom."

„Saa, siger Rygtet det", udbrod Maren, blodrod i 
Ansigtet af Vrede, „da ved jeg bedst selv, at jeg ikke har 
tcenkt paa ham. Her er dog heldigvis andre Mandfolk. I  
skal nu altid fore Sladder, Mo'er Hansen."

„Siger din Tos Sladder, tag Dn Dig i Agt, Maren, 
at jeg ikke fortceller, hvad jeg ved om Dig."

'„Aa, I  ved ingen Ting, skreg hun, smcekkede med Nakken 
og fjcernede sig hojrod i Ansigtet af Vrede og Wrgrclse. De 
tre gamle Koner lo og hvidstede til hinanden og skottede af 
og til efter den bortgaaende Maren.

Nede ved Strandkanten paa en af de store Stene, som 
mcegtige Naturkrcefter for Aartnsinder siden har losrcvet af 
Norges Fjcelde og fort ned til vore Kyster sad to unge Menne
sker, en Mand og en Kvinde — Svend Andersen og hans 
Kjcereste, Toldbetjentens Kristine. Han en kraftig, storslaaet 
Skikkelse med et djcervt, godmodigt Ansigt, indrammet af et 
fyldigt rodbrnnt Rnndskjsig, hnn en underscetsig, noget svcer- 
lemniet Pige paa nogle og tyve Aar med blaa Ojne og



^
)aa ud over Soen. Krumningerne, som Foraarsvindeu joq 
hen over den rolige Flade, glimtede og blinkede i Solskinnet. 
-omHLnie lullede l)e Nluulle
smaa glatte Sten henover det vaade Sand op imod Land 
svr i nceste Oseblik at trcekke dem med sig ud imod Dybet 
og saa begynde den samme Leg forfra, altid led åget af den 
samme ensformige, dumpe, dronende Lyd, hvortil Bolgerues 
skuren mod de mange Millioner Sandkorn samler sig.

„E r Du nu rigtig lykkelig, lille Kristine", lidbrod han. 
„Ja, Svend, det er jeg. Hvor jeg takker Gud, at Konsul 
Klausen kom os til Hscelp og gav Dig sin Jagt at fore. 
Ellers havde Moder bestemt tvunget ung til at tage L-krced- 
der Jensen, hvor modbydelig han end er mig".

„Og havde Dn givet efter?" spurgte han med et ha
stigt Ojekast.



„Ja, hvad stalde jeg ellers gjore. Moder har jo aldrig 
kunnet lide Dig."

„Og jeg skulde den Onde splitte mig taget Dig fra 
Fanden selv, om det skulde lurret", streg han og sendte en 
Sten i Smut langt ud over Soen.

„Saa sandt jeg lever, skulde ingen have taget Dig fra 
mig, saalidt som noget nu skal skille os", fortsatte han mil
dere og saa Pigen kjcerligt ind i de blaa Ojne.

„Hii, Jih, H ii", streg det ud over Soen. En stor sort 
Rovmaage var slaaet ned mod en af de mange smaa hvide 
Maager, som fistede i Brcendingen, havde stroemt denne og 
ranet dens Bytte fra den. „Hii, Jih, H ii", lod igjen den 
skrcemte Maages Skrig, medens Forfolgeren forsvandt med 
Byttet.

Kristine gos. Dette Skrig i dette Ojeblik klang i hen
des Oren som Soens Haanlatter over hendes Kjoerestes 
dristige Ord. Hun gjemte sit Hoved ved hans Bryst, rced 
for en ubestemt Fare.

„Gud raader for Menneskets Veje", sagde hun dcempet.
„Enhver er sin egen Lykkes Smed", svarede han; „men 

er Du saadan Nar til at rceddes, Kristine?"
„Ja, Svend, jeg ved ikke, men jeg blev pludselig saa 

bange for at der forestaar os en Ulykkes Kom lad os gaa 
hjem."

Langsomt gik de hen over Strandkantens vaade Sand. 
Bed Doren t il Toldbetjentens Bolig, en gul Bindingsværks
bygning, lidt storre end de omliggende Fiskerhytter, og hvis 
hvidmalede Flagstang samt det store Skilt — det danske 
Vaaben i Guld paa rod Grund — anbragt mellem Vin
duerne, bidrog til at henlede Opmærksomheden paa den, 
— hviskede Kristine til sin Kjoereste:

„Svend, Du stal for min Skyld holde af Fader og 
Moder, selv om de ikke ere gode imod Dig. Jeg skal nok 
lonne Dig for det", og hun kyssede ham lige midt paa Mun
den og smuttede ind. Han fulgte efter.

Toldbetjenten, en tyk, gemytlig Mand blev selvfolgelig 
blandt det lille Fiskerlejes fattige Befolkning betragtet smil 
en Standsperson, tilmed var hans Kone en Præstedatter. 
Flere af hendes Forfcedre havde vceret Proester. Fortællin
gen herom, som hun, der besad et vist imponerende Ådre, 
rkke glemte at anfore ved alle mulige Lejligheder, maatte 
selvfolgelig oge hendes Ry for Finhed bla'not de fattige 
Fiskerkoner, som mangen Gang knap kjendte deres Bedste-



Mc ' P b!tmgtK so.^cn s ir/Jom s!^ det
ikte pas,edc sig cn Fyker at tcenkc paa. Da im Svend An
dersen efter mange Aars Fraværelse kom hjem som Styr- 
mand og vandt jomfruens Haand og Hjcerte, brod Sladde
ren los. Men Svend brod sig ikke derom

..Lad dem bare lyve lille 'Kristine', sagde han, „det er 
bare Misundelse og Arrigskab. V i to ere lykkelige og skulle 
blive det hele vort Liv." '' "

Ja, hun var lykkelig. Sladderen brod hun sig ikke om 
Vocrre var det at H-a'er og Mo'er ikke kunde lide Svend 
De havde haabet, at faa hende gift med den rige Skrceder 
Jensen oppe l Kiobstadcn. Han var rigtignok'Enkemand 
men sad i cn god Stilling og kunde magelig erncere cn Konc  ̂
Edenv Svend Andersen mtet andet ejede end den ntaaleligc 
Selvtillid, der hvert Ojcblik bragte ham i Klammeri med 
L-vrgerforceldrene.

Imidlertid gik Tiden. Kristine syede Udstyr og Svend
L>orde to Farter paa Skorge med Konsul Klausens gamle
^agt Haabet«. Begge lob af til Konsulens fuldkomne 
tilfredshed.

„Dygtig Skipper den Svend Andersen«, sagde hail i 
forbifarten til Toldbetjenten. ' " m-n ,

,,Hm, Hm«, svarede denne lidt vantro; men da „Haa- 
bct" igien lob ind i Havnen, gav han Svend et varmt 
Haandstag med de Ord:

„Svend, Du er en dygtig Fyr, og jeg har Katten har- 
pnne img taget fest af Dig; men der har Dn min Haand".

Svend Andersen flog sin barkede Nceve om den frem
rakte Haand og mumlede noget i Skjceget, hvoraf Toldbetjen
ten kun forstod Ordet Kristine.

„Ja hun skal vcerc Dig vel midt. Sikken Nceve' 
Katten harpune mig. om Du ikke er anderledes Karl end 
den visne Skrceder Linkenben", og han klappede ham god
modig paa Skulderen og trak ham hjem til den ventende 
Kristine.

Fisterne derude ved Havnen indsaa nu, at Svend var 
en Mand, der skulde respekteres, og var forsi den Erkjen- 
delse vundet, folte man sig helt stolt over, at han havde 
snappet Havnens lille Prinsesse og ikke en Mand oppe fra 
Byen havde hjemfort hende. Kristine var jo ogsaa en god 
lille Pige. Man forstod ikke, hvorledes man havde kunnet 
fortcelle saa meget ondt om hende; men hverken Per eller
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havde da forresten nogensinde 
ft ^ rd  nf Sladderen. Da snn endelig hen i Host 

Brhllnp^dagctt kom, var hele Befolkningen dernede parat til
l'r-gae deres Deltagelse for Dagen. Knn 

^.rlstinev Moder havde ondt ved at forsone sig med For- 
bindeljcn Svend var hende for raa og saa bandede han 
saa ugndeligt, hver Gang Hidsigheden lob' af med ham.  ̂

Med Graaveir brod Dagen frem. Tunge, reqnsvanqre 
^ lve r hang hele Formiddagen truende paa Hiinlen. Af og 
til kom en Byge, og man horte Tordenen rnlle langt borte. 
Hele den voxne Befolkning deltog i Bryllupstoget til Kirken 
i den ncerllggende Kiobstad. Med Musik foran, under 
Latter og ^ubel kom Vogntoget nu i fnld Firspring tilbage 
fra Kirken. En frist Blcest havde fejet Skyerne af Himlen.

. ^F ^E e de  Pliidselig frem ude paa Soen ret nd for 
nordre Nws, hvor Fyret ligger, et stort Skib for fulde Sejl.
2 .etv mesi'iiing, Takkelage og Sejlrna'nqde viste strar, at det 
ikke var nogen almindelig Koffardifarcr

„E t Krigsskib, et Krigsskib nd for nordre Nces", gik 
derfor Raabet strax fra Vogn til Vogn.

„E t Linieskib", sagde Toldbetjenten.
Men se, nn glemte Musikanterne at spille, og Vognene 

sagtnede Farten,- thi frem bag nordre Nces gled iqien et 
stort Skib, saa nok et, saa en hel Mcengde. Skib paa Skib 
en hel Flaade. Linieskibe, Fregatter, Korvetter og mindre 
Dtlbe, man talte 20, 30, 40 over halvtreds, og endnu kom 
der flere. Hele Soen var bedcekket med Sejlere, og alle- 
sammen stod de syd paa.
^  ? "a  jo vcere Englands Flaade, Folkens", sagde
Toldbetjenten til Fiskerne, hvis Vogne nu holdt i Klynae 
omkring BrhlluPsfolkeneS Vogn. ''

„Hvor mon hans Novcrtog gjceldcr denne Gang" hen
kastede en gammel Fisker.

„Gud naadc Danmark, gjrelder det Kjobenhavn" sukkede 
en Kone.
... . " A g " ,  sagde S vend , „1801  gav v i dog den forbandede 
B r i t t c  sin Bekomst. P ry g l kan han faa igjen. B lccs op, 
M u s ika n te r og lad  vs komme a f S ted .

H u r t ig  ru llede Vognene a tte r hen ad Landevejen. A lle  
H avnens U nger stod og ventede og raabtc H u rra , da V o g 
nene svingede op fo ra n  Konsulens Pakhus, h vo r Bordene 
vare dcekkede, og Dansen siden skulde gaa fo r  sig. M e n



Lystigheden var borte og kom ikke tilbage. En dnmv Anelse 
om kommende Ulykker trykkede Humoret og lod sig lige lidt 
jage paa Flugt ved Prcestens alvorsfulde Tale scmr Kon
usens eller Toldbetjentens Vittigheder, ,a ikke en Gang af 

Violinens skrattende Melodier, da Bordene vare tagne bort,
oa Dansen begyndte. . . .   ̂ ^  ,

Faa Dage efter stod „Haabet" ,g,en nordpaa. Det
skulde vcere den sidste Rejse for i Aar. Farvandet begyndte 
at blive usikkert, man ymtede om engelste Krydsere, dog 
endnu vidste ingen ret Besked. Men var der Risiko ved 
Rejsen, var Udsigten til Fortjeneste des storrc. Konsul 
Klanse,i gav derfor ikke Svend Tid til ret loenge at nyde 
Mgteskabets Gloede. Knap otte Dage efter Brylluppet se 
vi '„Haabet" staa nd nf Havnen for en rask Kuling af Syd.

Hvor det var trist for Kristine at sidde alene i den lille 
Stue, naar Morket faldt paa. En Aften sad hun og saa 
ud paa Lysskjceret, som Fyret paa nordre Nces hver femte 
M inut kastede hen over deir stnmkloedtc So. Broendingens 
Dron lod hojt den Aften. Af og til kom et hcest Maagc- 
strig ude fra Soen. Det var uhyggeligt.

Men hvad var det? Der kom Rore iblandt Fasterne. 
Hun horte Trceskoklapren, Smoekken med Dore. Banken paa 
Ruder, og nede ved Havnen skimtede hun de utydelige Om
rids af en stor Menneskeklynge, der hvert Ojcblik voxede. 
Nn blev Doren til hendes Stue revet hastig op, og en 
gammel Mand med et rodt, fordrukkent Ansigt og med gult 
tjavset Haar tumlede ind i Stuen. En Stank af Brcende- 
vin, Tjcere oa Beg gik foran ham og fyldte den lille Stue.

„En —  En — Engelsk —  Hi, H i —  Engelskmanden 
—  Hi, H i — broender Kjobenhavn", hikkede han forpustet 
oa med tykt Mcele.

' „For Guds Skyld, hvad siger Du dog, Anders", 
raabte Kristine bleg af Skroek.

„Hi, H i Kon —  Konsulen er — ", vedblev Anders, 
Svends Fader, at hikke; men Kristine horte ikke mere. I  
en Fart var hun ude as Doren ovre i Klyngen, Der stod 
Kvinder og Moend iblandt hinanden. Roedsel og Gru lce- 
stes i alle Ansigter. M id t i Gruppen stod Kgnsulen med 
et Brev i Haanden.

„Ja", sagde han nu har I  hort det. Den engelske 
Hoer har gjort Lanogang paa Sjoelland. Kjobenhavn bli
ver bombarderet, og Byen broendcr allerede paa flere Punk
ter. Vore Handelsskibe ville efter al Sandsynlighed blive



vpsnappede as engelfle Krydsere og Kapere. Folk! frygte 
Uge Ulykker ville ramme vort kjcere Fcedreland, maaske langt 
frygteligere end nogen af vs kan toenke sig."

Kristine horte ikke mere, hun mcerkede Graaden klemme 
hende i Halsen og skyndte sig hjem. Svend var paa Soen, 
hvordan kom han dog hjem", tcenkte hun, og saa brod 
Graaden frem.
»  „  2"de i hendes lille Stue var Anders faldet i Sovn i 
Kakkelovskrogen og snorkede nu Rusen ud. Han kunde sove, 
ham havde Brcendevinen gjort ufolsom for alt; men lige 
meget, han fik have Lov at sove i Krogen, hun var rced for- 
at vcere ene med sine Tanker. Atter stirrede hun ud over 
Soen paa Glimtet fra Fyret, men paa en Gang udeblev det. 
Hun talte Minutterne, der gik 5, 10, et helt Kvarter, det 
stcerke Lysglimt kom ikke igjen. Fyret var slukket for ikke 
at teendes i mange Tider.

Daaene gik. Der kom skrækkelige Meddelelser fra Sjæ l
land. Kjobenhavn var skudt ned og i Engelskmandens Magt. 
Flaaden erobret.
- En Septemberdag saa man da igjen nede ved Havnen 
en Sejlerskare staa nordpaa. Stolte Linieskibe og prceqtiqe 
Fregatter, slanke Korvetter og lette Brigger.

„Nu sejler Britten med 'Danmarks Flaade", lod Raabet 
fra Hytte til Hytte. Folk stimlede sammen rcedselslagne og 
forfærdede.

De prcegtige Skibe, Danmarks Stolthed, krigstagne 
med engelsk Flag og under Konvoi af engelfle Orlogs- 
incrnd.

i Dagen efter krydser en engelsk Kanonbaad ud for den
r> lille Havn. Ingen Fiflerbaad tor mere gaa ud. Mcendene

oprette en Strandvagt, som Konsulen forsyner med nogle 
. Jagtbosser og Krudt. Kugler maa man selv stobe. Told

betjenten leder Forsvaret. Den tykke Mand stormer under 
,, al den Besvcer og Staahei. Engelskmanden bliver imidlertid
z rolig liggende derude. Saa kommer pludselig en Dag for en
d stiv Kuling af Nord Jagten „Haabet" frem bag nordre Nces
- faa tcet ind under Land som mulig. Han har sire Kvart
il mil til Havnen, medens Engelskmanden krydser to Kvartmil

sydpaa. „Haabet" opdager Faren, samtidig med at Eng- 
ir lcenderen krydser op for at trcefse ham, og braser hver Klud
i- til som trcerke kan. Inde paa Land bliver der Rore, og
j Folk stimle sammen paa Brohovedet. „Haabet" er dog.kun
« en daarlig Sejler. Englcenderen er ud for Havneindlobet,
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knap hundrede Favne »de, medens „Haabet" har omtrent 
en halv Kvartmil i (hen. Nceste Gang Engloenderen vender 
vil han komme ned paa „Haabet". Der synes ingen Red
ning.

„Katten harpnne mig, er han blevcn gal", brsler Told
betjenten. „Haabet" har vendt og staar nordost ud.

„Han er uden Redning", svarer en gammel Fisker. 
„Se der." —

Braget af et Kanonskud ruller ud over Soen. Kuglen 
flaar forbi Bongen af „Haabet", der ojeblikkclig drejer' op 
mod Vinden og stryger Flaget. Et Hurra runger ind mod 
Land fra Britten. Kristine kaster sig til Jorden i kvalfnld 
Angst.

„Han er Katten harpnne mig taget, den Dumrian", 
siger Toldbetjenten.

Men hvad er det. Engelskmanden kroenger over i den 
Bagbordside, og hans Sejl klapre. Og »n drejer „Haabet" 
igjen og scetter Sejl til, medens et fnysende Harmskng lyder 
fra Kanonbaadens Bescetning.

„Kalkgrunden", raaber pludselig den gamle Somand, 
„Engelskmanden har grundstodt. Godt klaret Svend, Dn 
skal ha'e et Hurra."

„Hurra for Svend Andersen."
„Fader, hvad er det?" hviskede Kristine.
„Engelskmanden har grundstodt. Rejs Dig op, min 

Pige. Nu staar „Haabet" strax ind i Havnen. Katten 
harpune mig. Fandens Karl den svend."

Atter rullede Braget af et Kanonskud henover Soen. 
Denne Gang splintrede Skuddet Skandseklcedningen paa 
„Haabet" og nu strog Jagten under rungende Hurra ind i 
Havnen.

„Hor Folkens", sagde Svend Andersen, da han kom i 
Land, „vil I  som jeg, faa prover vi paa at tage Engelsk
manden i Nat, for Hojvandet lofter ham af Grunden.

Hans Blik fo'r hen over Kredsen. Mcrndene stode 
tvivlraadige.

„Det er den Onde brandstage mig en Kujon, som ikke 
tor vove sin Troje. E r I  ikke Mcend for at gaa nd, er 
jeg ikke bange for at gaa ud med Kjcrllingerne. Gaar I  
saa paa'en Folkens."

„Leve Svend Andersen." Alle vilde med.
Resten af Dagen gik med Forberedelser. Baadenc bleve



satte i Stand, Aarene omviklede med Vcerk. Svend havde 
knap Tid til at offre sin Kone en Time.

Endelig gik Solen ned. Det satte paa med Blcesten. . 
Maanen vilde forst gaa ned ved Midnatstid. Saalcenae 
fik man vente. Endelig slog Timen. Det blev fnldstoendig 
morkt. Lldt efter gled et halvt Dusin Baade, hver beman
dede med 6 a 7 Mand, gamle og unge, lydlost ud af Hav
nen. Pderst Paa Brohovedet stode Kvinderne i Stimmel , 
for at solge Mcendenes Togt saa vidt mulig. A lt var stille 
ude paa Soen. Ventetiden forekom Kvinderne grusom lang.

Da lod gjennem Morket en gjennemtrcengende Piben. 
Engelskmanden havde opdaget Baadene og gjorhe klart Skib. 
Saa faldt et Gevcerskud saa nok et, saa en hel Salve og 
nu knaldede det derude paa Soen. Raab og Skrig lod ind 
til Kvinderne. Pludselig sendte Engelskmanden Blaalys til 
Veirs, der et Ojeblik lyste ud over Soen og viste Baadene 
i Kreds omkring Britten i nogle Favnes Afstand. Atter 
begyndte Skydningen. Engelskmanden lader sig ikke entre, 
og nu stiger Vandet. Et rasende Skrig slingrer igjennem 
Morket. En Rcekke Bosseskud falde endnu, saa tordner et 
P ar Kanonskud, og derpaa bliver alt stille ude paa Soen 
Britten maa vcere frelst. Kvinderne knoele i Bon inde paa 
Brohovedet, medens Efteraarsvinden piber kold og klam 
gjennem deres Klceder

Pludselig slaar Flammerne hojt til Vejrs. Det er den 
gamle Anders Skibstomrer, som har tcenot I ld  paa sine 
tomme Tjceretonder og Vragstumper. Flammerne kaste deres 
rode Lys ud over Soen, og man ser Baadene ncerme sig 
Land.

„En —  to —  tre — fire — fem", tcelle Kvinderne i 
Spcending. Gud staa os bi, der mangler en Baad".

Imidlertid ro Baadene ind i Havnen. To dode og 
flere saarede, hvoraf dog ingen livsfarlig, bringes i Land. 
Den sjette Baad havde Engelskmanden kulsejlet, da han slap 
af Grunden, i samme Ojeblik Folkene vare ved at entre. 
Fire Mand af dens Bescetning vare blevne optagne af de 
andre Baade. Om de to andre vare druknede eller fangne, 
vidste ingen Besked. Den ene af disse to var Svend 
Andersen.

Nu holdt Sorgen sit Indtog i det lille Fiskerleje. Den 
ene Mands Lig drev nogle Dage efter op paa Kysten: men 
Svend Andersen var og blev borte.

De tre Mcends Begravelse var overmaade hojtideliq



sten Dannebrog laa paa Kisten og Proe-

boede nu alene med sin Sora i det lille 
Uvlsheden om Mandens Skce L e  bend E d s  
Undertiden syntes hun at mcerke. han var paa Sienweien 
men Tiden lob og han var og blev borte '

. ^ E r e n  gik og Sommeren kom med Dyrtid og Penge- 
nod. Spaniere, andalusiste Ryttere, bleve lagte i A arte r
V a a V u d ? .^  den engelske Krydser Ustadig holdt
T n  ?ii E  <'KAm e maatte arbejde for at bjcerge

sorbm ?n? s « ^  §?b" °g Sorgen havde skoemmet hendes

" "  d-r i,I-. og godt Ud.

A i ^  Udkomme, men Kristine kunde ikke lide ham.
Es^Ulghed, hendes Hjcerte rummede, havde hun 

^ " ^ S v e i i d ,  og saa var det jo langtfra afgjort, at Svend

"dka k>it Tossehoved", udbrod Moderen, „tror Du man 
for Kærlighedens Skyld. Nej, Du. naar e 

d  'U'b kan fode en Kvinde og ellers er 'skikkelig og brav 
kan hun altld leve sammen med ham."
hojtidel'igt^ saa flere Indvendinger, tilfojede hun

dit bedste"^ ^^^kr. Du kan da nok toenke, jeg vil

Men Kristine vilde intet hore. Hun vilde vedblive at 
leve som Enke selv om hun fik Vished' om Svends Dod.

Et P a r Dage efter denne sidste Samtale med Mode
ren blev Drengen, lille Svend, syg. Febergloden brcendte 
paa.hans Kind, og Kristine manglede Penge til at kjobe 
Medicin for. Da fik hun uventet Besog af en af sine 
Barndomsveninder, en Farverdatter, nu Kjobmandskone 
oppe i Kjobstaden.

„Men Gud hvor Du dog ser ud Kristne", udbrod 
Veninden. „V il Du dog altid begrave Dig hernede, oa den 
stakkels Dreng. Du kan jo slet intet gjore for ham.  ̂ Du 
skulde gifte Dig lgjen- Det duer ikke at vcere Enke."

Taarerne lob Kristine ned ad Kinderne. Hvor havde 
hun ikke slidt for Drengens Skyld, og nu laa han og dro
ges med Sygdommen uden at hun kunde hjcelpe.



Saa gav Kristine efter. Svend blev stcevnet til at 
mode inden Aar og Dag paa Thingc, for at faa sit Wate- 
skab ophcevet. I  Mellemtiden besogte den gamle Skrceder 
Jensen hende ofte i hendes lille Hus ved Havnen. Efter- 
haanden forsonede hun sig saa med hans Visitter og Bcesen, 
iscer da han altid var kjcerlig mod hendes lille Dreng.

Nceste Foraar stod Brylluppet, og Kristine flyttede ind 
til Byen til sit ny Hjem.

Aarene gik imidlertid, og Mindet om Svend, der stadig 
blev borte, blegnede efterhaanden.

I I .

8 Aar efter de i Begyndelsen af denne Fortcrlling 
skildrede Begivenheder rullede en Fiskervvgn henad den 
stovede Hedevej, der forte fra Byen til Havnen. Solen gik 
ned bag et Hav af purpurrode Skyer, som efterhaanden 
spredte sig over til den vestlige Horisont. Paa Vognen, 
der vendte hjem fra Marked i Nabobyen, sad hos Kusken 
en tarvelig klcedt Somand paa mellem LO og 40 Aar. 
Hans store lyse Skjoeg bredte sig helt rundt om det noget 
barske og melankolske Ansigt. Uden at ville indlade sig i 
nogen Passiar med Kusten, sad han og stirrede ud over 
Heden ned mod Fyret, hvis Glimt af og til stjelnedes. 
Endelig var Stranden naaet. Med Tak til Kusten sprang 
han af og ilede hen til det lille Hus, hvor Svend Ander
sen en Gang havde boet. Et svagt Lysskjcer trcengte ud qjen- 
nem det forreste Vindue. Den fremmede Mano standsede 
et Ojeblik og lyttede ved Vinduet. Stojende Borneraab 
trcengte ud til ham. Der gik et febrilsk, uroligt Trcek over 
hans Ansigt, og med Hast traadte han ind i Stuen uden 
at banke paa; men veg i samme Djeblik tilbage op mod 
Doren som flaaet af Rcedsel.

„Var det ikke her Svend Andersens Kone boede", stam
mede han endelig til Folkene, som havde rejst sig og saa 
med Forundring paa hans Adfoerd.

„Jo", sagde Manden, „men det er lcenge siden. Efter 
Svend Andersens Dod har hun for mange Aar siden giftet 
sig med Skrceder Jensen oppe i Byen."

„E r da Svend Andersen dod?"
„Fa, han druknede en Gang for mange Aar siden, da



han fik. Fiflerne til at angribe et engelsk Krigsskib. Det nor 
Galmandsværk og kostede sire Maiid Livest Den Baad 
hvorl Svend Andersen var, kcentrede og siden bar man ikko 
hort noget til ham. Hans Lig blev aldrig fundet." "

s,°r

s'«"km °»- H-.
„Du taler som en Kujon, Mads Sorcnsen. iea bukker 

nok, at Du hin Nat var den eneste vorue Mand om krm 
tede for at vove sin Troje." ^

sorbloffet overfor den ubekjendte 
Mand, hvis -8kk hvilede paa ham med overlegen Foragt.
„ . "J e n  med Forlov at sporge, hvem er ellers den frem
mede Mand, og hvor kommer han fra?"

" d '  gammel  ̂ bekjendt, Mads, der kommer tilbage fra 
den anden Verden , svarede den fremmede med Alvor og 
,Prang ud af Stuen og ilede md ad Kjobstaden til.  ̂

„Herre ^csns hvem kunde det dog va-re", sagde Konen. 
„Gn gal Mand, ternker M ,  se en Gang Mo'er hvor han 

lober hen ad Vejen op til Byen."  ̂ ^
< Kone stirrede en Stund efter den Fremmede,

jaa lEede de ig,en Dorcn, og snart sov det lille Hus.
- '.-^hen standsede den hoje fremmede Mand uden
for et lille Hus over hvis Gadedor var malet:

T . Jensen, Skrceder.
, , -Pau standsede et Ojeblik svin i steerk Kamp med sig 

^  gik han lidt firrn og tilbage paa Brostenene og 
at tigge md i Dagligstuen gjeimem en Sprcekke'! 

Nullegardlnet. Der var Lys derinde; men han kunde intet
e- Endelig bankede han paa Doren. En Bondepiae 
lukkede op. ^

„Hvem er det" blev der raabt inde fra Dagligstuen.
„En fremmed Mand, som vil tale i Enrum med M a- 

dam Jensen."
„Hvad er det for Snak", svarede den samme Stemme
„Han siger han har Hilsen til hende fra en Ven i 

England."
„Luk ham ind i Butikken, Stine, og toend Lys, saa 

kommer ,eg strax", raabte en kvindelig Stemme, som braate 
den fremmedes Hjerte til at banke voldsomt.

Han traadte ind i Butikken. Pigen satte Lyset fra sig 
og gik ud Wen. Et Lyeblik efter traadte en endnu ung



Kone derind. Hun standsede forflroekket ved at se den hvfe 
Mand med det store Skjceg, der stirrede paa hende med 
krampagtigt udvidede Pupiller kridhvid i Ansigtet. En Gy
sen qjennemfo'r hende; men pludselig skreg hun:

„Svend, Svend! O Gud, er det D ig!" og stormede 
frem for at kaste sig til hans Bryst. I  Gjensynets Sje- 
blik glemte hun, at hun tilhorte en anden. Han stodte 
hende harmfuldt bort.

„Trolose Kvinde", sagde han langsomt, som vilde han 
understrege hvert Ord, kom mig ikke noer, eller ved Gud jeg 
knuser Dig."

„Aa Svend, tilgiv mig den Synd jeg har gjort Dig. 
Jeg bliver aldrig Menneske inere fra i Aften."

Hun kastede sig paa Knce foran ham og groed og bad. 
Han stod lige urokkelig.

„Hin Nat", fortsatte han, „da vi vilde tage Engelsk
manden, blev jeg saaret og fangen. Jeg skulde have voeret 
skudt som Sorover; men flap med Foestningsarbejde. I  de 
mange Aar jeg har maattet trcelle i de engelske Fæstninger 
har Haabet om at gjense Dig, om en Gang at blive fri og 
komme hjem til min Hustru alene holdt mit Mod oppe. 
Jeg gjorde min Gjerning, hvor haard den end var, med 
overordentlig Samvittighedsfuldhed oa Nojagtighed for des 
for at vinde Friheden. Endelig ester halvmende Aars 
Fangearbejde flap Engloenderne nng fri, og jeg skyndte mig 
hjem. Kunde Du toenke, hvor jeg var lykkelig til at gjense 
min lille Kone, saa vilde Du, trolose Fruentimmer, forstaa, 
hvor skroekkelig Slaget har ramt mig. Hvad er de 8 Aars 
Fcestningsarbejde mod denne Ulykke."

„Tugiv mig, Svend, har jeg end gjort Dig saa megen 
Synd, saa tilgiv mig. Jeg har altid holdt af Dig, hun 
groed og klyngede sig til ham; men han stod lige stiv og bleg.

„Kristine er jeg Fader?" hviskede han endelig.
„Ja", svarede hun.
„Hvor er Barnet?" stammede han.
„Han er i Seng."
„En Dreng, hent ham."
Hun rejste sig op og med et langt bonligt Blik til den 

strcenge Mand, vaklede hun ud af Butikken.
Et Ojeblik efter kom hun tilbage med den otteaars 

Purk paa Armen. Hun rakte ham over til Faderen, som 
Drengen forbavset stirrede paa.



. .  Svend, og bed ham vcere god imod
dm Moder , hviskede hun Drengen i Drct.

»Fader er jo dod", grcrd han angst.
. ' '^ 1  blst cr han ej min Dreng, han lever", udbrod
den hme Mand og tog Drengen i sine Arme. „For at 
trykkc Dia i mine Arme kom jeg herind" vedblev han og 
trykkede Drengen heftigt i sine Arme. „For din Skyld til
giver ;eg dm Moder, at 'hun har odelagt mit Liv. Kys 
mig endnu en Gang, min Dreng, min egen Svend, saadan 
og engang til, og saa ses vi aldrig mere; thi nu rejser jeg 
og soetter aldrig mine Ben mere i Danmark. Der Kristine 
tag Drengen og lev vel."

Taarerne rullede ned ad den store stolte Mands Kinder - 
men i et Spring var han forbi Kristine, ude i Gangen og 
borte. Kristine stod maallos og stirrede efter ham. Benene 
rystede under hende, hun maatte scette sig ned, og saa brod 
Graaden frem.

„Lille Mo'er, Lille Mo'er, raabte Drengen forstyrret.
„Men hvad i Alverden er det for et Spektakel", raabte 

en gammel pibende Stemme inde fra Dagligstuen og den 
gamle araahaarede Skrceder kom hinkende ind i Butikken.

„Men hvad fejler Dig, Kone, hvorfor grceder Dn. 
Hvem var den fremmede Mand?" spnrgte han. '

„Svend, Svend, der ikke er dod", stormede hun.
„Svend Andersen, din forrige Mand: men det er jo 

umuligt. Han er jo dod for mange Aar siden."
„Nej Jensen, det var ham."
„Naa, naa dit Wgteskab er lovformeligt oploft, han 

har intet Krav paa Dig, saa Du behover ikke at vcere 
vange."

„Bange, nej! men den Ulykke jeg har voldt ham."
„Aa, vi kan jo hjcelpe ham lidt paa Gled, han er vel 

fattig."
„Hjcelpe Svend, ikke en Skilling vilde han vist mod

tage af os. Han er rejst og scetter aldrig sine Ben mere i 
Danmark. Gud staa ham naadig bi."

„Ja, ja, saa kan jeg intet gjore for ham", snerrede Skrce- 
deren og hinkede tilbage til Dagligstuen.

Kristine blev syg efter dette Besog, i lang Tid svcevedc 
hun mellem Liv og Dod, tilsidst vandt Livet dog Sejr. 
Da hun stod op igjen efter Sygdommen, var hun helt for
andret Tavs, ordknap og alvorlig gik hun omkring og 
gjorde sin P ligt; men aldrig mere saas der et Sm il om



hendes Mund. 5> ia rd  og ukjccelig vor hun ogsaa bleven 
mod den gamle Mand, der for Loven var hendes Husbond, 
medens han, hvem hele hendes Kjcerlighed tilhorte, flakkede 
landflygtig om i fremmede Lande, j Kun lille Svend var 
hendes Gleedc. Med ham kunde hun spoge af og til et 
Ojcblik; men saa laa Alvoren igjcn over hendes blege An
sigt. Ofte bad hun til Gnd, at han dog en Gang igjcn vilde 
fore hende sammen med Svend.

I I I .

Aarene lob. Det ene efter det andet rullede hen over 
den lille Kjobstad og scenkcdc eftcrhaanden den crldre Slccgt 
i Graven og modnede Ungdommen til at tage Arv efter 
deres Fcedre.

Skreedcr Jensen har lcrngst hvilet ndc paa Kirkegaarden. 
Det ccrgrcdc ham, aldrig, mere fra hin Aften at se et Smil 
paa Hustruens iskolde blege Ansigt. Han blev vranten og 
faer og vanskelig at omgaas; men ligegyldig, uden at klage 
gjorde hun mekanisk sin Pligt. Ti'lsidst begyndte han at 
gaa i Barndom, og saa dode han efter nogle Aars tiltagende 
Svaghed. Samme Aar dode Kristines Fader, og Moderen 
flyttede op i Byen til hende, som Skrcederen havde indsat 
til sin Universalarving Forholdet imellem de tv Kvinder 
var dog altid spcendt; thi for Kristine stod Moderen som 
den, der havde styrtet hende i Ulykke og var Skyld i de 
mange Aars Lidelser, hnn maatte udstaa, og mange bitre 
Klager maatte Moderen taale. Endelig dode ogsaa hnn, og 
Kristine stod ene med Svend, der nu var en' stor kraftig 
Mand, og tcenkte paa at gifte sig og aabne en KjobmandS- 
forretning i hans Stiffaders Gaard. Ejendommen skulde 
bygges helt om, der skulde bygges Stalde og Pakhuse, samt 
indrettes Butik i Forhuset. Under al denne Travlhed gik 
den halvhundredeaarige Kristine om, og ordnede med het 
stenkvldc stivnede Ansigt alt til Brylluppet. Hcni Foraaret, 
da Frugttrcecrnc sprang nd og de sniaa Trcckfugle vendte 
hjem fra Syden, stod saa Brylluppet, og samme Dag aab- 
ncdcs Købmandsforretningen. Kristine flyttede over i et 
P ar smaa Bcrrelscr, der vare indrettede til hende efter hen
des eget Onskc i Baghuset. Forgjcevcs sogte Svigerdatteren, 
der var en god og brav Kvinde, at nccrmc den gamle Kone



§"'"^holdt sia i sil, egen lille Lejlighed tilsyne-

i , « ,?!"! S»°? A .  °° » E -
M Honi Efteraaret blev det en forfærdelig Storm. Havets 
L»rolen blandede sig med Stormens Tuden og holdt Be
boerne l den lille Ly vaaane om Natten. Noeste Morgen 
erfor man. at l Nattens Lob var et stort amcrikanfl Skib 
ltrandet udfor nordre Nces Hele Mandflabet var druknet 
paa noer en gammel Matros, son, havde surret sig fast til 
Masten og blev reddet af Fiskerne ved Daggry. Han var 
dog meget lidende, Lcrgcn havde maattct amputere begge 
hans Ben som vare angrebne af Koldbrand. Rygtet om 
denne Soulykke gjennemlob om Formiddagen den lille Kjob- 
^Ctv. (̂ 'N uilderli^ IIi'D t̂ rel) Kri^ttie vei) E t̂ervetiuncien 
derom „Han svor aldrig mere at sccttc sine Ben paa Dan
marks Grund", gjentog hun for sig selv, medens hun van
drede urolig op og ned ad Gulvet i sin lille Stue. Linn 
kunde ikke holde det ud Hun maatte se den syge. Lang
somt g,k hun ad Sygehuset til. Rigtig, der laa Svend- 
Skiceg og Haar var graasprcengt; han selv kcrmpcdc i V il
delse med Feberen; men det var ham, hun i saa mange Aar 
havde bedet Gud sende hende tilbage. Fra det Dieblik veg 
hun ikke fra Sygesengen.

„Han stgar'det iajennem", sagde Lcegen en Dag. og da 
endelig den syge fik Bugt med Vildelsen og fcrstede Blikket 
paa hende, strommede de lcenge tilbageholdte Taarer ned ad 
den gamle Kvindes Kind.

„Kristine", hviskede han.
„Svend", svarede hun, „Gud har hort min Bon og 

sendt Dig tilbage til mig- Fra nn af skulle vi ikke skilles. 
Tro mig. Du aner ikke, hvad jeg har lidt ved at have for
spildt dlt Liv — og mit eget.

„M in  egen Kristine", 'stammede han sagte
„Jeg har i mange Aar igjen siddet Enke og ventet Paa 

Dig", vedblev hun. „Saasnart Du bliver rask, flytter Du 
hjem til mig."

Fra den Dag var den gamle Kvinde som forandret 
Der kom Lys i de kolde Djne og Smil vaa den runkne 
Kind. Da hun gik hjem fra Sygehuset, havoe hun eu For-



uemmelsc, som om hendes Livs Fvraar forst nu skulde be
gynde, da alt i Naturen var ved at visne.

Svend kom sig. I  »range Aar boede de to gamle i 
den lille hyggelige Lejlighed i' den ny Kjobmand ' Svend 
Andersens Baghus, og man kunde tidt se den djcerve gamle,

Somand med det store hvide Skjceg trods sine Trccben og 
Krykker stavre om i Tonnens Butik og Lager. Altid mun
ter og tilfreds, men lykkeligst dog, n'aar han ovre i den 
lille Bagstuelejlighed kunde spinde'en Ende om sine mange 
Farter for Kristine og Tonnen samt dennes Kone og Born.

Dronning Elisaket ns Danmark.

Det var en moerkelig Dag, da den fjortcnaariqe Elisabet 
af Nederlandene steg i Land ved Hvidore bag Skovshoved
pynten for at cegtevies med Kristicrn den anden, Danmarks 
og Norges Konge, udvalgt til ogsaa at herske over Sveriae 
Store Forventninger knyttedes til denne Forening Vei 
var Elisabet saa godt som forceldrelos, idet hendes Fader



var dod for ni Aar siden, og Moderen holdtes indespcerret 
som sindssyg, og vel var det ikke rimeligt, at der kunde til
falde hende nogen Arv, da hun havde to Brodre og en 
celdre Soster, men det var en betydelig Medgift, som efter 
Familiens Vedtcegter tilkom hende, nemlig over 1 M iljvn  
Kroner i vore Penge, hvilket ansat efter hine Tiders 
Kornpriser vilde gjcelde 12 Gange saa meget. Dertil kom 
endnu, at selve Svogerskabet med en saa mcegtig Slcegt var 
en Fordel og ZEre. I  Lobet af faa Aar arvede Elisabets 
Broder, den bekjendte Karl den femte, efter sine Bedstefor
ældre paa modrene og scedrene Side Spanien med store 
Besiddelser i Italien, dertil de nyopdagede Lande i Amerika, 
fremdeles Bnrgund med Nederlandene, og endelig valgtes 
han til Kejser over Tydskland, eller som det dengang kaldtes, 
det hellige romerske Rige. Brylluppet skulde holdes med 
Glans. Hele Rigets Abel var indbudt; to Wrkebisper og 
ti Bisper, ja endog en pavelig Legat skulde forherlige Hoj- 
tiden. Fra Tyskland var der modt adskillige Fyrster" og 
Sendemcend, og for at de kunde faa en god Hjemfcerd, laa 
der ved Nykjooing paa Falster 40 Skuder rede til at fore 
dem tilbage med Folge og Heste. Men Besætningen, der 
bestod af fattige Sofolk og Fiskere, klagede ynkelig over
del Tab, de havde ved at ligge stille saa lcenge; thi Brylluppet 
skulde vcere holdt paa Kristlern den andens Fodselsdag, den 
1ste Juli, men det led langt hen paa Maaneden, inden 
man horte, at Flaaden, bestaaende as 8 danske og 3 neder
landske Skibe, var ifcerd med at give sig paa Vej. Dertil 
kom endnu, at en Del af Fyrsterne var rejste, og det faldt 
ikke let at holde gode Murer ligeoverfor de tilbageblevne. 
Endelig kom det lidet opmuntrende Bud, at Bruden ester
en stormfuld Overfart syg og elendig var gaaet i Land 
ved Helsingor for at komme en Smule til Krcefter, og hendes 
Ledsager, Wrkebiskop Balkendorf, lod medfolge et Brev, i 
hvilket han blandt andet gav Kongen det venskabelige Raad, 
at han skulde lade sig rage, efterdi man ved Hoffet i Mekeln 
betragtede det som upassende at lade Skcegget staa. Kristiern 
den anden har nceppe vceret i den blideste Stemning, da 
han Torsdag den 9de August 1515 modte Bruden og hendes 
Folge i Ncerheden af Hvidore, hvor hun just var stegen 
i Land. Den osende Regn, der odelagde de kostbare Klceder, 
holdt heldigvis op i samme Ojeblik, og man stillede sig paa 
et Gyldenstykkes Tceppe, der var bredt paa Jorden, Kongen 
med sin Soster Elisabet af Brandenbnrg ligeoverfor Bruden,



svin stod ved Siden nf Enkedronning Kirstine, men snart 
paa Grund af overvcettes Svaghed maatte scette sig ned 
paa sin Hofmesterindcs Skod. Derfor maatte ogsaa Biskop 
Lage Urne afkorte den pyntelige latinske Tale, han havde 
forberedt sig paa.

V i ville ikke dvcele ved den fordærvede Stads, saalidt 
som ved de svigende Dages Festligheder, der nanede deres 
Hojdepunkt ved Vielsen og Dronningens Kroning Sondagen 
den I2te August. Jovrigt var Elisabet efter Middelalderens 
Skik, som vi kjende fra Jngemanns Fortcelling om Dronning 
Dagmar, Aaret iforvejen i sit Hjem bleven viet med Mogens 
Gjo, som forestillede Kong Kristierns Person. For den 
unge Kvinde, Barn endnu af Alder, var nu begyndt en 
Lidelsens Tid, som snart modnede hende. Den storste An- 
stodssten for hendes cegteskabelige Lykke ryddedes vel af 
Vejen efter to Aars Forlob veo Dyvekes pludselige Dod, 
og 1518 fodte Elisabet sin Herre og Konge en Tronarving, 
som fik Navnet Hans efter sin Farfader, men Kristierns 
Fortrolighed vandt hun ikke. Da han i Sommeren 1521 
besluttede at gceste hendes Fodeland for at modes med sin 
mcegtige Svoger Kejser Karl, fik Dronningen saa lidt som 
nogen anden at vide, hvor Rejsen gik hen, skjont Styrelsen 
af Riget i Mellemtiden blev lagt i hendes Hcender. Men 
hun saa' op til sin Mand med den ommeste, inderligste 
Hengivenhed, og derfor var hun heller ikke noget Ojeblik i 
Tvivl om sin Pligt, da Kongens Ltzkkestjcerne dalede efter 
det stokholmske Blodbad. Skjont Hertug Frederik, hvem 
den oprorske Adel havde tilbudt Danmarks Krone, op
fordrede Dronningen til at blive i Riget og tilsikkrede hende 
den bedste Behandling, fulgte hun Kongen med sine smaa 
Born, Prins Hans og Dottrene Dorothea og Kristine, da 
han den 13de April 1523 indskibede sig i Kjobenhavn, for 
at forlade Landet.

Det var ikke nogen opmuntrende Modtagelse, Kong 
Kristiern fik i Nederlandene; man hverken kunde eller vilde 
yde ham nogen virksom Hjcelp til at qjenvinde sine Riger. 
S tort bedre gik det ikke l England; skjont den despotiske 
Konge Henrik den ottende talte store Ord om, at man ikke 
kunde vcere bekjendt at se paa, at en salvet og kronet Konge 
var fordreven af sine egne Undersaatter, holdt han d'et 
aaaende med tomme Talemaader, og skjont Kongeparret 
forlod ham under gjensidig Hoflighed, var Kristiern inderlig 
forbittret over den Snceverhjcertethed, Gerrighed og det



Hykleri, han havde faact at se, og var nu bestemt paa at 
hjoelpe sig selv. Om Efteraaret sinde vi ham i Nordtyskland, 
ifcerd med at samle en mcegtig Hcer, men da det viste sig, 
at Kongen manglede Penge, spredtes den som Avner for 
Vinden, og det eneste, der blev tilbage, var en overvoeldende 
Gceldsbyrde, som voldte baade ham og Dronningen ulide
lige Plagerier. Nu da han ligesom for anden Gang havde 
mistet sine Riger, sogte han Trost ved at hore Luther. der 
ogsaa baade i Tale og Skrift viste stor Deltagelse for ham. 
Tronning Elisabct, der nu opholdt sig i Berlin, blev af 
Kongen vunden for den nye Lcere, i hvilken han selv fandt 
Gloede og Styrke, og hans Sostcr Kurfyrstinde Elisabct 
sluttede sig sammen med de to, til stor Forbittrelse for 
hendes ALgtefcelle. Men Kong Kristierns rastlose Aand 
kunde ikke hvile, og de haardhjcertede Hovedsmcend, havde 
Pengekrav paa ham, lod ham ingensteds Rist og Ro. Da  
man holdt ham tilbage fra at komme paa Rigsdagen i 
Nnrnberg 1524, modte Dronningen paa hans Vegne; alle 
horte paa hende med Medynk, kun ikke hendes egen Brodér 
Ferdinand, der var modt i Kejserens Sted, ja han havde 
ondt ved at sinde Udtryk for sin Harme over, at Ellsabet 
Skcertorsdag nod Nadveren paa luthersk Vis. I  For
sommeren vendte hun tilbage til Nederlandene, stadig for
fulgt af en uforskammet Fyrste, som vilde sikkre sig hendes 
Person for at presse Penge af Kongen. Ogsaa Kongen 
unddrog sig Efterstræbelserne; nu var det nlykkelige P ar  
atter samlet, og modtes med Bornene, der havde vceret hos 
Regentinden, Elisabcts Faster Margrete. Vel var Kongen 
ingenlunde velkommen hos Margrete, som aldrig havde 
vceret ham velsindet, og som efter Evne krydsede Kejser Karls 
Planer, naar denne fik et Anfald af Medlidenhed; men 
Kristiern havde intet andet Sted i Verden at vende sig hen, 
og den Del af Medgiften, han endnu havde tilgode, var 
saa betydelig, at Renten af den vilde sikkre ham med Hustru 
og Born en anstcendig Underholdning. Men hvad der var 
hans ligefremme Ret, kunde han end ikke opnaa som Naade. 
Efter mange Vanskeligheder fik den ulykkelige Familie en 
standsmcessig Bolig midt i Landet i Lier, ved en af Scheldes 
Bifloder, hvor den blev i over et Aar. Byens Jnbyggere 
syntes godt om Kongen, han tog Del i deres Skyttelag, 
og jagede i Omegnen. Dog var der kun liden Glcede ved 
dette Hof; det var svcert for den brave Malmobo Hans 
Mikkelsen, som trofast delte sin Herres trange Kaar og



forte Regnskabet, at faa Udgifterne til at slaa til baade for 
det faste Fglge, der lob op til over 50 Personer, og for de 
tilrejsende. Kongens gamle Klceder maatte sys om til 
Bornene, og disses kostbare Legetoj og Dronningens Smykker 
soelges eller pantscettes for ublu Renter. De prcegtige 
Krigsskibe, Kongen havde fort til Nederlandene, laa og tog 
Skade af Mangel paa Vedligeholdelse; han maatte ester- 
ha anden afhcende deres Tilbehsr, ja endog scrlge det bedste 
af dem.

Under disse Sorger toeredes Dronning Elisabet hen, 
og hverken hollandske eller tyske Lceger kunde bringe den 
synkende Livskraft til at blusse op igjen. Sidst i' Aaret 
1525 bragtes hun til et Kloster i N'cerheden af Gent, og 
her maatte hun gaa til Sengs for ikke mere at rejse sig. 
Munke omgav hendes Leje og sogte at overtale hende til 
at vende om fra det lutherske Kcetteri, men hun blev fast i 
sin Tro, saalcenge hun havde sit Moeles Brug. Den 19de 
Januar 1526 lukkede hun sine Ojne, ikke 25 Aar gammel, 
og blev begravet i Peterskirken i Gent. Aaret efter rejstes 
der hende et Proegtigt Gravmoele, paa hvilket hun var af
bildet i liggende Stilling, udhugget i Marmor, med Hcenderne 
foldede til Bon. I  Religionskrigen mod Slutningen af 
samme Aarhundrede led Mmdesmoerket en Del ved Billed- 
stormernes vilde Foerd og i Napoleonstiden forstyrredes det 
aldeles, men en Proest ved Kirken sorgede 1814 om, at der 
blev stedet om hendes Ben. Elisabets eneste Son, Prins 
Hans, dode i Regensburg 1532, og bragtes ligeledes til 
Peterskirken i Gent, samtidig med at Krijtiern den anden 
maatte tiltrcede det 27aarige Fangenskab, fra hvilket forst 
Doden udfriede ham.

Dronning Elisabets og hendes Sons Ben fortes i 
M a j 1883 paa et Handelsskib stille til den Hovedstad, 
der i sin Tid jublende havde modtaget hende som Brud, 
og sorgende havde set hende forlade Landet; og uaar disse 
Linjer ere trykte, ville det ulykkelige Wgtepars jordiske 
Levninger vcere samlede i Set. Knuds Kryptkirke i Odense 
hos Kong Knud og hans Broder Bent, Kong Hans og 
Dronning Kristine.

Ludvig Wagucr.
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Graaskceggede, vejrbidte
Grcensevagt 

r dm sonderrevne Kavaj! 
Dn smuldrer vel hen for 

Aarencs Magt, 
og nceppe endnu om Dig

bliver lagt 
en Sang om ikke af mig.

Thi over min Barndoms 
sorglose Gang 

Z  din alvorlige Skygge faldt; 
^  hvis den Gang der spired 

en skabende Trang, 
som siden vvxed sig nd i

Sang,
Dn forst paa den haver

kaldt.*)

*) As C. PlougS D ig t: „Koldinghus".

WisbechS Almanaf. 1885



1 . Slottet for Brande«.

Vi have her i Landet havt adskillige Slotte, som boere 
Endelsen „Hus", saaledes Hammershus paa Bornholm, 
Hoemelstruphus i Sjcelland, Aalborghns, Riberhus, Varde
hus o. fl. i  Jylland. De ere alle et efter andet smuldrede 
hen; kun af Koldinghus staa endnu de mcegtige Murrester 
og danne en af de storste og interessanteste Ruiner i Nord- 
evropa.

Det var i Midten af Ellevehundredaarene, eller som man 
plejer at sige det tolvte Aarhundrede, at man her t i l Lands 
Icerte den Kunst at broende Mursten. Hidtil havde man 
saa godt som udelukkende benyttet Troe og lignende endnu 
mere let forgoengeliae Wmner som Bygningsmateriale; naar 
undtages enkelte Kirker af huggen Granit opfortes alle 
Borge, Kongsgaarde, Kirker af Tommer, og endnu paa 
Valdemar Atterdags Tid bestod Borgen ved <stcge af nogle 
Trcehuse og et host Bjcelketaarn, omgivne af en Jord- og 
Kampestensvold. Samtidens Forbavselse over dctnyeByg- 
ningscemne fremlyser noksom af, at Sven Aageson i sin kort
fattede Danmarks-Kronike, i samme Aandedrcet som han 
blandt Valdemar den stores Bedrifter ncevner hans Ven
dertoge, anforer, at denne Konge lod bygge Borgen paa 
Sprogo af broendte M ursten. Med "Beundring saa 
Folket paa de rode, tykke Mure, som lige godt trodsede I l 
dens oa Lixens Magt; men der maatte spares paa det kost
bare Materiale. Hidtil havde man bygget hver Stue som 
et Hus for sig; nu bliver Rummet indenfor de fire Mure 
delt i Stuer; hele Beboelsen kommer under fcelles Tag. 
Scelsomt maa disse hoje, firkantede Huse have stukket af 
mod de gamle Kongsgaarde, der med deres Snese af lave 
Bulhuse toge sig ud som en sammenbygget Landsby. Hvad 
Under derfor, at man opfandt et nyt Fcrllesnavn, og at 
dette blev „Hus" i Modscrtning t il det gamle „Borg" eller 
„Gaard". Det kan derfor med storste Rimelighed formo
des, at hine Slotte, hvis Navne boere Endelsen „Hus" have 
hort t il de celdste Stcnborge i Danmark. Da Fornoden- 
bederne i de folgende Tider voxede, da Murstenene blcve 
billigere og Skovene stedse ndtyndcdes, voxede Huset igjen 
til Gaard, ftk Sidefloje, Taarne — og omdobtcs ti! Slot.

De celdste Efterretninger, vi have om Koldinghus, ere 
faa og nsikre. Under Fejden mellem Valdemar Sejers 
Sonncr havde Erik Plovpenning pantsat Kolding til sin



Broder Hertug Abel. De kongelige nfbrcendte Byen 1247, 
og det folgende Aar byggede Hertugen en Borg til Boern 
mod de danske. Dette Fceste, som bar det stolte Navn O rne- 
borg, senere M id d e l borg, var det celdste Koldinghus.

Erik Glipping indloste Pantet, lod det ombygge og 
yderligere befoeste. Den saakaldte Eriks Kronike har fol
gende Notits: „1268. Kuning Erik Kristofferson boyde 
Kaldinghws". V i mode her forste Gang Navnet Kolding
hus; det tor derfor temmelig sikkert antages, at Hertug 
Abels Borg har voeret af Tommer, og at Erik Glipping 
har forvandlet Borgen til et Stenhus. Under de lang
varige Stridigheder med Slesvig og Holsten betragtedes 
Slottet som Noglen til Norrejylland og holdtes i fortrin
lig Wre. Kristoffer af Bajern lod det tildels nedbryde 
oa atter gjenopfore; til Minde derom lod han indscette i 
Muren det danste og bajerste Vaaben. Kristian den tredje 
omdannede „Huset" til Gaard, idet han i Slutningen af 
sin Regeringstid opforte den ostre, vestre og sondre Floj. 
1583 afbrcendte den vestre og nordre Side, og fjorten Aar 
senere hcergede en ny Brand Slottet. Men det gjenop- 
byggedes atter af Frederik den anden og Kristian den fjerde, 
og Aar 1600 stod Slottet fcerdigt, saaledes som det i alt 
vcesentligt bevaredes indtil den store Brand 1808.

Af det celdste Koldinghus, som maatte udgjore det 
senere Slots nprdre Floj, er der ncrppe nu synderligt til
bage, maaste kun Dele af Fundamentet og Kampestenssokke
len. Det celdste Parti turde mulig voere det fremspringende 
Stykke M u r under Kcempetaarnet mod Vest med sine Gra
nitkvadre paa Hjornet og foroven afsluttet ved et celdre, 
middelalderligt Gesims. Hele den vestlige Floj peger ogsaa 
langt tilbage i Tiden, saa vidt man tor domme af Skifte
gangene i Murvcerket, men senere og hyppig Ombygning er 
kjendelig. Ved det sydvestlige Hjorne ser man indmuret 
Sokkelsten med forstjelliac Profileringer, der nceppe oprin
delig have hjemme der, saa lidt som de Lag af Granitstene, 
man finder derover. Flere af disse have en buet Over
flade, der tyder paa, at de forst have gjort Tjeneste i en 
af de runde Korafslntningcr, som karakterisere vore celdste 
Stenkirker. Mulig stamme de ncevnte Sokkelstene ligeledes 
fra en eller anden nedbrudt Granitkirke.

Det er da hovedsagelig af Frederik den andens og 
Kristian den fjerdes Bygning, at den nuvcerende mcegtige 
Ruin er tilbage. Slottet var, som det ses endnu, bygget



i  en skjoev Firkant, saa at den vestre Floj inde i Gaarden 
var nogle og tyve Alen lcengere end den ostre. M idt i 
Slotsgaarden stod en Vandkunst, hvis Beholder danneoes 
af en ottekantet Sandstenskarm. Paa en over Midten af 
Beholderen oploftet Muslingeskal stod en Statue af Metal; 
den forestillede en Kvinde med Jagthorn paa Hovedet. 
Slottet var tre Stokvoerk i  Hojden foruden Kjoelderetagen. 
Murene vare massive med en Tykkelse af 5—6 Alen i 
Kjoelderen, Taget var Skifer, endnu i 1677 med Gavle og 
Kviste, af hvilke sidste dog kun den over Judkjorselsporten 
var tilbage ved den store Brand 1808. Inde i Gaarden 
saa man fem smaa, ottekantede Taarne, af hvilke de to vare 
prydede med Spire, de ovrige bare Platform med Ncek- 
vcerk. Taarnene stamme fra Kristian den fjerdes Tid. I  
det ene var et Urvoerk, der slog Kvarter- og Timeflag. des
uden to Klokker, af hvilke Kristian den sjette skjoeukede Pjed- 
sted Kirke den ene 1742. Foruden disse fem Taarne stod 
i  det nordvestre Hjorue det saakaldte Koempetaarn, ligeledes 
bygget af Kristian den fjerde. Det blev opmaalt 1867 og 
befandtes da at vcere 49 Alen hojt fra Gaardspladsen til 
Overkanten af Gesimsen; paa den udvendige Side ved det 
nordvestre Hjsrue var Hojden c. 65 Alen; foroven var det 
afsluttet med en Platform. Platformen var belagt med 
Blyplader og omgiven af et Sandstensroekvcerk, som flottede 
sig til fire mcegtige Hjornefigurer, ligeledes af Sandsten. 
Statuerne forestillede de fire „Kcemper" Hannibal, Scipio, 
Herkules og Hektor. Hver af Heltene holdt i Haanden et 
Vanbenskjold; de fire Skjolde vare: det danske, det norske, 
de tre Kroner og det jyske. De tre Figurer ere nedstyrtede, 
kun Herkules staar tilbage med Skjoldet, hvori de tre Kro
ner. Figuren er 3» s Alen hoj indbefattet Fodpladen. Van
det fra Platformen havde Aflgb gjennem den aabne Mund 
paa de i Gesimsen anbragte Menneskehoveder. Over Op
gangen t i l  Taarnct saa man en Sandstensplade med Kon
gens og Dronning Anna Kathrincs Navnetrcek, Kongens 
Valgsprog: llsgim krumt piet-is (Gudsfrygt styrker Rigernes 
og Aarstallet 1598. Den blev nedbrudt 1864 af 'Prin
serne, men er senere given tilbage og atter indsat paa sit 
Sted. I  nordre Floj findes mod Soen flere Steder Ne
ster af briede Vinduer, samme Floj ses nrod Gaarden 
na-rmest Kirken to Jndgangsdore nred Murstensindfatnin
ger r Mrm af Kvadre og Gesims af samme Materiale; de 
hore vistnok t il den celdste Renaissance her i  Landet Un-



^  ^  /orsynet med Krhdshvoelvin- 
ger ,om stottedes as en Roekke ottekantede Granitsojler

Bygningen. En af disse fandtes for et Par
traadt? Jndgangstaarnet i Slotsgaarden
traadte man md l Kirken, som indtoq hele Kcemvetaarnet
gienncm to Etager. Det smukke lille Kapel stal i meaet 
have Uanet Slotskirken paa Frederiksborg; Salvingerne 
oa M u ^ n ° l^ ^ ^ " ^ b d e  Sandstenspiller; me°llem Pillerne
W ^ i e n  lob et Galleri, der fluttedes af den kvnqeliqe 
Stol lige for Alteret. Overalt var anvendt rig Forahld-
Svor her paa Sandstenen ser
Spor, og talrige Bibelsprog vare anbragte paa Galleriet
r?n'^ans Kristian den fjerdes Brev til Stenhilggc- 
^<jH°'Zi^archma,m  i hvilket denne paalcegges at anvende 
icerlig Flid paa Pillerne. Af samme Brev ser man at 
Lonnen for det hele Arbejde med Undtagelse af Prced'ike- 
stol og Alter var 2000 Daler og en Wreskl«dninq naar 
Kirken var fcerdig. Gulvet bestod af Marmorfliser lagte i 

de ftre og tredive Egetroesstole dannede paa scrdvan- 
lig Maade to Roetker. Oppe ved Alteret var Prcedikestolen- 
den hvilede paa en fremspringende Love, der i Poterne 
holdt det danske Vaaben, ^Alteret var af hvidt Marmor 
"'kd Figurer i ophojet Arbejde, men hvad disse Figurer 
foreststlede, har man rugen Kundstab om, thi under Krigen 
med Sverrg nyttede Fjenden Kirken som Hestestald, og da 
Z 'b^ 'k  dm fterde senere lod den istandsatte, bod han, at 
Mtertavlcn Itulde forblive ;om den var, Efterstceaten til 
Minde om Fjendens Skjoendselsdaad. Paa Kirkens ostre

'  ^e.af Hvcxlvingerne dannede tre Buer 
Billedet af Evangelisten Markus (noermest Alteret), af Kri- 
stus og Lukas; r Buen paa Sydsiden stod Apostelen Pan- 
lns, og paa Nordsidens tre Buer saa inan Johannes, Peter 
og Matthcrus; denne Alteret noermest. Alle Buer vare for
synede med Skriftsteder og latinste Vers paa Siderne nf de 
ncevnte Billeder. "

Slottet havde en Moengde Smaavoerelscr og Kamre- 
af storre Sale derimod fandtes egentlig ingen. Det storste 
Rum har voeret paa Sydsiden i Ncerheden af den tilsto- 
dende ostre F lo j; det synes at have strakt sig qjennem 
anden og tredje Etage med Do-r ud til Korridoren og Op
gang fra det sydlige Taarn. Sandsynligvis har dette Rum 
altsaa tjent t il Riddersal og i Lighed med Kirken havt et 
Galleri i Hoide med tredje Etages Gulv og Dore ud til



de tilstodende Vcerelser og Gauge. I  al Fald har den 
sydlige Flos voeret den fornemste og indeholdt den kongelige 
Beboelseslejlighed. Den vendte ud til Lysthaven oa fra 
det sydvestre Hjornevcerelse, i hvilket man veed. at Kristian 
den tredie dode Nytaarsdag 1559, forte en Vindeltrappe 
qjenncm et lille Udtaarn ned til Haven. Værelsernes 
Lofter vare prydede med Stukarbeide, Voeggene betrukne 
med Gyldenlceders Tapeter og Gobeliner. Af disse sidst
nævnte vcevede Billeder fanotes Salomons Dom og i 
Alkoven, hvor Kristian den tredie dode, et stort Billede, 
som forestillede Dronning Margrethe til Hest. I  Slottets 
nederste Etage var Taffeldcekkeriet, Toldkammeret, Kokken
skriveriet, samt Kokken, Bageri og Vinkjcrlder. I  Kælder
etagen vare Oplagsrum og Fcengfler. Berygtet i sidst
nævnte Henseende er navnlig den saakaldte Svenflekjcelder 
i Slottets nordvestre Hjorne. Dybt under Kirkens sunkne 
Gravhvælvinger*) er den endnu fuldstændig bevaret. En, 
som det forekommer, endelos Vindeltrappe forer fra den 
egentlige Kjcelderetage ned til det store, klamme Rum. De 
firkantede Lufthuller, der sidde saa hojt oppe som muligt, 
ere forte skraat opad og udad gjennem den vceldige M ur; 
et sparsomt Lys lader skimte de blege Salpeterkrhstaller, 
der ere dannede ved den nedsivende Fugtighed og hcenge 
somJstappe ned fra Hvælvingen. I  Baggrunden afFoengslet 
vises en Murbcenk, der flat have tjent Skipper Klement 
til Seng, da han efter Nederlaget ved Aalborg fortes som 
Fange til Koldinghus. Ved at anlcegge en Brandvej fra 
Hyrdestrcede til Slotssoen stodte man 13 Alen nord for 
Kcempetaarnet paa Rester af en 2 Alen tyk M ur. Om 
det er Levningerne af et Forsvarsvcerk ud imod Soen eller 
af en M ur, hvorved man har villet styrke det stejlt af- 
saldende Terrain nordvest for Slottet kan vanskeligt af- 
gjores ester den fragmentariske Tilstand, hvori det fandtes.

I  lige Hojde med Slotsbanken, men skilt fra denne 
ved Slotsgraveu laa Ladegaarden. Fra Slotsporten forte 
en Vindebro over Graven; men da Slottet tabte sin Be
tydning som Fcestning, aflostes Vindebroen af en Trcebro, 
og senere forenedes begge Banker ved en opfyldt, brolagt

*) At Kjaldereu under Kirken oprindelig har varet bestemt til Grav- 
kamre tor vare afgjort. Dog synes den aldrig at have varet 
taget i Brug dertil. 1740 opbevaredes Brandsel deri.



S ^ r  tldllgerc Ladegaarden laa, ligger nu den saa-
af den i" T'd at have vceret benyttet
m dretted !«  ^ /^ . .? ° ^ ^ n e r e n d e  Rytterafdeling, i 1845 
A L L  D-n d « ° ° r  3 g -L m u r.d .,

2 . Slottets historiske Minder.

V  ' ^0-14 erholdt Underretning om Fyn
boernes Opror. som og det folgende Aar om Sejren ved 
Helsingborg. Da de ryste Bonder vare slagne ved Aalborg 
og deres Anforer, den ovenncevnte Skipper Klement var 
langen blev denne fort til Koldinghu^ H e r s a d b a n i  
den dybe Fangekfoelder, som sagt er ovenfor, i to Aar mdtil 
Krigens Slutning hvorefter han fortes til Viborg, hals- 
huggedes og lagdes paa Stejle. Efter Nederlaget ved 
Aalborg, og efter at Kristian den tredje ved svenske sricelve. 
troppers Medvirkning havde indtaget de skaanske Landskaber 
stod Grev Kristoffers Sager yderst flet, og han indvilgede 
derfor r en Sammenkomst med Kongen i Slutninaen ak 
Aaret 1534. Modet stod paa Koldinghus, men Greven ov- 
'Frte sta saa overmodigt ved denne Lejlighed, at der intet 
fo rlig  blev af. Ikke blot forlangte han Kristian den andens 
^lgwelse, Afstaaelle af Norge, Oerne og Landene hinsides 
Oresnnd, men fornaermcdc desuden den udvalgte Konge ved 
sin raa og uhov,fle Opforsel. Da saaledes'Kongen bod 
ham sur Sosttr til Wgte, svarede han. at han havde Frille
koner nok r Kjobenhavn, og da Kongen, tirret af hans 
Overmod, lenere^r en noget spottende Tone spurgte: „Hr. 
Fcetter. Naar har erobret begge Kongeriger og Her- 
tugdommer v . l I  da unde mig Tjeneste som Landsknægt i 
Ederv H«r?" svarede Greven: „Saamcend vil jeg saa. 
Jeg skal derhos forsorge Eder med dobbelt Sold oa en 
Dreng." Greven skal ved dette Mode endog have tilladt 
stg ^  en af de kongelige Befalingsmand paa Oret 

I  Slutningen af Kristian den tredjes Levetid var den 
beromte Jorgen Rosenkrans, der siden var Medlem af For
mynderregeringen i Kristian den fjerdes Mindreaarighed



Lensmand paa Koldinghus. T rl 
hans Datter Kristine bejlede tre 
hsjbaarne Adelsmcend. men uden 
at vinde Jomfruens Gjenkjcerlighed. 
Man undredes meget over denne 
Kulde fra hendes Side, saa meget 
mere, som ingen af de mange andre 
Hofjunkere turde rose sig af hendes 
Gunst. Men i Noerheden af Slottet 
var en liden Rosengaard og Dyre
have, anlagt af Dronning Dorthea. 
En silde Aften opdagede Urtegaards- 
manden et Kjcerestepar, fom Arm i 
Arm vandrede frem og tilbage i de 
morke Gange. Han troede i  den 
ene af Skikkelserne at gjenkjende 
Jomfru Kristine og dulgte ikke sin 
Opdagelse. De tre nidkjcere Bejlere, 
hvem Sagen ogsaa kom for Ore, 
udspejdede nu al Kristine Rosen
krans's Vej og Sti, og da de havde 
erholdt den Vished, de attraaede, 
bade de Lensmanden folge sig der
ud, for at han med egne Ojne 
kunde overtyde sig om Datterens 
Vancere.. Den stolte Adelsmand, fom 
paa ingen Bis havde villet fceste 
Lid t il Rygtet, sir Syn for Sagn, 
og grcenfelos var hans Forbitrelse,



t il fra et af Slottets Vinduer at vcrre Ojenvidne
! !  ' . J " " d le r t id  ventede man Kongen
t t l  K o ld in g  og forberedte i den A n ledn ing  a lt  paa en festlig
M odtagelse. T re  Dage efter Henrettelsen v a r der B a l paa 
S lo tte t.  Fo rend  Dansen tog sin Begyndelse, havde Lens
manden en lang  S a m ta le  med sin D a tte r  i B revkam m eret: 
hvorom  den handlede, ftk vel ingen a t vide, men der hun 
traadte  ud fra  ham , horte  man hende sige: „E d e rs  V ilje  
stal vorde op fy ld t. Jeg er rede naar som helst." K o r t  der- 
paa fo rte  den ene a f de forsmaaede B e jle re  J o m fru  K ris tine  
l D ansen: nceppe havde han sluppet hendes H aand, fo r  hun 
blev fo r t  frem  af den anden, og saaledes maatte hun blive 
ved den ganske N a t med de tre  Adelsmcend uden O jebliks 
H v ile . D a  det lakkede ad D agningen, fo rlode  de tre  D a n 
sere S lo t te t  dodelig troette. men J o m fru  K ris tine  vaklede 
M l t i l  den V in d u e s fo rd y b n in g , fra  hvilken hun havde set 

B illedskæ rerens Hoved fa lde fo r  Oxen, en B lodstraa le  væ l
dede ud a f hendes M u n d , og hun sank l iv lo s  om im od 
M u re n . J o v r ig t  er f l ig  en D odningedans ikke noget ene- 
staaendc T ilfce lde  fra  h in  T id ,  h vo r man dansede med en 
saadan L idenstab , a t F rederik den anden fand t sig fo ra n 
lediget t i l  a t udstcede en F o ro rd n in g  mod D an s  under M a a l-  
tidet, fo rd i de K v inde r, som sad bag ved B o rde t, sprang ud 
over samme mellem alle Retterne fo r  a t vccre de forste paa 
G u lv e t, og Koldinghuses H is to rie  veed om tvende andre 
D am er, som dansede sig t i l  Dode. nem lig en J o m fru  E llen  
von  M e h le n  1587 og G e rtru d  K aas 1590.

S o m  a lt  er noevnct dode K ris tia n  den tredje paa K o l-  
d inghus  N y ta a rsd a g  1559. H ans sidste T im e  v a r fu ld  as 
G u d s fry g t og stille Hengivenhed, som og hele hans L iv  
havde voeret det. Ved yanS S eng kncelede de kongelige 
B o rn  H an s  og D o r th e a ; P r in s  Frederik derimod va r ved 
M o d v in d  over S to re b e lt fo rh in d re t fra  a t vcere tilstede. 
O m kring  D ods le je t stod D ronn ingen , Hofprcejterne. K a u ts - 
leren Jo h a n  F r is  og Andreas B a rb y . Grcedeude sagde der 
nedbojede H u s tru : ,',Har jeg fo r to rv e t E der, kjcere' Herre, 
ved O rd  eller G je rn in g , beder jeg. a t I  fo r  Guds S ky ld  
v i l  fo rlade  m ig det." Den boende Konge svarede h e rtil:  
„E d e rs  K jc rrlig h ed  har a ld r ig  vceret m ig imod. G iv  Eder



tilfreds! V i maa finde os i Guds Vilje. Opdrag Vornene 
vel!" Derpao lagde han Hcenderne paa de knoelende smaas 
Hoveder og udaandede i  Fred, medens Hofprcesten fremsagde 
Skriftordet: „Ligesom en Fader forbarmer sig over Vorn, 
saa forbarmer Herren sig over dem, som ham frygte."

Af de henved tredive Lensmcend, man kjender Navn 
paa, er den beromteste Kaspar Markdanner, som efter 
Sagnet stal have vceret en Son af Kristian den tredje og 
en Skomagerdatter fra Andst ved Kolding. Hvad enten nu 
dette maatte forholde sig saa eller ikke, er det vist, at Mark-

dauuer ikke havde denne Konge at takke for sin Ophojclse; 
den synes ene at skyldes hans personlige Egenskaber, og 
dens forste Spire skriver sig desnden fra Tystland. Som 
simpel Tjener drog han nemlig i sin Ungdom omkring i 
Udlandet med forstiellige Herskaber; tilsidst kom han i 
^ycnepe hos den tyske Kejser Maximilian og udmcerkede sig 
saaledes i Krigen mod Ungarerne, at han 1571 blev op- 
hojct l AdeWtanden. T illN m de om sit Fodeland antog 
han Navnet Markdanner (Markdan — Oanmark), kom siden



hos H ertugen a f G o tto rp , oa blev omsider paa 
Peder Oxes Tilskyndelse Kogemester hos

^  ble« dm ne jk o ig l  , ° r
lenet med K o ld in g h u s  og v a r her Lensmand i  32 A a r  ind:
t i l  A a re t fo r  sin D o d  1^18. F rederik den anden tilskiodede 
ham H erreaaarden R o n n in g e -S g g a a rd  paa F ye n - 1596 lod

kns//e 'nk ugesom ogsaa Prædikestolen er be
kostet a f K a v p a r M a rkdanne r. D e t fortcelles, a t noale

Adelsnicend engang i  halvberuset T ils ta n d  vare 
* K irken  og havde overstrogct M arkdanne rs  

 ̂s o " 'd e r  v a r ophcengt, med Skomagersvcerte. 
M a rkd a n n e r lod  da en T a v le  indscette ved S w e n , paa 
hvilken folgende V e rs  stod a t lcese: ^

Eigennutz heimischer N e id t, kindischcr R a d t 
R ohm  und T ro ja  zerstoret hat.
W o  Tugend nicht so hoch w ird  gcacht,
A ls  G e v u rt und N racht,
D a s  L a n d t und Regimente werden iibe l bewacht.
U nd in  der Lenge
Gehen die Krebsqenqe,

O 1593 U .
T a v le n  findes endnu over Vaabenhusdorcn ind  t i l  K irken
, M a rkd a n n c r stal ogsaa over et B enhus have-
ladet indscette folgende V e rs :

D u  Weltweisse t r i t  h ie r bei,
S age  welche H c r r  oder Knecht sei.
S in d  w ir  nicht a lle von S ta u b  und E rd  aemein 
S o  beweis es anders aus diesem B c in . '

H vad  der synes a t bestyrke T ra d itio n e n  om K aspe r M a rk 
danners Herkomst er den Forstjonnelse af Andst K irke  oa 
Annexkirken Gsesten, som fand t S ted , medens han va r 
Lensm and paa K o ld in g h u s . D en forste prydedes med 
-^aarn  og S p ir ,  den sidste med et sjceldent smukt oq 
r ig t  B ice lke lo ft: endvidere blev den sidste forsynet med smukt 
P a n e l i fire  A lens  H o jde  over G u lv e t og uscedvanlig 
smukke S to lestader. Z  begge K irke r findes M in d e ta v le r af 
M a rkda n n e r.

P a a  K o ld in g h u s  vare begge K ris tian  den tredjes oven- 
ncevnte yngste B o rn  D o rth ea  og H ans fod te , ligeledes



Frederik  den andens B o r n :  Prinsesse E lisabe th , H e rtu g  
U lrich  og Prinsesse Augusta. F yrs te lige  B ry llu p p e r  og F o r 
lovelser forekomme ofte i  dette T id s ru m  tilligem ed andre 
storre  fe s tlig h e d e r, ligesom ogsaa Sammenkomster mellem 
Kongerne og de slesvigske H e rtu ge r i  A n le d n in g  a f de evinde
lige Lensstrid igheder. K r is t ia n  den fje rde ha r saaledes r sm 
S kriveka lender fo r  1616 en Meddelelse om , hvorledes U d 
sendinge f ra  H e rtu g  F rederik  komme t i l  K o ld in g  fo r  a t m od
tage S le s v ig  t i l  Len paa deres H e rre s  Vegne. D en 30te 
Novem ber bleve de en F je rd in g ve j fra  K o ld in g  modtagne af 
f ire  F a n e r R y tte re  og t i  F a n e r M u fke tte re r, som ledsagede 
dem in d  i  B ye n . Tvende Dage efter foreg ik den hostidellae 
Overdragelse, S a le n  paa K o ld in g h u s  v a r betrukken med ro d t 
F lo j l ,  tre  med Engelst beklcedte T ra p p e tr in  fo rte  op t i l  
T ro n e n , som v a r  dcekket med G uldbrokade og stod under en 
fo rg y ld t H im m el. D a  Kongen havde taget P la d s ,  bleve 
R ega lle rne  frem baarne paa rode F lo je ls  P u d e r; K ris tia n  
F r is  bar K ro n e n , J o rg e n  Lunge S vcerde t, A lb re t Skeel 
S ce p tre t og S te n  B ra h e  R igsceblet. D erpaa  traadte  de tre  
hertugelige Sendemcend ind  i  S a le n  og kncelede ned fo ra n  
T ro n e n . D en  ene af dem h o ld t en T a le  henvendt t i l  K o n - 
gen —  stedse i  kncclende S t i l l in g ,  og K ris tia n  F r i is  svarede 
med en anden T a le . Senere bleve to lv  Adelsmoend slagne 
t i l  S væ rd ridde re  a f K o n g en , og deres N avne udraabte 
under P avkers oa T ro m p e te rs  L yd  a f kongelige H e ro ld e r ; 
derefter v a r der f to r t  kongelig t T as te l paa S a le n .

Aarene 1627— 59 vare en T ræ ngse ls tid  fo r  hele D a n 
m ark og iscer fo r  J y lla n d , som i  dette T id s ru m  blev hcergct 
a f F jenderne ikke m indre end tre  Gange. K o ld in g h u s  kom 
hver G a n g  i  F jendevo ld . S aa ledes boede den kejserlige 
F e lth e rre  W a lle n fte in  her 1628, 1644 bemceatigcde sig den 
svenske G enera l Torstensvn S lo t te t ,  og 1657 brandskattede 
K a r l  G ustav h e rfra  R ibe og F rederic ia . A a re t efter rykkede 
Polakkerne og B randenburge rne  de danste t i l  Undscetning 
og tilbageerobrede da ogsaa K o ld in g h u s . O m  denne Kamp 
haves en u d fo r lig  B e re tn in g  a f den polste A de lsm and Johan  
Krysostom us Passek, der v a r D e lta g e r i  Kam pen. D et 
va r Ju ledag , S to rm e n  fa n d t S te d . Dagen fo ru d  raadslog 
Polakkerne om , hvorledes de stulde forskaffe sig A ngrebs- 
vaaben, og F e lthe rren  befalede Vallachcrne a t gjennemstrejfe 
de ncermeste Landsbye r i  to  t i l  tre  M ile s  Om kreds fo r  at 
faa O xer. In d e n  D a g g ry  havde man fam le t 500. D e fo r 
delles strax mellem Fanerne og F od fo lke t, derpaa blev a lt



gjort rede t il Angreb, medens en Trompeter blev sendt frem 
soran Muren meo Opfordring til Svenskerne om at over- 
give sig. Herpaa lod Svaret: „V i have aldrig voeret bange 
for Eder i Polen og ere det end mindre her", hvorpaa de 
begyndte at lade deres Stykker dundre. Den angribende 
Styrke udgjorde et Regiment Fodfolk, fire Eskadroner Ryt
tere og tre hundrede af de saakaldte Semener, en Art Fod
garde. Feltherren Czarnetzky red frem og tilraabte sine 
Folk: „Guds hellige Navn bevare Eder! Gaar mandeligt 
frem, og naar I  kommer over Graven, saa i fuldt Lob ind 
under Murene! Der er I  sikre!" Hver Landsknægt holdt et 
Knippe Halm foran sig fom Vcern imod Kuglerne, alle de 
adelige vare iforte Pantser og mange af dem forsynede med 
^ldbosser. Nogle af de fremstormende Faner istemmede 
Psalmen: „Lover Wrens Konge." Da Angriberne kom til 
Graven, begyndte Halmknipperne at broende, Kncrgtene ka
stede dem og ilede i fuldt Lob op ad den tilsneede Vold- 
skrcent. Fra alle Vinduerne fyrede Svenskerne ud, Kuglerne 
floj som Hagl, og Mandefaldet var stort, inden Angriberne 
naaede ind under Murene. Nu kom Oxerne i Gang; det 
gjaldt om intet mindre end at gjennembryde de favnetykke 
Mure. Fra de overste Vinduer fyrede Svenskerne med Pi- 
toler og rullede Stene ned. Endelig er Muren gjennem- 
irndt, Angriberne mylre ind fra alle Sider, drive Sven
skerne foran sig ajennem Kamre og Gange, ned ad Trap
perne og ud i Slotsgaarden, hvor en frygtelig Nedsabling 
begynder. Derefter plyndres Slottet, alle Laase blive op- 
brndte, de sidste Flygtninge dragne frem af deres Skjule
steder og huggede ned, alt Byttet flcebt ud til Deling. Kom
mandanten med en Del Ledsagere er endnu i Ave; fra 
Kcempetaarnet underhandler han med Sejrherrerne, medens 
til samme Tid nogle Polakker hjemsoge en Kjcrlderhvcelving, 
der blandt andet indeholder flere Krudtfade. Soldaterne 
lobe t il med Huer, Torklceder og alt, hvad der kan tjene 
t il at boere i ; ogsaa en Dragon kommer, formodentlig uden 
Anelse om, hvad Byttet er, thi i den ene Haand holder han 
en broendende Lunte. Soldaterne pnffes og troenges om de 
aabne Fade, en Gnist falder og teender. Ta lyder et ore- 
dovende Bulder, hele det veeldige Taarn sprcenges gjennem 
alle Stokvcerk, Marmor og Alabast regner ned mellem Kalk 
og Sten; de indespærrede Svenskere flyve i Luften. — En 
Afdeling Polakker forblev som Bescetning tilbage i Slottet,



medens Resten vendte tilbage t i l  deres Lejr, hvor de holdt 
Julemesse og sang 'lo Osuw, „saa det rungede i  Skovene".

Efter Fredens Slutning blev Slottet paanh istandsat 
og Kcempetaarnet gjenopfort i sin fordums Skikkelse. Kri
stian den femte anvendte den i hin Tid betydelige Sum af 
3000 Rdlr. sårlig paa dets Restauration, og Frederik den 
fjerde, som i 1711 opholdt sig her med hele sin Hofstat, ^
medens Pesten rasede i Kjobenhavn, foretog ligeledes en Del l
Forandring og Forskjonnelse, saa at Slottet atter 1726 stod !
„ombygt i fuld Stand". Den sondre Floj, navnlig den stcerkt l
hcrldcnde Adermur, maa saaledes delvis vcere ombygget af j 
Frederik den fjerde, thi da man for nogle Aar siden ned- 
brod dennes overste Del, fandt man to Stvkker Gesims af 
Gibs med Dekorationer fra Frederik den fjerdes Tid ind- ! 
lagte midt i Muren. Ogsaa den prcegtige Sandstensdor i 
vestre Floj stammer fra denne T id : og over en af Slottets 
Hovedindgange finder man Frederik den fjerdes Navnetrcek 
nied Aarstallct 1720. Det runde Trappetaarn paa Syd
siden er derimod en senere Tilbygning. Ved Branden styr
tede den overste Halvdel ned: Resten, som kun fastholdtes 
til Slotsmuren ved en stor Jernring, faldt i 1879 under § 
en SU rm , men er senere gjenopfort.

Medens Frederik den fjerde opholdt sig paa Kolding- 
hus var det, at han blev indtaget i den attenaarige Kom
tesse Anna Sophie Reventlov, fom han gjorde Bekjendtskab 
med ved en Maskerade paa Slottet. Dronningen opholdt 
sig paa samme Tid i Oldenburg, og Kongen bctcrnkte sig 
da ikke paa at lade sig hemmelig vie til Anna Sophie paa 
Skanderborg S lot. Den sidste Konge, som tog Ophold paa 
Koldinghus, var Kristian den syvende, som i Anledning af 
Engloendernes Overfald paa Kjobenhavn ankom til Slottet 
den 15de August 1807 tilligemed Hoffet og en Del af Ne- 
gerinaspersonalet. Kongen opholdt sig her til den 11. 
Septbr. og rejste da til Rensburg, hvor han det folgende 
Aar dode. Slottet overlevede kun Kongen i 16 Dage.

3. Den store Brand. -

Efter at Danmark i Aaret 1808 havde forbundet sig 
med Fraukria mod England og Sverige, rykkede Marschal 
Bernadotte, Prins af Pontecorvo, i Begyndelsen af Marts  
Maaned over den danste Grcense med' 26,000 spanfle og
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?de sodede Ror. som krydsede hverandre l orskiell.ge Ret^ 
ninn^r mellem Loftet oa det overliggende Gulv, og uo paa 
Natten allarmeredes Bescetninaen ved Brandraab. Den

i  Senaen oa ranb le  ynm  i lll^vbe. b ^ ^
^cerd?? Er Englcenderne her?"

Prinsen sprang op, soer i Klcederne og ilede ud.
2 2  den mceat ae Bygning var omspcendt af Flammer, men
Rinsen t a ^ e T  Ktning2n. I  en. sort med Graavcerk
foret Pels, saae man ham lede Slukningen. Fra Slots-
soen op t il Slotsporten lod han formere ^ende Kjceder
Soldater den ene t il at bringe tomme Spande ned t il Soen,
den anden t il at bcere dem fyldte op t il Slottet. Dog alle
dlnstrcenaelser vare srugteslvse. Flammerne stoge ud oppe
oa nede Spirene lyste som vceldige Bavne, og atter styr-

dalve Kcemvetaarn, sor ilte mere at repe sig as
Grultt I  Faldet sonderbrod det Kirkens KjceldcrhvM'in-
?er hvorlM man havde bragt et stort Kvantum Sced, og
en Mcenade af de kongelige Moblcr; man havde der ans
dem sor kikkert bevarede, men alt blev knust og begravet
under Sien oa Kult. Det stolte Koldinghus var snart en
rvaende Brandtomt — en vceldig Ruin som den Dag i Dag.
^ Et interessant Sagn, som imidlertid med Hensyn til

Prinsens Redning kommer noget i Modstrid med ovenstaa-
cnde Fremstilling, knytter sig t il Slottets Brand. Det

lyder 2^.^hotte var ikke asholdt af de spanske Soldater, 
oa manat et truende Blik fulgte ham, da han om Astenen 
den 29de efter sin Tilbagekomst gik ned ad deres Rakker. 
Der boede paa den Tid en dansk Oberst Hvid paa Slottet 
med sin Familie. Oberstinden, som stod , et af Slots-



oinduerne og saae til, lagde 
Mcerke til den Oprorsaand, H 
der hvilede over hele Bescel- 
ningen, og som gav sig kjende- 
ligt Udtryk i mang» hemme
lige Tegn og haanligc Miner. 
Sammenholdt med de uhygge
lige Rygter, der vare i Om
lob blandt Folk, fyldte denne 
Iagttagelse hende med Uro, 
og hun talte med Obersten der- ^  
om, men de indsaa begge, at ^ 
paa blot lose Formodninger 
kunde intet bygges. Klokken 
halv fem om Morgenen vaagner M  
Fruen ved at se en hel Jldregn S 
falde ned over Vinduet. For- B 
fcerdet springer hun op, vcekker



,
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forst sin Fnmilje og iler dcrpaa hen til den Floj, ' 
hvilken Prinsen sov. Med utrolig Hurtighed tilbagclagde 
hun de mange Sale og Gange, medens Flammerne stod ud 
af de overste Loftsvinbuer, og Porten var indhyllet i Rog 
og Luer. Alle de hemmelige Tegn og Blikke, der vare vex- 
lede mellem Soldaterne, alle de Rygter, hun havde hort, 
antoge bestandig mere oa mere Liv. Hun naaede Prinsens 
Forgemak. Vagten var borte, men ved Doren ind til Prin
sens Sovekammer stod enkelte spanske Officerer. I  stcrrk 
Bevoegelse raaber hun: „Vcek Hans Hojhed! Ilden har 
grebet voldsomt om sig og raser netop over denne Floj." 
Pkan befaler hende at tie, men hun gjentager sin Opfor
dring ivrigt og hojt. Trods Officerernes Trusler trcenger 
hun frem og vil ind til Prinsen, men de holder hende Sab
len for Brystet og siger paa fransk: „Ikke af Stedet, 
Madame! Prinsen sover og maa ikke vcekkes." Hun stod 
som tilintetgjort. Det sydede og knagede i de overste Eta
ger, Faren voxede med hvert Ojeblik, alt Haab om Redning 
syntes ude. Da fik hun en ny Ide. Uden at sige et Ord 
vendte hun om og lob. Prinsens Liv afhang nu alene af 
hendes Hurtighed og Aandsncervcerelse. Hun kjendte en 
Lonvej tll Prinsens Vcerelse, men Afstanden var lang. Ad 
Smutgange, over Vindeltrapper og gjennem ode, morte 
Kroge, som maaske hun alene vidste Rede paa, ilede hun 
uforfærdet frem. Tilsidst standsede hun foran et stort Maleri 
i et mindre Kabinet. Denne Vceg stodte umiddelbart op til 
Prinsens Vcerelse. Et Ojeblik tovede hun tvivlraadig og 
cengstelig. Hvorledes faa ham vcrkket, uden at nogen horte 
det? Hvad om man alt var der inde? Forsigtig trykkede 
hun paa en hemmelig Fjeder; Maleriet sprang frem; gjen
nem den aabye Tapetdor faa hun sig spejdende om til alle 
Sider. A lt var stille derinde; Prinsen laa rolig i fin Seng 
og sov. Intet Minut var at spilde. Med lydlose Fjed 
ncermede hun sig. Det gjaldt om at faa bibragt ham Fore
stillingen om den dobbelte Fare uden ved nogen Lyd, noget 
Udbrud at forraade sig til de udenfor lyttende Officerer. 
Hun frygtede, at de da vilde styrte ind og myrde ham. Det 
lykkedes hende med Besindighed, dels ved Tegn, dels ved 
sagte Ord. „Deres Hojhed maa folge mig", hviskede hun, 
„og det strax." Derpaa tog hun fra hans Skrivebord to 
massive Solvstager, der tilhorte hende, og ventede i det til- 
stodende Kabinet. Kort efter kom Prinsen ifort de nod- 
vendigste Klceder med en sort Flojelskappe, som var foret



s-n« 'uu'dre udsatte Del af Slottet, for Prm-
senv Floi styrtede sammen med et vcrldigt Dron. Vilde Hyl

- Soldater hortes fra alle Sider; man var 
^  E s  at Pnnsen var rndebrcendt. Prinsen sagde be- 
vceget til Oberstinden: „Roest Guds Hjoelp flylder jeg Dem 

» ^an ilede hurtigt ud gjennem Slotsporten og 
c- strax som den overlegne Styrer. Med Ro oq Be- 
stndlghed ledede han Slukningen, men da ogsaa den Floi 
som vendte ud rmod Haven og Byen. styrtede sammen, ind- 
saa han. at alt var srugteslost og rejste kort ester*).

4 . Slottet ester Branden.

Hvad Ilden levnede, har 77 Somre og Viutre, som 
nu med deres S o l og Frost. Storme og Vandstyl ere 
farne hen over de vejrbidte Tinder, uafbrudt gnavet paa, 
underhulet. forvitret og hensmuldret. Hvoelving efter Hvcel- 
^uig har Snevand og Regn gjennemstvet og oploft, indtil 
dens Fald blev uundgaaellgt og et nyt Rum saaledes aab- 
net for Vejrets Odelceggelse. Den 3die Oktober l854 styr
tede Kcempen Scipio ned under en stcerk Storm, og Her- 
kltlcs staar nu ene tilbage paa sin hoje Post. Den faldne 
Kcempe opstilledes r Slotsgaarden i den gamle Vandknnst's 
torre Bassin, thi hvor utroligt det lyder, ncegtede Rigs
dagen at bevilge 100 Rdlr. til dens Gjenopsti'llinq. Her- 
stod den indtil Krigen 1864, da Tyskerne havde Vognpark 
i Slotsgaarden. og en Trainknst ved Uagtsomhed 'kjorte 
imod den med sin Vognstang, saa den styrtede ned og 
sonderbrodes. En Tid lang boede den sidste Slotsforvalter 
endnu i et Par af Slottets hvcelvede Vcerelser, der paa 
hans Ansogning bleve istandsatte, men omsider nodtes han 
til at ombytte denne farefulde Bolig med det Hus, der paa 
offentlig Bekostning opfortes udenfor Slotsporten.

I  Aaret 1867 foretoges en Istandsættelse af Kcempe- 
taarnets overste Parti, hvorved den tilbageværende Figur, 
som truede med at styrte ned. befcestedes forsvarligt, medens 
Murens overste Skifter blev ommuret i Cement. Denne

*) Hamilton: Nordisk Tidsskrift for Politik. Vkonomi og Literatur. 1867.



Istandsættelse kostede 364 Rdlr. 23 Sk. I  lcengerc Tid 
anvendtes derefter kun 100 Rdlr. aarlig til Vedligeholdelse 
af Ruinen, Opsynshuset, Hegn, Aflod etc., indtil endelig 
Rigsdagens Finantsudvalg i 1879 indstillede at bevilge et 
passende Belob for saaledes at bevare Ruinen for yderligere 
Odelceggelse. I  1880 tilstodes da 900 Kr. til Gjenop- 
forelse af det nedstyrtede runde Trappetaarn paa Sydsiden 
og Istandsættelse af en Kjcelderhvoelving. Fra 1881—83 
yoedes et Belob af 9,500 Kr. til Fortsoettelfe af Kjcelder- 
hvcelvingernes Zstandscrttelse, Fornyelse af den ved Branden 
knuste Hvoelving under Kirken, Gjenopforelse af Nedgangen 
til samme i den vestre Flos, Anbringelse af Betongulve 
over Hvoelvingerne, og for yderligere at beflytte hine, et 
let Tag over underste Etage, — omfattende Istandsættelse 
af Idermurene og Forankring af samme; og for 1884 
6,000 Kr. til en Undersogelse og eventuel Ommuring af 
Beklcedningen paa Kcempetaarnets Vestside samt Istand
sættelse as de overste Partier af de tilstodenoe Adermurc. 
Den sondre M u r er alt for mange Aar siden paa Grund 
af sin stcerke Hoeldning bleven afstivet med svcere Bjcrlker; 
de overste Partier saa man sig dog nodsaget til at nedbryde. 
M an ser her ved det sydostre Hjorne et interessant Exem- 
pel paa det gamle Murvcerks Fasthed, hvor en mcrgtig 
Kampesten er kncekket ved Murens Bevoegelse udad, medens 
Forbindelsen mellem Murstenene og Granitblokken ikke er 
losnet — ogsaa Murstenene ere kncrkkede.

Ved at nedbryde et Bindingsvcerks Pakhus i Kjob- 
mand S . Borchs Ejendom paa Klostergade fandtes for 
nogle Aar siden en Mcrngde Sandstensfragmenter benyttede 
som Grundsten, heldigvis uden Kalk. De skrive sig fra 
Kirken, ere udforte i en smuk Renaissance og ret godt kon
serverede. Ejeren har med stor Beredvillighed givet dem 
tilbage til Slottet, hvor de nu bevares. Ogsaa sra andre 
Sider har man modtaget Brudstykker, saaledes fra Konsul 
Grau to Granitkapitceler til Sojlerne i nordre Flojs 
nederste Etage og fra Gaardejer Lautrup i Skarretved et 
af Hovederne til Aflobsrenderne.

En tidligere fremkommen Plan til at forvandle Slots
banken til en offentlig Have med Spaseregange og Be
plantning stilledes i Bero paa Grund af Krigen, men op
toges senere af det i 1872 dannede „Selskab til Forfljonnelse 
af Koldings Omegn." Slotsbanken er nu beplantet og



l,°°rsr» man h-k

nu^hore^ l'^vort v-rre Rigsdagens sener? Velvilje,' 
"" ;7s E vort Fcedrelands fredede Mindesmærker — 
og iblandt dem visselig ikke til de ringeste.

Din Skoebne har ikke varslet godt 
e gomle Foedreneland: 
som Du er det blevet en Levning blot 
eu brusten M ur, et faldende Slot, ' 
en Rum efter Ildebrand.

D . > s ^ d  « ,a n »

var Vejen til Dig vel lige lang- 
un staar Du ved Enden af vor Vang 
en sorgelig Grcrnsepryd.

^g dog, der er vel en anden Skrift 
at losse paa Vceggen graa,
l Spirenes Fald og Murenes Rift, 
l Hallerne, aabue for Vindens Vist 
for hvem der vil den forstaa.

Du blev ikke bygget til Vcern og Skjold 
for Danmarks Voenge og Skov- 
nej, Brodermorderen hvM d' din Vold: 
her vilde han have Haand og Hold 
paa sit alt udkaarede Rov.

En Foestning Du var med fjendtligt Med 
til Danmarks Kvide og Sorg: 
men Frisereus P il paa Abel bed, 
hans Oglercde sank hastig ned 
under Dannemarks Kongeborg.

Og mens af Kamiperne paa din Top 
de to i Grushoben sank, 
og mens den tredjes klodsede Krop 
fra Jorden i Stumper samledes op, 
den fjerde endnu staar rank.



Saa lcenge som han staar strunk og strag 
endnu paa det faldende Slot 
og spotter Stormens og Lynets Slag 
og stirrer efter den gryende Dag, 
han bcrrer et Varsel godt.

Og se, i Skjoldet, han stotter sig paa, 
der stande de Kroner tre: 
de vise den Vej, vor Gtrceben stal gaa. 
de vise det Maal, vor Moje stal naa, 
og Enden paa Danmarks Ve.*)

In g v o r Wondel'en.

Af ovenanforte C- PlongS Digt: „Koldinghus".



Gul-6 Egeret.
(Motivet fra et islandsk Sagn).

Det er mange Aar siden, da gik der en Gana en kattia 
lille Pige paa en Vej, som ligger mange Mile fra det Sted 
hvor Du og jeg bor. Solen skinnede, saa al Tina svillede 
for hendes Lyne, alle Bcekkene ved Vejen oq alle  ̂de aule 
Smaablomster paa Engen, ja, om det saa var Stenene hun 
traadte paa, saa tindrede de med — laa der ikke en va 
lyste som det pure Guld! Hun maatte bukke sig for at

V °i S»K , - ' "  ^  E »jg.nd-
Men nceppe havde hun den i sin Haand, for det kom 

"s sig selv, at hun i det samme gav sig til at onske 
A L "" ,  dog en Gang niaatte komme med til det prægtigste 
Gilde i Verden og se hvordan det gik til hos fine og 
fornemme Folk: der g,k man nok ikke med fljcrve Sko oa 
Huller paa Forklcedet! Men nu traf det sig aa at Stene? 
var en Snstesten, som jo har den EgensKb, at den, der 
har den i sin Haand, faar alle sine Dnster opfyldt saa- 
loenge. Et to tre blev hun derfor af usynlige Hoender 
M e t op og baaren igiennem Luften; hun maatte lukke 
?.".e"5 men det varede ikke lcenge; thi hun horte snart den 
dAlgste Musik og mcerkede da tillige, at Foden stod paa 
fast Grund, og saa kom Diet op paa vid Gab, kan Du tro.

stod r en Sal med skinnende Vcegge og Lys i tusende 
Glaskroner; og der var fuldt op af Herrer med Guld paa 
Krave og Bryst og af Damer med Silkeslceb og Solvslor 
Hun var ncer ved at daane ved al den Herlighed og hun 
blussede af Undseelfe, for hun syntes, at hun selv stod der 
som en lille Astepot, i de daarlige Kloeder, og saa var det



toenge, siden hun var blevet vasket i Ansigtet! Men galt 
blev det dog forst for Alvor, da alle Damerne sluttede Kreds 
om hende og nejede, og den prcegtigste af alle Herrerne gik 
hen til hende og med et dybt Buk rakte hende et Guldbceger 
med Vin i;  hun tog imod det, hvor undselig hun end var. 
men Haanden rystede, saa at al Vinen spildtes. Da blev 
hun mere skamfuld og tcenkte: „Bare jeg var langt borte 
og stod hvor jeg kom fra!" Hun skjalv og kurvede og var 
noerved at synke omkuld. Men Stenen, som hun i al sin 
Befippelse dog endnu havde beholdt, skulde nok sorge for 
Resten: et to tre stod hun igjen paa Vejen, hvor hun var 
kommen fra.

Hun havde det funklende Guldbceger i den ene Haand 
og Stenen i den anden; deraf kunde hun fe, at det var 
sandt alt det med Gildet og de stadselige Herrer og Fruer, 
og hun forstod nu, at det maatte vcere Stenen, der havde 
virket alt dette, og at hun her havde havt det Held, at 
finde en af de Llnskestene, hvorom hendes Moder havde for
talt hende i Morkningen derhjemme.

Hun stod som fortabt i Beskuelsen af Stenen, hvilken 
Magt, hvilken Kraft var den ikke i Besiddelse af! Kinden 
blussede og brcendte. Men med et hcevede hun Hovedet, 
det var som hun voxede. „Nej, jeg bliver i Hytten hos 
min Moder! Du skal ikke friste nng tiere!" sagde hun, og 
den fattige Pige kastede Stenen, der kunde skaffet hende al 
Verden i Klenodier, fra sig og lob hjem til Hytten, hvor 
Moderen stod i Doren med udbredte Arme.

Da funklede Guldbcegeret med dobbelt Glans. Sol- 
straalerne, der skinnede paa det, mente: „Det var ret og vi 
lide dig godt, lille Piae!"

Men hendes Nojfomhed og Trofasthed fik sin Lon; 
thi Guldbcegeret var et herligt Klenodie, og for hvad det 
kostede, blev hun oplcert t il en cedelig Jomfru, og da Tiden 
kom — ja, da kom vel ogsaa Kongesonnen, tcenker jeg.

K a rl Andersen-

l



Fortirlling af Lund Skytte.

ank maii nord fra kommer rej
sende ad Logstor-Mborg-Lande- 
vejen og har naaet Bankerne 
syd for Landsbyen Skals, har 
man Udsigt over et vldtjtrakt oa 
temmelig vexlende Landskab, 
vccrrmest foran os have vi Skals- 
aaens brede Dal, hvor det om 
Sommeren vrimler med los- 
gaaende Flokke af Stude oa 
Unakvceg. Dalbnndens vidt
strakte, gronne Flade er ved 
Shelgrofter paa Kryds og tvcers 
inddelt l lutter Felt, og man 
kunde noejten indbilde sig, at den 
store, jcevne GrMnillg er et Slaas 
Tavlebord, og at Kreaturerne, 
der tage sig ud som hvide, sorte, 
graa og rode Prikker, ere Fi
gurer, som bevwge sig hid og did 
ester usynlige Spilleres Vink oa 
Vihe. Mod Syd begrcenses 
Dalen af en Rcekke Banker, hvis 
lynggroede Knuder mellem dyr
kede Kornmarker give dem et 
ejendommeligt broget Udseende. 
Neden for disse Banker ligge 
Gaardene Havris og nogle Ud- 
^^/?bder. Lomgere tilbage i 
sydostlig Retning ses Lovel Kir- 
res stanre Taarn. Aete denne 
vand- og flovlose Egn er af et 
morkt, alvorligt Proeg og gjor 
vel nceppe noget oplivende Znd-

' « . . »  L 7n . l  - L  » s i» »  sig ga .



-

Himlens Baggrund. Norden for Vorde Bakker ses et Blink 
af Limfjorden og hinsides denne, longere tilbage r Synskred
sen, Landsbyen Kvols med dens lille hvidkalkede Kirke. En 
Streg lcrngere t i l vest, paa Hjarbcekbugtens nordlige Bred, 
have vi Herregaarden Lynderupgaard paa en Bakkeflraaiung; 
dens store Have tager sig ud som en lille Lund.

Efter dette flygtige Blik paa Omegnen rejse vr videre 
syd paa, stadig folgende den snorlige Landevej tvcers over de 
brede Kcer. Za, i  vore Dage er Vejen god og bekvem̂ at 
scerdes paa; men endnu i  Mands Minde kunde den r Lo
brud og efter stcerke Regnskyl — vcere saa ufremkommelig, at 
der var Fare ved at passere den. Naar derfor Himmer- 
landsbvnderne under saadanne Omstcendigheder skulde tu Vi
borg, droge de gjeerne af Sted flere Vogne i  Mge, voebnede med 
lange Stcenger t i l at lette Vognene op med, naar disse sank 
saa dybt ned i  Moradset, at Hestene standsede derved. 
„Vejen var kun god to Gange om Aaret," stge gamle Folk 
der fra Egnen, „om Vinteren i  strceng Frost og om Soimnc- 
reii ester langvarig Torke." Der var ogsaa en anden Lm- 
stoendighed, som gjorde det farligt at passere Vejen ene og 
iscer ved Nattetid. Saasnart vi ere fcerdige med Kceret og 
ncerine os Bankerne mod Syd, have vi paa hojre Haand og 
tcrt ved Vejen en stor Bakkeknude, Bjerrences kaldet, og, denne 
forbi, komme vi ind i en dyb og sncever Dal, den saakaldte 
Albnekrog, der paa begge Sider begroenscs af HSje lynggroeve 
Bakker. Dalen er omtrent en Fjerdingvej lang, og paa hele 
denne Stroekning var der for nogle Aar tilbage ikke en men
neskelig Vaaning at se. Z deiine skumle Dal lagde Rovere 
og Stimcrnd sig paa Lur ved Nattetid for at fare los paa 
den ensomme vejfarende og beincegtige sig hans Penge og 
Ejendele, og mangfoldige ere de Fortcellinger om natlige 
Overfald, som knytte sig t i l dette Sted. , -  »,

Det var end ikke altid, at Roverne oppeblede Morrets 
Frembrud, inden de gave sig i Fcerd med deres sheendige 
Zdrcet. Saaledes fortaltes der, at da Herremanden fra 
Lyndcrupgaard en Sommerestermiddag i  Aaret 180^ kon' 
kjorende ned igjenirein Albuekrogen, blev han overfalden as 
to formummede Skikkelser, af hvilke den ene havde Kvmde- 
klceder paa og Maske for Ansigtet, medens den anden var 
mandlig Dragt, havde en Grcevlingeskinds Kabuds paa Ho 
vedet og om Halsen et stort Mundtorklcede, der skjulte hel 
haiis Underansigt. De sprang op i Vognen bag fra. Fruer- 
timmeret spcendte alle siiie ti senestcrrkc Fingre om Herreinai



dens Hals, saa at han hindredes i at skrige, medens i samme 
Nu Mandspersonen gav Kusken et bedsvende Slag oven i 
Hovedet med sin Knytnceve og derpaa smed ham af Vognen. 
Hestene blev ved at lsbe lige frem ad Vejen, Naadigherren 
var baade sort og blaa i  Ansigtet af den starte Mandindes

kvalende Greb om hans Hals; i en Fart blev hans Lommer 
og Vognflrmet gjennemsogte af den mandlige Rover, og forst 
da der ikke var mere at hale, flap Konen Grebet, Roverne 
sprang af Vognen, og i et Nu forsvandt de mellem Lyng
bakkerne. Herremanden kom snart til sig selv igjen og fik



Tommen samlet til sig, og da han var kommen midt ud i 
Koeret, hvor der var fri Udsigt til alle Sider, gjorde han 
Holdt og saa' sig tilbage efter Kusten. Denne kom ilende i 
fuldt Lob forbi Bjerrences.

„Det var en flem Overhaling, vi der fik, Naadig- 
herre!" sagde han forpustet, i det han svang sig op paaKufle- 
soedet, greb Tommen og fatte Hestene i Gang.

„Gid Fanden havde det Pak!" brummede Herremanden 
cergerlig; „men hvorfor slog Du ikke fra Dig, Niels 
Iversen?"

„Za, jeg sad just og undrede paa, at Naadigherren ikke 
gjorde det samme; men saa turde jeg ikke sige det. Ulykken 
var jo, at de floj tiende paa, ligesom de lumske Hunde. Mi
stede Naadigherren ellers noget, med Forlov?"

„Hver Sosling, Niels! Men det var endda ikke det 
vcerste, for et saadant Tab kan forvindes; men mit gode 
Guldur, som jeg har arvet, gik med i Lobet!"

„Det kan vel ikke nytte, vi toenker paa at forfolge
dem?"

„Aa, de er i Helvede — gid det var saa vel! Nej, lad 
os nu komme hjem og saa se, om vi kan faa Fingre i dem 
paa anden Maade."

Tabet af det arvede Guldur gik Herremanden ncer til 
Hjcerte. Det passerede blev anmeldt for Politiet, der blev 
sendt en Beskrivelse af Uret til alle Urmagerne i de noer- 
meste Kjobstoeder, og Naadigherren lod bekjendtgjore, at den, 
der kunde give ham saadanne Oplysninger om Roverne, at 
disse kunde paagribes, og Uret skaffes til Veje, skulde som 
Belonning derfor modtage i Fceste den sorste ledige Bondc- 
gaard paa Godset.

Men disse Foranstaltninger syntes ikke at skulle fore til 
noget. Roverne forbleve stadig uopdagede, og Gulduret 
vendte ikke tilbage.

Niels Iversen og Stuepigen paa Lynderupgaard vare 
Kjoerestefolk. Herstabet var vidende om dette Forhold og bil
ligede det; for baade Karlen og Pigen vare kjonne, flinke, tro 
og dygtige Mennesker. Men det var endnu et Sporgsmaal, 
om Maries egne Forceldre og Soskende vilde samtykke i en 
saadan Forbindelse. Niels havde aldrig set sine tilkommende 
Svigerforoeldre eller Svogre. De vare velstaaende Selvejer- 
gaarofolk fra Egnene syd for Viborg, medens han selv var 
m uformuende Fcestebondes Son fra Uldbjerg, oa derfor fryg
tede han, at de vilde se ham over Hovedet. Prgen havde de



Iladscn som Stuepige paa Lynderupgaard, for 
loere Huslighed og poeue Sceder. Det var nu 

paa andet Aar hun havde denne Plads, til ncrste Fardaa 
fluide hun reffe hjem -  „og saa vil de naturligvis se at 
faa hende smeddet sammen nied en anden, der er mere be
midlet og hpjere paa Straa end jeg," tcenkte Niels Iversen, 
liv dNarie flyttede af Tjeneste, var Niels temme-
sl? ^ u P >  da han saa betroede hende sine bange Anel-

h""i dyrt og helligt, at der ikke var det 
nliidste l Vejen, bare han vilde stole paa hende og vcere 
!^?de tro. Det lovede han af et fuldt Hjcerte, og saaledes 
skiltes de med et godt Haab t il Fremtiden/ ^

Et Aar senere inaatte ogsaa Niels forlade Tjenesten oa 
drage hiem t il sin Fcedrenegaard i Uldbjerg for at M p e  sti! 
K ? ? '', var gamincl og temmelig aflcegs. Ved Afskedeir 
Eod han stg at lade et Ord falde t il Naadigherren om 
Fcestet, hvilket ingenlunde blev ilde optaget. Herremanden 
klappede ham venlig paa Skulderen og sagde: „Du og inaen 
anden skal faa Gaarden efter din Fader -  det er en given 
Ting Niels Zversen! Kunde D.l skaffe mig Guldåret, vilde 
mere?"^ ^  ^aa lidt t il endda; men det ser jeg vel aldrig

Der gik atter et Aars Tid.
Noeste Gang, vi trceffe Niels Iversen, kommer ban 

gEnde over Uldbjerg Hede i Retning af Lynderupgaard; 
Han skal derned for sin Fader og betale resterende Landgilde! 
Niels ser usoedvanlig glad og opromt ud i Dag oq er i stiv 
D " ^ '^ ^ / ^ ^ ? h a t ,  blaa Vadmelskofte, stribet Vest, Faare  ̂
stinds KnKbuxer, hvide Strompcr og Halvstøvler. Han qaar 
ra,k t il;  for So en er ncer sin Nedgang, og han skal til Vi
borg, inden han sover. Det er i Efteraarstiden, oq i Moraen 
begynder det store Toftemarked. Marie har underrettet bam 
om, at hun og hendes Broder Axel ville vcrre at trceffe i 
Viborg Aftenen fpr Markedet; hun skal derop med Alenvarer 
og han skal soelge en Hest for sin Fader. De kjore derop oa 
log"e sig md hos deres Faster, gift med Værtshusholder 
Peter Salling i Gravene. Dersom de ere saa heldige at 
Axel s»art kan flrlge sin Hest og hun sit Lcerred og Vadmel, 
saa er Bestemmelsen, at de ville gjore en lille Udflugt til Uld- 
b,erg med det samme og aflcegge Niels og hans Forceldre et 
Bespg. Det er saa hendes indstcendige Bon til Kjceresten, at 
han vil modes med dem i Viborg, samme Aften som de an
komme dertil, blive hos dem den forste Markedsdag og hjcrlpe



dem at blive fcerdige med Handelen og saa hore med dem trl 
Uldbjerg i deres Befordring. Broder Axel er rndvret r For
holdet, og deres Fremtids Lykke vil for en Del afhcenge af, 
at Niels kan vinde ham; „thi som Axel vil, kommer det nok 
t i l at aaa," sluttede hun. -  Niels tcenkte. at hun kunde 
aicerne have sparet Ordet „indstændig"; for Anmodningen 
var jo i sig selv saa lokkende dejlig, at der flet ingen Over
talelser behovedes. Det var i Aften, de fluide modes — han
skyndte sig af Sted.  ̂ ^ ^  .

Da han havde betalt Herremanden Pengene, og Belobet
var flettet ud i  Skyldbogen, spurgte Niels: „Ja, Naadig- 
herren har vel ikke siden faaet Sporring paa Uret?"

„Ved Du maaske noget om det?" svarede Herren hurtrg 
og saa' Niels sporgende ind i Ansigtet.

„Nej, men jeg tcenkte. . . "
„Tcenkte, dit Fce! Hvad Fanden kan det nytte. Du 

tcenker, naar Du ingen Ting ved? Uret er og bliver borte, 
og derfor stjotter jeg ikke om, at der snakkes mere om den 
«mg, forstaar Du?" Han var i  ondt Humor den Dag.

Niels blev forbloffet, og Herrens unaadige Ord vare en 
lille Dcemper paa hans glade Elskovsstemning. „Havde Du 
bare holdt din Mund," tcenkte han, da han var kommen
udenfor; „men hvad! den Sky driver vel over igM, og nu
stal j e g nok hytte mig for at snakke om Uret mere."

Solen var nu nede, og det var allerede temmelig morkt.
Han skyndte sig ned t il Fjorden for at saa en Fister t il at
sa'tte sig over Laastrupbugten til Skals Odde. Under Ve;s 
derned indhentede han en Mand og en Kone, der skulde 
samme Vej som han. De boede i et lille Hus ovre under 
Skals Bakker, lidt vesten for Landevejen, fortalte de. Deres 
Baad laa fortojet nede i Fjordlandingen, og der var Plads r 
den til en Tredjemand, hvis Niels onflede at blive sat over —
et Tilbud, der kom denne lige til Pas.

Da de vare komne i Land paa den anden Srde, breve 
Niels paa sine Ledsagere, vredens Manden fortojede Baaden; 
for han vilde gjcerne have Folgeflab hen til Landevejen, efter
som han ikke var vejkjendt paa dette Strog, og Aftenen blev 
stadig morkcre.

Manden havde en Scek paa Nakken, og Konen havde 
sit opfcestede Forklcede fyldt nred et eller andet.

„Skal jeg ikke bcere Scekken for jer?" spurgte Niels.
„Aa irej," svarede Manden; „den er ikke saa tung. 

Det er bare eir Skcrppe Rug, jeg har tigget sammen oppe i



« Rind, og Gaardkonerne har givet vor Mo'er en Haandfnld 
z. To*) — vi er Fattigfolk, skal jeg sige os."
» Efter en halv Times Gang tvcers over Marken stand- 

sede Wgteparret udenfor et lille Hus. Manden tog en Nogle 
frem af Lommen, aabnede Dsren og sagde: „Se, her bor vi, 

-I Niels Iversen — det er jo saadan. Du hedder, siger Du? V il 
 ̂ Du ikke med indenfor og have en Taar Drikkelse?"
 ̂ Zo, Niels var netop torstig, han takkede altsaa og 
traadte ind i  den fattige Stue, det v il sige: han toenkte, den 

.!. maatte voere fattig; for tage den i  Ojesyn kunde han ikke, da 
^ han befandt sig i fuldstcendigt Bcelgmorke. Baade Manden 
'' og Konen bleve forelobig udenfor; men den forste raabte ind 

ad Doren: „V i kommer ret nu!" Derpaa horte han dem 
klavre op ad en Stige ude i  den fneevre Gang, og i nogen 
Tid rumsterede de paa Loftet lige over hans Hoved og talede 

- fammen i  en dcempet hviskende Tone. „De er vel komne i 
Tanker om, at de hverken har D l eller Moelk i  Huset, de fat- 

" tige Stakler!" toenkte Niels; „men for min Skyld ingen Al
larm, bare de vil give mig en Taar Vand." Omsider kom 
de ned fra Loftet og ind i Stuen. „Velkommen!" sagde Man- 

. den i Morke. Konen toendte en Tcellepraas og satte den 
' midt paa det umalede Bord. Stuen var ikke saa meget fattig 
' endda, men bar snarere Proeg af en vis Velstand. Konen, et 

stcrrkt, knoklet Fruentimmer med et tvoert, rynket Ansigt, men 
, kloge Ojne, foestede et langt, forstende Blik paa Niels, idet 

hun fatte Tcellepraasen fra sig. Hun sagde ikke et Ord, men 
gik snart ud i Kokkenet for at lave Nadver til sig og Man
den. Han derimod — en middelhoj Person med tykt, purlet 

 ̂ Ha ar, lav Pande, blussende rove Kinder og dybtliggende, 
missende Ojne — var meget snaksom, og Munoen stod noesten 

' aldrig paa ham.
 ̂ „Scet Dig paa Boenken, Niels/ sagde han, „saa stal vi
' inart faa vor Torst stukket; for jeg er ogsaa lidt tor i 
, Halsen."

Han gik ind i  et lille Kammer og kom strax efter t il
bage med Olkrus, Brændevinsflaske og Glas, satte sig hos 
Gjoesten paa Bcrnken, skjcrnkede i Glasset, drak ham til, skod 
forst Broendevinsglasset og derncest Olkrnset hen til ham, og 
forst da Niels havde forsynet sig, tog han sig selv en voeldig 
Slurk O l oven paa Drammen. Det undrede Gjoesten, at

* )  Uld.



Varerne vare saa gode, bedre end h a n  v a r van t t i l ,  og 
Vcerten inaatte ikke vcere saa fa ttig , som han havde sagt.

„ D u  har ikke U r  hos D ig ? "  spurgte Vcerten. „ V i  
ved a ld rig  ret, hvad Klokken e r; fo r  v i  har ikke Raad t i l  at 
holde N r ."

Nej, det havde N ie ls  heller ikke.
„D u  kan ikke bptte m ig nogle Seddelpenge?" spurgte 

Vcerten videre —  „ikke a t v i  saadan ligger med Penge det 
maa D u  ikke t r o ; men jeg solgte nyssen en Scek To t i l  To- 
krcemmercn, han gav m ig Beta lingen i  S ed le r, oa v i har ikke 
en S p lvm p n t i  Huset."



"2^3 kommer lige fra Herremanden/ svarede Niels, „oa 
D a l e r 7 / 7 "  Pung, saa jeg har kun en tre/ K

Z -  ?t P ? r U k d ? ^  " "  >° « i« n °  V -

o v s v - ^ ^ 7 . ^  Lynderupgaard !"  udbrod V -rrten  i  en
p /7  n  k " ^ " ' „ d e n  S la g s  H erre r kan jo  fluge a lt,

F-nd« L?d>. °° -  d°t -- da °g,aa m
aabnede et lille  Skab i  Vceggen og fremtog to 

Nigsdalersedler, som N ie ls  gav ham Solvpenge fo r.

Pips«  ̂ sagde H usm anden; th i
N ie ls  havde hceldt hele sm P ungs fa ttige In d h o ld  ud paa
B ordet, medens han ta lte  Pengene op. „M e n  hor n u !"  ved-
!  ^  .  7  bansat m orkt i  A ften, og D u  maa hellere
I i / t ' 2  tid lig . Sengeplads kan v i
s ^ M v k  ikke tilbyde D ig ;  men D u  kan ligge blodt oq godt 
i  Hset oppe paa L o fte t. ' ^ ^

N ie ls  'og le ttede paa sig. ^  a f S ted n u ,"  sagde

„Je g  v ilde nodig gaa t i l  V ibo rg  i  det M o rte ,"  vedblev 
M anden, „og  Vejen er jo  desuden ikke sikker."

Times T id  staar M aanen op."
D u  bare va re t igjennem Albuekrogen -  

Else M a n d  og N e r Kone noies ogsaa med Smaapenqe."
„H v a d  er det fo r  et P a r? "  spurgte Gjasten opincerksomt.
„A a , det er nok et Roverpar, der efter Sigende skal 

have drevet deres Uvasen i  Albuekrogen nu i  flere Marinaer 
M a n d  og Kone, siger man, f l jo n t det gjcerne fo r den 

S a g s  S ky ld  kan mere Fanden og hans Oldemo'er. Folk kal
der dem Else M a n d  og P e r Kone, formedelst at hun er saa 
meget storre end han —  f l ig t  kan arrivere somme L ider, fo r- 
staar D u . V o r  M o 'e r s. Ex. er adskillige Tommer hojere end 
jeg; men derfor kan v i jo  voere lige stikkelige. Else M and  
har nok a lt id  Maske fo r Ansigtet og Trceflostovler paa Be
nene, og P e r Kone en laadden Kabuds paa Hovedet oq et 
stort Torklcede viklet baade fo r  Ncese og M u n d , saa at han 
uge kan glo over det med sine forbandede Brikker. Stcerke 
om S a ta n  stal de voere og snedige som en Ulykke, og det
kal vcere en ren Umulighed fo r  P o lit ie t  a t faa F ingre 

r dem."



„H v o r  ha r de hjemme?" spurgte N ie ls, hvem denne 
S k ild r in g  a f R pverparret ho flig  interesserede.

»Aa, det er der ingen der ved," svarede Husmanden. 
„S o m m e  mener, a t de bor i  en J o rd h u le  et S teds her oster 
paa, ved Rodso, eller hvo r det er. M en det kan jo vcere 
Logn —  Fo lk siger saa meget."

N ie ls  fik sig endnu en S lu rk  a f Lflkruset, og derpaa 
sagde han god N a t og Tak og skyndte sig af S ted. S n a rt 
havde han naaet Landevejen, og nu kunde han ikke tage fejl. 
Ve jre t havde voeret to r t  i  de sidste fjo rte n  Dage, Vejen var 
baade fast og jcevn, og det kan nok vcere, han brugte Ben 
hen ad den —  M a rie  ventede ham jo !

H an  v a r dog ikke r ig t ig  godt t i l  P a s , da han i Bcelg- 
morket sired op igjennem Albuekrogen, og han kunde hore sit 
eget Hjoerte banke — men fremad maatte han j o ! H air knyt
tede Haanden fastere om Knortekjceppen, brugte Bjnene i  alle 
Retninger, saa godt fom  M orket tillo d  det, og halede ud, saa 
han dampede. M en  Else M and  og P e r Kone maatte ikke 
vcere ude paa Fangst den A fte n ; th i han passerede Albue
krogen i  hele dens Lcengde, uden a t der hcendte ham noget, 
og da han v a r naaet op paa den flade M ark, loftede Maanen 
sig blank og rund over den ostlige Synskreds, hojere og hojerc 
'teg den og kastede sine blege Lyssiraaler hen over Land- 
kabet, saa a t han kunde se Kcempehoje og andre Gjenstande 
helt tydelig. N u  v a r han ikke rced lcengere, Else M and og 
P e r Kone fljcenkede han ikke eir Tanke mere, og han havde 
kun S iird  og Tanke fo r  sin ventende Fcestemo, som han skulde 
se i  Lobet af en Time.

N a v n to ft v a r han fo rb i, og det v a r nu saa lyst, at han 
kunde skimte Taarnene paa V ib o rg  Domkirke. D a  han havde 
passeret N a v n to ft Hoje og ilede ned i  D a len  nord fo r En
gelsborg, fik han D je  paa tvende vandrende op ad Bakken 
paa den anden S ide. D e gik meget langsomt og i  samme 
R etn ing som han, standsede a f og t i l  og saa' sig tilbage; der 
v a r et P a r  hundrede Favnes Afstand imellem dem, den bageste 
v a r en Mandsperson og den forreste, saa v id t han kunde se, 
en Kvinde N u  fatte Mandspersonen sig ned og blev sid
dende, t i l  N ie ls  ncesten havde naaet ham ; saa stod han op 
igjen og blev staaende. N ie ls  ho ld t sig paa den modsatte 
S ide  as Vejen og vilde gaa fo rb i — den ubekjendte flraacdc 
over Vejen, tog nu ogsaa lange S k r id t og holdt sig stadig 
paa S iden  af N ie ls. A t  Personen v a r vcebnet med en dra
belig Vandringsstav v a r  der i  og fo r  sig in te t paafaldcndc i;

c
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«  fo r  D atidens Sceder vare jo  raa, og S la gsm a a l v a r en a ' 
Bondernes mest vadede Adspredelser; men —  han v a r middel 
hoj, havde laadoen Hue paa Hovedet og et stort M u n d to r- 

ik  kloede om Halsen!
»Hvad v i l  D u  m ig? " spurgte N ie ls  studs og standsede.
»Hvad jeg v i l? "  svarede den ubekjendte i  en soelsom 

tz: udfordrende Tone. „A a , D u  kan jo  bare sige m ig, hvad
Klokken er."

zch „K lokken!" raabte N ie ls  — „ ja . Landevejsrøvere holder
meget a f Lommeure — der ha r D u  d e t, P e r Kone!" Med 

>ik disse O rd  greb han den ubekjendte i  Brystet og rendte ham 
bagloengs over i  Vejgrøften, hvorpaa han stak i  Rend op ad 

L  Bakken med Knortekjoeppen over Hovedet som en dragen
>7 K linge, rede t i l  a t slaa Else M and  fra  sig, i  Fa ld  hun vilde 
u: spcerre ham Vejen. H u n  stod ganske ro lig  oppe paa Bakke-
n kammen og saa' ham komme lobende; men i  det han vilde
z,r storme hende fo rb i, ilede hun ham i  Mode med aaben Favn,
d ° slyngede sine A rm e om hans H a ls  og trykkede ham et va rm t
L  K ys paa M unden.
e „N ie ls , N ie ls !"  lod M a rie s  ham saa velkjendte Rost
d som sod M usik i  hans O re  - „h v o r D u  bier lcenge, kjcere
jk N ie ls !"
r  „Z h , men Herre G ud, er det virkelig D ig , M a rie ? "
- stammede N ie ls  yderlig  fo rv ir re t; „jeg tcenkte . . .  jeg
5 t r o e d e . . . "

„H v a d  troede D u , b itte  Ven? a t jeg v a r et Spogelse?"
I lo hun og kyssede ham gjentagcnde. „A x e l!"  raabte hun

derpaa ned i  D a len  —  „skynd D ig  herop! nu har jeg ham !
7 Zeg skal sige D ig , b itte  V e n !"  vedblev hun, henvendt t i l  Kjce-

resten, „A x e l og jeg kon: t i l  V ib o rg  fo r  over tre T im er siden. 
7 Zeg v a r jo  u taa lm odig, og da Faster havde givet os noget at
7 spise, fu lg tes A xe l og jeg ad her ud ad Vejen fo r at modes
: med D ig ;  v i  v a r ncesten helt i  N avn to ft, saa blev jeg trcet af
- det, og v i vendte om ; men Axe l vilde endnu ikke opgive H aa-

bet, han ho ld t sig tilbage og lod m ig gaa saa stille i  F o r-
- vejen. N u  ser jeg, han kommer halende —  D u  maa vcere 

gaaet ham fo rb i dernede i  D a len?"
„ V a r  det d in  B roder, M a r ie ? "  sagde N ie ls fo rknyt —  

„h a m , der skulde hjeelpe os at faa hinanden? D er har jeg 
r ig t ig  nok baaret m ig kjont a d !"

. „ D u  har hvad fo r  noget?" spurgte hun forundret.
„Z o , seg vidste jo  ikke bedre, end a t det va r P e r Kone 

og E l s e . . .  o g . . .  og saa smed jeg ham ned i Ve jgro ften."

s



„Z h , men hvad er det. D u  staar og fortceller mig, 
N ie ls?  Zeg forstaar ikke et O rd  af d in  forstyrrede S n a k !"

N ie ls  fik ikke T id  t i l  a t forklare sig tydeligere fo r  hende- 
'or nu havde A xe l naaet dem, og han spurgte strax: „ E r  det 
ham, D u  er Kjcereste med, M a r ie ? "

„ Z a — a, er han ikke god nok?"

„H v o r  god han er, maa D u  vel bedst selv v id e "  be
mærkede Broderen med et lu n t S m i l ,  „m en ea fruater fo r 

b E  m-rkerced og m E  ogsaa en S u m le  W f l . "

Niels" snakker ^om o m ^ »  ^  maairesyge?" raabte Pigen. 
Synder med at overfilse ham im d ^ G r o v A e r ! " '^  °S D u  be- 

" ^ a ,  flal D u  hyre. Safter! Zeg trcrffer Glltten



S M A L L -
„N e j da, N ie ls ! er det sandt?"

kunde N ie ls ikke noegte, og nu fo rta lte  han om- 
stwndelig, hvad der havde spagt ham i  Hovedet paa hans

d e m ^ U jlt ° a g e l? ^ ' '^ " ' ^ ^ " ^ r o g e n  og tilfids t fo rvo ld t ham

N e -  -H a n  antog os fo r  Else M and  og P e r Kone -  ha, ha, ha! 
D en H istorie skal ,eg ikke glemme saa snart! F o r Resten skal 
D u  ikke vcere flukyret m m  F a 'e r!"  sagde han trastende t i l  N iels 

llog ham paa Skulderen, „ fo r  det v a r i  Grunden m in  
egen S ky ld . Jeg kunde nemlig nok vide, a t det v a r D ia  
og da iea saa', hvo r befippet D u  va r, vilde jeg have l id t
La ie r ined D ig  og spurgte D ig  om, hvad Klokken va r. A a  ja , 
det v a r m orsom t!" ^

N ie ls  lo  nu ogsaa selv hjoertelig a f sin Fejltagelse, og 
M a n e  sagde: „Z a , lad os nu sky!,de os ind t i l  Faster: hun 
har va rm  Aftensm ad t i l  os, og der staar en god Seng op- 
redt t i l  ^>er paa Kvistkammeret."

„ J a ,  kom nu, Else M and  og P e r Kone!" sagde Brode- 
ren overgivent.

„8 ^ /  2k^ek! saadan maa §)u r ig tig  ikke kakde oA!"  saade 
Tyskeren; „det kunde let b live t i l  et Ogenavn."

„D e t skal jeg heller ikke —  bare han v i l  vcere maner
l ig , "  svarede Broderen. „M e n  alle disse H istorier om R o
vere og natlige O verfa ld  t ro r  jeg ikke paa. D et er bare O p 
d ig t og tjener kun t i l  a t kyse B s rn  og gamle Folk med "

„N aa , det mener D u ? "  sagde Niels.
"2 a ,  saa gu' g jo r jeg saa. Ude i  vores Egn hyrer 

m an a ld r ig  Dale om f l ig t ;  der er Vejene sikre nok, og der er 
a ld rig  nogen, der b live r overfalden."

"2 a , da er jeg, i hvor ung jeg er, allerede 6n Gang 
bleven overfalden paa offentlig  Landevej," sagde N iels.

„D e t er jeg ogsaa!" lo den anden „og det fo r  ikke 
mere end et K va rte r siden."

„A a ,  p y t med det N arrevcrrk !" vedblev N ie ls ; „men jeg 
er bleven det fo r  ramme A lv o r . "  O g  nu fo rta lte  han sit oa 
Naadigherrens LEventyr i Albuekrogcn. ^

„ J a ,  saa ga lt ha r v i jo f y r '  h e rt," sagde A xe l; „men 
det er da kun sjccldent, a t f l ig t  sker. Jeg tcenker ellers om 
le r Himmerlcendere, a t I  er fo r  lang t tilbage i  Tiden, I  er



fo r rcedde a f je r og b live r ved a t lave H istorie r i  hundredevis 
af en og den samme, og faa  ser Z  Spægelser ved hy jlys  Dag. 
Nej, kom ud t i l  os: v i h a r fo r  lcenge siden rystet B arne t af 
W rm e t, og v i t r o r  ikke paa andre Spægelser end dem, v i kan 
tage og fole paa.*

„D e t er ogsaa just den S la g s , jeg ta le r o m .' indvendte 
N ie ls, der ikke v a r f r i  fo r  a t fole sig l id t  stodt over Axels 
M aade a t omtale Himmerlcenderne paa.

Under faadanne S a m ta le r fortsattes Vandringen ind t i l  
V ibo rg . N ie ls  syntes ikke r ig t ig  om M a rie s  B roder. „Fyren 
er l id t  indbildsk og v ig t ig /  tcenkte han, „og han mener at 
kunne se Himmerlandsknaberne over Hovedet; men lad ham 
voere saa hojbenet, han v i l  — bare han v i l  lade m ig faa 
M a r ie ."

Dagen efter va r der l iv l ig t  i  gamle V ibo rg , og det 
vrim lede med Markedsgjcester paa Gader og To rve ; men da 
selve Markedet ikke vedkommer os her, v ille  v i forbigaa det 
og kun berette, a t A xe l solgte sin Hest strax om Morgenen, 
og ved M iddags tid  havde M a r ie  ikke en A len  mere tilbage 
a f sit Vadm el og Lcerred.

D a  de havde spist t i l  M idd a g , vilde Kjoerestefolkene helst 
have spcendt fo r, a t de kunde komme af S ted t i l  Uldbjerg.

„A a , hvad stal det Z av  t i l? "  sagde Axel. „ V i  er jo 
da t i l  Marked —  lad os nu more os."

„D e t v a r dog ra r t  a t komme t i l  Vejs Ende ved Dagens 
L y s ,"  mente N ie ls.

„ E r  D u  bange?" spurgte Axel og spidsede Dre.
„D e t just ikke, men jeg v i l  dog sige D ig  rent ud, at 

v i maa helst voere Albuekrogen fo rb i, inden det b liver myrkt,"
„ E r  D u  b a n g e ? "  ^
„A a , D u  med d it bange! E r  D u  selv bange maaske?-
„N e j, ikke det mindste, urin  F a 'e r! og det skal jeg vise 

D ig ;  fo r  nu b live r jeg i  V ibo rg , saalcenge der er Dag paa 
H im le n !"

Za , saa v a r de jo  nydte t i l  a t b live  alle tre, og kort 
a t fortcelle, det tog Dagen med sig, og S o le n  v a r nede, inden 
de kom t i l  Vogns og kjorte ud af M ogensport.

De Byndervogne, som den Gang brugtes, vare saa 
sncevre i  Fadingen, a t kun s t Menneske kunde sidde paa 
hvert Scede. Forrest sad Axel og kjorte Hestene, bag ved 
ham havde Lysteren P la d s  og N ie ls  Iversen bag ved 
hende igjen. i

Den fyrste halve M i ls  Ve j v a r Fa-rdslen l iv l ig  nok; men ^

!r



saasnart de havde drejet af fra  Skive-Vejen og kjorte ind efter 
N a vn to ft, v a r  Befordringen ene.

„D e r  er saa dodt paa denne V e j /  sagde Axel —  „ikke 
en V ogn a t hore eller se, hverken fo ran  eller bag ester os."

„A lbuekrogen / svarede N ie ls .
„ J a ,  hvad den?"
„D e n  har Folk Respekt fo r ;  Bsnderne nord fra  er 

hjemme fo r  lcenge siden."
„A a , f l id t  med A lbuekrogen!" mente A xe l; „F o lk  der 

nord fra  er jo  smaatossede." H an  gav sig t i l  a t synge.
N ie ls  sad og gantedes med sin Kjcereste og stjal et Kys 

fra  hende en Gang imellem, men tavst og lydlost; fo r  Kuflen 
m aatte ikke mcerke, hvad de tog sig fo r.

„N a a , Kusk!" raabte N ie ls  omsider, „her begynder A l
buekrogen —  hold nu  Nrene stive!"

„Z a  v e l!"  svarede Axel, idet han gav Hestene et Rap 
a f Pisken, og Vognen rullede hu rtig  ned mellem de hoje, sorte 
Lyngbakker.

„Je g  er saa bange!" hviskede M a rie .
„Ik k e  rced, m it L a m !"  trostede Kjceresten. F o r en For- 

sigtigheds S ky ld  ho ld t han dog Knortekjceppen p a ra t og vendte 
sig i  Seedet, fo r  bedre a t kunne passe paa.

P ludse lig  dukkede et P a r  Skikkelser op, en a f hver Vej- 
g ro ft, og ncerrnede sig Vognen i  lydlose S p rin g . N ie ls  gav 
den ene et saadant S la g  oven i  Hovedet, a t den blev lig 
gende. H an  flog  efter den anden, men fejlede —  Skikkelsen 
flygtede, over Vejen, op ad Lyngbakken! „ T u r r ! "  raabte 
Axel, „ho ld  ve' Termen, M a r i ' ! "  H an  a f Vognen og op ad 
Bakken efter F lyg tn ingen ! D en faldne begyndte a t kravle 
og vilde rejse sig; men i  et N u  v a r N ie ls af Vognen, kastede 
sig over ham og ho ld t ham nede. M a rie  sad paa Vognen 
og skreg.

N u  korn der en tung Gjenstand ruslende ned ad Lyng
bakkeir og standsede i Vcjgrpftcn.

„ E r  det D ig , Axel? H a r D u  ham ?" spurgte N iels.
„ J a  ve l! men jeg tro r ,  det er en H u n ; fo r  den har 

S k jo rte r paa og kunde ikke rende fra  m ig. Kan D u  holde 
d in ? "

„D e t gaar an, skjont jeg har m in  fulde H yre  —  han 
v i l  baade bide og slaa."

„O g  m in  ha r en bansatifl Lyst t i l  at kradse mine 
O jne u d !"

M a rie  v a r stegen a f Vognen og havde bundet Tommen.



H un gik hændervridende frem  og titbage over Vejen fra  den 
ene Kam pplads t i l  den anden og jamrede: „A a ,  Herre G ud ! 
hvad f la t  der b live a f os?"

D e r kom en F lok unge K arle  gaaende; de havde vceret 
t i l  M arked og vare overstadig m untre  og lystige. „H e j!"  
raabte de, „kom an, Else M a n d  og P e r Kone, v i  er ikke 
rcedde fo r Z e r!"

„D e t  er justement dem, v i ligger og baxes med," sagde 
N ie ls, „kom  og hjoelp o s !"

Karlene studsede. Den talende kunde de ikke r ig tig  se, 
fo rd i han v a r  ru lle t i  G ro  ften nred sin M odstander; men de 
saa' den grcrdende P ige  og Vognen, der ho ld t l id t  lomgere 
fremme.

„ E r  Z  bleven overfa ldne?" spurgte Karlene i  M unden 
paa hverandre.

„A kku ra t s g u ! "  svaredes der nu  fra  den anden Vejgroft. 
„ A a ,  gaa on a f Z e r hen og lang m ig  et Stykke Reb, der 
hcenger paa den ene Vognkjcep!"

En, to , tre  bleve nu Fangerne bundne og lagte i  Vog
nen. Zngen a f dem sagde et O rd .

„M e n  hvor bringer v i deur nu  hen?" spurgte Axel.
„ T i l  Lynderupgaard n a tu r lig v is ,"  svarede N ie ls ; „det er 

rig tignok en bansat O m v e j; men v i maa vide dein under Laas 
og Lukke i  Borgfcengslet, inden v i  sover."

Karlene havde hjemme i  S k a ls ; men saa glade vare de 
ved deres Andel i  NLventyret og saa spcendte paa dets Ud
gang, a t de alle som dn fu lg te  T rop  med vore Venner helt >
t i l  Lynderupgaard. D e t vcerste fo r  disse va r, a t deres „ l ig 
gende F cr" ncesten fy ld te  hele den fina lle  Kasse. Kun det 
forreste Seede v a r f r i t ,  og det kunde M a rie  have benyttet; 
men hun turde paa ingen M aade sidde t i l  Vogns med Ro- i
verne, og maatte altsaa tilbageloegge hele den lange Omvej ' 
t i l  Fods. !

Herremanden v a r endnu oppe, og han stod just paa
Trappen t i l  den store D o r, da K jsre to jc t rumlede ind i  
Gaardcn.

„H vem  der?" raabte han, da Vognen v a r standset.
„D e t er m ig —  og nogle flere t i l , "  svarede Niels 

Aversens ham saa velhendte Rost. „ V i  ha r fanget et P a r 
Rovere, og kan hivndc, det er gamle bekjendte, N aadiaherre!"

. . og K r i t te . "  raabte Herremanden. „B r in g  dem 
ned i  Borgestuen, N ie ^ , der er Lys  endnu, og jeg skal strar 
vcere hos Z e r! H a r  D u  M a n d fla b  nok, N ie ls  Zversen?«



—  mere end n o k !"

L  Z ° L ^  s «  d-m

D e r stod et Lys og drcendte pcm Lonadord^t' in ^ r 
Herremanden havde desuden en Lygt? i  Haanden o'a d 
ho ld t han op lige fo ran  Rovernes Ansigt. ^  , g en

n a  et host maskeret F ruentim m er oa en
lille  skulderbred M and  med Brokskindshue paa Hovedet oa 
et stort Lprkloede viklet oin H a ls  og Underansigt. ^  ^



„H v o r  er 2  fra ? " spurgte Herremanden strcengt, idet 
han rev Masken fra  Kvindemenneskets Ansigt.

„D e t kan jeg sige N aadigherren!" udbrod Niels,- der 
'tod og gjorde store O jne paa „Else M and  og P e r K one"; 
o r han havde strax i  R overparret gjenkjendt —  Husmanden 

og hans Kone fra  S ka ls  Bakker.

„ V i  kjender ocm ogsaa, de er fra  v o r t S ogn , og Folk 
har lcenge ha ft B listanke t i l  dem !" istemmede de i  hojeste 
G rad forbavsede Ungkarle i  M unden paa hverandre.

„D e n  Onde skal brcekke Je r, I  G ronskoldinger," raabte 
Konen med et gnistrende B lik  paa N ie ls  og Axel. „ V i  kom 
og vilde have fo rla ng t a t kjore med t i l  S ka ls  B ro  — og saa 
overfa ld t I  os med H ug  og S la g , bandt os som Slagtekvceg



og slcebte os hid i  Zeres forbandede Rumlekasse! M en b i 
l id t  —  der er vel Lov og Ret her i  Lande t!"

„H a a , h a a !" svarede Herremanden, „saa D u  vover at 
synge i  den Tone! D e t skal ikke nytte D ig  stort. Z  Fange
hullet med dem og f lu t  dem i  B o lt  og J c e rn !"  befalede hall 
sine Karle, der ogsaa vare stimlede sammen i  Borgestuen.

„ T r o r  D u  nu, der er Rpvere t i l? "  sagde M e ls  t i l  
Axel, da de atter vare komne t i l  Vogns og kjprte videre.

„ J a ,  det er jeg jo npdt t i l ;  m m  jeg er glad ved, at 
jeg fik Lejlighed t i l  a t give D ig  en Haandsrcekning, da det 
va r m in  S ky ld , v i kom saa sent af S te d ."

„O g  det skal D u  netop have Tak fo r !  Havde v i taget 
af S ted, da M a rie  og jeg v a r fcerdige, saa havde v i nok 
ingen Fangst g jo r t ."

„ D u  er ellers ingen Frossenpind, N ie ls !"
„O g  D u  heller ikke, A x e l!"
„ A a  ne j! Jeg har jo vceret med fp r i  A ften, og en 

god Ovelse g jpr saa meget. I  tager vel ogsaa et Tag med 
hinanden en Gang imellem, I  H im m erlandsknaber?"

„ J a ,  desvcerre!" svarede N ie ls. „H o s  os er der a ld rig  
et B ry llu p  eller et Barselgilde, uden at det ender med S la g s - 
m aal, og det er i  G runden en g rim  S k ik ."

„O g  strceng fo r  os stakkels K v indfo lk  at se p a a ," tog 
M a rie  O rdet. „B l iv e r  der S la gsm a a l t i l  m it B ry llu p , saa 
laber jeg m in  V e j! "

„ D u  v i l  jo  a ld rig  g ifte s? " sagde Broderen tp rt.
„ J o ,  det v i l  jeg d a !"  svarede hun og lo.
N ie ls, der a tter havde indtaget sin P la d s  bag ved Kjce- 

resten, sagde i  Hjcertet J a  og Amen t i l  disse O rd , og har: 
lod hende strax besegle den: med et Kys.

Den fplgende Form iddag farte N ie ls sin Gjcest omkring 
og viste ham alle de fa ttige  Herligheder, der jo om kort T id  
skulde vcere hans. Den tilkommende S voger gik og betrag
tede a lt  med Kjendermine; han sagde ikke stort, Panden va r 
rynket, og hans Adfcerd v a r i  det hele meget a lv o rlig , ncesten 
hpjtidelig. N ie ls  syntes ikke r ig tig  om ham den Dag.

F p r Afskeden fik Kjceresteparret et O jeblik Lejlighed t i l  at 
tale sammen i  E nrum . M aries  D jne vare fulde af Taarer 
og hendes K inder blegere end ellers.

„S y n e s  han ikke om Udsigterne?" spurgte N ie ls mod
falden.

„N e j,"  hviskede hun og fprte Forklcedet t i l  Ojnene.
, S a a  fa a r vk vel ikke hinanden?"



/

„ Z o , "  svarede h » n ; „d in  F a ttigdom  stal ikke stille os; 
men v i kominer maaske t i l  a l vente l i d t . . .  nogle A a r / '

H an  vilde gjcerne ha ft en S a n ita le  med hendes Broder 
fo r  a t faa  en ren Besked; men Axel, der fs lte  sig grundig 
skuffet i  sine Forventn inger, undgik ham forsoetlig og rejste sin 
V e j igjen, uden a t Sagen kom paa Bane imellem dem.

N ie ls gik og blev helt tungsindig i  de folgende Dage, og 
ingen kunde soette H u m o r i  ham. D en eneste, der kunde, var 
jo  nu  borte, og hende saa' han maaske a ld rig  mere!

D er gik en fjo rten  Dages T id  paa den M a a d e .'
A len saa en D ag  ho ld t endelig —  ikke just Lykkens 

Gudinde selv, men dog en Udsending fra  hende, sit Zndtog 
i  hans fa ttige og fo rfa ldne Fcedrenegaard. Udsendingen var 
ingen ringere end Herremanden fra  Lynderupgaard.

„ E r  N ie ls  Iversen hjemme?" spurgte han en Dreng, 
som han t ra f  ude i  Gaarden.

„N e j, han er i  M arken ; men han kommer vist strax."
Naadigherren stod a f Hesten, gav Bidselet t i l  Drengen 

og traadte ind i  Fcestebondens fa ttige  S tue .
„A a ,  Herre G u d ! skal m it ringe H us  times saa stor en 

W r e ! "  sagde gamle Zver, der sad i  Kakkelovnskrogen med 
Stokken mellem Benene. „Velkommen, Naadigherre! Za , De 
maa undskylde, jeg b live r siddende, fo r  jeg er saa daa rlig  nu, 
a t jeg ncesten hverken kan gaa eller staa."

„ E r  D u  det, gam le !" sagde Herren og klappede ham 
venlig paa Skulderen. „G jo r  m ig ondt fo r  D ig , maa jeg 
sige; fo r  D u  v a r a ltid  en brav A land. Zver, og gjorde det, 
saa lcenge D u  kunde."

Konen, der endnu v a r rast og rs r ig , tog en Fjervinge 
ned fra  Bjcelken og gav sig iv r ig  i  Fccrd med a t stpve ned.

„L a d  hellere S tp ve t b live, hvor det er. M u tte r, saa 
lcenge jeg er h e r," sagde Herremanden. „N ie ls  er nok i 
M a rke n ?"

„Z a , han er saa."
„H v o rd a n  ha r han d e t? "
Forceldrene saa' t i l  hinanden. „T a k , N aad igherre !" 

svarede omsider M anden. „H a n  er ogsaa l id t  snavs i den 
senere T id ."

„ S a a — aa!  E r  han syg d a ? "
„N e j, det hcenger ikke saadan sammen," forklarede 

Konen; „m en det er denne P ige der sonder fra , som ban blev 
kjendt med, mens de tjente sammen paa G aarden."

„ H a r  hun flaact ham fe jl? "

k



B r o d e ^  ^  v a r her fo r  en T id  siden, hun og
^  om ^ R ? , ^ b d d e r  han nok -  og han fontes faa daar- 

U '^ d o m ,  a t nu maa de ikke faa hinanden." 
^ N ) t  lkke andet! D e t skal v i nok faa jcevnet/'

mm b «  "d/ H»» M - udi
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spurgte han med et triumferende Smil " oyr.
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,m t«  O «„m  l> °» -> m °  !«nd-t -» L
laa skjult enMcengde ranede t i l  Dels « r e  Sager og oer
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,m s ° ? E -s  7 ° S  Li°-?id ,-»d, „ i  K °n ,-n - « - » « - "  v°°

E j ,  „ „  lm ,,k M g , D u rg i-
Herremanden. .F o r  at D u  faar Gaarden, er ingen Lyn, da 
den jo var bleven din alligevel. Dme Foroeldre har alle
rede ladet falde et Ord om Marie, faa ;eg ved Besked, og 
hvis jeg maa raade, faa skal Z  have hinanden og voere lykke-

W SSL ZSSi«
" "  L S L S  «?>d. d-. > ,» «
Maal. Denne mcegtige Forbundsfcelle vidste bedre at fM N

Hmdrmgerne.gende Axel atter i  Uldbjerg og bc-
ioate sin Kamvfoelle fra Albuekrogen, og denne Gang var der 
inaen Rynker i  hans Pande; men i Mellemtiden var al ^mg 
J a a  bleven helt forvandlet: Niels havde faaet Fcestebrev M  
kEaarden denne var fuldstændig on,bygget, og Heste- og 
KvcegbefKtningen var lutter Kjcernekram, ret i l d a f  
Skuffe. Axel sagde denne Gang aldrig Niels, men stadig

" ^ ° 8 m  Efteraaret var Niels ude i  Synderegnen at holde 
Nil-,,slim oa ban var borte i  ftre Dage. Saa vendte han 
M ba?m ed M  smukke unge Hustru og M ede med hende 
Bo , sin Fcedrenegaard, der jo paa Herremandens soranstaU-
nina var forvandlet tik et net og hyggeligt Hje S. 
lykkeligt med hinanden, vare agtede blandt deres Standsfcelle

^ H e rre m a n d e n ^ ^  levede endnu i  mang-
Aar efter de her skildrede Begivenheder; men han traf aldr g 
sammen med Niels eller hans Kone, uden at han r en fou 
nyjet Lone lod falde en spygende Bemcerkning om det ranede 
men atter gjensundne Guldur.



Aev er JorMzet.

L a k a j. Jeg holder ogsaa af de Borgerlige, det 
vod Gud, jeg gjor, oa jeg vilde ikke lyve, om jeg sagde andet: 
men ieg siger Dem alligevel: Halvsex t i l  Middag, og Desserten 
henad Ni, se det er det, v i Adelige har fremfor de Andre.

Anden. Bevares, ja, jeg siger ikke andet; men vi andre 
kommer skam ogsaa med. Vores Middager —  det har Etats- 
raaden altid holdt paa —  er aldrig tidligere end lidt over Fem.

F d rs te . Jamen lid t over Fem, det er lidt under os; 
og forresten, det er os, der har begyndt med det, og saa har 
De siden fulgt os i  Halen; — men sig mig: har Etatsraaden 
forresten noget at rutte med?

A nden . Bevares vel, ja dor er noget, kan De tro ; og



han er alene med Fruen, —  ikke saa meget som det, der ligner

S  . 7 L L L ? ^ ° '
n I f r s t e .  Meget net, det ved Gud, meget net efter Om- 
ftoendlghederne. Men v^d De, hvormeget det Hele forslaar? 

A nden . Nej!
F y rs te . Jo, det skal jeg sige Dem: hvis vi gjorde Etats- 

raaden, med a lt kvad han ejer og bele Molevitten, i  rede 
-penge, saa vilde det doa, om vi gav den unge Greve Etats- 

e Lommepenge, ikke forflaa mere end t i l  Drikkepenge
°und° d°. ild --  -n°p. n °k  p L

Bevares vel, ja jeg siger ikke andet; men saa
en nydelig Mand, baade, naar han en 

enkeltGang er hjemme, og hvor De ellers v il tage og scette ham.

dog lkke^ar'V §det.^^ ^celpe Altsammen, naar han

A nden. H ar'han ikke Blod?
. F o rs te . Nej ikke en Blodsdraabe i Kroppen, af det 

N  naturligvis. Forstaar sig, kan man ikke 
E e  Fuldblodshest, maa man vcere glad ved at voere en bor- 
gerkg Skimmel; men fuldblods, det bliver man dog ikke.

Bevares vel, ja jeg siger ikke andet; men har 
det Blod da saa Meget at srge? ^

F o r  s te. Ja, det er det, det kommer an paa: Jeg vilde 
ikke undvcere det for meget, — hos Greven, mener jeg.

A nden . Men De maa vel ogsaa ha' svoert at bestille? 
F o rs te . Det har vi vist!
A n d e n . Jamen De?

, F o rs te . Jeg tager imod, folger ud og henter hjem,
sidder bag paa Greven, naar han kjprer ud; aa ja, det kan 
vcere trcrttende.
s. Bevares vel, da har jeg det rigtignok ander
ledes ̂ drpjt; ja, jeg siger ikke andet.
^  der er jo ogsaa ligesaa megen Forskjel
paa os Lo, som paa en Greve og en Etatsraad.

A nden, ^a, bevares vel, jeg siger ikke andet!

Chr. K.
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Win. L. Wulffs Boghandel (Lkindcrgade 29).
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Losning sor Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer, 

Digte etc. af fremragende Forfattere.
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af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Are.

— 2. En stcerk Mand, Fortcelling af Mads Hansen; Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Sre.

— 3. linieskibet Prinds Christian Frederik, Fortcelling af 1*.?., med
8 Billeder. 10 Vre.
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Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Hre.

— 5. Niels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10Are.
— 6. Prcesten i Truelse, Fortcelling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrgder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Sre.
— 7. Nester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rødhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15 Billeder. 48 Sider. 20 Are.

— 8. Dreven af, Forioellmg af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Sre.

— 9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Dre

— 10. En hojtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Illustr.; Et Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Illustr. 48 Sider. 20 Dre.

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Sre.

— 12. Min bedste Ven, af E. Mårtens, med 5 Illustr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F. Ewald, 
med 6 Illustr.; Klosterjomfruen, af M . Henckel, med 7 Illustr. 
96 Sider. 30 Ore.

— 13. Antipoden, en Spmaudshistorie af H. Drachmann, med 5
Illustr.; En Udflugt til „Klitmvller", af C. Jagd, med 1 
Illustr. 26 Sider. 20 Sre.

— 14. En Tivoliroman, af L Dilling, med 8 Illustr.; Det sidste
Normannertog. med 3 Illustr ; Foraarslcengsel, af O. C. Mol- 
bech, med 1 Illustr.; En rigtig Svigermoder, af Jens Kamp, 
med 2 Illustr. 24 Sider. ' 15 Sre^

— 15. Heksen, historisk Forrwlling, af M . Henckel, med 9 Illustr.;
Finlands Helte, af A. Beiter, med 2 Illustr. 30 Sider. 15 Ore.

—  16 'leiseskitse fra Grcrkenland, af M euna. med 2 Illu s tr.; Slave
handleren, en Fortcrlling af C. O . Sommer, med Illustr. 
21 ^ider. 10 Dre.
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Hen sanWglige Skmbder.
(Af Knud Skytte.)

P ar
Menneskealders tilbage i  
Tiden var der i  Svend
borg en oerlig og skikkelig 
Skræddermester ved Navn 
Ludvigsen. Hans Hus,

som han havde arvet efter sine Fcedre, var lavt og uanseligt 
og var beliggende i  en af Byens Sidegader. Over dets D or 
var der fastgjort et lille  blaat Skilt, hvorpaa der var malet 
med gule falmede Bogstaver: „L u d v ig s e n , Skræddermester." 
Men der var saa knap Plads over Doren, at Skiltet 
ncesten sad oppe under Tagskjoegget, faa 
end almindeligt Held t i l  at opdage oet,

at der skulde et mere 
med mindre man i

ftrende Datter Juliane, der var faa " ualmindelig smuk og 
indtagende, at mangen forelsket Ungersvend med Sandhed 
kunde have anvendt paa sig felv og hende, hvad der staar i  
den gamle Elskovsvise:

Wisbechs Almanak. 1878. I



..Din Hals er svin Perler, D it  Haar er som Guld.
—  gid D u vilde vcere min Kjcereste huld!"
Det var altsaa, som Lceseren nok kan tcenke, fortrinsvis 

blandt de unge Herrer, at Ludvigsen talte sine fleste Kunder, 
og tvertimvd, hvad der nok ellers plejer at vcere Tilfceldet, 
vare de overordentlig taalmodige og nemme at komme t i l 
rette med, naar Tojet ikke var fcerdigt t i l  den rette Tid. Ja, 
det syntes endogsaa, at denne hyppig indtræffende Omstæn
dighed , i  Steden for at gjore dem utilfredse og vrantne, 
satte dem i  godt Humor, saa at de fornojede udbrod: „O, 
det gjor saamcend Ingenting, H r. Ludvigsen! Gener Dem 
bare ikke! V i kan magelig vente og komme igjen en anden 
G ang!" T h i Sagen var 10 den, at jo lcengere det trak rid, 
jo oftere kunde ve faa Lejlighed t i l  at vexle et P ar Ord 
med den dejlige Jom fru Ludvigsen og forelske sig i  hendes 
straalende O jne, hendes bedaarende S m il og elfenbenshvide 
Tcender. Den gamle Skrceder modte gjerne sine unge Kunder 
med et smorret S m il, som om han vilde sige: „J a  I  er 
mintro i  Grunden nogle Narre alle tilhobe, mme kjcere, rnd 
bringende, unge Venner! Men se I  kun paa Ojnene og 
Smilehullerne, det tager hun ingen Skade af —  jeg ser paa 
Jndtcegten, og det er den, man skal leve a f!"

Der var En, som ikke syntes saa overhaands vel om. 
at Herrerne svcermeoe om Jom fru Juliane som Fluer i  
Fistemaaned. og det var Ludvigsens Mestersvend Geisler, 
som nu i  flere A ar havde styret Forretningen, siden Mester 
selv var bleven gammel og aflcegs. Ludvigsen bestilte nemlig 
In te t, men fordrev Tiden med at spise, drikke og sove; t i l
Afvexlmg sad han i  Lcrnestolen og snakkede med Kunderne, 
eller stod i  Gadedsren og rog Tobak eller gjorde en Vandring 
t i l  oa fra  Mestrenes Lavshns fo r at „folge med Tiden." 
Grunden t i l  denne magelige Levevis var tildels, at han var
gammel og fandt mest Behag i  a t „hvile u d ;"  men den 
vcesenliqste Grund var maaste, at han sad lun t inden Dore 
oq var sikker paa Udkommet, selv om han ikke bestilte det 
allerringeste. Og hvorfor skulde han anstrenge sig, naar
det ikke behovedes?  ̂ ^  .

Det var i  „den gode, gamle T id ," om hvilken der
er sunget: ^ ^

„Den Gang var aldrig Talen
om eget V a lg , for M o 'r  og F a 'r 
bestemte Hr. Gemalen, 
og saa var Sagen klar.



Saa snart de foreflog ham, 
saa nejed man og tog ham 
og takkede dertil."

stille S lud nccrede en anden Mening om den, havde Ludviqsen 
for lcengere T id  siden vceret saa betcenksom at vcelqe en 
Wgtemaae fo r sin Datter, og den Udkaarne var Mestersvend 
Henrik Gejster. Det trufne Valg var i  alle Maader godt 
og hcederkgt, mente Ludvigsen. T h i var Gejsler ikke en 
sat og adstadig Svend der passede Sax og Naal og hverken 
svirede eller svoermede? V a r lian ikke en' dvatm

lunve med den mindste Rimelighed gjore en eneste Indvending 
mod disse slaaende Argumenter. Sagen var afgjort, oa 
dermed Punktum.

Det unge P a r vidste, at den Gamle havde forlovet 
dem med hinanden, og som Forlovede betragtedes de af 
Venner og Naboer. Om de elskede hinanden? Ja, et saadant 
Bisporgsmaal toges der kun sjcelden Hensyn t i l  i  „de gode 
gamle T ide r," og det var der altsaa ikke blevet ta lt om 
Forresten to r jeg nok indestaa fo r, at Gejsler, der var en 
maadelig lille  og ncesten vindtor Person —  as den S lags 
Skrceddere, om hvem det skjemtvis siges, at de kunne „danse 
paa Spmdelvcev" —  var grundig forelsket i  sin tilkommende 
Halvdel, medens det ikke saa lige kunde paastaaes, at Skrced- 
derdatteren i  samme Grad var forelsket i  ham. Men hun 
var fuldstcendig et B arn  af sin Tid, der frem for a lt krcevede 
Lydighed, og hun betragtede det som en afgjort Sag, at 
hun en Gang i  Tiden skulde vcere Madam Gejsler. A t 
hendes Henrik vilde blive en god og trofast SEgtemand, var 
hun vis paa, og saa for ovngt havde hun ikke toenkt videre 
over den S ag, der jo ikke kunde cendres. Desuden vidste 
hun, at hendes Moder, der var dod for nogle A ar siden 
havde nceret samme Onske som Faderen, nemlig at hun stulde 
oegte den „skikkelige Gejsler," og det var en Grund mere fo r 
hende t i l  at anse Valget fo r uoploselig afgjort.

Der gik et P a r A ar paa denne fredelige og stille 
Maade, og Gejsler gik bare og tcenkte paa: „N aar mon 
min gode, gamle Mester og tilkommende Svigerfader v il 
trcekke sig helt ud af Forretningen og overlade os Hus og



det Hele?" T h l naar dette viyttge Tidspunkt ind tra f, faa 
skulde det gamle, falmede S L ilt tages ned, og der fluide op- 
hcenges et splinternyt med P aa flrift: „H . Gejsler, -skrcedder- 
mester."

M an  maa nu ikke tro , at Juliane var uimodtaaelig 
fo r omniere Folelser, saa at hun stulde vcere aldeles forstenet 
r Lydighedssans. Tvertimod, hun havde et rig t og fol- 
somt Hjcerte, og der behovedes kun den ydre Anledning for 
at kalde dets Lcengsler t i l  Live. Hendes L iv  havde, hidtil 
vceret som en sagte henflydende S tro m ; men det mindste 
Vindpust maatte nu ogsaa blive kjendeligt paa Sjcelens 
spejlklare Flade.

Der kom saa mange unge Herrer ^endes Faders 
S tue; de hilsede hende alle saa venligt og sagde helide faa 
mange pcene T ing , og fo r hun vidste af det, opdukkede der 
i  hendes Sjcel det Sporgsmaal: „E r  D in  Henrik dog ikke i 
de fleste Henseender en Undermaaler i  Sammenligning med 
Byens ovrige unge Herrer? Og hvis D u maatte raade Dig 
elv, var det da ikke m uligt, at D u kunde sinde en Mand, 
om D u syntes bedre om end ham?" Men forelsket i  Nogen 

af dem var hun dog ikke, og forelobig blev a lt ved det Gamle.
Saa skete det, at Byens gamle Skorstensfejer dode, 

og hans Efterfolger i  Bestillingen blev en ung Kjobenhavner 
ved Navn Hindberg. Samme Skorstensfejer var et muntert 
og v ittig t Menneste med et vindende Vcesen og af et saa 
fordelagtigt Ådre, at han maatte kunne kaldes en fuldendt 
mandlig Skjonhed. Selv den sodede D rag t, han t i l  Hver
dagsbrug var nodt t i l  at bcere, kunde ikke skjule hans Amme 
ymetriste Former, og naar han kom gaaende med Stigen 
iaa Nakken og Kosten under Armen, var det med en Anstand 
om en Greve, og han fcerdedes paa Gaden med saa lette 

og elastiske Fjed som nogen Dansemester. M an kan da toenke 
sig, hvor uimodstaaelig han maatte vcere, naar han var paa 
Pudsen og i  sin fulde Skjonhed viste sig for Almenheden. 
Damerne vendte sig om og saa efter hgm, oa de tcenkte ved 
sig selv: „D et er dog et nydeligt Menneske —  bare han 
havde vceret noget Andet end Skorstensfejer!"

En Sondag Eftermiddag aik Ludvigsen, Jom fru Juliane 
og Gejsler ud at spasere. Mester gik langsomt og stormende 
foran, og som et P a r lydige B orn  kom de unae Forlovede 
bagefter, rettende deres Gana efter hans. Gejsler havde 
sin Paraply under den ene Arm  og sin Kjcereste ved den 
anden. Hans Tanker va^e hjemme i  Vcerkstedet, hvorfor han



var temmelig forsømmelig med Hensyn t i l  Underholdningen, 
og han tav hele Tiden bomstille. Juliane gik og tcenkte paa 
fuglesangen, der tonede saa dejligt i  den stille, solklare 
Sommerluft, og det glcedede hende at lade Blikket vandre 
ud over de smukke Naturomgivelser, for hvilke hendes Fodeby 
jo er noksom bekjendt.

M aalet for deres Vandring var blot en lille  T u r ud 
r Skoven, saa langt som Fatter kunde holde ud at gaa, og 
saa tilbage t i l  Hjemmet, inden det blev altfor koligt.

Ude paa Skovvejen modte de en pyntelig' paaklcedt 
yngre Herre, som Juliane ikke for havde set. Id e t han gik 
Trekloveret fo rb i, syntes han at studse ved Synet af den 
smukke, unge Pige med den lille , uanselige Mandsling ved 
Siden. Uvilkaarlig gjorde han en sirlig Bojning og lettede 
Paa Hatten, medens han hurtig gik videre.

Ludvigsen vendte sig om, 'standsede og sagde:
„D et var den unge Kjsbenhavner, vor ny Skorstens

fejer, som vore Piger allerede ere rent forgabede i ,  efter 
hvad jeg horer." Derpaa tilfojede han med et fiff ig t S m il: 
„J a , ja, lille  Ju lle ! Jeg sigtede ikke t i l  D ig , for D u er jo 
allerede tojret, og fo r saa vidt er a lt i  sin gode Orden: men 
tag D ig dog i  Agt, at D u ikke bliver skudt!"

Hvorpaa den velvise Skræddermester tog sig en P ris  
og gik videre med langsomme, vcerdige Skrid t, medens han 
viftede sig for Ansigtet med sit Lommetorklcede.

Det maatte dog vcere Pokker t i l  Skorstensfejer t i l  at 
stove omkring; th i kort efter stodtc de atter sammen med 
ham ude i  Skoven, og denne Gang strittede han sig t i l  deres 
Selskab og gav sig i  Samtale med dem. Hr. Hindberg 
havde vceret vidt omkring og oplevet meget; han havde Ordet 
i  sin M agt og underholdt Juliane paa saa behagelig og 
elskværdig en Maade, at det var klart, hun fandt Fornojelse 
i  at samtale med ham. Gejsler fslte sig ganske tilovers; 
han kunde aldeles ikke fordrage Skorstensfejeren, men onstcde, 
at han sad paa Bloksbjerg. Den lille  Skrcedder syntes dog 
at vcere ene om dette Onste; th i selv gamle Ludvigsen lod 
t i l  at vcere indtagen i  deres ny Bekjendtskab, blandede sig 
liv lig  i  Samtalen og lo af alle hans Vittigheder. Og det 
vcerste var, at Skorstensfejeren ikke vilde gaa sin Vej rgjcn 
og lade dem vcere i  Fred. Han ledsagede dem paa hele 
Turen omkring i  Skoven, og da de vilde hjem, vilde han 
det samme —  kort sagt, de bleve ham ikke kvit, forend de 
vare uden for deres egen Gadedor.



Oa som han var ifcerd med ai tage Afsted, indtraf 
der dog for Gejster endnu et Uheld, som var det allertjed-

som m eM e^  ̂ ^  ^  Buket vilde Blomster, som
faldt fra  hende paa Stenbroen Hindberg og Gejster ilede

begge t i l  fo r at tage den op, og i  deres Iv e r stodte de Ho
vederne mod hinanden, hvilket havde t i l  Folge, at Skrædderen 
faldt bag over, og Juliane gav sig t i l  at le. „Om For
ladelse, mm Herre! De fa ldt nok!" raabte Hindberg, ligeledes 
leende, medens han med et Buk overrakte hende Buketten.



Da Hindberg havde taget Afsked, og de andre Tre 
vare komne inden for, sagde Juliane:

„D et har vceret en dejlig Eftermiddag! Jeg foler mig 
saa opromt og glad; det er lcenge siden, jeg har moret mig 
faa godt paa en Spaseretur som i  Dag."

„Ja , vi blive altid godt tilp a s , naar v i faar Snakke- 
tojet rig tig  paa Gang," sagde Ludvigsen. „Denne Hindberg 
var ogfaa et herligt Menneske, ret en fix Fyr. Jeg kan 
bansat godt lide ham. Hvad mener Du, Gejster?"

„ I  maa rose ham, faa meget I  v i l! "  svarede Mester
svenden med en Stemme, der endnu dirrede af Raseri — 
„jeg siger lige fuldt, han er en uopdragen Tolver. Puffede 
han mrg ikke fo r Panden fom en Boeder og orev mig bag 
over i  Rendestenen! Og D u lo af mig, Juliane!"

„L ille  Henrik! tager Du D ig det saa ncer?" sagde den 
unge Pige. „D et var jo kun Lo^er. og vi mener D ig det 
godt allesammen."

„J a , Tak skal D u have!" raabte hendes Forlovede, 
og uden at sige et Ord mere, gik han op paa sit Vcerelse 
og i  Seng.

„Jeg troede ikke, at Henrik havde vceret saa pirrelig," 
sagde Juliane.

„A a , det stal D u aldrig bryde D ig  om; D u  stal se, 
han fortryder det, inden i  Morgen tid lig ,"  mente Faderen.

Men deri tog han fe jl; th i da Gejsler om Morgenen 
indfandt sig paa Vcerksteoet, var han endnu mut og tvcer. 
Han havde bundet sig et Torklcede om Hovedet og sagde, at 
han havde en stor Bule i  Panden. Juliane stjal sig t i l  at 
rive det af ham, og da hun saae, at Panden fejlede Ingen
ting, sagde hun: „Fy, Henrik!" og brod ud i  en hjcertelig 
Latter, medens der rkke viste sig saa meget som et S m il paa 
Skrædderens Ansigt.

Op paa Formiddagen kom Hindberg, pyntelig paaklcedt 
og spurgte deltagende >til Jomfruens Befindenoe. Hans 
W rinde var da ellers at bestille sig en ny Frakke, og Gejsler 
maatte tage M aa l af hans stanke Figur.

D a den ny Kunde toa Afsked , lagde Gejsler Mcerke 
t il,  at Juliane holdt Oje meo ham gjennem Vinouet, medens 
hun tilsyneladende syslede med Urtepotterne, og at der und
slap hende et lille  Suk, da hun ikke kunde se kam mere.

F ra  den Dag af var der ingen Kunde, oer saaes saa 
hyppig i  Skrcedderens Stue som den smukke Skorstensfejer.

„G id  han sad paa Bloksbjerg!" var fo r den fortornede



Skrcedder et oprigtigt og stadigt Onske, der dog ikte syntev 
at ville gaa i  Opfyldelse.

Naar Juliane ikke havde andet at sysle med, satte hun 
sia ved Skrcedderbordet oa hialp t i l  meo Syningen, og det

mede sig Huset, opklaredes hendes Ansigt, og at der lagde 
sig en tungsindig Sky over det, naar han ikke lcengere var 
tilstede.

V a r det ikke t i l  at blive rasende over?
Det var ham ogsaa en Kilde t i l  stadig Wrgrelse, at 

Ludviasens Skorsten nu trcengte t i l  at fejes langt hyppigere 
end tidligere, og at Hindberg altid selv besorgede Rensningen, 
fljon t en af hans Folk dog lige saa goot kunde have gjort 
oet. Og Paa de Dage, da han rumsterede i  Skorstensrorene, 
havde Juliane altid trav lt i Kjokkenet, hvilket var en Gaade, 
da Ilden  jo skulde vcere slukket saa lcenge. Ved en saadan 
Lejlighed gjorde Gejsler sig et Wrende derud fo r at over
raske oem. Skorstensfejeren havde faaet sine Hcender vaskede; 
han sad ved Kjokkenbordet med en Kop Kaffe og et stort 
Stykke Kringle, medens Jnliane holdt ham veo Selskab, og 
det syntes, at de vare fordybede i  en alvorlig Samtale. 
Skrcedderen kunde ikke udholde dette i  hans Ojne rceddelige 
S y n ; men i  det han trak sig tilbage, flog han Doren i  med 
et Smccld, og da han atter tog fa t paa f l t  Arbejde, brakkede 
han en halv Snes Synaale i  lige saa mange M inuter.

Den stakkels Gejsler havde det ikke godt; det var klart, 
at Hindberg var hans ivrige Medbejler, og at denne stod i  
Begreb med at fravriste ham hans Fcestemo og bersve ham 
Udsigten t i l  den solide borgerlige S till in g , som han nu i  
flere A ar havde vcennet sig t i l  at betragte som sin jordiske 
Lykkes Endemaal. Det var nok muligt, at Skorstensfejeren 
grundede sit Krav paa Kærlighedens ilte t; th i der var ingen 
T v iv l om, at jo Pigen gjenelskede ham. Men Gejsler grun
dede sit paa, hvad der i  hans Ojne var mere: Mesters 
givne Lofte. Det vilde han bygge paa og fordre det opfyldt 
t i l  Punkt og Prikke, oa han vilde ikke vige saa meget som 
en Tomme, men fore Kampen t i l  Ende og gaa sejerrig ud 
af den, trods alle Skorstensfejerens Kunstgreb og snedige 
Ranker.!

Dette sagde han Juliane rent ud, da det, af en Sam
tale, han havde med hende des angaaende, syntes at sremgaa,



at hun maaske gjerne kunde faa i  Sinde at give ham 
Rejsepas.

Der skulde vcere et Skovbal, og skjgnt Gejsler aldrig 
havde yndet den S lags Fornojelser, bekvemmede han sig dog 
t i l  at tage med som Julianes Balkavaller, ikke just sor at 
more sig, men sor at holde Dje med hende og Skorstens
fejeren.

Han maatte dog hellere have blevet hjemme; th i han 
fik kun Lejlighed t i l  at oergre sig og t i l  end yderligere at 
forbitre sit l  Forvejen saa opbragte Sind. Som Danser 
gjorde han kun en maadelig Figur, og det var ikke af Lyst, 
men kun fordi han folte det som en P lig t, at han traadte 
et P a r enkelte Danse. Men Skorstensfejeren var Ballets 
forste Danser og Aftenens Love, og der var ikke en eneste 
Dame, han dansede saa ofte med som Skrædderens Juliane. 
Gejsler trak sig tilsidst bag af Dansen og gik ind mellem 
Troeerne med sin Wrgrelse, og her stoo han og flå r Teender, 
hver Gang Hindberg'oa Juliane valsede forbi med et P a r 
Ansigter saa lykkelige, som om der fo r dem ikke var Noget 
til, der kunde kaldes Fremtidssorger.

Der kom et P a r unge Wgtefvlk forbi og toge Plads 
paa en Bcenk. Gejster stod i  Skju l under en lovrig Bog 
bag ved dem, og de saae ham ikke. Manden flog sin Arm 
om sin unge Kones Liv, og hun lcenede sig t i l  hans Skulder. 
Da de saaledes havde siddet lidt, sagde han:

„H a r  D u opdaget, hvem der er Aftenens smukkeste P a r? "
„Noest os T v? " svarede hun fljcelmfl.
„J a , naturligvis, enhver er sig selv noermest," sagde 

han leende og kyssede hende.
„D u  mener vel Hindberg og Skrcedderens Datter?"
„J a ;  synes D u ikke?"
„Jo , og jeg tcenker noesten, der bliver et P a r af dem."
„M en saa den stakkels Gejsler?"
„A a  —  det kan vel aldrig have vceret A lvor med den 

Forlovelse. Det var da Synd, at hun skulde bindes t i l  ham, 
og er der mindste Gnist af Hojmodighed i ham, saa trcekker 
han sig godvillig tilbage, nu da han ser, hvorledes det staar 
sig med hans S ag."

„Jeg var saamcend ikke klogere, end at hun elskede 
ham," sagde Manden.

Elskede ham ? Skrceddersvend Gejsler? Nej, det har hun 
vist aldrig gjort. Det Hele har beroet paa en tosset Aftale 
mellem ham og den Gamle, hvori hun maaske stiltiende har

I * *



samtykket, ford i hun var ung og hendes Hnerte uprovet; 
men nu v il jeg da haabe, at hun ikke v il respektere en saadan 
Aftale lcenger, og at baade Gejsler og hendes Fader ville 
veere fornuftige. Det var da S yn d , hun skulde ofres for, 
hvad jeg lige frem v il kalde cn „Akkord," hvori hendes 
Hjcerte aldrig har havt mindste Lod eller Del."

„ Ih ,  men hvad horer jeg? E r min lille  Kone virkelig 
saa f r i  i  sine Anskuelser? B o r enhver af os ikke ubrodelig 
holde sit givne O rd? og skal Barnet ikke lyde sine Forceldre?"

„J o , men der er en Grcense for en saadan Lydighed; 
th i man stal adlyde Gud mere end Mennesker; han har



skrevet Kjcerlighedens Lov i  vore Hiverter, og den scetter jeg 
over kolde Menneskebud." "

„Jea paastaar dog, at Aftalen v il blive gjort gjoeldende, 
oa at Ludvigsens Datter bliver gift med Gejsler!" sagde 
Manden.

„  „O g jeg h a a b e r ,  at Kjcerligheden fla l sejre, og at 
Juliane bliver Hindbergs Kone!" svarede hans Wgtefcelle.

Her afbrodes Samtalen; th i der kom flere Balajcester 
t il,  og der blev ta lt om andre T ing

Gejsler listede sig bort, uden at Nogen lagde Mcerke 
t i l  ham. Han havde hort hvert O rd ; men den unge Kones 
varme Forsvar fo r Hjcertets og Kjcerlighedens berettigede 
Krav, g;orde lige saa lid t noget Ind tryk  paa ham som hendes 
Appel t i l  hans „Hoimodighed." Han knyttede Nceverne i  
Lommen og svor ved sig fe lv , at han vilde ikke vcere hoj- 
modia, men staa strengt paa sin „R e t" og krceve Aftalen 
fyldestajort t i l  Punkt og Prikke.

Som man nok kan vide, svandt Aftenen ikke paa nogen 
behagelig Maade fo r ham, og da han syntes, det kunde 
vcere nok med den Gloede og Lystighed, hvori han ingen 
Del kunde tage, gik han hen og sagde i  en temmelig bydende 
Tone t i l  Juliane:

„D e t er bedst, D u  tager D it  T o j paa, at v i kan 
komme hjem!"

„Aa, lille  Gejsler. er det ikke fo r tid lig t? " indvendte 
hun; „der er jo norsken ingen gaaet endnu, og det P a r Skridt 
ind t i l  Byen kan vi jo snart" —

„D et er ikke fo r tid lig t —  jeg v i l  hjem!" raabte 
Skrædderen.

I  det samme kom Hindberg og bukkede fo r Juliane —  
og borte vare de i  Dansens Hvirvel.

Skrædderen blev staaende paa det samme Sted, t i l  Dansen 
var endt, og cendsede ikke de Omstaaendes satiriske Hentyd
ninger, der susede ham om Orene som Raketter.

N u  kom Hindberg og Juliane Side om Side hen imod 
ham- „S e  saa! Nu er v i fcerdige," sagde de.

„G aa r De ogsaa meo?" sagde Gejsler t i l  Hindberg 
oa de! havde fjernet sig fra  Dansepladsen.

„J a  sandelig gaar jeg med —  ikke for Deres, men 
Deres Dames Skyld som De saa skammelig har forssmt 
hele Aftenen!"

Gejsler vidste ikke Noget at svare herpaa, og saa tav han.
Paa hele Hjemturen var han mork og tavs, medens



Hindberg passiarede muntert med Juliane, og han veg ikke 
fra  hendes S ide, fo r han havde ledsaget hende t i l  hendes 
Faders Dor. Saa tog han hoflig Afsked med hende og 
Skrædderen og gik hjem.

Da de vare komne indenfor, sagde Gejsler:
„D u  kommer t i l  at tage D it  Rygte bedre l  Agt og 

vise denne paatroengende Herre Vintervejen. Der mumles 
allerede om, at I  har fattet Godhed fo r hinanden.

„Og om faa var?"
„Om  saa var? S iger D u  virkelig, om faa var? Lad 

nug da minde D ig om, hvad D u maafle har glemt, at D u 
er min Forlovede, og jeg stoler paa D it  O rd."

„H ar jeg i  Grunden nogen Sinde givet D ia  m it O rd ?" 
sagde hun; „v i har jo aldrig ta lt et Ord om Kærlighed og 
langt mindre om Wgteskab."

„J a , saa har D in  Fader og jeg ta lt derom, og Du 
har tiet og samtykket!" raabte han.

„Jeg burde maaske have ta lt og sagt D ig  min Mening 
tidligere; men endnu er det ikke for sent," svarede hun.

„N aa , det mener D u? J a , det v il vi faa at se l  
M orgen; fo r saa v il jeg tale med D in  Fader og minde 
har,i om hans Lofte."

„Og saa v il jeg da ogsaa tale med og bede ham om 
at tage det tilbage. Da Sagen angaar mig saa meget, tor 
jeg vel nok have en Stemme med."

Efter at have sagt dette, forlod hun ham og gik ind 
paa sit Vcerelse.

Skroedderen sov ikke meget den N a t; men ikke desto 
mindre var han om Morgenen paa Pletten t i l  scedvanlig 
T id. Da Morgensolens forste S traa le r tittede gjennem 
Ruden, fandt de Gejsler siddende med korslagte Pen paa 
Bordet og brugende Naalen med rastlos F lid , og medens 
han arbejdede, tceukte han uophorlig paa den sorte S treg, 
som Skorstensfejeren havde skrevet ham i  Regningen, og 
paa, hvorledes han vrlde belcegge sine O rd , naar han ret 
nu indstævnede den kildne Sag sil Mesters Afajorelse.

Op Paa Formiddagen, da han havde spist Frokost, og 
Mester havde indtaget sin P lads i  Lånestolen, opdagede 
Gejsler, at Juliane, der sad ved Bordet med sit S h to j, 
temmelig hyppig lod sit B lik  vandre ud igjennem Vinduet. 
M on  „oet sorte Spogelse," som Gejsler kaldte Skorstens
fejeren, allerede skulde vcerc i  Vente? Hvad gik der dog af 
Pigen? Hun bojede sig frem imod Vinduet og nikkede, og



hendes Ansigt var lutter S m il — Skrædderen saa og saa 
og kunde ingen. Skorstensfejer opdage. Men pludselig — 
ved at lade Blikket tage en hvjere Retning —  fik han Dje 
paa den forhadte Medbejler, der stod med Overkroppen oven 
ud af Gjenboens Skorsten, og han havde den Frcekhed at 
kysse paa sine sodede Fingre ad Juliane, uden at cendse, hvem 
der sad ved hendes Side og saa derpaa. Gejsler blev saa op

bragt over dette Syn, at yan ikke kunde styre sig selv, men 
sprang ned fra  Bordet, greb et ladt Gevcer, der hang paa 
Vuggen, gik ud i  Gadedvren, tog Sigte paa Skorstensfejeren 
og skod. Juliane sad som fastnaglet t i l  Stedet oa kunde 
ikke begribe, hvad han havde i  (Finde. Men da Skuddet 
var faldet, saae hun, at Skorstensfejeren flog ud med A r
mene og lod Hovedet falde tilbage som En, der Laber



Ligevagten, hvorpaa han dumpede ned igjennem Skorstens
piben. Med et Skrig styrtede hun ud ad Doren og over 
t i l  Gjenboens.

Im id le rtid  var Skrcedderen kommen t i l  Besindelse, og 
nu folte han sig greben af en sorfcerdelig Angst. Da han 
kom ind i  Stuen igjen og havde sat Gevccret fra  sig, spurgte 
Ludvigsen: „Hvad er paafcerde? Hvad skod D u efter?" 
D e rtil svarede Gejsler In te t, men ilede op Paa sit Vcerclse, 
og da han havde puttet alle sine Penge i  Lommen, sprang 
han ud ad Bagdoren, gjennem Haven og Havclaagen og 
ilede, saa hurtig hans Pen kunde fore ham, ad en anden 
Gade op igjennem Byen.

Han sogte ind i  Skoven og skjulte sig i  en af de toetteste 
Tykninger, og her blev han liggende, saa lange Dagen var 
paa Himlen. Hvor bitterlig angrede han nu ikke sin ulyksalige 
Hidsighed, der havde forledet ham t i l  at begaa et M ord 
og dermed gjore Ende paa alle sine Fremtidsforhaabuinger! 
Jo  mere han tankte over sin ulykkelige S till in g , des niere 
fortvivlet forekom den ham. Hvad skulde han gribe til?  
Ja, undlive sig selv vilde han dog ikke; dertil var Livet ham 
for kjoert. M en han vilde flygte ud af Landet, arbejde sig 
frem og, saa godt han kunde, bcere sin Sorg  og sin onde 
Samvittighed; th i alemme den kunde han aldrig.

Da det var blevet A ften, stod han op og gik videre. 
Det var klart Maaneskin, Trceerne kastede lange Skygger, 
og Skroedderens ophidsede Fantasi befolkede Skoven med alle- 
haande fcele Uhyrer, der syntes at udstrakte deres Arme fo r 
at gribe ham. Han var i  en stadig Angst, standsede ofte 
og lyttede, inden han gik videre. D a han stod i  Begreb 
med at trcede ud paa Nyborg-Vejen, forekom det ham, at 
der lod Fodtrin  paa Landevejen, hvorfor han holdt sig i  
S k ju l i  Bustene, fo r at ingen Vejfarende skulde faa ham 
at se. Der kom to M and  gaaende, en fra  hver sin Side; 
de modtes og gav sig i  Snak med hinanden ud fo r det Sted, 
hvor Gejsler laa skjult, og han horte, at det var et P ar 
Bonder, der kjendte hinanden.

„N a a . hvad N yt i  Staden?" spurgte han, der kom 
Nord fra.

„A a , der var forresten intet N y t, undtagen at en 
Skrcedder har skudt paa en Skorstensfejer," svarede den anden.

„S aa  —  aa! Skete det inde i  Byen?"
„J a ,  Skorstensfejeren stak Hovedet oven ud af en



Skorsten paa den ene Side af Gaden, og Skrædderen stod 
en Gadedor paa den anden Side og sigtede paa ham.''

„D e t var som Pokker! V a r han da fuld eller gal?'' 
„Ja , gal maa han jo have vceret paa en Maade; men 

Grunden var nok, at de begge bejlede t i l  en og samme

Pige, og derfor var de Uvenner?'
„B lev Skorstensfejeren saa drcebt?"
„N ej ikke en Gang saaret, og det er det bedste af det 

Hele. Han stal nok vcere en udspekuleret Gavstrik, og saa- 
snart Bossen havde sagt: puf! stillede han sig an, som han 
var studt og lod sig dumpe ned i  Skorstenen. Folk, som



havde set det, styrtede ind l  Huset og ud i  Kjokkenct, hvor 
de troede at finde ham dod, oa saa stod han der oa svingede 
med Kosten og raabte H urra fo r den tapre Skrceoder."

„Ha, ha, ha! det var morsomt! Hvad blev der 
saa af Skrædderen?"

„Han er nok flygtet, Ingen ved hvorhen; men jeg 
vilde ncesten o nske fo r ham, stakkels Djcevel, at han fik 
Sandheden at vide; th i et M ord  maa dog tynge haardt 
paa Ens Samvittighed. Borgerne var ellers rasende fo r
bitrede paa ham, og alle Vegne hvor jeg kom, var de af 
den M ening, at han skulde stenes ud af Byen, hvis han 
nogen Sinde vovede sig tilbage igjcn."

„Nej, det bytter han sig nok fo r."
Hermed endte den Samtale, og da Mcendene endnu 

havde vexlet et P a r Ord om andre T ing, sagde de hinanden 
Farvel og gik hver sin Vej.

Det var jo en meget vigtig Oplysning, Skrædderen 
havde faaet, og, a lt vel overvejet, var han dog glad ved, 
at han ikke havde et M ord  paa sin Samvittighed. Men 
om han ikke havde ove t  M ord ; saa havde han dog f o r s a g t  
det og maatte altsaa vcere strafskyldig. Tilmed vare hans 
Fremtidsudsigter odelagte, od det var vist klogest, at han 
aldrig mere lod sig se i  Svendborg. Fgrend han atter 
forlod sit Skjulested oa vandrede videre, havde han fattet 
den Beslutning at —  forsvinde. Hvor han blev af, eller 
hvorledes han hjalp sig frem uden Pas og Paategning i  
Vandrebogen, forblev en Gaade fo r hans tidligere Bekjendte; 
men rygtevis fortaltes det, at han var gaaet med en 
Skipper, der agtede sig t i l  Rusland, men strandede paa 
Laaland, hvor Skrcedderen kom i  Land, og hvor han fremtidig 
slog sig t i l  Ro og erncerede sig som Landsbyskrcedder. Ja, 
saadan fortalte man; men hvor meget deraf, der var sandt, 
er ikke godt at vide.

A t „Kjcerligheden sejrede," nu da Hindringen derfor 
havde fjernet sig selv, kan man jo nok vide, og Historien 
ender altsaa med, at Hindberg og Juliane bleve et lykkeligt 
Wgtepar. Men inden de naaede saa vidt, havde Skorstens
fejeren dog en lille  Dyst at bestaa med gamle Ludvigsen, 
der sagde, at han havde g jort sig det t i l  en „Grundsætning," 
at hans Datter crgtede en Skrcedder. Men da han ellers 
syntes, at Hindberg var en Proegtig Fyr, og han saa, hvor 
E s ls ilg  han og Juliane elstede hinanden, maatte han doa 
tilsidst, som han selv udtrykte sig, „vige fo r Overmagten og



lade Grundsætningen falde." Han levede mange Aar der
efter og glcedede fig over den rige Lykke, som Kjcrrligheden 
skabte r hans og det unge Pars fcclles Hjem, og ingen af 
Parterne fik nogen Sinoe Aarsag til at fortryde, at han 
„lod Grundsætningen falde."

To Damer.

D en  Besogende. Jeg kom egentlig for at spsrge
Dia om Du vilde' gaa med i Kirke.

—  Nei gode Amalie, det er grusomt hedeligt, men
min nye Kjole kunde ikke blive fcerdig.
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! vor Mcelaren skummer saa konge
stolt.

En Gang blev et prcegtigt Bryllup
holdt.

Der gifted' Hr. Banner til Skara-
gaard

Sin eneste Datter, den vcrne Maar.
Der hented' den danske Adelsmand 
En lykkelig, smilende Liljevand.
Per Bille var Brudgommens stolte

Navn,
Skjon Ingeborg Brudens, han tog i

Favn.



Han var af Danrraets Meste Mcend,
Ej stoltere Ridder var Svoerd ved Loend.
Hun var den yndigste Brud al se,
En blussende Knop paa Sveriges Sne.
Og alle Sveriges gode Mcend*)
Ved Bcegerklang valgte Hr. Peder til Ven.
Og alle Sveriges gode Kvinder 
Kyssed' velsignende Brudens Kinder.
Men hver en Ungersvend, stolt og prud. 
Misundte Hr. Peder hans stjonne Brud.
Og hver en Jomfru, saa favr og fin, 
Misundte skjon Ingeborg Lykken sin.
Man drak deres Bryllup tre Uger i  Rad, 
Saa stilles de cedle Gjcester ad.
Og nu skulde Rejsen ad Bolgen blaa 
Til Danmarks venlige Have gaa. —
Da blev Hr. Banner, saa gammel og svag, 
Just syg den selvsamme Rejsedag.
Skjsn Ingeborg plejed' ham Noetter lange, 
Hun vilde ej fra hans Leje gange.
Hun vilde ej forlade sin Fa'r,
Saalomge paa Soten hans Legeme bar.
Det vared' i  Maaneder, vared' i Aar,
Da laa Hr. Banner paa sorten Baar.
Skjon Ingeborg grced ved sin Faders Kiste, 
Hun syntes, den Skoebne var tung at friste.
Men da hun flued' sin Husbond god.
Da standsed' den bitre Taareflod.
Med ham skulde Rejsen ad Bolgen blaa 
Til Danmarks venlige Have gaa.
Saa pakked' hun Lagen og kostbart Lin 
Og Kloeder og gyldne Smykker i  Skrin.
Hun sagde Farvel i den stille Kirke,
Hun sagde Farvel til de hvide Birke.

* )  Adelsmand.



Hun sagde Farvel til enhver iscer.
Enhver som var hendes Hjcerte kjcrr.
Og Vaaren stro'de paa hendes Vej 
Baade Tusindfryd og Forglemmigej.
Og Skoven sit gronne Flag udhang.
Og Fuglene fulgte hende med Sang
T il Sncrkken, der gynged' paa Bolgen blaa 
Med flagrende Sejl fra den hsje Raa.
Snart stod hun derude i Skibets Stavn 
Og vugged' sin smilende Glut i Favn.
Skjont Ojet var vaadt og Kinderne hvide,
Hun stod dog saa tryg ved sin Husbonds Side.
Og Afskeds-Sorgen og Taarerne smaa 
Svandt hen i Sm il, naar paa ham hun saa'.
Vist ingen Kvinde i Danmarks Land 
T il Voerge fik stoltere Riddersmand.
Vist ingen Kvinde ved Danmarks Sund 
Fik Hjem saa skjont og saa rigt, som hun. —
Og Bolgerne leged' ved Skibets Side 
Saa gyloensmykte og sommerblide.
Og Lysengle dansed' paa Bolgerne glade.
En gylden Vej var den udstrakte Flade.
» S e / hvisked' Hr. Peder, „min hjcertenskjcere, 
Saadan vor Fremtidsbane skal vcere.
Som Bolgerne lege i  Solens Glans,
Vort Liv stal vorde en Hojtidsdans.
Og Lytten gange os huldt i  Mode,
Og Gloedens Timer sig paa os node."
Hun saa paa ham med to Ojne klare.
Hvad fluide hun vel til flig Tale svare.
Hun kyssed' hans Mund og hans stolte Pande 
Og saa' sig glad paa de gyldne Vande. —
Men Lytten, der smiler saa huldt for vor Dor, 
Er trdt som en straalende Boble flor.
Tidt Skyen drager sit Tceppe over 
De solbelyste og skinnende Vover. —



Det fsrste Glimt, de af Danmark saa'
Var Klinten, der spejler sit Bryst i det Blaa.
Var Klinten hin hvide med Blomster i Favn, 
Den smilende Zomfru med Jomfrunavn.
Skjon Ingeborg klapped i  Hcenderne smaa:
„O, alle Sveriges Klipper er graa.
Men her er Bjergene marmorhvids 
Og Eneren snor sig om Fjceldets Side,
Og Bogen vinker, — og inderlig blodc 
Mig Fuglenes Sange tone i  Mode.
Er her mit Hjem? — o Du hjcertenskjeere! 
Hvordan skal jeg al den Lyksalighed boere?" —
Men Lykken, der smiler saa huldt for vor Dor 
Er tidt som en straalende Boble skor.
Tidt Skyen drager sit Tceppe over 
De solbelyste og skinnende Vover. —
Da Solen sank ned i det rodmende Hav,
Det dronede hult fra den vaade Grav.
Og Bolgerne, for saa venlige,, klare,
Rejste sig nu som en Kcempeskare.
Og droge i Flok fra Kyst til Kyst 
Paa Vikingefcerd og med Vikingelyst.
Som voeldige Hoeres var deres Gang,
Kun Naaben om Bytte al deres Sang.
Og Morket sceukte sit sorte Dcekke 
Over de rasende Koempers Roekke,
Og Stormens Engel for ned fra Hunlen 
Og slog sine Vinger i Bolgevrimlen,
Og sang sin Ligsalme, skcerende, stoerk.
T il Odelceggelsens store Vcerk.
Og Morgensolen saa livsfrisk og rod 
Skucd' kun Ncedsel og Skrcek og Dod.
Skjon Ingeborg laa paa den fagre Kyst 
Og trykked' det doende Barn til sit Bryst.
Vidunderlig frelst, men forladt og ene 
Laa hun nu der paa de haarde Stene,



Og sukked' til Ham, der har alt at
raade,

Om Hjcelp og Lise, om Trsst og
Naade.

Men ikke et Lem hun mcrgted' at
ryre.

Knap kunde hun Barnet til Brystet
fyre.

Og med et: Gud frels! fra det sorg- 
. fyldte Hjcerte

Hun sank i  Afmagt og glemte sin
Smerte

Og vaagnede fyrst, da Solen stod op
Og kafted' sin Glans over Bjcerqets

Top.
Men ej var det Solen saa rig og

run!)
Der vakte hende af Glemselens Blund.
Og ej var det Fuglestemmerne sode,
Der kaldte til Livets Morgenrode.
En Viften saa kold som Stormnattens

Vind
Stryg isnende over skjyn Zngeborgs

Kind.



Da flog hun Ojnene op og saa'
En flagrende Lirn ved sin Side staa.
Men for hun fandt Rede i  Tankernes Vrimlen, 
Svang Ornen sig op med Barnet mod Himlen
Didop mod Fjceldet, hvor hpjt af Hunger 
Laa fire gabende Orneunger.
Et Skrig med Fortvivlelsens skånende Rpst 
Undslap skjpn Jngeborgs Moderbryst,
Og rasende fulgte hun Ornen efter, —  
Fortvivlelsen gav hende Koempekrcefter.
Hun kravled' op ad den stejle Klint 
Og cendsed' ej Fjceldets flcerende Flint.
Hun cendsed' ej Dybets truende Favn,
Men skreg kun sit Barns saa kjcere Navn.
Hvor aldrig fpr noget Menneske stod.
Hvor Fuglen kun scrtter sin trcette Fod,
Der rev hun tilblods sine Fingre smaa.
Men aldrig hun agted' det mindste derpaa.
Af Fpdderne farvedes Stenene rode.
Men stcerkere maatte vel Hjcertet blpde.
Hun saared' sit Bryst og saared' sin Side,
Men ingen veed, hvad en Moder kan lide.
Og ej hun standsed' sin trcette Fod 
Fpr hun ved Rovfuglens Rede stod.
Fpr op hun naa'de til Ornens Bo 
Og rev sit Barn af den skarpe Klo.
Men aldrig den flog et Slag for sit Bytte, 
Den vovede ej sit Rov at beskytte.
Men rcedselflagen, med stirrende Syn,
Den sad som truffen af Himlens Lyn.
Slig scelsom Gjcest i  sit Klippeskjul 
Vist aldrig fkued' den Kongefugl. —
Skjpn Ingeborg kravled' ad Klinten op 
Og naaede dens bpgekransede Top.
Og segned' saa om paa Grpnsvceret blpdt 
Og favned' sit Barn, — men Barnet var dpdt.



Ej nogen kan skildre fljsnZnge-
borgs Nod 

Og NKvne de Taarer ved Tal,
som flod.

Ej nogen kan skildre skjsu Zngc-
borgs Kvide, 

Thi ingen veed, hvad en Moder
kan lide. —

Men hojt paa Klinten, hvor
Bogene staa, 

Der gjemte hun Barnet blandt
Blomster smaa.

Og bygged' sig tcet ved af Lov
et Tag

For Nattekulden og Stormens
Slag.

Og bo'de saa der under Bogenes
Skygge,

Begrced sit Savn og sin tabte
Lykke.

Hun pilled' i Skoven Smaa-
bcerrene sode. 

Og TrceernesFrugt huir plukked'
til Fode.



Og Skovens Krat rev af Faarets Side 
Den Uld, hun brugte til Klcedninger hvide.
Hver Aften hun saa' paa det skummende Hav,
Hver Morgen hun smykkede Barnets Grav.
Hver Morgen toned de klagende Sange,
Hver Aften de Radselsskrig, flcerende, lange. —
Men Bonden saa frygtsom og rced i Sinde 
Med Undren skued' den hvidklcedte Kvinde.
Og saa' han hende paa Klinten stige,
H an flog et Kors for „den hvide S ig e ".

Hnn var ham et Vidunderbarn, uden Lige,
En Gaade, en Sending fra Aandernes R ige.--------
Men end hver Aften, naar Maanen skinner 
Paa Klintens takkede, hvide Tinder,
Naar Skyggerne flagre bag Skovens Trceer 
Og Jorden bespges af Aandernes Hcer,
Da staar hun paa Klinten ved Barnets Grav 
Og stirrer ud over det bplgende Hav.
Og Kla'derne flagre i Aftenvinden, —
Som Maanens Lysning saa hvid er Kinden.
Og end hver Morgen er Klinten vaad,
Det volder „den hvide Piges" Graad.
Og „Graderen" monne endnu man kalde 
Den Klippe, hvor hendes Taarer falde.

' Mogens Gynge.

Ltrotanker.
Kvinden er som Sangbunden i et cedelt Instrument 

hvorfra enhver Klang kommer fuldere igien. '

O , flcerende Modsigelse, at vcere flabt til at herske 
over Havets Frfle, Hrmlens Fugle og hvert Kryb, der kry
ber paa norden, og saa ikke en Gang at kunne beherske sig



Lt Kidrag tit at foradte og formere Kartoflerne samt 
tit at indlkromke Lartoffetfygen-

Kartoflen er ustridig for de mindste fom for de storre 
Grundejere af betydelig Vigtighed. Den har iscer r Europa 
vundet en Plads, der ikle let kan gjores den stridig af nogen 
som helst anden Frugt. Det er vidunderligt, paa hvor 
mangfoldige Maader denne Jordfrugt kan tilberedes vel
smagende. Der gives endog soeregne Kartoffel-Kogeboger, 
som udelukkende beskjceftige sig med, af Kartofler at tillave 
velsmagende Spiser, Bagvcerk osv. Regner man dertil de 
uhyre Pengesummer, som indkomme for Kartoffel-Spiritus, 
Sukker o. s. v .; endvidere den umaadelige Fordel Kartoflerne 
bringe som Kvcegsoder, saa vil man finde det begribeligt, 
at tamkende Landokonomer bestrcebe sig for at forhindre 
den odelceggende Kartoffelsyge og at hcrve Kartoflens Kultur 
bestandig mere. Jeg vil i denne Hensigt i  det Folgende med
dele Resultatet af mine egne Bestræbelser oa Erfaringer.

Kartoffelknolden bestaar af et fint Boev af utallige 
Celler, fom ere bestemte til, at frembringe og indeslutte 
S t i v e l s e n  eller M e l e t  i sig. Cellevcevet danner Kartoflens 
faakaldte Trcevleftof, der afsondrer sig ved Melfabrikationen. 
Efter Stivelse-Indholdet bedommes Frugtens Godhed; jo 
mere Stivelsemel den indeholder, desto fortrinligere er Frugten.

Det er en Kjendsgjerning, at enhver Frugtart kan 
overleve sig selv, og da taber i  Frugtbarhed og Godhed.

Bliver Kartoflen stadig igjen plantet i samme ^ord, 
saa vil Hosten bestandig faa et daarligere Udfald, og ogsaa 
Frugten vil tabe i Godhed. Her kan nu rigtig nok nogen
lunde hjcelpes efter ved at gjode kraftigt, fordi Kartoflen 
behsver meget Nceringsstof. Den storste Skade ligger dog 
deri, at Kartoflerne stadig forplantes ved deres Knolder, 
uden at blive fornyede ved det i Wblerne vcereude Fro. 
Det er intet Under, om Kartoffelhosten bestandig bliver 
ringere, efterat maaste i 30—40 Aar stadig det foreaaa- 
ende Aars Knolde ere blevne brugte som Læggekartofler. 
Det gaar med denne Jordfrugt som med Dyreverdenen, gam
melt, udlevet Kvceg kan ikke frembringe noget kraftigt Afkom.

Ved Kartoffelavlen tages der endnu meget for lidt Hen
syn til denne Omstcendighed. M an gjor altsaa vel r, hvert 
andet eller tredje Aar at famle sig et Foraad af gode, 
sunde og modne Kartoffelcebler, vaske det deri vcerende Fro 
ordentlig rent, torre det og gjemme det godt. Om For- 
aaret saaer man dette Fro paa et godt bearbejdet Havebed,



og man faar om Esteraaret en Host af unge Kartofler, 
faa store som en W rt. Disse blive omhyggelig optagne og 
rgjen udplantede nceste Foraar; dog tcettere end scedvanlrg. 
I  det tredje Aar faaer man allerede et rigt Formad af 
gode nye Læggekartofler. Jeg har gjort den Erfaring, al 
oisse nye Sorter Kartofler have givet rigelig 2/3 mere Host, 
og indeholdt 50 Procent mere Stivelse.

Sorger man altsaa stadig for nye Læggekartofler af 
Frocebler, og lader man de gamle Knolde kun forplante sig 
hojst 7 Aar,  saa vil man gjore den Erfaring, at Hosten 
vil blive mindst det tredobbelte i Rigdom og Godhed.

Men den sceregne Nytte, som jeg endnu har opnaaet ved 
denne Fremgangsmaade, er den, at blandt disse unge kraf
tige Kartofler paa mine Marker har ogsaa Kartoffelsygen 
tabt sig. Jeg har oplevet at Kartoflerne paa Nabomarkerne 
allerede vare ganske hentorrede, medens mine endnu ftode 
i den frodigste Vcext. Det er jo en Kjendsgjerning, at en
hver kraftig Natur besidder mere Modstandskraft mod Syg
domsstoffe, end svagelige, affceldige Legemer. Men man fin
der dertil ogsaa let en anoen Grund, naar man seer hen
til selve Sygdommens Aarsag.

Erfaringen lcerer, at Kartofselsygen bestaar derr, at 
der i Kartoflens Celler uddanner sig en Skimmel-Svamp, 
som enten har sine Forplantningstraade allerede i Jord
bunden, eller medbringer dem i Lceggekartoflernes Celler. 
Hyppig fyrer Luften dem ogsaa paa Kartoflernes Stoengler 
og Blade. Udbredelsen gaar for sig med rasende Hurtighed; 
Skimmel-Svampen kaldes Usronospora intestancl. Vaade 
Somre og Markernes fugtige Beliggenhed begunstiger meget 
Kartofselsygen, medens stadig Torke odelcegger Skimmel- 
fvamptraadene i Jorden. En tor Beliggenhed er overhoved 
fordelagtigst, for at Kartoflen kan trives.

Da nu forceldede, overlevede Kartoffelsorter kun inde
holde lidt Mel, og deres Celler atsaa t i lde ls  ere tomme,  
aa er det naturligt, at de tillige ere et bekvemt Plantested 
or Skimmel-Svampenes Udvikling, medens de Knolde, der 

ere tcet og fast fyldte med Stivelse, ere mindre tilgængelige 
derfor. Iagttagelsen af denne Fremgangsmaade vil rigelig 
lonne sig. Der kunde endnu siges meget nyttigt angaaende 
Buskenes og Markernes videre Behandling, men det har ikke 
vceret Forfatterens Hensigt, at levere en Afhandling om Kar
toffelavlen i dens hele Omfang, derfor maa ovenstaaende 
Fingerpeg vcere tilstrækkelige. H. G.



Prisnedsættelse for KjoLere as Almanakken 1878.
^  Wisbech, samt i  alle Boglader kunne Alma

nakkens Kubere ved betids at indsende Bestilling faa en Del 
af folgende Boger Vs Del under iden anforte Boqladevris 

Det mindste P a r t i,  der kan faas t i l  nedsat P ris  er t i l  
Belob circa 10 Kr. ordmcer eller 6 Kr. 66 Dre netto.

1. Rideknægten. Livsbilleder fra det nordlige Sjalland af Beatus Dodt.
Anden Udgave, med 48 Illustrationer. Pris 4 Kr

2. Udvalgte F -rtM n g e r af Beatus Dodt. 1. og 2. Bind. 4 Kr
4 Strubberg. Det gamle spanfle Dokument. 2 Kr.
4. Brrch, Sophus, Kærlighedshistorier, 1. og 2. Samling. For 3

Kr. 33 Ore nu 1 Kr. 60 Sre, enkelte Bind 80 Sre.
5. — Kongens Skat, Fortcelling med 9 Trcrsnit. 60 Ore.
b- ^  Pennetegninger fra Krigen 1864. 60 Bre.
7. Johan Gyldenstierne eller Kjcerlighed og Politik. Romantiske Skil-

drmger fra Frederik I. Tid. 1. og 2. Deel. 2 Kr.
8. Bernhard. Fortcelling af T. Volkmann. 6 Ark. 40 Vre.
9. Fætteren l Konsistoriet. Fortcelling af W. G. v. Horn. Af det

^d H. Chr. Geill. 4^2 Ark. 40 Sre.
10. Samlrng af Noveller og Fortællinger. Oversatte af H. Chr. Geill.

1. og 2. Bmd. 1 Kr. 60 Vre.
11. Kogebog for By- og Landhuusholdninger af Marie Rasmussen.

Tiedie betydelig forsgede Oplag, indeholdende ca. 600 Anvisninger 
A b a g e ,  stege, nedsylte, henlcrgge, nedsalte, Tilberedning 
^c?/k^llige Drikkevarer, Slagtning, Meierivlrsen m. m. Pris 
heftet 1 Kr. 80 Vre. Indbunden 2 Kr. ^

12. Kogebog for Husmodre af Bondestanden, af Dorthea Hansen. Andet
^pkag, indeholdende henved 360 letfattelige Anvisninger til Slaat- 
nrng. Husholdning, Madlavning, grov og fin Bagning, Syltetojer, 
Drstkwarer^DlbrMi^g, Meierivcesenet, Soebekogning og Vadfl m.

13. Kogeboa for mindre Husholdninger med 248 Anvisninger. Pris

14. ForNrlliiigcr af^Wisbechs illustrerede Almanak for 1869, 70, 71,

^ lin g  W ° O r ^ ^  og Alvor, 1., 2., 3. Sam-

16. Kamimrherre Gnub ^Illustreret Jule- og Nytaarsgave. Af F. C.

17. Tre Roveller (Bildtyven, Idealet, Badeopvarteren i  Ostende). Af
»> ^ ^ y d f le  ved H. Chr. Geill. 65 Dre. ' ^ '

18. Vettedning trl Trocers Opelflning, Plantning og Pasning m. m. af
<» ^  ^ygaard, examineret Gartner. Pris 40 Vre. ^ ^
^"skd"M8 ved Dyrkning af Rodfrugter i  Marken, samt Dyrkningen

NhegEd ' °S D °dder/af

^  "L B in d !"  4 L "  R°u-an af Emile Gaborian. 1. t i l

21. To^Kvmder eller Vanen og Erindring, Roman af Adolphe Belot.



22. Fortællinger og Skildringer af Hother Tolderlund (vr. N.), ny
Samling. I. (Patent. En Kop Kaffe. Kugleposten. Himmelbjerg 
og Bovbjerg). Fsr 2 Kr. nu 1 Kr.

23. Leonard Lindsay eller en Bueeaneers Historie, af Angus B. Reach 2
Dele. Fsr 6 Kr. nu 2 Kr.

24. Lherbuliez. Meta Holdenis. Fortcrlling. 1 Kr. 70 Vre.
25. Arbejderens Bog. Oversat af F. Vahl. 50 Vre.
26. Lcrgen uden Medicin, at helbrede enhver Sygdom med Dicrt. 1 Kr.
27. Anvisning til den rette FremgangSmaade ved Tilberedningen as Ost

og Smor af P. C. Jensen. 3 Kr.
28. Soegaard. Verdenshistorie for Folket. Oldtidens, Middelalderens

og nyere Historie. 3 Bind, Postilformat. Pris 10 Kr.
29. Biluiothek for Ungdommen. Udgivet af I .  Davidsen. 1872 og 73.

8 Bind L 2 Kr. 20 Vre, naar alle 8 Bind tages paa en Gang 
10 Kr.

30. Nonnen i Asmild. En Fortcrlling af N. A. Torsleff. 50 Vre.
31. Anviisning til at drive Honseav! paa den fordelagtigste Maade.

Herunder indbefattet LEnder, Gjcrs og Kalkuner, samt at opbe
vare ZEggene og Blodets Anvendelse m. m. Af Conradine Has- 
bera. 40 Vre.

32. Den forlorne Son, af Dutton Cool. Pris 80 Vre.
33. Perleba andet eller Familien Nebeaumont. Roman i to Dele efter

Miss Doung. Pris 1 Kr. 35 Vre.
34. Manden som leer. Roman af Victor Hugo. 3 Dele. Pris 2 Kr.
35. Frimureriets Oprindelse, Udvikling, Former og Betydning. Pris 1 Kr.
36. Sammenlignende Skildringer af Land og Folk for Menigmand, as

Selmer. Pris 40 Vre.
37. Eddasangen forklaret som Bidrag til Verdensaandens Historie, af

V. B. Hjorth. Pris 1 Kr. 30 Vre.
38. Robinson Lrnsoes Liv og Hændelser med 30 Trcrsnit. 1 Kr. 35 V .  

Amerikanske Fortællinger.
39. 1. Nybyggerens Hytte. 80 Vre.
40. 2. Kutterens Krydstogt. 60 Vre.
41. 3. Boret iscenk. 60 Vre.
42. 4. Ssrsveren paa Mississippi. 80 Vre.
43. 5. Seth Janas. 80 Vre.
44. 6. Rsd Bcelte. 80 Vre.
45. 7. Hcevneren fra Texas. 80 Vre.
46. 8. Over Bord eller det dobbelte Krydstogt. 80 Vre.
47. 9. Skawnee. Spionen. 80 Vre.
48. 10. Bill. Billion. 80 Vre.
49. Maurus Jokai, Galmandsliv, Roman. 1 Kr. 35 Vre.
50. Mercy Merrick, Roman af Wilkie Collins. 2 Kr.
51. Bechsteins Eventyr. 80 Vre. ^ ^  ^
52. Braddon, Lucius Davoren. 3 Kr. 20 Vre.
53. Gerstacker, John Mulligan. 1 Kr. m <
54. Lttther og Melanchton. Krrkehrstorlfl Livsbillede af v r . A. M ol-

denhofer. 1 Kr. 50 Vre. ^ ^  ^
55. Daglig Dvelse i  Gudsfrygt, af vr. Johan Gerhardt. 80 Vre.
56. Johan Taulers Betragtninger over vor Frelser Jesu Christl L,v og

Lidelse. 3 Kr. . ^  ^
57. Prlkditener over de hellige 10 Bud af E. H. Kaspans. 70 Vre.



58. Thomas a Kempis fire Bsger om Chnstr Efterfolgelse. Med op
byggelige Betragtninger af Lnther, Scrrver, Henrik Mllller, Jo
hannes Gotzner, Rudelbach, Hofacker, og flere andre af den evan- 
gelisk-lutherfle Kirkes mest bekjendte Gerstlige. 1 Kr. 20 Ore.

59. Menneflets Hjertes Speil, fremstillede i ti Figurer over den ind
vortes Tilstand og Beskaffenhed, enten det er et Guds Tempel 
eller et Satans Vcerksted. 50 Ore.

60. Sex nye Prædikener af C. H. Spurgeon. Pris 1 Kr.
61. Passionsbetragtninger, eller hvad lcrgger den stille Uge os paa Hjerte?

af W. Adams. Pris 65 Ore.
62. PrLdikener af v r . Th. Arnold. Pris 75 Sre.
63. Christi Kors. Af en Forening af christelige Mcrnd, med 10 Litho-

grafier. Pris 50 Dre.
64. Opfordring til den Uomvendte af Richard Baxter. 1 Kr.
65. En liden aandelig Sporgsmaalsbog, sammendragen af den hellige

Skrift ved Michael Saxe. 1 Kr. 55 Ore.
66. Christian Skrivers Skatkiste. Opbyggelige Betragtninger til hver

Dag i Aaret. 1 Kr. 65 Ore.
67. Husraad imod Menneskets Sygdomme, samt Professor Hufelands

Hus- oa Reiseapother. Pris 35 Vre.
68. Advarsel fra en Ven af Ungdommen. (Om hemmelige Synder.)

P ris 75 Vre.
69. Kat Mod! En Lcegebog. Om hemmelige Synder. Pris 2 Kr.
70. Den gamle bersmte Llrge Henrik Smids Lcegebog. Udtog af Henrik

Smids Lcegebog. Pris 50 Ore.
71. Dyrlagebog eller kortfattet Beflrivelse af de hyppigst forekommende

Sygdomme hos Oxen, Faaret, Svinet og Hunden rc., af Dyrlcrge 
S . Rasmussen. Pris 1 Kr.

72. Kortfattet Beflrivelse as de hyppigst forekommende Sygdomme hos
Hesten rc. af Dyrlcrge S. Rasmussen. Pris 1 Kr.

73. Udvalgte Eventyr, af Brodrene Grimm. 60 Ore.
74. Napoleon den Forstes Historie. 50 Ore.
75. Emigranten. Lommebog for Udvandrere med Kort over Nordamerika.

Pris 1 Kr. 60 Vre.
76. Illustreret Familieblad, Maanedsskrift for Romanliteratur, Neisebe-

flrivelser og Skitser fra fremmede Lande, med mange Illustrationer. 
1., 2., 3. og 4. Aaraang a 3 Kr.

77. Morlay Ernstein eller Hjertets Beboere af G. P. R. James. 1. og
2. Del. 1 Kr. 35 Ore.

78. Tieblikkets Barn. Original Fortcelling af Wa dcmar Thrane. 1
Kr. 30 Vre.

79. Danmark i crldre og nyere Tid. Af C. S. Secher. I .  Kjøben
havns Historie. II. Danske Kjobstcrders Historie. II!. Dansle 
Herregaardes Historie. !. 5 Kr., II. og IH . 5 Kr.

80. Landsbyen paa Klippen. Fortcelling af Miss Thackeray. 1 Kr.
81. Udvalgte Fortællinger af Cornhill Magazine. 1 Kr.
82. Den uundværlige Selflabsmano til Tidsfordriv for Alle. 1 Kr. 35 O.
83. Rod Ulv. En Fortcelling fra Mexiko. 70 Vre.
84. Adela eller frelst af en Engel af Maine Neid. 548 Sider. 2

Kr. 15 Vre.



Gratis-PraMlefordelmg
til Wisbechs illustrerede Almanak far 1877.

Planen for denne Proemiefordeling sindes aftrykt paa det sidste Blad 
i Almanakken for 1877, og deltager heri Enhver, der er i Besiddelse af 
et Exemplar deraf.

Efter at have gjennemset de indtil 1ste Juli d. A. fra forskjellige 
Forhandlere tilbagesendte Almanakker, var det hsjeste Nr., der til denne 
Dag var solgt 96590. Prmnierne faldt altsaa paa folgende Nr.

208
494
780

1066
1352
1638
1924
2210
2496

11076 21944! 32812 
11362 22230 33098 
11648! 22516 33384 
11934! 22802 33670 
12220 - 23088 ! 33956 
12506! 23374! 34242 
12792! 23660! 34528 
13078! 23946 34814 
13364' 24232! 35100

2782! 13650 24518! 35386 
3068 13936 24804 35672 
3354! 14222! 25090 35958 
3640 ! 14508 ! 25376 36244 
3926 ! 14794 > 25662 - 36530 
4212 ! 15080 ! 25948 36816
4498
4784
5070

15366' 26234 37102 
15652! 26520 37388 
15938! 26806 37674

37960 
38246 
38532 
38818 
39104 
39390 
39676 
39962 
40248 
40534 
40820 
41106 
41392 
41678 
41964 
42250 
42536 
42822 
43108 
43394

5356 16224 27092
5642 16510 27378
5928 16796 27664
6214 17082 27950
6500 17368 28236
6786 17654 28522
7072 17940 28808
7358 18226 29094
7644 18512 29380
7930 18798 29666
8216 19084 29952
8502 19370 30238
8788 19656 30524
9074 19942 30813
9360 20228 31096
9646 20514 31382
9932 20800 31668

10218 21086 31954
10504 21372 32240
10790 21658 32526

43680j 54548 
43966! 54834 
44252' 55120 
44538! 55406 
44824! 55692 
45110- 55978 
45396 56264 
45682 56550 
45968! 56836

65416 ! 76284 87152 
65702! 76570 87438 
66988 ! 76856 8772-1 
66274 - 77142 - 88010 
66560 ! 77428 j 88296 
66846! 77714! 88582 
67132- 78000! 88868
67418 ! 78286 89154
67704 - 78572 89440

46254! 57122! 67990! 78858 89726
46540! 57408! 68276 79144 90012
46826 ! 57694 ! 68562 79430 i 90298
47112! 57980! 68848 79716 90584
47398 ! 58266! 69134 ' 80002 
47684! 58552 ! 69420 ! 80288 
47970' 58838! 69706 80574 
48256 ! 59124 - 69992 ! 80860 
48542 - 59410! 70278! 81146 
48828 59696- 70564 81432 
49114 - 59982 , 70850 81718 
49400! 60268! 71136 82004
49686- 60554 
49972! 60840 
50258 61126
50544
50830
51116
51402

61412 
61698 
61984 
62270 j

71422 82290 
71708 - 82576 
71994 82862 
72280 83148 
72566 83434 
72852 83720
73138 84006

51688 ' 62556 - 73424 ! 84292
51974 62842 
52260' 63128 
52546 63414 
52832- 63700

73710! 84578 
73996! 84864 
74282! 85150 
74568 ! 85436 

53118! 63986 ! 74854 85722
53404
53690
53976
54262

64272 75140 86008 
64558! 75426 86294 
64844- 75712 86580 
65130, 75998 86866

90870
91156
91442
91728
92014
92300
92586
92812
93158
93444
93730
94016
94302
94558
94874
95160
95446
95732
96018
96304
96590

Ialt 338 Prirmier.
De SErede, der maatte vcere i Besiddelse af Almai.a krn for 137. 

med m,korte Nnmere, bedes gjennem ncerineste Boghandler eller Forhandler 
A Almanakken at sende os det bagest- Omflag, hvor Nnmerct er anfort, 
Amt U r  dm i Almanakken for 1876 og 77 aftrykte Bogforkgne se a: 
opgive, hvilke Boger de snske, og ville disse hurtigst ».uligt blive dem sendte.



T il  nedsat P ris  for Kjsbere af Almanakken 1878.
Da den tidligere med vor Almanak forbundne Pramiesordeling ikke 

fremtidig maa foretages, tilbyde vi herved en Deel af Almanakkens Kjs- 
bere, der maatte onske at kjobe nogle af de i Almanakkens Bogfortegnelse 
for 1878 auforte Boaer, at de ved at sende os det bageste Omslag eller 
opgive Almanakkens Nr., kunne faae en Deel af de anfsrte Bsger '/z 
Deel under den anfsrte Bogladepris.

Da vi ikke have stort Forraad af disse Bager, kan denne Prisned
sættelse kun tilstaaes de fsrste 6 L 800, som indsende Bestilling.

Kjsbere af Almanakken L 50 og 75 Sre kunne forlange Bsger til 
Belob af 10 L 15 Kr., paa Almanakken L 1 Kr. og 1 Kr. 25 Vre, 20 
a 30 Kr. Bogfortegnelsen er ledsaget med Nr., saa at Kjsbere kun be
have at opgive Nr. paa de Bsger de snske. Dog kan der kun leveres 1 
Expl. as hver Bog til hver Bestiller.

Kolding i Juli 1877.

I .  L. Wisbech. C. H. Wisbech.

Veirspaadomrne for 1878.
Januar: 1 -8 . Foranderligt. 9—19. Sne eller Regn. 20—31. Kulde. 
Februar: 1 -11 . Stark Kulde. 12-15. Mast. 16-28. Foranderligt. 
M arts: 1 -4 . Regn eller Sne. 5 -18. Klar Luft. 19-31. Regn cg 

Kulde.
April: 1—9. Foranderligt. 10-21. Smukt. 22 -30 . Mildt.
M ai: 1 -3 . Mast. 4 -2 1 . Foranderligt. 22-31. Smukt.
Juni: 1 -1 1 .  Regn. 12—30. Varme.
Juli: 1—7. Stark Varme. 8 -14 . Foranderligt. 15-31. Smukt. 
August: 1 -13 . Barme. 14-31. Foranderligt. ^  „
September: 1 -9 . Klar Luft. 10-24. Mast og Regn. 25-30. Kold

Oktoben 1—11- Foranderligt. 12-17. Regn. 18-31. Mast og Regn. 
November: 1 -10 . Koldt. 11-23. Foranderligt. 24 -  30. Mast og 

Kulde.  ̂ ^
December: 1 —8. Foranderligt. 9 -1 7 . Sne. 18—31. Kulde.

Restbeholdningen af Almanakken for 1869, 1870, 1871, 1872, 1873, 
1874 og 1875 salges til fslgende nedsatte Priser:

Almanakken til 20 tz. for 12 §)re, til 24 tz. for 15 Dre, til 32 H. 
for 25 Ore, til 40 H. for 35 Vre.

Almanakken til 1 Kr. fm 1874, 1875, 1876 cg 1877 for 40 Sre.



Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C.^Dalsgaard, 
med 9 Jllustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af L>. Michael« 
sen, med 1 Jllustr.: Prpvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
med 6 Jllustr. 48 Sider. 20 )̂re.

— 18. San Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
- Jllustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 

Jllustr. 48 Sider. 20 Sre.
— 19. Oehenschlcegcrs Barndom og fprste Ungdom, af L. ^chrpder,

med 4 Jllustr.; For 200 Aar siden, af Mork Hansen; Den Mis
undelige, et japanesisk Sagn, med 2 Jllustr. 32 Luder. 15Are.

— 20. ,̂ ra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Jllustr. 20 Sider. 10 Sre.

— 21. Bore Skomagere, humoristisk skitse af n—r. lned 7 Jllustr.;
Onkels Gris. af Sophus Neumann, med 3 Jllustr.; Et Nul 
jor lidt, Fortcelling af B. Hansted, med 2 Jllustr.; De tre 
Onsker. et Nytaarsceventyr, 6 Jllustr. 48 Sider. 20 Dre.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Lch. Siersted, med 6 Jllustr. 24 Sider. 10 Ore.

— 23. Drachmann: Slider og Slpser. En Spmandshistorre, med
jllustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala; 

med Jllustr af E. Henningsen; C. Plong: Mon han dog ez 
skulde komme? 28 Sider. 25 Sre. . ^  c

— 24. I  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. at V. Rosen
stand; V. Vstergaard. En Uvedkommende, Ltndie fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S . schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sioer. 20 Fre.

— 25. M. Henckel: Dronning Anna Sophus Page, rmd jllustr. af
P. Lindeburg; Jngvor Bondesen: Livsslavens Brud, en

Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48 Sider. 2o Sre.
— 26. M. Thoresen: „Det lpnner sig", med Jllustr. as Carl Thom

sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Jllustr. af P- 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Sre. ^ ^

— 27. I .  Nielsen: et Glentefkrig, med Jllustr. as H. Tegner; I .
Futtrnp: Fra Flejetiden, med Jllustr. af Viggo Langer. 2
Sider. 10 )̂re-

— 28. N Juel-Hansen: Fra Sibiriens Urskove, med Jllustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kast: Fra Merland, med Jllustr. as 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Me-

— 29 I .  Sick: Elskovskia'rnerne, et Sagn >ra Provence, med Jllustr.,
Tausens Minde, med Jllustr ; Nic. Bggh: K.ender Dn de Ttrlle 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllustr. af H- Tegner. 44

— 30. Ad^Langsted: Lcegedomsskyggen, med Jllustr.; I .  Fntlruv:
istiddelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. as K. Gambcng; B. 
Ja,isen: En sgrgelig Hemmelighed, Fort-rllmg med Mustr- af 
Anker Lund; V. Sstergaard: Onde Sjue, med Jllustr. 48 sider. 
15 2)rb»

__ -ri Nic. Belah: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Jllustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Jllustr.,

(Fortsattes paa Omstagets 4de Side).



Elith Reumert: Iland fra Fortet, med Illustr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Langfted: En Moders Tilgivelse, Et Sagn fra Bretagne, 
med Illustr. af H. P. Lindeburg. 24 Sider. 15 Are.

Nr. 32. B. Corfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Illustr. af K. Garn- 
borg; B. Arnesen Kall: Sapho, en Fortcelling med Illustr. 
40 Sider. 10 Dre. '

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth Mårtens; Bodsproedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schrpder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schrgder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Ore.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dyden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; Dron
ning Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Dre.

— 35, Naadigherrens Guldnhr, Fortcelling af Knud Skytte, med 7
Illustr.; Koldiughus, af Jugvor Bondeseu, med 5 Illustr. 
48 Sider. 15 Are.

— 36. Den landflygtige Skrcedder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Myenft Sagn, af Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider. 
10 Are.

37. Eu isolstraale, skizze af O. C. Molbech; Hammershyi, en 
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theeu, ved A. P. 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Are.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mork Hansen; Fra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Sre.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten og By-
vcrdderen; Tre Lofter, Fortcrlling af Martin Kok; Svend 
Trpst Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
LEventyr ved Jens Kamp, med 20 Illustr. 54 Sider. 20Sre.

— 40. Den gamle Kiste og Taasi-Ponl, af I .  Nielsen. 11 Billeder.
24 Sider. 10 Dre.

— 41. Kjcerlighed og Grpntsager, af L. Dilling; Den sterkeste, af
Chr. Vestergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illustr. 48 Sider. 20 Are.

— 42. Stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jydsk Folkeeventyr,
af Jens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af V. Bauvell; Barre, af Mogens Gynge;
Lrdt Mosaik fra Stranden, af Camillo Bruun, med 19 Billeder. 
46 Sider. 15 Are.

M-rrk>: Enhver, der af ovennævnte Bsger kjsber paa engang for 
et Belob af 4 Kr., rrholder 10 "/-> Rabat.



Nr. < // Pris: D re.

r;5!". — f

MSMUH for AM<t.
Indeholdende Fortæ llinger, belcerende S k ild rin g e r osv. 

a f fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

!
i

. ^ >'

' -  ?

Kjsdenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29).

Se Omslagets indvendige og dageste Side



Lirsililig for Folket,
indeholdende Fortcellinger, underholdende og belcerende Skildringer,

Digte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. 1. Prcestens ^ommerpcerer, Fortcelling af v r . L .;  Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Vre.

2. En stcerk Mand, Fortælling af Mads Hansen, Johannes Ewald, 
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Vre.

— 3. Linieskibet Prmds Christian Frederik, Fortcelling af k . k , med
8 Billeder. 10 Vre.

4. Kong Bram, Fortcelling af Carl Andersen; Steen Steensen 
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Vre.

5. Niels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10 Vre.
— 6. Prcrsten i Truelse, Fortoelling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Vre.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Vre.

— 8. Dreven af, Fortcelling af Holaer Drachmann; Roms Kata
komber, as L. Wagner. 18 Billeder. 20 Vre.

—  9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Vre.

— 10. En hpjtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllustr. et Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Jllustr. 48 Sider. 20 Vre.

-— 11. En Landsbytragedie, Fortoelling af Ewald; Rosenborg Slot 
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Vre.

— 12. Min bedste Ven, af E. Mårtens, med 5 Jllustr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H F. Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomfruen, af M.'Hen'ckel, med 7 Jllustr. 
96 Sider. 30 Vre.

—  13 Antipoden, en Spmandshistorie af H. Drachmann, med 5
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmpller", af C. Jagd, med 1 
Jllustr. 26 Sider. 20 Vre.

—  14. En Tivoliroman, af L Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste
Normannertog, med 3 Jllustr.; Foraarslcengsel, af O. C. Mol- 
bech, med 1 Jllustr ; En rigtig Svigermoder, af Jens Kamp, 
med 2 Jllustr. 24 Sider. 15 Vre.

— 15. Heksen, historist Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Jllustr.;
Finlands Helte, af A. Better, med 2 Jllustr. 30 Sider. 15 Vre.

— 16. Reisestitse fra Grcekenland, af Menna, med 2 Jllstr.; Slave
handleren, en Fortcelling af C. O. Sommer, med Jllustr. 
24 Srder. 10 Vre.

(Fortsattes pan Omflagets 3die Side.)



<Sn Solstmale.
Skizze af O. L. Molbech.

ef, Ved Du hvad, Emma! 
elskvoerdig — maafle; kjon
-------- aah, ja saamoend;
men et mislykket Geni
— en — en — Digter!
— uha!"

„Ja, Herregud, fordi 
han gjor Forsog —
— „Mislykkede Forsog, 
min Kjcere!" afbrod den 
kritiske Fanny sin Veninde 
og strcebte at holde Regn- 
draaberne borte med sin 
lille, rode Parasol, me
dens hun paa Kryds og 
Tvers sprang over Skov
vejens Smaapytter for 
ikke at odelcegge Garne
ringen paa sin nye, lyse
rode Sommerkjole. Den 
mere alvorlige Emma gik 
tankefuld gjennem tykt 
og tyndt med de store, 
sorte Ojne stirrende ud 
i Taagen, der bredte sit 
fugtige S lor over Trcr-

ernes morkegronne Lov, som dannede en uiqjennemtrcrnqelia 
M ur paa begge Sider af Vejen.

„Nej, maa jeg bede om Vennen, Juristen, Du ved: 
han bestiller dog noget, hun bliver dog til noget!" — „Ja 
hvis han bestaar til Examen, hvilket nok ikke skal vcere saa 
ganske sikkert," fortsatte Emma. der i Samtalens Lob var 
bleven fortroedelig over Venindens haanlige Omtale af 
hendes Halvfcetter, der, som det syntes, havbe viet Wsthe- 
tikken sine Kroefter.

„Herning ikke bestaa til Examen! Nej, nu bliver Du 
virkelig komisk, min kjoere!" svarede den lille, buttede

Wisbechs Almanak. 1S8L. L



Fanny og hoppede over en stor Bandpyt, men traadte fej 
oa kom t il at stcenke hen paa Veninden; „ja, Du maa vir
I-,- « "'en " "  maa jeg le!" — og en frist, hjcer

A E br klang aiennem Skoven og fik den nedgaaendl
mm Taagm " ^  sende et klart Smil ind gjen

o. at stille af, Draaberne bleve mindr.
vg tcerre, In sldst Irommede kun en aanske enkelt nm-
Froken Fannys Parasol, der saa ganske ftrqmodia ud vel 
at maatte bytte sin stmnende, rode Farve med en noacl

^  fo lde t Kulor. Jorden var gansk
opblodt, og Hjulsporene stode fulde af Vand; GroftekantenZ



Imidlertid gik de to unge Piger forsigtig langs Vej
kanten uden at fortsoette Samtalen Fannyslog Parasollen 
ned og benyttede dens nederste Ende t il at afmeje alle de 
Tidsler og Skarntyder, der kom inden for hendes Rcrkkevne. 
Emma svobte sin lange Waterproof toet om sig, stak Lam
aerne r Lommen og vandrede drommende af Sted med det 
lange, sma^, blege Ansigt noesten skjult af den brede Hat- 
iestygg^ Endelig drejede en S ti t il venstre op mellem 
nogle Graner og Enebcerbufle, t il dens Slyngninger tabte 
stg i en kratbevoxet Kloft. Veninden fulgte den og havde 
"ort naaet Bsstcmmclsesstedet: „Ornens Rede," en lille

Plads, indhegnet med Granris og Fletvcerk, hvor der var 
den mest henrivende Udsigt over den lavere liggende Krat- 
P°v og blaa Sund, paa hvis modsatte Kyst Kulleu 
kostede s'ue blaanende Hojdedrag. Paa dette Sted plejede 
de to unge Piger hver Eftermiddag at oppebie Solens Ned
gang bag de sierne Bolger, naar den bredte sit Purpursticer 
ud over Havet, medens den brcrmmede de fine Skyer med 
sine gyldne Straaler. Det var blevet dem en Hcer Vane 
at tilbringe Aftenen der, og de omkringstaaende Birketrcrer 
,om vvxede stg ranke og stjonne samtidig med dem, havde 
lyttet t il mangen fortrolig Tankeudvexling, mange Smaa- 
^ e r  og mange glade Minder. Ogsaa de unge Piger for
stade Aftenvindens sagte Suk i det fine Lov, der var den, 
et Degn paa, at Naturen opfattede og delte deres Lcenaster 
og Dromme. Den nylig faldne Regn bidrog denne Aften 
« sorstcerke den krydrede Duft fra de noere Graner og 
Kaprifoker, der styngede deres lette Guirlander om B ir
kenes stlkesine Stammer.

En lille Naturboenk, der var sindrig sammensat af af- 
hugne Grene indbod de unge Piger t il at hvile sig; men 
km Eimna fulgte Invitationen, medens Fanny, stottende 

parasollen, strax begyndte at klatre omkring mellem 
Hasselbnskene paa Skraamngen. Snart var hun skjult af 
Lovet, oa kun den hoje Vejviser ved Opgangen t il Ubsiqts- 
bcenken kunde nu og da skimte den rode Parasol mellem 
Grenene.

Emma blev siddende paa Boenken hensunken i Dromme- 
rser. De „mislykkede Forsog" vilde ikke ud af hendes 
Danker. Venindens Drilleri havde ligesom kastet en Tvivl



ind i hendes Sjoel, som for blindt havde troet paa den 
Sangbund, hvorom de mange versificerede Smaahilsener, 
han i Ny og Nce havde sendt hende paa Foetterflabets Vegne, 
syntes at vidne. Skulde virkelig den lille Billet, hun endnu 
om Formiddagen havde modtaget fra ham som Budflab om 
hans Ankomst, vcere mislykket? Der havde for hende altid 
vceret noget vist — man kunde noesten sige vederheftigt — 
i al hans Fcrrd; hans Breve vare aldrig fulde af den 
Slags halvt tilslorede Koketterier, fom hun med et syntes 
at have set i de Breve, hendes Veninde undertiden havde 
vist hende og rost for hende. Han var i  hos Grad et 
Stemningsmenneske, det vidste hun; men han havde altid 
forekommet hende sand og naturlig, og hun var derfor vant 
t il at tro ham paa hans Ord. Hvon skulde da det mislyk
kede i  hans Forsog bestaa? Hans Breve bare altid Impro
visationens Proeg og vare unnsksendelige Udtryk for et al
vorligt, stemningsfuldt Sind. Det var forgjceves, at hun 
grundede derover, at hendes dybe, morke Ojne fik et endnu 
alvorligere Udseende og den fine, blodt tegnede Mund 
kneb sig sammen som et Billede paa den Energi, hvormed 
hendes Tanker arbejdede. De bevcrgede sig som i en Ring 
om det lille Ord „mislykket" uden at finde den nemmeste 
Forklaring af Venindens I  tring i Talens Sammenhceng 
og Fannys Mangel paa Forstaaelse af et sortere Folelses- 
liv end hendes eget. Og da nu Fcrtterens lyse, kjcelke 
Skikkelse traadte frem for hendes Blik: den hoje, klare 
Pande, de trofaste, graa Ojne, det utvungne og noesten for
nemme Vcrsen, han udviste i  sin daglige Omgang, — alt 
det, som hidtil faa ganske havde indtaget hende for ham, 
uaar han undertiden om Lordagen kom rid med sin Ven 
og deltog i  deres smaa Aftenvandringer herud til „Ornens 
Nede"; — saa folte hun ncesten lidt Wrgrelse over sin tid
ligere Aabenhed overfor Veninden og var ikke langt fra at 
blive uretfcerdig imod hende og bebrejde sig selv, at hun 
havde givet hende visse smaa Indblik i sit Hjcerte, naar hun 
saa uforbeholdent havde vist hende Fcrtterens tidligere Breve. 
At han vilde ankomme med sin Ven endnu i  Aften, havde 
hun gjemt som en Overraflelse t il Fanny. naar de vare 
komne herop: men nu havde hun besluttet at tie og ikke 
udscrtte hans sidste Hilsen for ogsaa at blive kategoriseret ' 
som mislykket. At hendes Tavshed virkelig vilde vcere en 
Straf, derom var hun overbevist, da hun sendte Venindens 
usammensatte Natur nok t i l at vcere paa det rene med
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Ledet af disse Tanker saa h»n sig nu forsigtig om for 

at virre vis Paa. at Fanny ikke var i Noerheden, men da 
hun hverken knnde ojne Parasollen eller hore hendes Trin 

- L Mostceppe mellem Trceerne, ansaa hun sia 
for sikker og vilde nu soge Erstatning for den Gl-rde at 
kunne overraske Veninden med det fornojelige Budftab ved 
elv at nyde det desto mere. Hun slog den vaade Water- 

proof t i l Side, trak en meget sirlig Notitsbog frem af sin 
Kjolelomme, saa sig endnu en Gang om og udfoldede der
efter Brevet over sit Skjod. Og for nu at berolige sine 
-vanter og jage alle mislykkede Fornemmelser paa Flugt
gav hun sig t il halv ubevidst at loe e Versene ho-t for 
sig selv: '

, „Men Solstraale! — danser Du ej paa mit Blad 
. og leger Tagfat med de snorklede Streger?

For stod de saa strunke, i pyntelig Rad, 
nu mellem hverandre de spogende leger.

! Hvor tor Du forstyrre en digterisk Pen 
j og vcenne dens Born t il vanartede Lojer?
' Med Alvor og Omhu jeg M ed dem hen,

hvor som Led i min Tanke de sammen sig fojcr."
- Men Solstraalen leged og lyste og sprang

fra Linie t i l Linie — snart oppe, snart nede:
I og lystig i  Dansen den Ordene svang,

saa Tankerne bort mellem Stregerne giede, 
i Hvor for en hojtidelig, sorgdcempet Sang 

af Ordenes Vceld skulde statelig strvmme, 
der kvidred og jubled den kaadcst'e Klang 

! som af legende Syner og blomstrende Tromme.
° Hvert Ord, der i Smerte nys kcemped sig frem,
l i Kreds med de andre nu alfelet dansed: 
l Hvert Suk, der sig stjal af sit natdunkle Hjem, 

af Solstraalens Guld blev t il Jubel omkranset 
l Forundret betragted jeg atter mit Digt,

men sandt ej det Tungsind, jeg der satte Stcevne;
> i Livet har ofte jeg oplevet sligt,

at en Solstraales Sm il har en Tryllestavs Evne!
—„Naa, — indrommer han det saa ikke selv?" lod i 

det samme Fannys Stemme lige bagved hende, medens



et smilende, rodmusset Ansigt kiggede frem mellem de endnu 
regndryppende Grankviste.

„Hvad indrammer han selv?" spurgte Emma alvorlig 
uden at vende sig om og uden at synes overrasket ved Ven
indens uventede' Tilstedevcerelse. „Hvad er det, han 
indrommer? siden D u  lader t i l  at have hort det 
hele." —

„A t D igtet er mislykket n a tu rlig v is !" svarede Fanny 
drillende. „Han siger jo selv: Jeg fandt ej det Tungsind, 
jeg der satte Stcevne. M en naar en D igter ikke engang 
selv kan finde udtrykt i  sine Vers, hvad det har vceret 
hans Hensigt at udtrykke, saa indrommer han jo selv, 
at det hele er mislykket. Det v il Du da vel aldrig 
noegte!"

„Ja . —  men Fanny!" —  M er fik hun ikke sagt; th i i 
samme L ieb lik sprang denne ud af sit Skju l, omfavnede 
hende med begge sine Arme, og idet hun med Parasollen 
afvoergede alle videre Indvendinger, tilfojede hun med et 
Kys: „Jeg troer alligevel, at D u har Ret, Emma! D ig
tet er virkelig —  ganske —  kvikt!"

En munter F lojten nede fra  Kloften gjorde Ende paa 
denne lille  Scene og fik dem begge t i l  at studse som to 
unge Raadyr, der hore Lovet rasle, og fo r de scette af Sted 
i  fu ldt F irspring lade de store, klare Ojne spejde t i l  alle 
Sider. Hasselbuskene skjulte endnu Vandringsmandene, 
men snart lod to unge, friste Mandsstemmer op t i l  dem, 
og faa M inu tte r efter stode Vennerne ved deres Side.

„Kan Du se, jea fik Ret, Herning! —  Der har vi 
Kusine og —  God Aften, Froken Fanny!" tilfojede han 
med et s irlig t Buk. „Ja , Herning mente, at Regnen 
vilde afholde Damerne fra  den lange Spadseretur herop, 
men — "

„E n  Solstraales S m il har en Tryllestavs Evne!" 
fortsatte Fannh overgiven.

Fcrtteren truede smilende med Fingeren ad Emma og 
vendte sig hastig fo r at se ud over Sundet; men Kusinen ! 
troede dog at se ligesom en Skygge fare hen over hans 
hoie Pande og bebrejdede med et B lik  Veninden denne nye > 
Indiskretion. '

Det sornojede Selskab tilbragte endnu en S tund med 
at betragte Solens glodende Nedgang bag den store, stille 
Vandflade og begav sig derefter parvis ned ad den bugtede 
S tr. Fcetteren og Fanny gik lid t foran; Indfa ldet med





Solstraalen syntes at have givet de to Modstandere et > 
S lags T ilknytningspunkt; i hvert Fald gik Samtalen langt 
friere og fortroligere imellem dem end ved tidligere Aften
vandringer, og Foetterens formfulde og bestemte Optrceden 
ferte snart Samtalen ind i  et neutralt Spor. L id t ester 
kom det andet Par, der snart var dybt inde i  en P lan  for 
den meste Dag, dersom Vejret, der nu var bleven m ildt og 
ro lig t, vilde holde sig.

S tjernerne vare fo r loenge siden toendte paa den dybe, 
morkeblaa Himmel, og Maanen drog en lang glimrende 
Solvstribe hen over Sundet, da de naaedc ned i  det noer
liggende Fiskerleje, hvor Veninderne beboede et lille  Fisker
hus, hvis to smaa S tuer de havde lejet fo r Sommerferien. 
De bod nu deres Ledsagere et venligt Godnat og traadte 
ind i  deres tarvelige, men nette B o lig . Foran Huset laa 
en smal S trim m el Have, der hovedsagelig optoges af Kjok- 
kenurter, men hvis pyntelig afstukne Bede dog kransedes 
af Lavendler og Resedaer, ja, endog indeholdt nogle state
lige Fuchsier og et P a r fu ld t blomstrende Rosenbufke, der 
alle tilsammen sendte et formeligt Hav af Vellugt ind gjen- 
nem de aabentstaaende Vinduer.

For Vinduerne hang et ncesten gjennemsigtigt, hvidt , 
Gardin, der tilstrækkelig stjcrrmede mod profane Blikke, men 
hverken lod Solen eller Maanen blive ude. Den sidste 
lyste netop klart ind over Gulvet og to skinnende, hvide 
Senge. E t tarveligt Toiletspejl, en brunmalet Servante 
og en uhyre Rejsekuffert udgjorde i  Forbindelse med et P ar 
Trcestole hele Menblementet, der aabenbart kun var bestemt 
t i l  om Natten at yde de nodvendigste Bekvemmeligheder. 
Dagen skulde tilbringes i  det F r i  med Spadsereture i  de 
dejlige Bogeflove og langs den friste S trand. I  den bageste 
Stue, ud mod Gaarden, boede en gammel Jomfru, der af 
Emmas Moder var sendt ud som en S lags Sauve-garde 
fo r de to unge Piger.

Saa snart de vare traadte ind, bleve Vinduerne lukkede 
og Gardinerne trukne for, og medens Emma stillede Lyset , 
hen foran Toiletspejlet, gav Fanny sig i  Tavshed t i l  at 
undersoge Kuffertens Indho ld . <

„M en Fanny! — hvor kunde det dog falde D ig ind 1 
at sige det om Solstraalen; D u  havde jo ikke en Gang 
faact Lov t i l  at lcese Versene!" afbrod Emma endelig Tavs
heden, idet hun loste sine lange, sorte Fletninger foran



Spejlet og samtidig saa deri for at iagttage, hvilket Ind tryk  
denne Bebrejdelse vilde gjore paa Veninden.

„Aah, pyt!" svarede Fanny stadig bojet ned over 
Kufferten. „Hvad gjor det? Det var jo et meget kjont 
Citat, og jeg forsikrer D ig, Emma, han blev flet ikke vred 
derover!"

„H voraf ved D u det?" spurgte Emma hurtig og flog 
Haaret ned, saa det bolgede ud over den hvide Pergnoir 
og ncesten naaede hende t i l  Livet. „Jeg kjendcr Edward 
bedre, —  jeg saa godt, at han ikke syntes om det!"

„D a maatte han da snarere fole sig smigret over, at 
en fremmed kunde hans Vers udenad!" ytrede Fanny og 
kiggede hen over Nanden af Kufferten med et S m il, som 
Emma opfangede i  Spejlet, der nu maaske fo r forste Gang 
optraadte som hendes Fjende.

„D u  er virkelig ikke t i l  at tale med i Aften! —  det 
sagde ogsaa Herning; D u mangler — "

„Naa, hvad er saa det, jeg mangler?" spurgte Fanny 
nysgjerrig og rettede sig i Vejret.

„D u  mangler din Parasol."
„M en Emma! H vorfor sagde Du dog ikke det for? 

Nu ligger den nydelige Parasol deroppe i det vaade Groes! 
—  Jeg maa strax afsted og hente den." Og i  en 
F a rt blev Kufferten smeldet i, og Fanny greb efter 
sin Hat.

„D u  v il da vel aldrig gaa helt ud t i l  Ornereden paa 
denne T id  af Natten?"

„H vorfo r ikke? det er jo klart Maaneskin!"
„Den kan vi jo hente paa Morgenturen i  M orgen; 

den bliver der saamcend nok faaloenge."
„Naa ja, saa lad os da det!" svarede Fanny og gav 

sig igjen i Kast med Kufferten, medens Emma slukkede 
Lyset med et let S m il over Venindens Tankeloshed og sit 
eget Paafund med Parasollen, der havde befriet hende for 
selv at gjore sig skyldig i  en Indiskretion, just som hun 
bebrejdede Veninden hendes. Hun bod nu Godnat, medens 
Fanny endnu en rum T id  var befljceftiget med sine T o ile t
arrangementer fo r den noeste Dag. —

T id lig  den noeste Morgen, da Solen skinnede lys og 
varm ned paa det lille  Fiskerleje langs det solvblaa Sund, 
hvis hvide Sandrevler trak sig som tre paralelle, lysende



S tribe r langs den bugtede Kyst, vandrede de to Veninder 
gjennem en bolgende Rugmark fo r ad denne mindre befoer- 
oede Gjenvej at naa ud t i l  „Ornens Rede". Der var ikke en 
Sky at se paa den host, klare Himmel. Natteduggen b lin
kede endnu som klare Perler i  Rugens Skoeg, og en frisk 
V ind viftede gjennem Sceden og bragte dem t i l  at glimre 
som tusende Diamanter, medens den paa samme T id  blot
tede de smilende Kornblomster og den rode Klinte, som 
Fauny tvert imod Emmas indstcrnoige Formaninger afpluk
kede lanat inde paa Marken. Hun havde allerede hele 
Favnen fuld, og som hun gik der frist og rodmusset i den 
gule Kornmark, lignede hun Vaarens blomstrende Gudinde, 
fra  hvis S m il hele Naturens Rigdom, det gyldne Solskin 
og den kvidrende Lcerkesang, udstrommer. Emma var mere 
a lvorlig  stemt. Foetterens Ankomst syntes denne Gang 
trods den Gloede, hvormed den Aftenen forud var bleven 
imodeset, ikke at udove den sædvanlige oplivende Virkning 
paa hendes noget tunge S ind, og de lette Svaler krydsede 
ucendsede over hendes Hoved. Det var im idlertid ikke mere 
Tvivlen om hans Vers, der tyngede hende; selv Fanny 
havde jo maattet indromme, at det sidste baade var kvikt 
og kjont. Det var nu snarere Visheden, der gjorde hende 
beklemt og lod tusinde urolige Tanker fare gjennem 
hendes Sjoel.

Fanny var saa vant t i l  sin Venindes alvorlige 
Stemninger, at hun lod, som hun ikke mcerkede dem og 
sogte Erstatning i  den livsglade Natnr. Hun besad selv 
saa megen aandelig Ligevoegt, at selv om hendes egen Frem- 
tidsstcevne ikke allerede havde pceret afgjort og kun beho- 
vede Deklarationens officielle Stempel fo r at kunne nydes 
fu ld t ud, vilde hendes Hdre dog nceppe i  den Grad have vceret 
et Udtryk for hendes indre Bevcegelse, som Tilfoeldet var 
hos Emma, der baade havde et rigere aandeligt L iv og

altsaa sine G rr , ^  -„...sterplukning.
„D et er dog flrcekkeligt, som Solen allerede kroender," 

sukkede Fanny hen fo r sig. „Havde jeg blot min Parasol 
ig jen . Moder v il vist blive frygtelig vred, naar jeg nu for 
tredje Gang i dette Foraar mister min P araso l'"

Emma svarede ikke. Med bojet Hoved gik hun tankc- 
sirld foran og overlod Veninden at soqe Trost hos sine 
Blomster. — '

Omsider naaede de Stengjcerdet, hvor en sandet Vej

esad mindre Emma fortsatte



! . L  fortsatte sig i  en Vue et S ty lte
uden om Udsigtspladsen.
^  '; 'A a  D u kun ligefrem; Du ved jo. hvor de mange
Kaprifolier er; saa lober jeg ned efter Parasollen!« sagde 
Fanny utaalmodlg og skyndte sig bort ad en Sidesti 
R e d e n o g e t  Lyng forte ned t i l  „Ornens

- Emma gik videre uden at svare. Vejen forte hende 
md mellem nogle hoje Fyrre- og Grantroeer, der ydede en 
velgørende Skygge mod den broendende Solhede. Hist oq 
her stodte Foden mod en nedfalden Grankogle; store, 
stimede Snegle gjorde sig tilgode mellem de spraglede Pad
dehatte; Myrerne havde tra v lt med at flcebe Grannaale t i l  
deres Tuer; en enkelt metalglinsende B ille  krob rastlos af 

" t^ a d e  sig hindre af tilfoeldige Ujoevnheder i 
jordbunden; Skovduerne kurrede loengere inde i  Tykningen 
og undertiden forvildede en hvid Sommerfugl sig i  sin 
lette Dands ind mellem de morte, ranke, alvorlige Stammer, 
der i  Skovens Yderkant kastede lange, smalle Skygger ud i 
SandveM s bloendende S o llys . ^
, ,  . Emma lod sig glide ned paa det lyssegronne, flo jels- 
bwde Mostceppe og betragtede a lvorlig  denne lille  Verden. 
>Ln Tidlang laa hun saaledes med Hovedet stottet t i l  sin 
Rrm og stirrede ind mellem Stammerne. Hun kom t i l  at 
toenke paa sin Samtale med Herning den foregaaende Aften, 
da de havde vandret sammen tilbage t i l  Fiskerlejet. De 
havde ta lt om Edward, og med megen Varme havde Her
ning ta lt om sin Ven. hvis ejendommelige, fljon t hans 
UkNeModsatte N atur han fra  Drengeaarene havde lcert at

Han havde sogt at forklare hende, hvorledes Edward 
ikke alene var et Folelses- og Stemningsmenneske, men 
ofte under tilsyneladende Modsigelser i  sit ydre L iv forstod 
at fastholde en Tanke, en Folelse, som under den flygtige 
Overflade voxede en sisiilt, men kraftig Vcext i  hans S jc r l; 
at han a ltid  cerligt koempede fo r denne Tanke, fljon t hans 
Stolthed lod ham skjule den saaloenge. ind til den syntes 
ham fuldbaaren, saa andre ikke sjelden lededes t i l  en urigtig, 
,a. modsat Opfattelse af hans inderste Voesen derved. Men 
?oar han saa omsider folte, at nu var Tiden kommen, da 
den skjulte Sp ire  kunde udfolde sig, brod den altid sejerriq 
frem. Han havde netop i  den seneste T id  givet flere 
Exempler herpaa, og Herning tvivlede ikke om, at han be-



standig gjemte paa mange saadanne skjulte Tanker. Men 
under dette alvorlige Arbejde med sig selv salte han tidt en 
forunderlig Ensomhed, som intet endnu havde kunnet udfylde. 
Han havde ofte meddelt Vennen, at han trcettcdes ved denne 
ensomme Kamp fo r sine egne Interesser; han var tilbojclig 
t i l  at tage Ansvaret fo r sig selv a lt fo r let og trcengte t i l  
at vide, at ogsaa en andens Skjcebne afhang af hans A r
bejde; det vilde scette hans M aa l hojere og skcrrpe hans 
Energi; th i han kunde aldrig blive sig selv nok.

Saaledes havde Herning den foregaaende Aften ta lt 
t i l  Emma uden at ane, hvorledes hvert af hans Ord lagde 
ny Noering t i l  den I ld ,  som lcenge havde ulmet i  hendes 
Hjcerte, uden at hun felv havde'kjendt den. Nu, da den 
var ved at blusse op, begyndte hun at forstaa sig selv.

Juristens skarpe Oje havde klart opfattet Vennens 
inderste Voesen, og dog var han selv bleven fo rt bag Lyset 
med Hensyn t i l  Maalet for hans Lcengsler og Folelser, der 
syntes ham at pege i  en anden Retning end den virkelige. 
Denne hans Blindhed havde netop gjort Emma seende, th i 
ellers vilde han sikkert have vceret mere diskret i sine Ud
talelser overfor den unge Pige.

Emma gjenkaldte sig nu alle disse Betragtninger. Hun 
forstod nied et, at den, som skulde baade oge og dele hans 
Ansvar, kunde ikke vcere nogen anden end hun selv; at 
Hernings Ord om den skjulte Vcext her gjaldt hans Kjcer- 
lighed, der syntes at aande hende i Mode gjennem de hojst 
forskjellige Smaabreve; det var den Folelse, der havde gjort 
dem saa naturlige, saa sande, saa forfriskende. Hun var 
overbevist om, at denne Folelse snart vilde bryde sejerrig 
frem, og hun folte sig allerede som den besejrede. Det var denne 
med sod T v iv l blandede Vished, der gjorde hende alvorlig 
og bragte hende t i l  rent at glemme de travle M yrers Fcer- 
den, de lette Sommerfugles Dans. Men som hun saale
des lod Blikket flagre fra  den ene Gjenstand t i l  den anden, 
uden at det dog fandt Hvile ved nogen enkelt T ing. fceste- 
stede det sig tilsidst t i l  en af de skarlagenrode Svampe, der 
i en lille  Klynge samlede sig ved Foden af en Gran, og en 
ideassociation gjenkaldte hos hende Bevidstheden om, hvor
dan hun egentlig var kommen herud, og hun sprang nu 
hurtig som en Gazelle op fra sit Leje fo r at trceffe Fanny

Sted, da hun i  det samme saa denne komme 
Ng i Mode ude fra Vejen.

„M en Emma! — hvor bliver D u dog af?" lod Benin-



deus klokkeklare Stemme. „Jeg har kaldt paa D ig og soat 
efter D ig  allevegne, og — saa ligger Du ganske ro lig  
her."

„Naa, fandt Du saa Parasollen?" spurgte Emma und
vigende og traadte ud af Skyggen.

„Ja , den laa der endnu!" svarede Fanny og holdt den 
blomsterfyldte Parasol frem fo r hende. „Se, her er den. 
E r det ikke en fo rtr in lig  Vlomsterkurv? Se, hvor de blaa 
Kornblomster og de gronne Kaprifolieblade tage sig b rilli-  
ant ud. —  Men nu maa vi skynde os hjem; de har allerede 
ventet a lt fo r loenge paa os."

Dermed tog hun Emma under Armen, og de to unge 
Piger vandrede nu ra fl tilbage ad den solhede S t i  mellem 
Kornmarkerne. S n a rt stode de igjen foran det lille  Fisker
hus og saa Vennerne i  Foerd med at flaa Sm ut nede ved 
Stranden. Fanny lagde hurtig Blomsterne fra  sig i Havens 
eneste lille  Lysthus og lob ned t i l  de andre for at vise sit 
Mesterskab i  deres Jdrcet.

De vare saa optagne af at kappes med hinanden, at 
de flet ikke bemcerkede hende, fo r en lille  hvid Sten susede 
gjennem Luften lige ved deres Side og blinkende hop
pede hen ad den svagt krusede, solvblanke Vandflade.

„D et var Fanny!" udbrod de paa samme Did, medens 
den lette Skikkelse i  den lyserode Sommerkjole, med den 
brede, gule S traahat omviklet af en Kaprifolieranke og den 
rode Parasol flcengt over Nakken sprang graeiost forb i dem 
ud paa de yderste Stene i  Havstokken, hvorfra den lille, 
behandskede Haand med et energisk Kast slyngede nok en 
Sten ud i  Soen.

„Naa, endelig kommer I  da!" raabte Herning og 
traadte ud ved Siden af Fanny. „ I  har ellers ladet os 
vente lov lig  lcenge!"

,,Ja, men det var Emmas S k y ld ; for denne Gang var 
jeg virkelig den forste!" svarede 'Fanny og trykkede hans 
Haand. „M en se nu. —  to —  tre — fire, nej! fem 
Gauge!" og igjen dansede Stenene hen over Vandet.

Emma var imidlertid kommet t i l  og havde sat sig 
paa Strandskraaningen midt i noget Marehalm, hvorfra 
hun havde en herlig Udsigt over Sundet med dets ta l- 
lose Sejlere, den svenske Kyst, hvor Kullagunnarstorp traadte 
tydelig frem mellem sine Skove, og loengst mod Syd 
Kronborgs solbeskinnede Taarue.

Edward traadte muntert hen t i l  hende.



„S la a r D u ikke ogsaa Smut, Kusine?"
„J o !"  svarede Emma og rejste sig; „men jeg er lid t 

troet endnu af Morgenturen, og —  desuden skal jeg op oa 
dcrkke Frokostbordet."

„J a , men saa skal jeg nok hjcelpe D ig ! V i spiser vel

/

SS



^Lysthuset som scedvanlig?" tilsojede han og bod hende

„Tak, Edward!" svarede Emma, og medens de andre 
ivrig  fortsatte deres Leg, gik de op imod Huset.

S n a rt var Lysthuset festligt smykket. En Mosvceg 
sk;crrmede paa de tre S ider mod Landevejens S to v ; et 
mcegtigt Lindetrce stod bagved og hceldede sin store, prceq- 
tlge Krone ud over Bordet som et Tag. og kun foran -  
ud t i l  det solvblaa Sund —  var Udsigten fr i. Emma 
bredte nu en snchvid Dug over Bordet, satte midt derpaa 
en Krukke med Fannys Blomster og lod Jomfruen bringe 
det nodvendige ud inde fra  Huset. Den landlige Anret- 
mng i de sommerlige Omaivelser tog sig b rillian t ud; Solen, 
der tittede ned gjennem Lovtaget tegnede sine store blcen- 
dende Lyspletter paa Dugen og brod sig i straalende Regn
buefarver r den slebne Sherrykaraffe og de smaa K ry 
stalglas. der kun ved festlige Lejligheder stilledes frem.
. . "E r  det nu ikke straalende?" spurgte Emma og betrag- 
tede stolt sit Arrangement.
smilende' " " "  ^  ogsaa hjulpet D ig !"  svarede Edward

»Ja, na tu rligv is ! —  man maa altid helst vcere to, 
naar det stal blive rig tig  udmcerket!" sagde Emma uden at
toenke paa, at hun derved gav Faetteren den foronskede 
Haandsrcrkning.

„D u  har R e t! —  man maa altid helst vcere to>" 
g,entog Edward alvorlig. „N aar man er alene, bliver det 
aldrig saa hyggeligt. Kusine!" —  han traadte et Skrid t hen 
imod hende „jeg har lcenge tcenkt paa, hvor meget lysere 
og rigere Livet maatte vcere fo r to end fo r en. Jeg trcen- 
ger t it  at arbejde ogsaa for en anden — og sammen med 
en anden. V i l  du vcere denne anden; Du ser —  vi kan 
g,ore det hyggeligt sammen!" tilsojede han med et halvt 
bedende S m il og greb hendes Haand.

En dyb Rodme fo r over Emmas blege Kinder. A lt, 
hvad der om Morgenen havde staaet fo r hende som en 
D ro iii, havde med et S lag udfoldet sig t i l  fuld Virkelighed. 
Sk,ont hun fo r kort T id  siden syntes saa forberedt og kun 
med Lcengselens Uro ventede paa dette Sjeblik, folte hun 
sig dog nu overvceldet og fo rv irre t som af noget nyt og 
uventet. Men da^hans trofaste, graa Ojne ufravendt ym
tede spgrgende paa hende, slog hun hastig sine ned, me°



dens hun lod ham beholde den lille  varme Haand 
i sin.

„Emma, svar mig! - -  H ar Du aldrig tcenkt D ig  denne 
Mulighed? eller har jeg igjen gjemt mine Tanker for 
godt? —  Forstod Du ikke m it lille  Vers om Solstraalen? 
— jeg troer dog, Fanny forstod det!" tilfojede han ligesom 
undskyldende.

„Jo , Edward! —  nu troer jeg nok, —  at jeg har for- 
staaet det; tak fo r dit B re v !"  svarede hnn forlegent og 
foestede sine morke, alvorlige Lyne paa ham.

„ V i l  D u da ikke vcere min Solstraale? D u ser, hvad 
den kan udrette, og hvilken Velsignelse den kan vcere for 
m ig; hvad er Livet uden S o ls tin?"

Hun bojede Hovedet, og han saa, at en klar Taare 
perlede under de sorte Ojenhaar. „J a , jeg v il vcere din 
Solstraale, som D u er m in !" sagde hun endelig og saa t i l-

„Tak Kusine!" og han bojede sig stille ned og kyssede 
hendes hvrde Pande.

!



Under hojrostet Samtale havde de andre ncermet sia 
Lysthuset; de traadte nu samtidig derind og fandt Edward 
og Emma staaende Haand i Haand, den forste med et 
talende S m il i  l i t  B lik, Emma stirrende bevceget mod 
Jorden.

Fanny anede strax Sammenhoengen, og med et skjult 
Djelast t i l  Juristen traadte hun lige hen t i l  Veninden, kys
sede hende og sagde:

„Jeg fandt ej det Tungsind, jeg her satte Stcevne; 
i Livet har ofte jeg oplevet sligt, 
at en Solstraales S m il har en Tryllestavs Evne!"
Jo  — jeg kan mine Klassikere!" —



/

Hammersljus.
En Lkiift af GHeodor Siersted.

Der gives nceppe nogen P ro -
H^e der stcerkere 

end Bornholm har fo lt V irk 
ningerne af de kcempemcessige 
Fremflrrdt paa Samfcerdflens Om- 
raade, som vor T id  kan udvise. 
As" .gjwste talrige Skarer af 
Turister hver Sommer den lille  

beundre dens dristige Klippe
partier, forbauses over det ejendom
melige, fremmedklingende Svroq 
og gloede sig over den friste, 
kraftige Luft. Men dette har ikke 
E lg e  v«ret saa, forst i  Mands



M . s  B c h L . ^  ^  A
I  mange Aarhundreder forte Den en ubemcerket, ind- 

getogen Tilvoerelse; Ostersoens Vover fjcernede den saa 
langt fra det ovrige Danmark, at den i  sine Beboeres Be
vidsthed ncesten blev til et felvstcendigt lille „Land" — en 
Bencevnelse, man endnu altid vil hore den indfodte Born
holmer bruge om sin kun lidt over 10 Kvadratmile store 
Fodeo. Fia-rn og utilgængelig, som den var med sine stejle 
Klipper og smaa daarlige Havne, horer man den ikke ofte 
ncevne i F<rdrelandets Historie og ncevnes den, er det ikke 
altid i den heldigste Forbindelse. Opror og Krig har gre
bet md i dens fredelige Existens; Tvistens Wble har den 
vceret mellem Lundebi perne og de danske Konger; Lybekkere 
og Svenstere have hesit deres Flag paa Klippefæstningen. 
ia selv om en bornholmsk Blodvesper ved Sagnet under 
megen Overdrivelse at fortcrlle. Saaledes knytte Dens For
tidsminder sig for alt voesentligt t i l  Kamp og Strid, oa 
forsi den nyere Tid har set Dens Navn knyttet t i l Mcend, 
ver Paa Videnskabens eller Kunstens Omraade have gjort 
det Wre. Naturligt er det derfor, at Hammershus. Fæst
ningen fra de gamle Dage, indtager Hæderspladsen mellem 
de bornholmske Lokaliteter, naturligt, at Turisternes Skare 
forst og fremmest drager derhen; vil den cerede Lceser folqe. 
skulle vi i efterstaaende Linier forsoge at paatage os Vej- 
vrserens Rolle. ^

 ̂ ud en Morgenstund fra Allinge; det er bedst
sk have Dagen for sig, stjont der kun er en god halv M il 
t il Ruinerne. Veien gaar gjennem den fordums Kjobitad 
Sandvig og bo,er saa, bugtende sig mellem lyngbevoxede 
Kl'pper. mod Sydvest Paa hojre Haand ligger den dybe 
lille Fjeldso, Hammersoen. bag den knejser Hammerens nord
ligste Parti. et vceldigt Granitfjceld, hvis Skjcer uskadelig
gøres af det her anbragte Fyr, naar da ikke den hyppige 
toette Taaae Kuler dets advarende Lys for Somanden. 
Der er dybt Vand helt ind til Klippen, og mangt et Skib 
er blevet knust her i den voldsomme Brcending.

Endnu et kort Stykke fremad og foran os harve sig 
Slotsruinerne, lukkende Udsigten mod Vest. Lcenqst til- 
vcnstre mod Sydost ligger „Ulfeldtstaarnet", Midtpartiet 
optages af de vceldige Murrester af Slottets Magazinbyg- 
ning, bag hvilken det 6 Etager hoje Manteltaarn titter



frem , og t i lh o jre  ser m an Levn inge r a f den ind re  Fcrst- 
n ingsm ur.

Smukt og stort er det forste Indtryk, man faar af 
denne svundne Herlighed, lad os da cerbodigt dvcele lidt, 
for vi betrcede dens Grund, og lad os i Tankerne samle 
Hovedtrekkene af Stedets Historie.

H vem  der ha r bygget H am m ershus, og naa r det er 
o p fo rt, vsd m an ikke med Bestemthed; men hvad enten B y g 
herren ha r vceret dansk Konge e lle r Erkebisp i  Lund , ta le r 
Sandsynligheden fo r , a t det skriver sig f ra  T id e n  om kring 
A a r  1200. Pladsen t i l  Fcrstningen, en c. 250 ' hof K lip p e 
kuppel, er yp p e rlig  va lg t, ide t dens ene S id e  beskylles af 
H avet, og de ovrige  begrcenses a f dybe D a le , der t i l  D e ls  
kunde fy ldes  med V a n d . Denne Beliggenhed i  Forbindelse 
med de stoerke dobbelte R in g m u re  g jo rde  H am m ershus nce- 
sten u in d ta g e lig t, og m an v i l  d e rfo r forstaa, a t det v a r et 
P n n k t a f megen B e tyd n in g  under de langva rige  S tr id ig h e 
der mellem Kongem agten og de lundensiske B isper, hvilke 
sidste f ra  det 12te Aarhundrede og he lt ned t i l  C h ris tian  
den andens T id  vare L e n s  egentlige H e rre r. V i  skulle her 
ikke dvcele ved de m angfo ld ige  B e le jr in g e r, der snart bragte 
H am m ershus i  K ro n e ns  H aand og snart under Krum staven, 
men a f dets m idde la lderlige  M in d e r  b lo t frem drage, a t det 
inden fo r sine M u re  h a r set den rcenkefulde Je n s  G ra n d  
ponse paa Hcevn efter Fangenstabet paa S o b o rg , og a t det 
endog en kort T id  va r Residens fo r  B isp  B irg e r  a f Lund , 
fra  hvem Koefoedernes noget omdebatterede A de lsbrev 
skriver sig.

C hris tian  den anden in d to g  S lo t te t  og in d d ro g  L e n  
under K ronen , h v o r den dog kun skulde fo rb liv e  i faa A a r, 
idet den snart efter afstodes paa 50 A a r  t i l  Lybekkcrne. 
D e t v a r stroenge H e rre r, isoer i  S a m m e n lig n in g  med det 
tid lig e re  Regimente. D e r paalagdes L e n  en T r ib u t  a f N a 
tu ra lyde lser, som kunde vcere trykkende nok, saa meget mere 
som der rkke horte  meget t i l ,  a t den lybske B e fa lingsm and  
paa S lo t te t  flu id e  kassere, hvad B onderne  angst og bange 
bragte ham. V a r  S m o rre t ikke godt nok, krcevede m an n o 
get n y t, men —  beholdt det gamle. D e t v a r  lid e t lystelige 
Scener, H am m ershus ' cervoerdige M u re  den G ana  vare 
V id n e r t i l .  T ils id s t lode K lagerne  h o jt, og C h r is t ia n d e n  
tredie m aatte endog sende en C om m ission t i l  D en  som 
skulde undersoge de Lybskes F o rh o ld . R e t ejendommelige 
V id ne sb yrd  fra  denne bornholmske Trcengselstid  bcere I n d 



skrifterne paa nogle Tolv (urgere, fom endnu i  forrige Aar- 
hundrede opbevaredes i Lubeck:

Van Bornholm bin ich hir bracht,
D a t makct u n tro  unbedacht. 1538.

Hedde Bornholm bedacht na framen,
Were ich hiher nicht ghekamen. 1538 o. s. v.

— Vidnesbyrd om en undertrykt Modstand mod de lybske 
Herrer. Paa selve Hammershus har en af disse efterladt 
sig Spor i  Manteltaarnet, som han lod restaurere, hvorfor 
det ogsaa stundom kaldes Lybekkertaarnet.

D e 50 A a r  fo r lo b , og B o rn h o lm  gaves uden Vanske, 
ligheder f ra  de Lybskes S id e  tilbage t i l  K ronen , som nu 
besad D en  in d t i l  Svenskekrigen i  det folgende Aarhundredes 
M id te . D a  afstodes den ved Roeskildefreden den 26de Fe
b ru a r 1658 t i l  S v e r r ig ,  hvilke t S o rg e n s  Budstab fo rs t den 
16de A p r i l  s. A . naaede D e n ; sam tid ig t kom biskoppelig 
O rd re  t i l  Prcesterne om K irkebonnen fo r det svenske K onge
hus. S n a r t  ester kom den nye „L a n d sh e rre " og tog  B o 
lig  paa H am m ershus. D e t v a r Jo h a n  P rind se n s tM d , en 
tapper S o ld a t  fra  T red iveaarskrigen  og adlet paa en af 
dens Valp ladse. D en 6te M a i  sammenkaldtes Befo lkn ingen 
t i l  et M o d e  i  Aakirkeby, h vo r han i sin Konges N a vn  t i l 
sagde den a l Naade og Bevaagenhed. D e t blev dog ikke 
synderlig  bevendt hermed, og det varede ikke lcenqe, fo r  
B o rn h o lm e rn e  m aatte m indes Lybekkertiden: S lagtekvæ g, 
K o rn , Sengekla-der ja . selv H usgeraad og K jokkentoj maatte 
de bringe Svenskerne Paa H am m ershus, sam tid ig t med at 
ove ro rden tlig  trykkende S k a tte r indkrcevedes med Sticenghed 

Denne hensynslose Undertrykkelse frem kaldte den' saa 
meget om ta lte  bornholmske Opstand med dens „S v in e s la g t-  
n in g " , hvo rom  B ere tn ingen  im id le rt id  er bleven i  ho j G ra d  
overdreven. E n  gammel bornholmsk Folkevise om ta le r denne 
Begivenhed som en Fo lke re jsn ing , h v o r i selv K v in d e r 
toge D e l:

„De sirede den Nat baade Mand og Kvinde 
Sonner og Dotre og Husgesinde."

og beretter, a t et A n ta l a f 965 svenske S o ld a te r  bleve 
drcrbte ru n d t om kring paa Gaardene, h vo r de laa  i  I n d -
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kva rte ring . V i  behove ikke ncermere at paavise det u rim e
lige  h e r i;  hele den svenske T roppea fde ling  paa B o rn h o lm  
v a r la n g t fra  saa stcerk og behovede da heller ikke a t vcere 
det. K u n  det er sikkert, a t Prinsenskjo ld den 8de December 
1658 blev skudt ned paa S toregaden i  Ronne, og a t enkelte 
a f hans S o ld a te r  hist og her paa D en bleve drcebte.

F a a  Dage efter fa lo t H am m ershus i  B o rnho lm ernes  
Hcender, og ved et re t mcerkeligt „G aveb rev" overgav man 
D en „med dens R en te r og Indkom ste r" t i l  den „gode og 
fo rr ig e  H e rre  og K o n n in g " Frederik den tredie, der naadig 
tog mod G aven og skjcenkede B o rnho lm erne  adskillige P r i 
v ile g ie r t i l  Tak. E fte r K jobenhavnerfreden maatte han 
im id le rt id  give den svenske K rone  E rs ta tn ing  ved a t kjobe 
og afstaa saa meget R idderaods i  Skaane, som der i  H a r t 
korn svarede t i l  i)et bornholmske.

S lo t te ts  gode T id  v a r f r a  nu  af fo rb i;  dets B y g n in g e r 
og Fcestningsvcerker fo r fa ld t  mere og mere, skjondt det endnu 
i nogen T id  m aatte afgive B o lig  t i l  D ens K om m andant 
og jcevnlia  benyttedes som Statsfcengsel. H e r va r det saa- 
ledes, a t C orfitz U lfe ld t og hans skjonne Gem alinde tilb ra g te  
over et A a r  i  et Fangenskab, som iscer ester deres m is lyk 
kede F lu g tfo rs o g  v a r oprorende strcengt. C hris tian  den 
femte anlagde Vcerkerne paa C hris tianso  og opgav H a m 
m ershus som Fcestning; Kom m andanten tog ikke loengere 
B o lig  der, og m id t i  fo rr ig e  Aarhundrede hentede man 
endog S te n  fra  S lo t te t  fo r  deraf a t opfore en H ovedvag ts
bygn ing  i  R o n n e ! M a n  gav derved et Exempel, som be i  
S lo t te ts  Ncerhed boende V o n d e r ikke undlode a t eftersolge, 
hvad endnu mangen gammel B y g n in g  bcerer S p o r  af. 
Denne V a n d a lism e  ovedes u fo rs ty rre t, in d t i l  endelig en 
kongelig F o ro rd n in g  af 21de A p r i l  1822 fo rbod  a t b o rt
fo re  S te n  f ra  S lo t te t  og derved standsede Uvcesenet, fo r  det 
blev fo r  silde.

V i  skulle nu ved en Vandring op i  Ruinerne ncermere 
betragte, hvad Fortiden har skaanet og hvad Nutidens 
Pietet trofast soger at bevare.

O ve r en af T id e n s  T a n d  noget medtagen spidsbuet 
Kampestensbro kommer man ind  paa S lo t te ts  T e r r ito r iu m . 
L ige ind e n fo r B ro e n  h a r der ligge t en P o rtb y g n in g , med 
hvrlken den ydre  ru n d t om Ham m erklippen lobende R in g 
m ur ha r staaet i  Fo rb inde lse ; B rohuset er sunket i  G ru s , 
og der er kun faa Levn inger tilbage af M u re n , som i  sin 
T id  ncrppe h a r vceret over 10 t i l  15 F od  ho j. V i  fo lge



Stien Mhgjre. som endnu boerer Spor af Brolægningen 
fra gamle Dage, da den var Hovedvejen op til Slottet, og 
efter at have passeret en lille vandrig Dam staa vi ved den 
gamle Slotsport i den indre Fcestningsmur, som omgiver- 
alle Slottets Bygninger. Den er opfort af Granit, brcendte 
Sten og Cement og er endnu ret vel bevaret, paa sine 
Steder endog 20 til 30 Fod hoj. Hist og her har den 
voeret forsynet med halvrunde Taarne, to mod Vest ud 
imod Soen og tre paa Landsiden, og den vcrkker ved sin 
massive Soliditet vor Beundring som et interessant M in- 
desmcerke om Middelalderens Befcestningskunst.

V i troede ind gjennem Portaabningen og besinde os 
saa inde i den rummelige Slotsgaard. Lyng og Grces 
voxer frodigt herinde, hist og her skyder dog den haarde 
Granit sig frem i store Flader; paa en af dem har So l- 
uhret voeret anbragt, det viser endnu de indhuggede Huller 
og Moerkestreger. Hvor her er ensomt, noesten hojtideligt! 
kun Havet, det evige Hav synger brusende hist nede sin gamle 
Sang, medens der frem for Fantasien stiger brogede, vexlende 
Billeder af det Liv, der gjennem Aarhundreder har rort sig 
her, hvor vi staa. Dog videre! vi ere her jo ikke for at 
dromme, men for som fornuftige Rejsende rigtig at se os 
om. V i begynde Vandringen, og troeffe da tilvenstre for 
Slotsporten toet op til Fcestningsmuren et P ar vel bevarede 
Hvoelvinger, hvis rode Sten ere noesten doekkede af en 
Hstoengdc Navne paa Borgens moderne Gjoester. Af storre 
Interesse er dog den moegtige Ruin ved Siden af dem, 
Levningerne af den 4 Etager hoje Magazinbygning. Den 
ydre M u r trodser endnu i sin fulde Hojde Vejr og Vind, 
medens de Partier, der vende ind mod Slotsgaaroen, for 
storste Delen ere nedbrudte og bortforte. En eller anden 
Vejviser vil her maaske pege op mod Muren og vise Dig 
Vcerelset, hvor en strceng Fader i Middelalderen fuldbyr
dede Straffen for en ulykkelig, lovlos Kjcerlighed og murede 
Jomfruen inde — tro ham ikke! fligt Sagn har her flet 
ingen historist Hjemmel og har forvildet sig herhen andet
steds fra.

V i gaa videre t il „Ulfeldtstaarnet", der betegnede Fæst
ningens sydostlige Hjorne, men standse paa Vejen for at 
nyde den herlige Udsigt, som prcesenterer sig gjennem en 
Aabning i  Fcestningsmuren helt indrammet af dens forvit
rede rode Sten. Dybt under os ligge de ostlige stovbe- 
voxede Dalpartier, hist ovre, hvor Terrcenet hcever sig j



kraftige Buclmier, ligger Slottets gamle Ladegaard, Ham- 
merSholm, omgivet af en frodig Have, tilvenstre bugter sig 
Vejen, ad hvilken vi drog herop. Uvilkaarligt soger Djet 
ned mod Dalens Dhb, man tcenker med Ghsen paa den 
farlige Vandring ned over de bratte Skrcenter, som Ulfeldt 
og hans Hustru her vovede, og iler videre for at gjore 
Bekjendtsiab med det Taarn, der bcerer hans Navn. Det 
er ualmindelig vel bevaret, endog de spidse Gavle findes 
endnu, og Murvcerket viser tydeligt, hvor Gulvene have 
ligget, ja selv hvor Kaminskorstenen har snoet sig opad. 
Forovrigt vil den historiske Kritik vide, at Sagnet med 
Urette peger paa dette Taarn som Ulfeldts Fcengsel; det 
er dog et Sporgsmaal af ringe Interesse, om Fcengslet 
har vcerct her eller i en af de andre Bygninger; storre 
Betydning har det uncegtelig, at Taarnet hos Menigmand 
bevarer Mindet om ham, og tavst og alvorligt forkynder 
Lceren om den strcenge Skcebne og om Foracenaeliahcden 
af alt, hvad Verden kalder W re og Hojhed.

V i folge herfra Slotsgaardens sydlige Grcensemur, 
ved hvilken Staldene og Ladebygningerne have ligget, og 
standse ved det halvrunde Taarn i det sydvestlige Hjorne. 
Det er vel vcerd at dvcele lidt her, thi fra Taarnets 
Plateau, hvorfra Kastemastinerne i  gamle Dage flyngede 
Klippestykker og glodcnde Sten mod stormende Fjender, 
viser sig den prccgtigste Udsigt over et saa kraftigt og 
karakteristisk bornholmsk Landstab, at man vanskeligt vil finde 
dets Lige. Under os en Scenkninq med det romantiske 
Navn Paradisdalen, bagved den Ningebakkernes vceldige 
Fjceldhoje og mod Vest'Havet, der bryder sig langs den 
klippcfulde Kyst.

Fra dette Taarn lober den vestlige M u r lige i  Nord, 
opfort paa Klippens stejleste Side ud mod Soen. V i 
folge den, passere endnu et halvrundt Taarn og Levnin
gerne i Grunden af Vicekommandantens fordums Bolig og 
komme derefter til den gamle Slotshave, fra hvis skygge- 
fulde Tusmorke en S ti forcr ud gjennem den gjennem- 
brudte Ringmur ned over Klipperne til Havet. V i flulle 
senere komme tilbage til den, men forst maa vi hvile lidt 
ved det nordvestlige Taarn, der i sin Tid har svaret til 
Ulfeldtstaarnet i Sydost. V i befinde os her ncesten lodret 
over Havet. Dybt under vore Fodder syder og skummer 
det om de to store Skicer, som man har kaldt Lovehove- 
derne; med lidt velvillig Fantasi kan man da ogsaa nok
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faa Ligheden frem. Den nordlige, endnu imponerende Ring
mur forer os t i l Slotsporten, fra hvilken vi gik ud, og vi 
have saaledes fuldendt Vandringen rundt langs Slottets 
indre Fcestningsvoerker, der beflyttede de i  Slotsgaardens 
sydvestlige Del beliggende Hovedbygninger, som vi nu lidt 
noermere flulle betragte.

V i vende os forst til den mest anselige af dem, det fer 
Etager hoje Manteltaarn. Gjennem en 'i den nyere Tid 
restaureret Doraabning kan man troede ind i Taarnet og 
gjore sig en ret tydelig Forestilling om, hvorledes det har 
set ud r sine Velmagtsdage. Der er nemlig her ligesom i 
Ulfeldtstaarnet tydelige Spor af de enkelte Etagers Hojde, 
Vlnduesfordybninger, Trappegange, Kaminflorstene o. s. v. 
I  Grunden soenker sig et P ar dybe Kjoelderrum. Af gamle 
Billeder ses det, at Taarnet har havt den samme ejendom
melige dobbelte Tagkonstruktion som Kirken i Aakirkeby: 
heraf er dog nu ethvert Spor forsvundet, mddens de solide 
Mure sejrrigt have modstaaet Stormene og Uvejrets Magt, 
og forhaabentlig endnu lcenge ville gjore det.

I  Forbindelse med dette Taarn, i hvilket Slottets 
Befalrngsmcend residerede, stod Kirkeflojen, hvis Kapel oa 
pragtfulde Sale nu ncesten fuldstcendigt ere sunkne i Grus. 
Kun af den nordlige M u r er der betydelige Levninger til
bage. Det er ogsaa over to Aarhundreder siden, at Ordet 
blev forkyndt her, idet den sidste Proest paa Hammershus, 
Jacob Pedersen Treslov, allerede i Aaret 1648 flyttede 
herfra til Nyker Sognekald paa Oens Vestkyst, hvor han 
efter Sagnet tog virksom Del i den ovenfor omtalte Op
stand mod de svenfle.

T il disse den indre Bhgningsfirkants ostlige og nord
lige Partier sluttede sig en sydlig og en vestlig Floj, der 
afgav Bolig for Slottets ovrige Bescetning, t il hvis 
yderligere Beskyttelse der var opfort et Par halvrunde 
Taarne, svarende til dem, vi have set springe frem fra 
Fcestningsmuren; selv det stcerke Manteltaarn 'har et saa- 
dant ved sit nordostlige Hjorne. Hvert Skridt fremad har 
saaledes voeret vanskeliggjort en stormende Fjende, og det 
har ikke voeret nogen let Sag at indtage Hammershus, da 
det stod i hele sin Vcelde. Dette vil yderligere blive os 
klart, naar vi stige ned fra Klippereden for fra So og 
Land at faae et Indtryk af Fcestningsvcerkernes Ensemble.

Hvis vi ikke vil gaa tilbage ad den Vej, der forte os 
herop, maa vi folge den nys omtalte S ti ud gjennem den
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vestlige Mur. Det gaar stejlt ned ad, og man maa se sig 
vel for; et Fejltrin'kunde her vcere farligt nok. Stien 
solger en gammel Lobegrav ned mod Havet t il Mollevigen 
saa kaldet efter den Vandmolle, som i sin Tid har ligget 
i dens Ncerhed. Er det roligt Vejr, kan man herfra gaa 
over Skjcerene hen t il den „sorte Ovn", hvis morke 
Granitfjcelde hvcelve sig t i l en mod Havet aaben Klippegrotte.

Fra Mollevigen kan man gjennem Paradisdalen naa 
rilbage til Slotsbroen, idet man paa Vejen vil have rig 
Lejlighed t il at beundre den mcegtige, ncesten ubestigelige" 
Fjceldside under Slottets sondre Ringmur, men hellere ville 
vi her stige i en Baad for at lcere den interessante Kyst
linie at Ejende. Baaden er kun lille, og vi maa lidt ud 
fra Land, dog er der ingen Fare; thi den gamle Somand, 
som roer for os, kjender hvert Skjcer og hver Klippe, og 
roligt maa „Hammervandet" vcere, ellers taaler det ikke 
vor Noddeskal paa sin Ryg.

V i sejle mod Nord, idet vi betragte Ruinerne, som 
herfra tage sig prcegtigt ud. Ved Lovehovederne standse 
vi lidt og vende Blikket opad sogende Muren, hvor vi nys 
stod. Videre gaar Farten. Paa den morke Granit er som 
ved et Lune af Naturen henkastet en hvid Klippemasse, 
hvis usikre Konturer flygtigt kan ligne en tilhyllet kvindelig 
Skikkelse; det er „Jomfruen", den bornholmske Agnete, der 
t il Straf for sin Kjcerlighed til Havmanden blev forvandlet 
t il Sten.

Lcengere mod Nord trceffe vi den „vaade Ovn", en 
Klippegrotte langt storre end den ved Mollevigen. Med 
Forsigtighed kan man ro dybt — henved 60 Alen — ind 
under dens skraat sammenlobende Fjeldtag. Der bliver 
taust i Baaden, naar den glider herind; man maa vcenne 
sig lidt t i l de imponerende Omgivelser, for man trygt kan 
beundre deres ejendommelige Skjonhed. Mork og truende 
hcenger Klippen over os, og Havet skyller med sagte Me
talklang mod dens Fod. Man dvceler her gjcerne, men 
lcenges dog ud — og Farten er da ogsaa snart t il Ende.

Kystlinien bojer ind t il en lille Bugt, der horer Baaden 
hjemme, og vi stige i  Land. Endnu en Vandring op over 
Klipperne, et Afskedsblik til de i Aftensolen glodeude Ruiner, 
og Touren er endt, men Mindet om den vil enhver be
vare, i hvis Lod det er faldet en Gang at gjceste denne 
Danmarks storste og skjounestc Borgruin.



Teplanten og Teen.
Bed A . K. Goepfer.

„ I  den gode gamle Tid", 
fortcrller et gammelt ja
vanesisk Sagn, „kom en 
Gang en buddhaiftisk Hel
gen ved Navn D a rm a  fra 
Indien til Kina for at 
udbrede Buddhas Lcere. 
Han var en meget from 
Mand og saa opfyldt af 
Iv e r for sit hellige Kald, 
at han, dels for at styrke 

- sig i sin Mission og dels 
for at give sin Lcere storre 
Anseelse, aflagde et hoj- 
tideligt Lofte om at ville 
tilbringe Dag og Nat under 
uafbrudte Andagtsovclser. 
Dette Lofte holdt han og- 
saa en Tid, men omsider 
bleve hans Ojenlaag saa 
tunge, at han faldt i Sovn. 

Da han atter va agnede, blev han saa fortvivlet over at 
have brudt sit Lofte, al han til Bod herfor afskar begge 
sine Ojenlaag og kastede dem paa Jorden. Nu skete der 
et mcerkeligt Under, idet der paa det Sted, hvor han havde 
kastet Ojenlaagene, hurtig spirede en hidtil aldeles ukjendt 
Plante op af Jorden, hvis Blade havde Form af et Ojen- 
laag og som langs Randen var forsynede med sine Dun, 
der lignede Ojenhaar. Guddommen aabenbarede sig paa 
samme Tid for ham og scgde at han skulde lave en Drik 
af denne Plantes Blade, da den baade vilde styrke ham og 
soette ham i Stand til bedre at kunne modstaa Sovnens 
Paavirkning. Darma opfyldte straks Guddommens Paa- 
lceg, og da han fandt, at Drikken virkelig styrkede ham, 
anbefalede han Brugen deraf til sine Disciple."

Saaledes lyder Beretningen i det gamle Sagn om 
Oprindelsen til Brugen af Teen. og man kan let se, at 
Mythen har en symbolsk Hentydning til denne Driks Virk



ning paa Nerverne. V i tor naturligvis paa ingen Maade 
indestaa for Rigtigheden af dette Sagn, men det er dog i 
ethvert Tilfcclde lige saa trovcerdigt som adskillige andre 
Fabler om Oprindelsen t il Teplanten, hvilken Plante vi 
ville gjore t il Gjenstand for denne lille Skildring.

Tep lan ten  er besloegtet med den bekjendte og yndede 
Prydplante C am e l i  a og horer ligesom denne t il Tesamilien 
('lornstromiaeess), af hvilken de fleste Arter have hjemme i 
Kina og Japan. Den vildtvoksende Teplante er et Trce, 
hvis Blade have megen Lighed med Kirseboertrceets Blade: 
Blomsterne, der ere hvide og ligne Blomsterne paa de 
vildtvoxende Rosenbuste, udbrede en fin Vellugt, og Frugten 
er en trerummet Kapsel. Efter de nyeste Undersogelser har 
Teplanten ikke, som man tidligere troede, oprindelig hjemme 
i Kina, men i Assam i Bagindien, hvor den endnu vokser 
vildt: derimod forekommer den ikke vildtvoksende i  Kina. 
Medens nogle Botanikere paastaa, at der kun findes en 
Art Teplante (Mma okinsnbis), mene andre derimod at der 
findes tre forstiellige Arter, nemlig: g ron  Te (Ides 
vnillis), brun Te (Ibsa bokss) og v i l d  Te (l'kea 
assamiea). Efter al Sandsynlighed er'den forste Paastand 
den rigtigste, idet den gronne og brune Te vist nok maa 
betragtes som Afarter, der ved forstjelligt Klima, Jordbund 
og Dyrkningsmaade ere fremkomne af den vildtvoksende 
Leplante, paa lignende Maade, som vi have faaet mange 
Afarter eller Varieteter af vore Frugttræer og andre 
Kulturplanter.

Teavlen drives l storst Udstrcekning i Kina og Japan, 
rsa-r i det forst nccvnte Land; ogsaa i Assam avles der en 
Del Te, og man har i den senere Tid med Held begyndt 
at dyrke Teplanten i Forindien samt paa Oerne Ceylon. 
Sumatra og Java; derimod ere Forsogene paa at anloeqge 
Teplantager i Kaplandet og Sydamerika aldeles mislykkede. 
Den saakaldte „Paraguayte", som man faar fra Sydamerika, 
hidrorer nemlig ikke fra Teplanten, men fra flere Arter af 
Kristtornfamilien, som ikke ere beslægtede med denne Plante. 
Her ville vi udelukkende holde os t i l Teavlen i Kina. 
l hvilket Land ogsaa den langt overvejende Mcenqde Te 

^  Aaret 1880 blev der saaledes udfort over 243 
Millioner Pund Te fra Kina. Teavlen drives der baade i 
det store og det smaa; enhver Familie, som har lidt Jord, 
dyrker r det mindste Te til eget Husbehov.

Naar man vil anlcegge en Teplantage, maa man forst



a r b ? i d e t ° * ' bliver godt godet og omhyggelig be- 
nrvcjdet. ^.erpaa saar man teplantens Fro i reqelmcessiae 
Nakker og temmelig tcet. da de langt fra alle splle. Hv?r 

viser sig, at de unge Planter staa for tcrt^ud-
vmtrent''er'2^^av Plante faar en Plads,' somoinirent cr 2 Fod i Gennemsnit. I  de forste Aar bestå ar
Arbejdet paa Teplantagen udelukkende i Lugning og Be- 

^ d  Lugmngen holder man Jorden fri for alle
T ev? m ,ti,,^ ttt^ ? ^ ^ / Bestcrringen tvinger manL.eptanten til at untage Form af en lav Busk. da man
herved opnaar den dobbelte Fordel, at Planten faar langt

Blade, oa at Indsamlingen
naa?t en" m v  Ettere., Naar Planterne have op-

Alder af Z Aar, begynder Indsamlingen af
^ n ite"^ 'rrr^  fortsattes indtil Planterne ere 5—7 Aar 
gamle. Efter den Tid ere disse nemlig saa udmattede at 
der atter maa plantes nye Planter, og Arbejdet paa Plan-
kan^man^ vlia^l ^  ^  ""'hygg^ig Behandling
Pund^Teblade  ̂ 8°^ Jord omtrent 500

.. Paa nogle Steder indsamles Bladene tre Gange om 
'la " t .  Den forjte indsamling, som i Reglen finder S ted 
i April, giver den bedste Te, der kaldes „S jo v -k u n "  eller 
»crgte Keiserte" ;  denne Te kommer ikke i Handelen 
men nydes kun af Kejseren, hans Hof og Rigmcendene' 
indsamlingen sker under Tilsyn af kejserlige Embedsmand 
j'^ ^ ^ ib e rn e  maa have Handsker Paa Hoenderne for ikke at 
l erore Bladene med Fingrene. Bladene blive efter Tor- 
ringen pulueryerede. og denne Te er saa kostbar at et 
eneste Pund af den undertiden kommer til at koste Kejseren 
over 300 Kroner. Den nceste Indsamling fler i Juni og 
den giver en loerdeles god Te, hvorimod den sidste, som 
^ e r  Sted i Avgnst, giver den daarligste Te. Paa andre
l ^ f r a  M a r ts ø , ^adig at indsamle Bladene
L  L L "  E ° ° >  -O D °» .S  M -ll.m .
^  Tehosten er en travl Tid. som lcegger Beslag paa en 
Mængde Hinder. Paa de store Teplantager fan man 
^ " .^ n n e  Tid ie Hundreder af Mcend, Kvinder og Born 

a jbsselsatte  ̂med at afplukke Bladene i hoje Kurve af 
og boere dem til Teladen, en aaben Byqnina 

'^ rh c d e n  af Plantagen. Indholdet af Kurvene ?live? 
vejet, da hver Arbejders Lon l Reglen retter sig ester den



Mcenade Blade, han har samlet, og Opsynsmanden op
tegner Resultatet af Vejningen. I  Teladen findes der en 
Del andre Arbejdere, som tage de indsamlede Blade under 
Behandling, inden de gaa over i  Handelen. Den Maade, 
pna hvilken Bladene blive tilberedte for Markedet, danner 
det forske og ikke mindst interessante Punkt i Teens kemiske 
Historie. De frist afplukkede Blade mangle aldeles de 
torrede Blades Lugt og Smag. Den behagelige Smag og 
yndige naturlige Duft, som udmcrrker de torrede Blade, 
udvikles nemlig forst under Ristningen og Torringsprocessen. 
Fremgangsmaaden herved er forstjellig, eftersom man vil 
have gron eller sort Te; thi begge disse Sorter kan man 
saa af den samme Plante. Den sorte Te fremstilles i 
Reglen Paa folgende Maade: Bladene blive straks efter 
Indsamlingen udbredte t il Torring i  fri Lust; efter at de 
i flere Timer have voeret udsatte for Luftens Paavirkning, 
tage Arbejderne Bladene i Hoenderne og kaste dem i Vejret, 
t il de buve blode og flappe. Derpaa ristes de nogle faa 
Minuter paa sceregne Ristepander, kommes saa paa det 
saakaldte Rullebord, hvor Arbejderne rulle og presse dem 
mellem Hoenderne. Efter denne Behandling udslettes de i 
blod og fugtig Tilstand atter nogle Timer for Luftens Paa
virkning, og t i l sidst torres de langsomt paa Jcernpander 
over en svag I ld  af Troekul, hvorpaa de ere foerdige t il at 
gaa over i Handelen. Naar man vil have gron Te. 
blive Bladene ristede paa Jcernpander noesten umiddelbart 
efter, at de ere indsamlede, hvorpaa de loegges paa Rulle
bordet og rulles med Hoenderne. Derefter kommer man 
dem atter paa Varmepanderne, hvor de ristes omtrent i et 
Par Timer, idet Arbejderne omhyggelig rore om i  dem 
med Hoenderne, og ere saa foerdige t il Salg. Paa Grund 
af denne hurtige Torring beholde Bladene deres gronne 
eller graagronue Farve.

Efter at den forte og gronne Te har undergaaet den 
her omtalte Behandling, pakkes Bladene sammen i Kasser 
og scelges enten paa Stedet eller paa Markederne til Te- 
opkjoberne. Fremgangsmaaden ved Bladenes Behandling er 
dog ikke overalt den samme, som her er skildret, men er 
hofst forfljcllig, hvilket i Forbindelse med Forstjelligheden i 
Klima, Jordbund og Dyrkningsmaade, som for noevnt, har 
fremkaldt en Mcengde forskjellige Sorter Te. En hojst 
ejendommelig Sort Te er den saakaldte M urs tens te ,  
som bruges af forskjellige Folk i  Mellemasien. Den bestaar



k! som bliver tilbage ved Tilberedningen af de
oa ^  ^ a re - eller O M o d

denne Blandmg koges og heldes derpaa ud i 
snma Kar, der have samme Form som Mursten d v o r^  
Navnet Paa denne Tesort hidrorer. Efter Askolin'qen bliver 
Blandingen fast og danner en firkantet Kage: disse M u r
stens-Teknoer blandes med Mcelk og M el og spises derpaa 
som en Slags Suppe. Enkelte Steder i Mellemasien tjen?

b-m I°», -t

T e L S «
Teen en videre Behandling, der gaar ud paa atq joreSal- 

den saa fordelagtig som mulig for dem. For at for- 
oge Teens Vellugt parfumere de den ikke sjceldent, idet de 
atter riste den og derpaa komme Blade af Roser. Jasininer 
^3 andre vellugtende Blomster i den: disse Blade maa nn-

sea Teen for Indpakningen. En saa- 
dan Blanding finder i Reglen dog kun Sted med de finere 
Tesorter; derimod horer det ikke til Siceldenhcderne at man 
blander st Pund sin og stcrrk parfumeret Te med tyve Pund 
af en ringere Sort, for at meddele denne en fin Aroma oa
giore den mere vcerdifuld. Naar Teopkjoberne omsider e?? 
^ d -g e  med T'lberednlngen af deres Varer, sende de Pro- 

^  ' Kina bosiddende evropceiste Kjobmcend
.s^lke Teen „smages" og noje undersoges af de sag

kyndige ,,Te-Smagere". Te-Smagningen, der er en scrr-
? t^ n ^ A § e s ' dvatdi^^-? ?  ^  saaban Fuldkommenhed, m p )oeroeles dygtig Te-Smager, efter vor Landmand
st? n? m ll?m F^stand, ikke alene stal kunne
jyeme mellem 700 forstjelllge Tesorter, men han skal endoa
kunne smage, ved hvilken Art Ved man har koat det Vant?
der bruges ved Tilberedningen af Teen T e -^m a a n in a e n
foregaar paa folgende Maade: De forstielliqe Tevlove?
° , d «  hv.r ° r  sig P -- fl„d- B -,k -r i -- L
Lyset maa falde regelmcesftgt og mildt. En Rcekke smaa
Tab^ka7"n ?s?m -  nojagtig af samme Storrelse og

"^?llles ved Siden af Bakkerne. Omtrent to 
Teskefulde af hver Sort afvejes aldeles nojaqtiat oa keldes 
l Kopperne, der, naar de alle ere forsynede med Te K des 
med kogende Vand. Laagcne scettes nu paa boverne oa 
aftages atter efter et Par Minutters Forlob, hvorpaa det 
as Teen gjennemtrcengte Vand hceldes over i andre aldeles



k/

lianende Kopper. Smageren fylder nu Munden med Te- 
Vandet. smager, uden at synke, men spytter atter Vandet 
ud oa saaledes gaar han efterhaanden hele Noekken af -ic- 
prove'rne igjennem. Efter „Smagen". Farven og Lugten 
sorteres og vurderes nu Teproverne, hvorpaa Købmanden 
ajor sine Bestillinger hos vedkommende Opkjober. Naar de 
mdfodte Opkjobere aflevere den bestilte Te t il Kjobmanden. 
bliver Teen bragt t il Pakhusene, hvor den noje undersoges, 
sorteres, vejes og paa ny torres. Derpaa pakkes den i de 
bekjendte brogede Tekasser, der indvendig ere beklcedte med 
Tinfolie og blive toet tilloddede for at hindre Fugtigheden i 
at troenge ind. Trods denne omhyggelige Indpakning taber 
Teen dog altid noget af sin Aroma og Velsmag ved at fo
res over Havet. Af denne Grund faar man her i Evropa 
den bedste Te i  Rusland, den saakaldte „Karavante", hvis 
Navn hidrorer fra, at den ved Karavaner fores fra Kina 
gjennem Sibirien t i l  Rusland.

Der gives faa Handelsvarer, der ere Gjenstand for saa 
mange Forfalskninger som Teen. De kinesiske Tefabrikan- 
ter og Kjobmcend 'forstaa ikke blot Kunsten ved forskjellige 
Behandlingsmaader at tilberede de mest forskjellige Tesorter, 
men de forstaa ogsaa soerdeles godt paa kunstig Maade at 
forhoje Vcerdien af disse. V i have allerede omtalt et Par 
af disse Maader, nemlig Teens kunstige Parfumering og 
Blandingen af en sin og stoerkt parfumeret Te med en rin
gere Sort. Man holder sig dog ikke alene hertil, men for- 
mlfler ogsaa Teen paa mangfoldige Maader. Det bekjendte 
engelske Blad „Mwes" omtalte for nogle Aar siden denne 
Sag i en meget interessant Skildring, der gav den hojst 
overrastende, men kun lidet opmuntrende Meddelelse, at i 
19 af 20 Tilfoelde er den Te. som gaar i  Handelen, forsal
flet ved Farvning og Tilsoetning af forskjellige Stoffer. 
Den hyppigste Forfalskning, som finder Sted med den kine
siske Te, bestaa i, at man torrer og rister de allerede en 
Gang brugte Teblade og derefter blander dem sammen med 
friste Teblade. Det er umuligt at afgjore, i hvor stort 
Omfang dette finder Sted, da de en Gang brugte og der
paa atter torrede og ristede Teblade kunne se aldeles ud 
som den uforfalskede Te. Ogsaa i England drives denne 
Art Forfalskning, da der der findes store Fabrikker, som 
opkjobe brugte Teblade fra Kafeerne og derpaa tilberede 
dem paa kinesisk Maade for atter at soekge dem med stor 
Fordel. En anden Forfalskning bestaar i at blande Te-



plantens Blade med Bladene af forfljellige andre Planter.

^ "  ,^ukkende er lavet af forfljellige Planters, iscer Ro- 
senbufles torrede Blade, som man har farvet gronne med 
Berlmerblaat og Glbs. I  Almindelighed er det dog iscer 
Pileblade, som Kineserne bruge t il at forfalske Teen med 
I , E M e l f l e  Konsul i Byen Shanghaj berettede for lcengere 
Tid siden, at Kineserne paa Hongkeu-Siden af Sochow-kreek 
ganske aabenlyst drive Tilberedningen af Pileblade lom T il- 
b audmg i Teen. og denne Forfalskning har naaet et meget 
betydeligt Omfang. Bredderne af de talrige Bugter i denne 
Egn ere beplantede.med Piletrceer, og de unge Blade as 
dlsje indsamles i April og Maj. De indsamlede Pileblade 
henlægges i store Hobe - fri Luft. hvor de paa Grund a 
Solvarmens indvirkning undergaa en le tG jcering: der
på« sorteres de ligesom de -egte Teblade efter deres Stor- 
relse og ristes i soedvanliae Teovne. Disse Blade, som have 
en ikke ringe Lighed med de oegte Teblade. sendes t il Shang- 
ha, hvor de i et Forhold af 10-20 pCt. blandes sammen 
med oegte Teblade. Denne Forfalskning skal gribe mere og 
mere om sig Aar for Aar. ^

.^bladenes kemifle Sammensætning har en overordent
lig stor Lighed med Kaffebonnernes. Ligesom de raa Kaffe- 
bonner ere de friste Teblade. som tidligere ncevnt, aldeles 
nden Vellugt og Velsmag, men disse Egenskaber fremkomme 
w.rst ved de Forandringer, som ved Ristningen foregaar i 
selve Bladenes Stoffer. De Stoffer, som findes i de i 
Handelen forekommende Tesortcr, ere omtrent de samme 
om sindes i Kaffebonnerne. s. Ex. Tein, som svarer til den 

saakaldte Kaffein r Kaffen, en flygtig Olje, Garversyre og 
Glutm. Teens Vellugt og Velsmag samt dens styrkende og 
o '̂l,vende indflydelse lndrorer iscer fra den flygtige Olje, 
Ternen og Glutinen. Naar man lader Teen „trcrkke" for 
lcenge eller med andre Ord lader den for lcenae vcere ud- 
sat for en stcerk Varme, mister den sin Vellugt oa Velsmaa 
og den bitre Garversyre bliver da fremherskende. Det 
Estofholdige Glutin er det mest noerende Stof i Teen. af 
hvilket det kogende Vand dog kun er i Stand til at uddrage 
en meget ringe Del. medens det meste bliver tilbage i Te- 
l'ladene. som vi kaste bort. Hvis man derfor vil drage den 
fulde Nytte af Glutinen, maa man komme en ubetydelig



Smule pulveriseret Soda i Vandet, som herved bliver sat i 
Stand til at oplose eller uddrage mere af Glutmen. En 
almindelig Regel for Tillavningen af velsmagende Te er. 
at man forst skolder Tepotten, derpaa kommer Teen r denne 
og overhelder den med stcerkt kogende Vand, som man der
efter tilscetter lidt pulveriseret Soda. Tepotten maa da lukkes 
teet og henstaa hojst 5 Minuter paa svage Gloder for at 
„trcekke". Hvis man bruger gron Te , maa den stjoenkes 
strax efter Paagydningen af det kogende Vand uden forst 
at ,jtroekke". Hvor simpel denne Regel end er, bliver den 
dog langt fra altid fulgt, hvorfor det horer til Sjælden
hederne at faa en rigtig velsmagende Kop Te.

Med Hensyn til Teens Indvirkning paa den menneske
lige Organisme have Meningerne vceret og ere endnu hojst 
forskjellige, idet denne Drik baade har sine varme Lovtalere 
og sine bitre Modstandere. Som almindelig Regel gjcelder 
vist nok, at altfor stcerk Te, der nydes for hyppigt og i 
stor Mcengde. har en hojst stadelig Virkning, idet den kan 
foraarsage Standsning af Spytafsondringen, daarlig Appetit, 
Kvalme, farlige Nervesygdomme o. s. v. Veltillavet Te, 
der ikke er for stcerk og nydes med Maade, har derimod en 
styrkende og oplivende Indflydelse paa Mennesket.

Teen har i mange Aarhundreder vceret en almindelig 
Nationaldrik i Kina. Allerede i det tredje Aarhnndrede 
ester Kristi Fodsel stal man der have benyttet Teplantens 
Blade til at lave en Drik af. Paa den Tid levede der 
ester en gammel kinesisk Fortoelling en Kejser i dette Land, 
som stadig var plaget af en stcerk Hovedpine, og intet M id 
del var i Stand til at stille ham af med den. Da var
der en Lcege eller Prcest, som raadede ham til at lave en 
Drik af Teplantens Blade og bruge den som et Middel 
mod Hovedpinen. Dette Middel hjalp Kejseren, og han 
sandt tillige saa stort Behag i denne Drik, at den blev ind
fort ved Hoffet, fra hvilket den efterhaanden udbredte sig 
til hele Folket, men det er dog forst fra det sjette Aar- 
hundrede man regner, at den blev en almindelig National
drik i Kina. I  Begyndelsen af det niende Aarhnndrede, 
omtrent 810, blev Deen indfort i Japan, og da man ogfaa 
der fandt Behag i denne Drik, blev den snart almindelig 
blandt Folket. M an indforte derfor nu Teplanter fra Kina 
til Japan og begyndte med Held at drive Teavl der. Teen 
har altsaa i mange Aarhundreder i begge disse Lande vceret 
en almindelig Drik, som nydes baade af hoje og lave. rige



og fattige. Man nyder der denne Drik paa enhver Lid af 
Dagen ag ved alle Maaltiderne, ligesom den oqsaa stal 
bydes enhver Gjcest og scrlges omkring paa alle Gaderne. 
Teen eller rettere sagt Tevandet laves i disse Lande paa 
en meget simpel Maade, idet man blot kommer en Smnle 
Leblade l en lille Kop og skjoenker kogende Band paa B la
dene. hvorpaa man i Almindelighed nyder denne Drik uden 
nogen som helst Tilsætning, naar den er bleven lidt afkolet.

Kina og Japan regnes det ogsaa med til en god Op
dragelse at kunne tillave en Kop ' velsmagende Te og byde 
den omkring med Anstand, hvilket man der undervises i af 
Lcrrere, ligesom man her i Evropa lerer at danse, ride oq 
fcegte. Hvor hojt man i Kina flatter Fcerdigheden i at 
kunne tillave en velsmagende Kop Te. kan bedst ses deraf 
at. en af de kinesiske Kejsere. Kien-Long, har skrevet et beromt 
Digt, i hvilket han giver Anvisning til at tillave oq drikke 
Teen paa den bedste Maade. Dette Digt, som blev skrevet 
paa et Jagtparti, findes ofte gjengivet paa kinesiske Tekop
per og lyder saaledes i Prosa: „Et trebenet Kar, hvis 
Form og Farve vise. at det loenge har voeret brugt, soettes 
over en svag I ld  og fyldes med Vand af smeltet Sne: lad 
dette Vand blive saa varmt, at Fist vilde blive hvide oq 
Krebs rode deri; held dette Vand i en Kop paa sine Blade 
af en udvalgt Tesort; lad det staa noget, indtil de forste 
Dampe, som danne en tyk Em. lidt efter lidt formindskes, 
og indtil de kun sveve som et let Dcekke over Vandets 
Overflade; drik derpaa langsomt denne kostelige Drik, oq 
Du vil da med Kraft kunne bekcempe de fem Sorger, som 
, Almindelighed bringe vor Sjcel i Uro. Den livsaliqe 
9ro. som en Drik tilberedt paa denne Maade kan stjenkc. 
kan man smage og, fornemme, men ikke beskrive."
^  .Teen havde i mange Aarhundreder voeret en almindelig 
Drik i Kma og Japan, for man blev bekjendt med den her 
i Evropa. Geografen Ramusio i Venedig stal omtrent i 
Aaret 1550 have faaet den forske Meddelelse om denne Drik 
gjennem persiske Kjobmoend. Holloenderne vare de forste. 
som indforte den her i Evropa. idet det hollandst-ostindiste 
Kompagni 1610 tilbyttede sig nogle Kasser Te mod Salvie- 
blade, der den Gang stode i hoj Anseelse som et godt Lege
middel mod forstjellige Sygdomme. Kineserne bleve snart 
kjede af Salviebladene. medens derimod Teen fandt stort 
Bifald her i Evropa. Omtrent i Aaret 1638 tilbyttede 
russiste Kjobmoend i Sibirien sig Te mod Zobelskind, og



da et russisk Gesandtskab senere blev sendt t i l Mongoliet, 
modtog det ligeledes Te til Gjengjceld for de Gaver as 
Zvbelskind, som det bragte med sig. Paa denne Maade 
kom Teen t il Nnsland, hvor man syntes soerdUes godt om 
den. Omtrent Paa samme Tid begyndte Teen ogsaa at 
finde Indgang i andre Lande i Evropa, men den var dog 
endnu 1664 saa sjcelden her. at det engclsk-ostindlske Kom
pagni sendte den engelste Dronning 2 Pund Te som en 
meget kostbar Gave. Medens man' i England strax syntes 
soerdeles godt om Teen, var det samme derimod ikke T il- 
foeldet i Skotland, og Grunden hertil var svigende: J  Aaret 
1685 sendte Hertugen af Monmouths Enke et Pund Te 
som en Fora-ring t il en af sine Sloegtninge i Skotland. 
Man undersogte noje dette der aldeles' ubekjendte kinesiske 
Produkt; man raadforte sig med Kokken, og efter lang Be- 
toenkning erklcerede denne, at det var en to'rret Urt. Teen 
blev derpaa overgivet i hans Hcender, for at han kunde an
vende den paa den bedste Maade. Denne Mester i Koge
kunsten lod Bladene koge, heldte derpaa Vandet fra og an
rettede dem som Spinat. Gjcesterne fandt dog ikke denne 
Ret efter deres Smag; Teen kom derfor i slet Rygte og 
kunde la-nge ikke finde Indpas i Skotland. Her i'D an
mark blev Tren indfort omtrent i Slutningen af det syt
tende Aarhundredc, men det varede Isenge, inden den fandt 
almindelig Udbredelse her.

Medens Kaffen paa sit Triumftog gjenncm Verden, 
modte en Del Modstand, idet man mange Steder ved For
bud sogte at hindre dens Udbredelse, modte Teen derimod 
ncesten slet ingen Modstand. Teen har dog aldrig kunnet 
finde saa mange Velyndere som Kaffen, og kun i fa'a Lande 
her i Evropa, f. Ex. i England, Skotland, Holland og 
Rusland, er den en lige saa almindelig Drik som Kaffen. 
Ogsaa Nordamerikanerne scette megen Pris paa Teen, og 
Englandernes hose Beskatning af den blev en medvir
kende Ilarsag t il den nordamerikanske Frihedskrig.



30 Notler Rejer.

et var endnu tidligt paa 
Dagen. Ingen Vogn
tummel flrcrmmede S t il
heden i den lille Kjob- 
stads lange, snoevre Gade. 
Man kunde nicerke, det 
var Helligdags Morgen, 
som man fornemmer det 
i de smaa Byer, hvis 
Hverdagsro om Son- 
dagen antager et festligt

Solen skinnede fra en blaa og skyfri Himmel sera de 
gronne Troetoppe , Haverne bag Gadens etetages Huse lod 
Starens muntre Flosten akkompagneret af Spurvenes kaade 
^ ^ e m  Skoven var nylig sprunget ud. Wbletrceerne og 
^ M n  stode r Blomst og ude fra Marken trcenqte en Duft 
af gront og blomstrende Planter ind over den halvstnmrende 
By, op langs Husroekkerne, listende sig ind gjennem Vinduer 
og Dore med Vaarlcengsler i Folge. Den viftede bort den 
kvalme Gravlugt, der Vinteren over havde ligget som en 
^"abe om den skumle Kirke paa Torvet, og strog hen over 
den store Hjornegaard, hvor Brcendevinsbrcenderen, den

haGaa^t7 Vindue. Dagligstuens
Derinde stod Agentens omfangsrige Halvdel i Under- 

'Ip L  Nattroze, i Fcerd med at beregne Madkurven til 
-kovfesten om Eftermiddagen. Agenten trippede i Skjorte



termer op og ned ad Gulvet. Det VLrdige Ansigt med de 
imponerende Bakkenbarter, hvorfor Folk bojede sig maKv-  
bodiat, naar han med stolte Trin  og knejsende Nakke trippede 
ned ad den daarlig brolagte Gade, faa nu faa temmelig 
spnafcerdigt ud, at det nceppe lod sig skjule, at alle hans 
Tonder Guld ikke formaaede at skaffe ham Herredommet i 
hans eget Hus. Agentinden var i det daarlige Humor, 
som griber faa mange Kvinder, naar de' skulle arrangere 
noget stort. Og en almindelig Skovtur skulde det den Dag 
Eb veere.

Byens unge Loege var inviteret med. Om Efteraaret 
havde han nedsat sig i den lille By for at praktisere, og 
hele Vinteren igjennem havde Byens Fruer gjort haard- 
nakket Jagt paa ham. Agentinden havde holdt sig lidt 
tilbage, skjont ogsaa hun havde en Datter at skaffe en 
Mand. Knap atten Aar var den unge Froken Amalie og 
med sine Tonder Guld vilde hun have vcrret et glimrende 
Parti — havde hun ikke havt rodt Haar og en ugudelig 
Mcengde Fregner paa Kinder og Pande, ja helt ud paa 
Næsetippen. Saa var hun tilmed saa ranglet og kantet, 
at det noesten var en Gaade, hun kunde vare kommet af 
Folk med saa runde og glatte Former som Agenten og 
Frue. Moderen forsikrede ogsaa tidt nok det stakkels Pige
barn, at hun aldrig vilde blive gift, saafremt Faderen ikke 
var i Stand til at forgylde hende. Godt var det derfor 
for Amalie, at Faderen var rig nok til at lcegge et Guld
stykke paa hver Fregne, skjont Guderne skulde vide, hun
havde Fregner nok. . .

Da hun var Barn, havde Moderen hele Sommeren 
igjennem vasket hende i Valle. Ligemeget havde det hjulpet, 
Fregnerne var der og vilde ikke vige. Nu maatte man 
finde sig deri. A lt dette havde Agentinden overvejet, da 
hun havde besluttet at vove et Hovedangreb Paa Doktorens 
ŝteerte.

E n  S k o v tu r  havde hun bestemt sig fo r. udmcerket 
M a d  og extrasine V in e . I  Forb indelse med smukt S om m er
ve jr og den friste gronne S kov , stolede hun paa, at det 
v ilde  lokke D ok to ren  i  Fcelden.

N u  h o ld t hun i Eauken R evn  over a lle  de Lcekkerier. 
hun v ilde  fo re  med sig i  Skoven. D e r v a r en lang Liste 
og dog syntes hun, a t hun manglede noget r ig t ig  extra.

S o m  hun brod sit Hoved hermed og a lt  imellem 
skjcendte paa Agenten, der snart trippede op og ned ad



Gulvet, snart kigede ud ad det halvaabnede V ndu , strcemtes
hun pludselig op ved at hore Agenten raabe ud paa Gaden:

Fanden har De der paa Tallerkenen, lille 
Madam Sorensen?"
r- » "^ejer, Hr. Agent, de nysseligste Rejer, man kan tcenke 
NR skarede en stingrende Fruentimmerrost udenfor Vinduet. 
„Det er ved Gud et rent Vidunder paa denne Aarsens Tid. 
Slkke store de ere." og hun greb en af de krablende graa 
Rejer mellem Fingrene og holdt den op i  Dagslyset. 

Agenten smaskede med Lorderne.
„Rejemanden staar bag ved Apoteket, Pigerne forme

lig fl aas om ham og hans Kurv. Farvel, Hr. Agent, 
r s'i' ^dor Sorensen vil gotte sig over de dejlige Reier," 
fojede hun t il med et bredt Grin over det maanerunde Ansigt
og halvt gik, halvt lob ned ad Gaden, saa hendes Tofler 
klaprede mod Stenbroen.
Vindutt^ Fauden," sagde Agenten og lukkede

c Nreg Agentinden, „Rejer paa denne Tid
as Aaret, det er netop hvad jeg manglede. Hvor det vil 
U fre magelos Effekt i Anretningen. Skaf mig ham endelig 
fat, allerhoereste Mand." ^

„Kjoereste Mand, kjcereste Mand," gjentog Agenten, 
„lad bare det Kioeresteri fare, Sofie, og tag den med Ro. 
Rejerne ere voek. Horte Du ikke, hvad Madam Sorensen
sagde. De flaas formelig om ham, sagde hun. Ikke en 
eneste faar Du."
r- »Aa, dit rundryggede Uhyre", skreg Fruen. „Tcenke 
s,g hele din Datters Fremtid afhcenger af nogle Rejer, og 
saa staar Du der og griner. Naturligvis, det er Dig 
aldeles ligegyldigt, om din Datter bliver forlovet. Hnii 
kan jo foae en anden, siger Du. Nej du altstyrende Gud. 
nu bliver Du snart utaalelig. Kan hnn faae en anden. Du 
vilde maaste snude hende bort til en eller anden friseretButiks-

Nilet daarligt Parti. Agent, horer Dn, 
vi de Du virkelig nedvcerdige Dig til at gifte din Datter 
Byens rigeste Part,, med en sattig Kjobmand? Vilde Du
- Fg sW D'g, at Du var den usleste Fader
i hele Byen. Bar Dn ikke andet, da jeg tog Dig? Nej 
det er sandt; men jeg var ogsaa en fattig Pige. Uh, nu 
gnuer han igjen, det Uhyre. Det er ved Gud i Himlen til 

over. Det er jo aldeles umulig for en for
nuftig Kone at snakke Alvor med en saadan Mand. Ikke



;

et Ord kan jeg jo faae sagt; men snak Du bare voek og 
arm Ha, ha. ha, saa kan Amalie komme til at lobe r Fro 
trods al dit Guld, og hvad Gloede har hun saa af at vcere

^  ^^,.Min"?edst^Kone, jeg siger jo ikke et Ord. Voer 
dog rolig, Du er jo min egen sode Hone, der kan gMe 
som Du vil."

„Ja, saa skal Du ogsaa vide, at jeg har bestemt, at 
Amalie stal have Doktoren. Aa. hvor det stal more nng 
at snappe ham fra Apothekerens Frue. Aa. hvor jeg stal 
triumfere den Dag, jeg kan sejre Forlovelsen. Horer Du 
Mand, Trine Vasterkone fortalte forleden, at Apothekerens 
havde kaldt Amalie for en rodhaaret Tos. Ved Gud i 
Himlen, det stal blive hoevnet."

„De Fruentimmer, de Fruentimmer", sukkede Agenten, 
idet han aabnede Stuedoren ud t i l  Butikken og spyttede ud.

„Men nu", raabte hun, „maa du staffe mig fat i 
Rejemanden."

„Det er ugjorlig, Sofie. Jeg kan dog ikke gaa paa 
Gaden i  bar Skjorte. Hufl paa min Voerdighed. Der bor 
dog tages Hensyn."

„Skynd Dig bare at faae Frakken paa, inden Manden
faar solgt ud."

Agenten sukkede. Saa hjalp hun ham en tynd Lær
redsfrakke Paa, og han skyndte sig ned ad Gaden, uden 
Flipper og Halsbind og Stok. Frakken var endda i Skyn
dingen blevet knappet fljcevt. Han gjorde Forsog paa at 
see umaadelig voerdig ud; men da i det samme Bysogden 
kom forbi og han vilde hilse, flog det ham, at han var 
ledet ud paa Gaden med sin gamle fidtede Silkehue paa 
Hovedet. S lig t var ikke flet i alle de Aar. han havde 
voeret Agent, og han var lige ved at synke sammen af 
Skam, da han mcerkede alle de forundrede Blikke, der fra 
Vinduer og Dore stirrede ham i Mode.

„Aa, de Fruentimmer, de Fruentimmer", stonnede han, 
hver Gang han stovte Foden mod en fremstaaende Brosten. 
Aldrig havde Gadens Broloegning forekommet ham saa slet 
som denne herlige Sommermorgen.

Endelig fik han fat i Rejemanden og trak ham trium
ferende med sig. Agenten var atter lutter Voerdighed. 
Pigernes Fnisen lod han, som han ikke mcerkede.

„Undskyld Hr. Agent", udbrod pludselig Rejemanden. 
,men Hr. Agentens Prangesele —



Han fik ikke sagt mere. Jlfcrrdigt forte Agenten 
Haanden om paa Ryggen og nedenfor Frakkckanten fik hans 
Fingre fat i den ulykkelige broderede Sele, han i Hastvcerket 
havde glemt at knappe.

„Aa, de Fruentimmer, de forbandede Fruentimmer", 
stonnede Agenten, medens han med et rast Tag fjcernede 
Selen.

„Ja. Hr. Agenten maa da ikke bande Fruentimret", 
svarede Rejemanden, „hvad fluide der dog blive af et stakkels 
Karlefolk, naar der ingen Fruentimmer var."

Agenten sendte ham et imponerende Blik, der bragte 
Rejemanden t il at stoppe midt i den begyndte Lovtale over 
Kvinderne.

Endelig vare de oppe ved den store rode Bygning. 
Agentinden sad ved det aabentstaaende Dagligstuevindue. 
Hun havde i en Fart trukket en Lcerreds Morgenkjole paa, 
som yderligere fremhcevede hendes fyldige Former.

„Kom ind i Butikken, bitte Mand", raabte hun.
Der var knap et Par Potter Rejer igjen. Agenten 

kjobte alt.
„Nej, hvor det dog er dejlige store Rejer", raabte 

Agentinden med et bredt Smil om de lastede Kinder.
„Ja, hvor har Du dog fiflet dem. min gode Mand", 

sagde Agenten med fuldendt Vcerdighed. Han havde nu 
faaet det hvide, respektindgydende Halsbind Paa.

Agenten sagde altid Du t il simple Folk, det ogede 
Afstanden. Saadan en fattig Mand burde mcerke, hvilken 
uhyre Forstjel der var paa ham og en Mand som Agenten, 
og det forstod han skam allerbedst, naar han tiltaltes med 
Du. Agentinden var derimod mere nedladende. Hun 
sagde De.

„Ja, hvor har Du fanget dem", gjentog han og stram
mede Halsbindet.

Der lob en bred Slagskygge over den fattige Mands 
Ansigt.

„Ja, Hr. Agenten og Fruen maa gjcerne vide det", 
stammede han, „men de Rejer har frelst mit Liv."

„Frelst D it Liv, hvad er det for noget Sludder, 
Mand."

„Ja, det er sandt for Herren ingen Sludder."
„Men fortcel da, min gode Mand", sagde Agentinden 

ivrigt og stjcenkede med egen Haand en hoj Snaps'Solbcer- 
rom t il Manden.



Han svoelgede Snapsen i et Drag, smcekkede med Tun
gen- Det gjaldt det samme som Tak.

„Ja, ser Hr. Agenten og Fruen, vi fattige Folk — 
og jeg er en fattig Mand — har en Sorg, som de rige ikke 
kjender noget til, det er Næringssorg. Hvor den kan pine 
oa rive i  Sjoelen, ja, det maa man have provet selv for at 
vide, hvor forfærdelig det er. Rigfolk, der svcelge i Over
flod, ane nceppe, hvor haardt det ofte kan vcere for os

fattige Folk at bjcerge Foden t il vore — ja, endda blot 
det allernodvendigste."

„Hvor Vorherre staber Munde, der staber han ogsaa 
Fode", lcespede Fruen.

„Man siger den Onde kalfatre mig saa meget 
om Vorherre. Kan hcende det er Logn altsammen, lille 
Frue."



Fruen rodmede og vendte Djnene op mod Loftet. 
Rejemanden bemcrrkede det ikke, men fortsatte sin Fortælling.

„Jeg boer nu i et lille Hus nede ved Fjorden, har 
Kvne og fire Born — rigtig dejlige Unger. Jeg har altid 
vceret en arbejdsom Mand og kunnet bjcrrge Foden til de 
Munde. Vorherre har givet mig at forsorge. Men sidste 
Efteraar toa Stormen min Baad og mit Garn, og det Tab 
har jeg ikke kunnet forvinde. Var det blevet Isvinter, havde 
jeg kunnet tjene Penge ved Aalestangning; men Frosten blev 
borte, og Fjorden lagde ikke til. Saa har jeg maattet gjore 
Gavn i Vmter oppe hos Gaardmcendene; men Arbeidet har 
ikke voeret stort, der var jo Hcender nok om det i  For
vejen."

„En og anden har jo ogsaa givet lidt Hjcelp, saa- 
mcend, det er Synd at sige andet end. at der ogsaa er flinke 
Folk i vor B y ; men der stal grumme meget t il sex Munde."

„Tilsidst begyndte Folk dog at krympe sig ved Paa- 
hcenget, og igaar sagde Sognefogden til mig, da jeg modte 
ham udenfor Kroen, at jeg kunde ligesaa godt straxsoge Fattig- 
vcesenet. Hvor det dog krob i mig, jeg var ncerv'ed at faa 
Taarer i Lljnene; men jeg sagde kun, at jeg skulde tcenke 
over det."

„Giver Agenten ikke en Snaps til" , fojede han pludse
lig til og standsede med Fortællingen, medens det dybe Morke 
igjen bredte sig over hans Pande.

„Nej, lad mig", sagde Fruen, da Agenten gjorde Tegn 
til selv at ville varte op. Historien havde fcengslet ham, 
saa han rent glemte Voerdigheden.

Rejemanden modtog Glasset af Agentindens Haand, 
drak og sagde Tak.

„Ja, Fruen kan vist ikke begribe, hvad det vil sige for 
en Mand at flulle fore den Kone, man for Herrens Alter- 
har lovet at vcerne og fljcerme for Nod og Sorg. hen paa 
Fattiggaarden og voere nodt t il at sige til hende, se saadan 
opfylder din Mand sine Lofter, og saa det vcerste, at se 
Bornene blive liciterede bort som andet Udstud, — ja Fruen 
maa tro. Fattigfolk kan ogsaa holde af deres Born. Jeg 
kunde aldrig overleve det, saameget jeg holder af Marie og 
Bornene."

„Naa alt det tcenkte jeg paa Vejen hjem fra Sogne
fogden. Da jeg kom t il vort Hus, der ligger saa hyggeligt 
mellem den gronne Skov og den brede blaa Fjord, sad 
Marie i Doren og grced. Der var intet at spise i  Lmset,



og Ungerne skreg af Sult. Hidtil havde hun vcrret mcerk- 
vcerdig sejg t i l at holde Modet oppe baade paa sig selv og 
m ig; men nu var det forbi, nu var hun ganske mistrostig. 
Fruen kan tro, det pinte mig, langt heller vilde jeg vcere 
dod end opleve faadan en Time. Jeg bojede mig ned for 
at kysse hende, men hun skjod mig vcek og sagde, at jeg var 
en Pjalt. Det var et haardt Ord, men jeg syntes dog. 
at hun havde Ret, det var dog mig, der havde fort hende 
i Ulykken."

„Fa'r, har du Brod", streg den storste af Drengene, 
en sexaars Purk, ud af Doren. „V i ere saa sultne, saa 
sultne."

„T i stille, Born, jeg kan dog nok skaffe Brod endnu 
en Gang, og jeg Benene paa Nakken ind ad Byen til. 
Oppe hos Mollerkonen havde jeg set Spisekammervinduet 
staa aabent. Nu vilde jeg stjcele nogle Fodevarer, saa fik 
det gaa, som det vilde. Det var halvmorkt og styet Vejr."

„Og det staar Du og fortceller mig, at Du har stjaalet 
ig a a r" , streg Agenten, „veed Du, min gode Mand, at det 
er min P ligt at melde Dig t il P o lit ie t . "

„Men kjcere Mand dog. Du fvrlober Dig jo, han har 
jo flet ikke sagt, at han har stjaalet."

„Hor nu, Sofie, sagde han ikke, at han gik ned til 
Enkens Hus for at stjcele, at Vinduet stod aabent og saa —"

„Krob han derigjennem. Den Onde radbrcekke mig, 
om jeg ikke kom igjennem Vinduet, Hr. Agent", afbrod Reje
manden ham.

„Der ser Du jo, Sofie, at han er en Tyv. Han har 
maaske stjaalet Rejerne. Aa, spring ud i  Gaarden oq lad 
Jensen hente Politiet."

„G jor Dem bare ingen Ulejlighed, bitte Frue, jeg blev 
dog ingen Tyv den Gang, omend jeg var lige ved at blive 
det," faldt Manden dem i Tale.

Agenten rystede vantro paa Hovedet.
„Ja men Du krob jo dog gjennem Vinduet", tilfojede 

han vantro.
„Ja gu gjorde jeg det."
„Og saa vil Du bilde mig ind, at Du ikke stjal."

Eau Agenten jo blot hore, hvordan det gik 
tll. Jeg listede mig hen t il Bindnet. Det stod aabent endnu. 
Jeg lyttede, om jeg kunde hore nogen derinde. Nej alt var 
stille, saa tog jeg Mod t il mig og lrob ind. Hvor-'der var



velsignet med Madvarer, Brod og Sul, Smor og Mcelk i 
Overflod. Ja det er ingen Sag at vcere rig."

„Mens jeg stod og tcenlte paa, hvad jeg skulde tage 
for tage noget vilde jeg — blev Dvren til Spisekammeret 

pludselig lukket op, og en lang hvid Skikkelse listede ind. 
Jeg trykkede mig op i  en Krog for ikke at blive set. Det 
var Enken i bar Scerk og bare Ben. Hun var kommet i 
Tanker om, at Vinduet stod aabcut. Sindigt og roligt 
lukkede hun det i, og saa gav hun sig til min store Skrcek 
til at lede derinde. Lige med et fik hun Oje paa mig. 
Uden at give et Skrig greb hun mig i  Haaret og trak mig 
frem paa Gulvet. Aldrig har jeg toenkt mig, at et Fruen
timmer kunde vcere saa farlig stcerk. Naa, hun stjcrldte mig 
da ud for det vcerste Udstud; men da jeg havde faaet hende 
fortalt, hvor elendigt vi havde det hjemme, fattede hun lige 
godt Medlidenhed med mig og lod mig gaa og gav mig 
endda et Brod, en Klump Smor og e'n Skaal Mcelk med 
hjem. Gud velsigne hende for det, den brave Kone."

„Saadan blev Hungeren stillet derhjemme, og alle de 
smaa Munde gik mcrtte i Seng. Min Kone kyssede mig; men 
vi talte ikke sammen, som vi sad der paa Dortriiiet og 
saa de rode Aftenstyer spejle sig i Fjordens Vande."

„Der var kommet noget imellem os "
„Pludselig sagde jeg': Du skat ikke bryde Dig om, 

Mane, hvis jeg gaar tidlig i Morgen og forst kommer hjem 
sent paa Dagen. Jeg stal ud og gjore Udvej."

„Vor Mo'er stirrede forfcerdet paa mig."
„Jens. Du vil da aldrig ud at stjcrle,'" hviskede hun.
„Nej Marie," svarede jeg, „hvor kan Du dog tcrnke det, 

men der boer en Mand et Par M il herfra, som nok vil 
hjcelpe os."

„Det var nu forresten Logn, jeg kjendte ikke Moers- 
sjal i hele Verden, som vilde hjcelpe os; men jeg havde 
toenkt paa noget andet, Gud straffe mig elendige Karl, 
og hele Natten laa jeg og rugede deroven Det var jo 
klart, det var mig, der var en ussel Stymper, som ingen 
Net havde t il at leve; kom jeg af Vejen vilde Folk nok 
sorge for Marie og Bornene. Saadan laa jeg og tcenkte 
hele Natten, og ved Daggry stod jeg op. Marie og Bor
nene sov. Maanen skinnede endnu saa mat, mens det blaa 
Dagstjcer voeldede frem og lidt efter lidt slukkede Stjcernerne. 
Fuglene begyndte at synge oppe i Skoven. Det var lige 
godt foelt at skulle do i  Foraaret, hvor al Ting springer ud.



Luften ude fra Fjorden var saa kold. Lige godt, det fik ske. 
Jeg vidste en Bugt af Fjorden, hvor Folk sjceldett kom, der 
kunde jeg komme af med Livet."

„Vilde Du drukne Dig, Mand, det bliver jo loenger 
desto vcerre. Sikken et Galmandsvcerk," skreg Agenten og 
losnede paa Halsbindet, der i Jvrigheden sncerede ham i 
Halsen, saa Ansigtet saa ud som en svulmende Rosenknop 
med Papir om Stilken. „Sikken et Galmandsvcerk, og Du 
ser dog ellers sindig nok ud."

„Ja, det maa Agenten nok sige. Jeg havde nu saaloenge 
siddet inden Dore og ventet paa Vorherres Hjcelp t i l No
den skyllede mig over Bord. Saa maa Agenten gjcerne kalde 
mig en P ja lt for det".

„Han druknede sig jo heller ikke, lille Mand", lcespede 
Fruen.

„Nej, sandt at sige, ' "  " ' ' - " ' " ^

allerede i Afstand. Men . ^ ^
skulde Fruen rigtignok set mm "Overraskelse, da jeg kom helt 
ned t il Vandet. A lt det sorte bevoegede sia og krablede 
omkring i  det graablaa Vand. Det var Mimoner af Rejer, 
hele Bugten var fuld af dem".

„Jeg stod, som om jeg havde tabt baade Mund og 
Mcele. saa forberedt havde jeg vceret paa at smide mit elen
dige Kadaver ud i Fjordens Vand. Saa satte jeg i Galop 
hjem efter en Kurv og et Rejenet. Aldrig for havde jeg 
set saa mange Rejer i Fjorden. Jeg fik hurtig Kurven 
fyldt — hele 30 Potter — og kom saa t i l  Byen med dem. 
Afsoetningen er gaoet strygende, og nu har jeg Penge paa 
Lommen. Nu kjober jeg Brod, Kaffe og Sul og skynder 
mig saa hjem t il Ungerne, thi inde i Bugten er der Rejer 
nok t il mange Tider".

„Naa, der kan De se, at Vorherre dog tilsidst hjalp 
Dem".

„Undskyld lille Frue, tror De, Vorherre har ladet 
Rejerne lobe op i Fjorden for min Skyld. Nej, han scetter 
vist ikke mere Pris paa mig end paa en af Rejerne. Men 
eu Ting har jeg Icrrt af den Historie, og det er, at man 
aldrig skal lcegge Hcrnderne i Skjodet og lade Vorherre om 
Hjcetpen. Saa gaar det ad Fjorden til. Nej, man stal 
lede og ikke opgive Haabct, saa finder man nok Brodet. 
Der er altid noget at gjore et eller andet Sted. V il Vor
herre ikke hjcrlpe, maa man kunne bjcrrge sig selv. Denne

til Vandet, lille Frue.



G ang er det, G ud  straffe m ig, kun Tilsceldets S ky ld , a t 
jeg ikke lig g e r nede paa B unden  af det sorte V and.

Rejemanden hviskede en T a a re  b o rt med B agfladen  af 
Haanden. Agenten klappede ham deltagende paa Skulderen, 
medens Agentinden fy ld te  K affe  og Sukker i  hans K u rv  og 
endda et Stykke Legetoj t i l  hve rt af B ornene.

Jens va r i  den syvende H im m e l.

H v o r  V e jen  hjemad dog va r kort. K nap  tre  Kvarter- 
brugte han t i l  a t lobe hele den lange M i l  fra  B ye n  t i l  det 
lil le  H u s . og da han saa kom frem  igjennem Skoven og 
saa M a r ie  staa ved Vejgjcerdet, raabte han H u r ra  og sv in 
gede K u rve n  over Hovedet, t i l  Laaget sprang lo s  saa alle 
Agentindens S a g e r, Sukkeret og B onnerne  og Legetojet 
f lo j ru n d to m  O rene paa den forffrcekkede M a n d .



Lidt slukoret maatte han t il at samle op igjen. Hver 
enkelt Gjenstand blev provet, om den ikke var ciaaet i 
Stykker.

Imedens stod Konen og undrede sig. Bare Manden 
ikke var blevet gal, saadan som han streg op; men da han 
r Smaalob naaede ned t il Huset og fik alt fortalt oq ras- 
HenrykkelftPengene * Lommen, straalede Konens Ojne af

Nej. hvor hun kyssede Manden. Aldrig mere skulde 
hun tvivle om ham, det lovede hun hojt og helligt.

At han havde provet paa at stjoele og tage Livet af 
heiide^m^ dog for sig selv. Det turde han ikke sige

Imidlertid sprang Ungerne skrigende om med Legetojet, 
og Konen ftk travlt med at lave Maden til. Der var

i den lille Stue under det blaamalede, 
fodede Loft. Ansigterne derinde straalede omkap med Solen, 
der skinnede saa lystigt udenfor.

— Om Eftermiddagen tog Agentens i Skoven.
Agenten og Frue sad selv paa Bagscedet af den cer- 

vcerdige gamle Calesche, men paa Forscedet ved Siden af 
Datteren, sad Byens unge muntre Loege, en hoj kraftfuld 
Mand med krollet gult Haar og et kort studset Rundstjceq. 
Langsomt rullede den tunge Vogn ned ad Gaden oq ud ad 
Landevejen. Doktoren var Livligheden selv. Agenten maatte 
give S lip paa Voerdlgheden, hver Gang Doktoren slog om 
sig med Brandere. Misundelige Blikke modte oasaa de 
glade Mennester paa Agentens Vogn fra mere end en af 
de Skovvogne, de passerede paa den stovede Landevej.

Agentmden havde gjort rigtig Regning. Da de sad 
ude i den gronne Skov ved det hyggeligt dikkede Bord, og 
Froken Amalies smaa hvide Fingre langede ud efter de 
rode Rejer og sirliat trak Skallen af dem og lagde dem paa

.rod, brast den haarde Skorpe om den
Mands Hjerte, og han fik hvistet t i l hende, oni hun

med ham ^m tld e n  med ham, som hun nu delte Rejemad

L"pr°pp-
s,.d . L«1 sFLLL



> inde i  Skoven, og D ros len  begyndte a t istemme sine T r i l le r  
inde under B ogens tcrtte Lovhang, k jorte  Agentens V o g n

i ned ad B ive jen  la n g s  F jo rd e n  fo rb i J e n s 's  H y tte .
> U denfor stod han og M a r ie  og a lle  fire  Unger. H a n  
 ̂ og Konen hilste, da V ognen  k jorte  fo rb i, medens Ungerne 
>> raabte H u rra . Agenten nikkede naadig.

M e n  Lens g rin te  polisk, da han 'saa  D okto ren  havde 
! Arm en om Frokenens L iv .

„Loenge leve de fo rlo ve d e ", streg han.
i „T a k  Jens, tak J e n s " , blev der ra a b t fra  Vognen,
i og saa v a r den borte bag en S k y  a f S to v .

Agentindens fede A n s ig t blussede ro d t i  den nedgaaende 
S o ls  S tra a le r . H u n  lcenede sig h je r te l ig t  op mol> Aqen- 

i ten og hviskede: „A a , h vo r det er y n d ig t" ,
i „ J a ,  r ig t ig  prcegtig P a r t i " ,  svarede han.
i „G lim re n d e ", fojede hun t i l .

„Henrivende Udsigt", supplerede han.
„Ganske o v e ro rd e n tlig t" , lcespede hun. „U dstrakt 

- P ra x rs " .
i „A h ,"  sagde Agenten, „d e t v a r e lle rs  N a tu re n , jeg
i snakkede om ".  ̂ '
i „A a h , D u  med d in  N a tu r  —  nej jeg mener kun", og
t hun bragte sin M u n d  he lt hen t i l  M a n de n s  O rc  —  „h v o r  
i det v i l  cergre Apotekerens".

„ J a ,  de F ru e n tim m e r", sukkede A genten; men hun kun 
' kneb yam lem fceldigt i  O re t. D en A fte n  v a r hun a lt fo r  

scjersstolt t i l  a t kunne b live  vred.
D e r v a r Lykke i  den fa ttiges  H y tte  og J u b e l i  de 

unges og gamles H jce rte r i  den borkru lleude V ogn , og a l 
den Lykke skyldtes —  30 P o tte r  R e je r.

W  irger Kcrnfteb.
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I .
Pac, f i r e  gaar det t r e d j e  Led,

D e t f o r s t e  og det f j e r d e  g jo r det samme,
O g  den, fom  man betegner ved 

D e  to med G rund , ha r G ru n d  t i l  sig a t flam m e;
D e t a n d e t  og det f j e r d e  ra r t  

Forfriske kan, og paa en anden M aade
S a a  smaat forfrisker, det er k la rt,

S u je tte t, som blev va lg t t i l  denne Gaade.

I I .
De f o r s t e  t v e n d e  N atten  g jo r t i l  D ag,
V i  alle b live  kan de sidste Dele,
D e sidste to ,  saavelsom og det H e l e ,
N a a r der er dem, der bcere t i l  os N a g ;
D e s i d s t e  saare n o d i g  t id t  v i b live  —
V a r  ikke dum t det mere nu a t skrive?

H v is  en og anden d e rtil svarer nei,
Zcg gjcerne med et V in k  skal staa t i l  Rede;
V i l  om de s i d s t e  t o  man o m v e n d t  lede,
Behage b lo t m an d e t  a t tcenke sig,
D e r t i t  ha r P la d s  endog ved N atte tide  —
Tcenk b lo t !  —  ved m angt et kronet Hoveds S ide.

Logogrrif.
I I I .

T i l  S lagterbanken ej m an sjcelden forte  
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.

D e t K re a tu r, som proesenteres her;
O g  mangen en B a rb a r  det ikke ro rte  

1. 2. 3 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.
I  mindste M aade, a t han dette h o rte ;
M en , kjcere Lceser! H o r et R aa d ! Lad  vcer'
A t  tcenke paa e e t O r d ! Ved Hjcelp a f t r e n d e  
D e kommer kun med Gcetningen t i l  Ende.

sqs, ,-oZ, ux, -  - - „ T  » I  cm spj-iSn m  usjojpW <i : is S u iu s ° ,- !Q



Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortælling as C. Dalsgaard, 
med S Jllustr.; Anemonen, en Fcraarssantasi as S . Michael- 
sen, med 1 Jllustr.; Prpvet, en Fortcelling af E. Hennmgsen, 
med 6 Jllustr. 48 Sider. 20 Vre. ^  ^  .

— 18. San Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Jllustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med r̂ 
Jllustr. 48 Sider. 20 Vre. ^

— 19. Oehlenschlceqers Barndom og fyrste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4 Jllustr.; For 200 Aar siden, af Mprk Hansen; Den Mis
undelige, et japanesik Sagn, med 2 Jllustr. 3 2 -sider. I^V re .

— 20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Jllustr. 20 Sider. 10 Vre.  ̂ ^  .

— 21. Vore Skomagere, humoristisk Skitse af n - r ,  med 7 Mustr.,
Onkels Gris, af Sophus Neumann, med 3 Jllustr.; Et ĉm 
for lidt, Fortcelling af B. Hansted, wed 2 Jllustr.; De tre 
Vnsker, et Nytaarsceventyr, 6 Jllustr. 48 Swer. 20 Vre.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, as
' Th. Siersted, med 6 Jllustr. 24 Sider. 10 Vre.

_ 23. Drachmann: Slider og Slpser, En Spniandshistone, med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala, 
med Jllustr. af E. Henningsen; C. Ploug: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Vre. , ^  ,

24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af V. Rolen
stand; V. Vstergaard: En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet,
24 Sider. 20 Vre. . . .

— 25. M . Henckel: Dronning Anna Sophres Page, med Jllustr. as
Lu P. Lindeburg; Jngvor Bondesen: LivsslavenS ^ ri^ , n̂ 
Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48 Sider. 25 Vre.

— 26. M . Thoresen: „Det lpuner sig", med Jllustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Jllustr. as H. P.
Lindeburg. 24 Sider. 15 Vre. c>

— 27. I .  Nielsen: Et Glenteskrig, med Jllustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. as Vlggo Langer. ^4
Sider. 10 Vre. . ^

— 28. N. Juel-Hausen: Fra Sibiriens Urskove med Jllustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Vsterland, med Jllustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Vre. ^  » .

— 29. I  Sick: Elskovskjcernerne. Et S agn fra Provence, med Jllustr.,
Tauseus Minde, med Jllustr.; Nic.Bsgh: KMder du de Snlle 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllustr. af H. Tegner. 44

— 80. Ad. Langsted: Lcrgedomsflpggen, med Jllustr.; I .  Futtrup.
Middelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg, B. 
Jausen: En sorgelig Hemmellghed. ForlMmg med Jllnstr^ af 
Anker Lund; V. Vstergaard: Onde Vjne, med Jllustr. 48 ^uder.

__ 31. Nic^Bvah: Naar Ziqeunerne komme tilbys, med Jllustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Jllustr.;

(Fortscrttes paa Omflagets 4de Side )



Nr. 32. 

— 33.

— 34.

— 35.

— 36.

— 37.

— 38.

— 39.

— 40.

— 41.

— 42.

Elrth Reumert: Iland fra Fortet, med Illnstr. af Alf. Schmidt- 
Ad. Langsted: En Moders Tilgivelse et Saan 
m°d Mustr. af H. P. Lindebuw. 24 L  L
V. Korsttzen: Fra Spaniernes Tid, med Illnstr af KL'L.̂  »,?LL

Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Illnstr.- tis
af Birger Hansted, med 6 Illnstr'; Dron- 

mng Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Ore.
J llu k tr^ ^ s ^ i^ a '^ ^ ' at Knud Skytte, med 7
48 Sider. ^ 15 I e . ' ° Bondesen, med 5 Illnstr.
Dm landflygtige Skrceder, af Knud Skytte: Den hvide Mae 
10B?e."^ bogens Gynge. 9 Billeder. 28 Nd?r.'

En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkiceld-ren - 
For to Hundrede Aar siden, af M . Mvrk Hansen- ^ra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 2o'Ore.

ẐrEften Hairs Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten oa Bv-
Z ' " ' '  F E " " - ,  -f Martin Kok; S°7nd

d, of Martrn Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa  ̂
LEvcntyr ved Jens Kamp, med 20 Illnstr. 54 Sideri 20Are.
2  M e  Taasi-.Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,

Grpntsager, af L. Dilling; Den stcerkeste af 
Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 

H. I .  Guldberg, med 18 Illnstr. 48 Sider. 20 Dre
^  Jen^Ka'mv. ^ 7 ' ^ '  ^ d e n ,  Folkeerventyr.af Jens Kamp, Det gamle Monument paa Trinitatis Kirke-

Baupell; Barre, af Mogens Gynge; 
46 Sider 15° Bn-nn, med 19 Billeder.

Maerk.' E"bver, der f ^ ^ v n t e  Bager M e r  paa engang for 
et Belob af 4 Kr., erholder 10 o/o Rabat.  ̂ '



N r . / ^ Pris: Ore.

Indeholdende Fortæ llinger, beloerende S k ild rin ge r osv. 

af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjsbenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29). 

Se Omflagets indvendige og bageste Side



Llrsumg for Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og beloerende Skildringer,

Digte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. 1. Prcestens Sommerpcerer, Fortælling af v r . 8 . ;  Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Dre.

— 2. En stcerk Mand, Fortælling af Mads Hansen, Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Are.

— 3. Linieskibet Prinds Christian Frederik, Fortoelling af k. k , med
8 Billeder. 10 Vre.

— 4. Kong Bram, Fortoelling af Carl Andersen: Steen Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Sre.

— 5. Niels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10 Are.
— 6. Proesten i Truelse, Fortoelling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Are.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Vre.

— 8. Dreven af, Fortoelling af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, as L. Wagner. 18 Billeder. 20 Ure.

— 9. Kutteren Vildanden, Fortoelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille
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kunde se, hver Gang 
det onde Vejr var i

Fcerd med at komme op, en gammel Mand staa udenfor Husel 
paa Lcesiden og kigge om Gavlhjornet og mimre med dr 
smalle Lceber, medens Haanden rystende so'r op til Lamme
skindskabudsen eller gravede sig med de knoglede, stcrrkr 
Fingre ind i  Trosens udrevne Knaphuller.

Han brugte Mund paa Vejret; eller det var maaskr 
ikke selve Vejret, han var vred paa; thi Vestjyden v̂ d, 
hvor frugteslost saadant er. Med kjendelig norsk Akcent ' 
....... estjysk.........."------------------------- ^

Smaafolks Drenge, lader dem
Wirbkchr Almanak. 1884

!get, mor , .
flaa ihjel, knuses og drukne

L



»

— passer ikke Roret, passer ikke Aaren. Skarnsfolk, giv 
mig mine Drenge —  mine Drenge, siger jeg!"

Han sang og truede og klagede dette ud omkap med 
Vinden, der fejede om Gavlhjornet og stodte til den vak
lende Skikkelse. Og Gubben, oer allerede for et Par Aar 
siden havde taget Afsked med Halvfjers'erne, strittede imod 
med en ubojelig og haard Viljes sidste Kroester; han 
vilde og maatte se derned igjennem Klitbakkernes graableae 
Jndflcering, hvor Brcendingen kom og svandt bag Sand
strimlen, hvor den vidnede, at nu regerede Jcevndogn, vid
nede, at nu var den onde Tid der med Ulykkerne i aaben 
So og paa Revlen, vidnede og var virk.

Hans Stemme blev svagere og svagere; den nedbrudte 
Skikkelse duvede mere og mere. Stormen fik Overtaget. 
Stormen er skadefro; eller Stormen er slet ikke noget, 
hverken villig eller uvillig, men en stor foleslos, uansvar
lig Voldsomhed, der, hvis den oprindelig er anlagt med et 
Ore for Menneskenes Klager, efterhaanden dover denne 
Sans med sit eget Raab: Ho ho, hallo! Afvejen I
smaa! Plads for en Firsinostyvepundiger! A f—vej—
ennnnnn! -------

Og Stormen trcengtc sig op gjennem Indskæringen i 
Klitbakkerne, og gjennem den ode Sncrvring, hvor disse faa 
Huse laa spredte paa begge Sider af en dyb Rende; og 
Joevndognsstormen stodte mod Gavlvæggen med den dumpe, 
pludselige Lyd som af et fjcernt, stramt Skud. Gavlvceagen 
holdt, men den gamle blev kastet tilbage om Hjorner og 
sogte, halvt blindet af Sandet, hen imod Dsren, som en 
Kvinde havde aabnet for ham og paa hvis Tcerskeltrin hun 
stod, rolig, agtpaagivende, ventende paa ham, for at yde 
hans svigtende Krafter en provel Slotte.

Ingen skulde mcerke, at hun greb ham under Armen i 
saadan Hensigt. Det kom saa tilfoeldigt, saa stilfoerdigt. 
Hun ledte ham gjennem den lille, brolagte Forstue ind i 
Stuen, hvor Sengen og Dragkisten og det rodmalede Bord 
havde deres M ads, nu som for en Menneskealder siden. 
De to vekslede intet Ord, men da han var bleven bragt 
til S-rdc og da hun havde strsqet Kabudsen af ham oq sat 
et Krus M alk hen for ham, begyndte han at nikke og famle 
ivrigt med Fingrene, og medens han sogte at tage Pusten 
Men som Stormen havde taget fra ham, formede hans 
Mumlen stg trl et: „Sara —  Bogen! Tag Bogen



Hun gik hen til Dragkisten og tog en M e  , tyk Bog 
i musegnavet Lcederbind med kobbergyldent Snit; og hun 
satte sig ligeoverfor ham og holdt Bogen, langsynet som 
hun var, r Arms Loengde fra sig og laste paa det sorste 
Sted, hvor hun flog op, uden at standse, ganske ensformigt, 
Punktum ester Punktum, Vers efter Vers, medens Vinden 
ynkeligt tudede derudenfor, som en Hund, der vil 
lukkes ind.

Den gamle Mands stubbede Hage sogte lamgere og 
lcertgere ned paa Brystet; Fingrene samlede endnu stedse, 
som om Vreden i Sindet fledes med Dsvelsen fra Lås
ningen; saa s-gte Homderne sammen vred sia endnu en 
Gang i  Smcrrte, blev liggende foldede og faldt trlstdst 
flapt ned. Hun ncermede sit Ore til hans Mund. Han



hviskede: „S a —ra; det er ondt Vejr!" Hun loeste endnu 
et Punktum. Han hviskede: „Drengene, S a ra ! —
D re n -g e -n e !«

Hun kostede Hovedet og forstoerkede Stemmen. Hun 
loeste:

„Det hedder vistnok i Salmen: „Hvad ere de kristne 
dog glimrende smukke indvortes!" om de sande kristne:

De ere vel ellers af Adam som andre 
Og boere den jordiskes Billede med,
De vaage og sove, arbejde og vandre 
Og lide saavel som de andre Fortroed,
I  jordiske Skikke,
I  Mad og i Drikke,
Man ser dem ej noget scerdeles at gjore,
Kun at de af Verdens Lyst intet vil hore/'

Hun holdt inde oa saa'paa ham. Han sov. Saa 
rejste hun sig lydlost, lagde Bogen bort, kloedte den gamle 
Mand af, Stykke efter Stykke, bar ham hen i Sengen, 
doekkede for ham, drak Moelken ud af Kruset, og stillede sig 
hen ved Dragkisten. Paa Voeggen oven over hang tre 
Fotografier, med en lille gul Krans af Evighedsblomster 
om hvert, tre Portrceter af unge Somoend, tydeligt nok 
Brsdre, de to i Orlogsklcrder, den celdste i Fisternes sæd
vanlige Sondagstoj; og Klcederncs Farve var til yderligere 
Kjending og Fvrstjonnelse angivet med en meget stcerk blaa 
Kulor, ligesom der var sat rodt over de ungdommelige, 
fljcegaede eller stjceglose Kinder.

Hun stod og saa paa dem. Hun rettede ved en af 
Kransene, gned en Flueplet af hist og ber paa Glasset og 
provede de smaa Som i Ringene paa de simple Rammer. 
Og alt ksaa lydlost, roligt, afmaalt. Saa vendte hun sig 
om og ostede et Blik til Sengen. Derpaa tog hun et as 
Fotografierne ned, holdt det lidt i Haanden, langt ud fra 
sig, loengere ud fra sig, og hcengte det atter op.

Hun gik ud i Kokkenet og gav sig til at bryde Lyng
ris itu, som hun stak under Kaffekedlen. Nu og da holdt 
hun inde og lyttede til Doren, om den gamle skulde kalde. 
Saa faldt hun i Tanker. Og atter lyttede hun efter den 
gamle, efter Kren Normand.

Hun hed Sara, hun var Kren Normands Kone, havde 
vceret det i tredive Aar. Hun var omkring halvtredserne,



lige saa meget over de halvhundred, som han over de firs. 
Her boede og levede de i denne Soenkning mellem Klit- 
bakkcrnej ud imod Havet. Nogle faa, adspredte Huse og 
en enkelt Gaard laa hojere oppe i Kl osten, hvor det dyr
kede Land begyndte. Her groede kun Kartofler, og faa 
var her lidt Groesning for et Par Faar. Resten, der 
skulde til, maatte tages fra Stranden og paa Havet. I  
mange Aar havde den gamle iUe vceret paa Havet, men 
man vilde vide, at han fra tidligere Tider havde lagt sig 
lidt op. Nogle faa hundred Kroner er strax „noget" her, 
hvor Skov og fed Agerjord og Torvemose og Eng er en 
Saga, et klangfuldt Eventyr, som Klittens Born lytter til, 
ligesom vi lytter til Sandeltroe og Purpur og Guldstov 
og persiste Toepper. Disse Mennesker her i Klitten lever 
og dor paa samme Plet — naar de ikke tilfoeldigvis om
kommer paa Havet. Det hcendes nu og da. Undertiden 
bliver man borte ved et Forsog Paa at bjcerge Ncestens 
Liv og Gods ude over Revlen, hvor Skibet har stodt. 
Oftere soetter man Livet t i l , naar man i den daarlige, 
strobelige Baad soger Land derude fra Fiskepladsen ved en 
pludselig opkommende Storm. Under Landscetningen bliver 
en eneste lille Fejl stoebnesvanger. Denne Broending her 
er graadig; den forlanger aarligt Bytte paa sin brotende, 
raa Maaoe. Men ikke blot er Revlen, Broendingen, Land
sætningen farlig. Naar man staar her oppe i Klitten og 
med en god Kikkert ser ud i den aabne So, saa kan man 
undertiden faa Oje paa et stolt Fartoj, der i  Orkanens 
Byger, under en Vending eller naar et og andet ikke er, 
som det stal vcere, lcegger sig afkroeftet eller voldtaget ned 
blandt sine Forfolgere, de tungtbevcebncde og dog saa 
hastige Styrtesoer, for aldrig at ftaa op niere. Paa den 
Maade kan Skib og Besoctning forsvinde, og hverken Bor- 
sen-Halle eller 8Iupping'-0rsjette kan give Oplysning om, 
hvorfor eller hvorledes. Selvfolgelig kan ogsaa en saadan 
Skude, ved sin gode Konstruktion og sin Forers Dygtighed, 
klare sig fra det voerste, men saa kan til Gjengjceld en So  
vaske Enkeltmand vcek, eller en Bom, et S e jl, et Skode, 
som springer, kan slaa ham over Bord lige saa let, som man 
taler derom — og saa kan det lidet nytte bagefter at klage 
over Skipper eller Rorgcenger, som ved Uagtsomhed har 
voldet Ulykken. Ikke engang, om man fik en Artikel md 
i LInpMx-Sarette eller Borsen-Halle, vilde det nytte; thi 
borte er borte, og selv om det var en Admirals Son, der



Paa denne Maade var gaaet vcek, saa vilde hverken Skipper 
eller Rheder kunne staffe ham tilbage iqjen: ikke enqana 
om de fik Dom over sig for det.

At vcere fodt her r Klitten, her ved denne Strand, 
hvor der ikke er Skov og ikke er fed Agerjord og Torve
mose og Eng, det er noget ncer at vcere sodt under Nod- 
vendighedens haarde Lov. Var her endda et Fiflerleje, 
saa kunde man slaa sig sammen med andre, skaffe Redskaber 
og afscette Fangsten i Kompagni. Men her er ikke andet 
end et Par strobelige Baade og et Par Huse med magre 
Faar, den magre Grcesgcmg og Kartoffelstykket. Drengene 
vcennes fra smaa af til saa godt som ene at gaa ud med 
den daarkge Baad og bjoerge hvad de kan. Saa kommer 
Twen, hvor de bliver udtaget til Orlogs, og saa kan de 
ssge sig Hyre siden efter. Naar de ikke faar Forfald under
vess, saa vender de ncesten altid hjem igjen, klccber ved 
denne Sandstrimmel, disse Klitbakker, vover stadig Trojen 
og afgiver, Sloegt efter Slcegt, Beviser for, hvad Vane og
Vilse r Forening kan bringe ud af det menneske
lige Lw.

Men blidt og blodt og let og lindt er Livet her ikke. 
Nossomt og mojsomt maa her leves, og stridt og tungt og 
indadvendt bliver det i de smaa Huse.

Kren Normand havde tre Sonner.
Han selv var begyndt tidligt med det alvorlige. 

Faderen forte en lille Skude paa Norge. Ovre ved Kri- 
stlanssand var Drengen fodt, og fra han kunde staa oprejst 
paa et Doek fo'r han med Faderen. Det var i Enqelst- 
mandens Tid, i Krigens Tid, og Skuden blev jaget og taget 
her under Land, og Fader og Son gik i Fangenskab, blev 
udvexlet, kom atter i Farten og forliste her under Land

Det var som om Landet, Stranden her vilde beholde 
Drengen. Faderen blev derude mellem Revlerne Tonnen 
kom i Land. Landet, Folkene i Klitten, dobte ham om til 
Kren og han blev Tjenestedreng hos Gaardmanden, men 
laa mere i Baaden paa Havet end blandt Faarene i Folden. 
Lille, sejg, senestcerk, udholdende, med hvasse Ojnc, en fuld
kommen Ringeagt for personlig Fare og en udviklet Sans 
for personlig Fordel, var han altid med ved Fiskeri og ved 
Forlis, og i Aarenes Lob blev han bekjendt ncesten lige 
meget ved sin knurrende Tavshed og ved sin Dygtighed i 
at styre en Baad, hele Kysten over op og ned i fem Miles 
Afstand.



Han giftede sig tidlig med en Pige, der var lidt til Aars 
og som ejede det halve as et Hus. Broderen, der ejede den 
anden Hcelvt, omkom en Vinternat i en Snestorm paa 
Stranden. Han blev blindet eller bloest ud i Soen; Broen- 
dingen tog ham, og han kom forsi for Dagen loenge efter.

Kren Normand fad med Huset og Konen, og han fik 
tre Sonner efter hinanden, med korte Mellemrum.

Det var Faderens Stolthed disse tre Sonner. Ord
karrig og indadvendt, som han var, blinkede bans Ojne, 
naar han gav Drengene sine korte, knappe Kommandoer i Baa- 
den og naar han faa' hvor villig og adroet de adlod og 
hvor ganske de var Blod af hans eget Blod.

Drenge spiser meget; der fkulde slides haardt, og der 
blev flidt haardt. Kren Normand loerte sine Sonner alt, 
hvad han i det hele kunde lcere dem, og de voxede op og 
udviklede sig. hver iscer med sin bestemte Karakterforskjel, 
men alle tre som uforsagte og provede unge Mcend paa 
Ssen.

Den celdste, Jorgen, var maaske Faderen mest lig saa- 
ledes som denne havde vcrret i sine ganske unge Dage, 
temmelig tavs, viljestærk, gik aldrig af Vejen for noget. Han 
var den hojeste og slank, de andre to, Karl og Johan,
mindre, mere toetbyggede. . . . . .

Jorgen kom til Orlogs og kom hjem igjen. Kongens 
Toj klcedte ham. Der var Dans en Fastelavnsmandag 
hos Klitbonden, der ejede den eneste Gaard. Kren Nor
mand yndede ikke Adspredelser, allermindst Dans, men Jor- 
aen air derhen alligevel.

Sondagen ester spaserede han med Tjenestepigen hos 
Bonden. Hun hed Sara, var foroeldrelos, saa godt som 
et Barn endnu, med morkt, glat Haar, store, forundrede 
Ojne, hvis Blik alligevel ikke flyttede sig langt omkring og 
som nu kjendeligt holdt as at hvile paa den unge, rafle Or- 
loasaast, uanset at han ikke snakkede noer saa godt for sig, 
som Broderen Karl, der fulgte med Parret et Stykke gjen-
nem Klitten.

Saaledes gik det nogle Ssudage.
Saa sagde Faderen en Dag nede ved Baaden til

^„Du spaserer med Tjenestepigen hist ovre?" 
'J a !"
"§ivad er det, hun hedder?"



„Det er et kjont Ansigt. Du tanker da ikke paa at 
gjore hende Fortråd?"

„Det falder mig ikke ind!"
„Hvad vil Du da?"
„V i er Kjcerester!"
„Valp!" brummede Faderen. „Nu kan Du gaa hjem, 

men ikke op til Bonden. Jeg tager alene paa Havet i Dag."
Det plejede Kren, naar han var gnaven over et og 

andet. Saa roede han ud med hidsige, korte Taa. Havet 
svalede, beroligede lidt ester lidt.

Jorgen og Faderen talte ikke sammen herefter. Da 
Foraaret kom, tog den crldste Son bort for at soge Hyre.

En sen Efteraarsdag kom Kren fra Baaden og gu op 
igjennem Klitten. Under en af Sandhojene standsede han, 
lyttede, krob varsomt op mod Toppen, bojede en Vist Mare
halm til Side og saa' ned.

Der fad Tjenestepigen. Karl stod oprejst ved Siden 
af og rakte hende et Brev. Hun tog det, saa' i  det, oa saa' 
atter op mod Karl.

„Skal jeg helst gaa?" spurgte han Pigen. Hun nik
kede og han trykkede hendes Haand til Farvel oa gik saa.

Faderen trykkede sig ned i Marehalmen, til Sonnen 
var langt borte; saa lod han sig glide ned ved Siden af 
Pigen.

Hun saa' forstrcekket paa ham og vilde gjemme Bre
vet; han standsede hendes Arm og klemte lidt haardt til.

„Det er vel fra Jorgen? Ja jeg kan tcenke det. Men 
Du faar slaa ham af Tankerne!"

„Aldrig!" sagde hun oq gav sig til at groede.
„Det kan vare mange Aar, inden han kan sode Dig og 

skaffe sig Hus. Og saa gaar Du bare her og groemmer 
Dig og forsommer dit Arbejde. I  har vel ikke voeret hin
anden for noer — ?"

„Nej, nej," sagde hun og torrede Ojnene.
„Saa gaa hjem og pas din Gjerning, og fly mig 

Brevet!"
Hun gav ham det i sin Forskrækkelse og rejste sig 

og lob.
Han saa' efter hende, kiggede i Brevet, saa' atter efter 

hende, loeste Brevet og gjemte det nede ved sin Tobak. Saa 
gik han hjem, kaldte Karl for sig og saa' paa ham med 
hvasse Ojne:

„Naar Du faar Brev fra din Broder, saa flyr Dn 
mig det og giver det ikke til Pigen histovre. Forstaar Du!"



Ved Juletid dode Sonnerues Moder. Hun havde 
skrantet og vceret sengeliggende i det sidste A arstid . M an  
var forberedt paa hendes Dod; den yngste Son, ^zohan, 
var den, som vrste det blideste Sind under de sidste Dage 
og ved Begravelsen.

Saa sad Kren Normand alene -i Huset med de to
Sonner. . .

Der kom et Budflab med forste Foraarsj-evndoan, et
Budflab, som kort efter blev bekrceftet ved en Skrivelse fra 
Rhederi oa Skipper. Under en Byge i  Nordsoen, da der 
fluide beslaas S ejl og rebes, havde Jorgen faaet et Slag  
af Bommen eller var styrtet ned fra Nokken. Det var ikke 
rigtig klart, hvilket — men det stod fast, at morgen ikke

Kren Normand modtog dette Slag som en kraftig 
Mand endnu, oprejst, i fuld Arbejdsdygtighed. Men S la -



get var haardt; han vaklede, Taarerne lob ham ned i det 
stride Skjceg; han sad hele Dagen og den folgeude ved det 
rodmalede Bord, knugede den hojre Haands Knoer ind i 
den. Venstres Hulning og mumlede: „Skarnsfolk, Skarns- 
folk! Hvad er det for en Skipper? hvad er det for en 
morgoenger? — min Dreng, min Dreng!"

Han fik Karl, som var den dygtigste i Pennen, til at 
foette en lang Skrivelse op efter Diktat. Brevet blev af
sendt men aldrig besvaret.

Sommeren kom og gik. Kren tog ncesten stedse paa 
^?nvet alene. De to Sonner havde sparet sammen til en 
norsk Pram, som de fiflede med i Fcellesflab.
-  Err Sommerdag modte Kren Sara paa Stranden. 
Da hun fik Oje paa ham, vilde hun vende om, men standsede: 
oer var noget, der overvceldede hende: hun toa Skjorte- 
smppen op for Ansigtet og hulkede.

Han var ogsaa standset. Han gik tcet ind paa hende: 
hans Stemme dirrede, da han fagde:

"Det var din Skyld. Du tog Drengen fra mig!"
„Sig ikke det!" bad hun bonligt.
Han lettede ved den ene Haano og svingede den, som

om han havde Lyst til at slaa. Hoest og besvcerligt kom 
Ordene frem: '

„Det var din Skyld — Tos, som Du er!"
„Slaa, slaa!" hulkede hun. „Jeg har ikke fortjent det

— men det gjor ganske godt!"
Han saa' uvist paa hende, som om han ikke vilde for- 

og Ogik'9 E Zkvcl forstod. Han knurrede, drejede sig rundt

Ved Juletid berettede Karl til Faderen at han var 
Kurest med Sara.

Den gamle svarede intet. Sonnen ventede i Spcen- 
ding og vedblev saa:

„Har Fa'r ikke noget at sige mig?"
„Du har jo ikke spurgt mig — !"
»^eg turde ikke!" sagde Karl lavmcelt.
Den gamle sad lidt, saa knurrede han:

hun glemme Jorgen saa snart?" —
Karl sagde:

°°° ch""Ng"-?7-g"ds7LL  ̂ """



„Du kan gjore, hvad Du vil!" 
„M aa hun komme her?"
Nei!"

Noeste Foraarsjoevndogn var der flere Forlis paa 
Stranden. Kren Normand og hans S  o nner fled haardt. 
Karl fled for to eller tre; han vilde vise, hvad han duede 
til. De b;cergede sammen fra Vragene. Det ftrcenge Ar-

ikke iaa' det ' aik Sara til Huset oa plejede den syge. Der 
var ikke det aode, som hun ikke vilde gjore imod dette Hus, 
ogd erv ar  ingen anden kvindelig Hjcrlp derinde. Man  
sparede hos Kren Normands.



I  de faa spredte Huse her i Klitten havde Folk ende- ! 
lig lcert at slaa sig sammen i et Selskab, som lejede en , 
stsrre Fladbaad oa kjobte det storste af Vragene, en lastet 
Damper, der laa paa yderste Revle, ret en god Bid for 
disse stakkels Mennesker — saafremt Vejret vilde holde siq. 
Vejret holdt sig ikke. En Eftermiddag blceste det op og
Soen rejste sig. Man blev uenig derude ved Vraget;

mod Damperens brudte Jcernside. Der"kom vel en L a d



Kren Normcmd blev baaren forsiaaet og bevidstlos op 
til sit Hus. Johan laa i Feber og sansede knap at der 
blev lagt en ind i Sengen ved ham. Sara var der.  
Stuen. To Moend trcengte til hendes Hj>rlp; saa ftk MYk- 
ken og Sorgen tie stille. Naar en Kvinde, r det Ojeblit 
Ulykken troeffer hende, kan tage fat ved et Sygeleje, naar 
hun kan folge den dybe Drist hvorigjennem Naturen adler 
hendes K im , saa lad Manden vcere saa vchestcerk og hcer- 
det, han v il; hendes Drift bliver den overvejende Folelse 
hos hende og trcenger Egenkjcerligheden ved Tabet tilbage.

Kren Normand toenkte paa sine to Sonner, da han at
ter var kommen udenfor sit Hus. De havde vceret hans 
Stolthed og Gloede; de havde tillige taget Del med r det 
daglige Erhverv. Man regner det ud her i Kutten, man 
er jo nodt til det. M an kan godt elske sine Sonner og 
tillige vide, hvad de ere vcerd overfor Livets Behov.

Han kastede al sin Kjcerlighed og hele sit Haab for 
Fremtiden paa den yngste, paa Johan. Selv var han 
Sleven celdet: han folte det. Han kunde faa disse Anfald 
af at ville sii.de ude i Klitten paa en Sandtue og stnre og 
knurre og grave Hcelene ned og silde i Marehalm, a 
imedens han saa' paa den graablege Strand, der engen 
Trost havde, og den vceltcnde Broendmg, der vidnede, at 
Jcevndogn var forbi eller Jcevndogn kom — bestandig

Derhjemme i Huset gik Sara ud og ind. Det var ble
vet Reglen. Da Fader og Son kom op oven Senge, og 
da de begge folte, hvad de havde mistet, saa folte de tilligs  
hvad de havde faaet i Stedet. Der var ikke blevet talt ti 
Ord herom. Det var blevet Reglen, at denne unge 
Kvinde tcekkelig, som hun var, uden mange Ord oa dog 
mere mild, end mut, kom og gik og tilsidst flyttede md paa 
Loftskammeret og styrede Husholdningen. Den var for-

^ K r e n  Normand talte yderst sjceldent til hende, og al
drig om Sonnerne. Engang traf han hende med T a a re r, 
M e n e  over et gammelt B rev: saa kom han til at toenke 
vaa at hun ogsaa havde mistet noget. Famcken levede 
iaa'aodt som helt afsondret fra alle. Men en Kvinde, der 
har elsket, vil ved en eller anden Lejlighed have en -rrang 
til om blot ved nogle faa, dvcelende Ord, at nundes dette 
eller hint. Der var Jorgen, Paa Alder med hende, altsaa 
ung endnu, blodere og lettere af Sind. end de to andre,



en fortrolig, der endog til Tider kunde blive fcia barn
agtig, at han blev Barnet for hende, hun Moder for ham.

Den gamle saa' — og forste Gang med et Stik i 
Hjoertet —  hvorledes de tv unge noermede sig hinanden. 
Men nu kunde han ikke undvcere Sara, og da han gav sig 
til at tcenke over, om hun dog ikke muligvis kunde und- 
voeres, saa stodte han paa et Vilderede indeni sig, og han 
folie sig saa brudt, saa ude af Stand til at troenge med 
Tanken igjennem noget, at han lod Sagen glide og Tiden 
glide, al Ting i Verden glide, da han selv var bleven for 
lille og svag til at holde igjen — endog paa sig selv.

Han sad en Sommerdag oppe paa Klitbakken og kig
gede orkeslos gjennem Jndfloeringen ud over Havet. Der 
havde voeret stiv Luft Dagen iforvejen og Natten; nu var 
det lojet af, kun Rullingerne stod over Revlerne og brusede 
for hans Orer med den gamle Sang, som laa bagved alt 
Solskin og smukt Vejr. Jorgen og Karl var de Navne, 
som Soens Rullinger vceltedc frem og tilbage mellem Rev
lerne, hvor den haarde Strom lob. Hvorfor skulde han 
selv sidde her oa blive en gammel Mand? Hvorfor skulde 
Ungdommen do? Jamen, der var Johan og Sara der
hjemme! Sara var derhjemme, med de milde Ojne. Hun 
kunde ikke, i dette Ojeblik i det mindste ikke, se med dem paa 
Johan. Han var paa Havet med nogle Klitboere i den 
norske Pram. Men naar han kom hjem, saa vilde Sara  
voere der . . . !

Den gamle trak Vejret tungt og gravede Hcelene ned 
i Sandet. V ar han skinsyg paa Sara, at hun havde hans 
Son, den eneste? Var han flinsyg paa sin Son, at han 
havde Gloede, at han kunde gloede sig, at han havde 
Sara? —

Han havde siddet og set paa den norske Pram , som 
nu kom ind — en lille bitte Skal derude over den yderste 
Revle. Saa var denne Skal voek, som et s?nua er vcek i 
den blaa, uendelige Luft.

Han streg ikke; han gav et Hyl fra sig, som et Dyr, 
der faar Kniven. Saa isnedes han, som om Doden kom 
og tog ham, og saa voeltede han ned ad Klitbakken, stottede 
atter paa Benene, lob, sprang frem li Galflab ned paa 
Stranden, hvor ingen Baad fandtes, thi Ulykken ved Dam
perens Vrag havde blottet denne Strand for den sidste 
Baad.



l

Hele Dagen, hele Natten, hele nceste Dag gik der en 
lille graa, foroverbsjet Mand, og efter ham en ung Kvmde, 
for at ssge efter et Lig paa Stranden.

De ssgte sammen i stum, stirrende og spejdende K æ r
lighed efter den dode.

Oa de fandt ham, langt, langt borte  ̂ hvor Strommen 
havde revet ham med sig og en modsat Strsm havde kastet 
Nnm ind Den samme stumme Kærlighed, uden nogen 
L e s  Lyd forenede deres Hcender, da de lagde ham paa 
den Nmvle Hjulbor og skiftevis trak og drog ham den lange 
Vej tilbage gjennem det blode Sand, hvor Hiulet skar i og 
p S  peb peb saa ynkeligt, fom en Ryle, under den tunge,
dode Vceat.



Dette er Romanen i Klitten; den endte, som saa 
mange, med et Giftermaal. Folk i Klitten talte rigtignok 
en Del om, at det dog var underligt at Sara vilde have 
den gamle Mand, o v e n ik job e t  efter at hun havde voeret 
Kjcerest med alle tre Ssnner.

Men Folk i Klitten —  og mange udenfor — toenker 
og taler i Reglen, fom om der kun var en Slags Kjoer- 
lighed. Der er alligevel forskjellige.

Holger Drachmann.

D am en: S ig  mig, hvorpaa kan man egentlig se, hvilke Koer 
der giver sod Mcelk, hvilke skummet M«lk?



Mnkjarlderen
(Af «. k.)

m den lille S  Bogo, der ligger midt imel
lem Sjcelland, Falster og Moen, for
tceller Sagnet, at den i gammel Tid var 
dcrkket af to store Skove, Osterflov og 
Vesterstov, af hvilke der nu kun er rinae 
Svor tilbage. Oprindelsen til disse 

Skove skyldtes et snildt Paafund af Dens Herstwnde som 
M  lin overmceqtiqe Fjende, Kong Hans af Vaalse paa 
Falster til at love, at hun maatte beholde O en faa lcenge, 
at den Sced, hun agtede at udsaa, var modnet. ,,Hun saaede 
da Bog og Agern over hele Oen, og af denne Udsced srcm- 
vorZe d° S e  to Skove. Ester at Danmark var bleven 
samlet under en Konge, blev Oen joevnlig givet i  Lehn til 
en eller anden dygtig Hovding, fom h^vde den Opgave at 
bolde skarpt Udkig over Sundene og give Agt paa, at mgen 
Nenderstibe ubemcerket ncermede sig de omliggende Oer.

Vaa Oens Nordvestside, hvor man endnu oven for en 
Rakkeikrcent stnder et Bustads med gamle Murrester imel- 
km  der b«rer Navnet „Vinkjcelderen", hcevede Borgen stg 
med fri Udsigt ud over Ulfsund, Masnedsund og Gron- 
stind, medens Osterfloven, som den Gang endnu var frodig 
og stor. dcekkede Udsigten mod Nordvest.



Borgen, der var godt og solidt bygget og afgav et 
godt Vcern mod en fremstormende Fjende, havde sin Hoved
indgang ud mod Soen. Kom man ind gjennem den tykke, 
jcernbeflaaede Dor, fandt man sig staaende i en rummelig 
Forhal, hvorfra forstjelliae Dore forte ind til Beboelses
lejligheden, Vagtstuen og den store Festhal, medens en Lem 
i Gulvet aabnede Adgangen til den store og dybe Kjcelder, 
der har givet Stedet Navn af „Vinkjoelderen". Denne 
Kjcelder havde ikke alene den Bestemmelse at gjemme de 
Vin- og Dlfade, som gjennem Aar og Dag tomtes af Borg
herren og hans Folk, men skulde ogsaa ved given Lejlighed 
tjene Borgens Bescetning til Udgang, om saa skulde vcere, 
at den skulde blive berendt af en overmoegtig Fjende. T il 
den Ende var der i et Hjorne af det hvcelvede Rum anbragt 
en stor tilhuggen Sten, som ved en sindrig Mekanisme 
kunde drages til Side og aabnede Adgang til en tusend 
Alen lang underjordisk Gang, der udmundede i en af de 
Fiskerhytter, som laa noer ud til Stranden. Kjcelderen 
strakte sig end videre saa langt frem, at man uden for In d 
gangen til Taarnet havde kunnet anbringe en Falddor ned 
til den. Denne Falddor var skjult ude fra af brede til- 
hugne Sten og kunde i et givet Dieblik aabnes fra Kjcel
deren ved at drage en Jcrrnstang lidt til Siden. Borgen 
var saaledes godt forberedt paa et Overfald af Venderne, 
som paa den Tid idelig foruroligede de danske Kyster og 
stjcendte og brcendte af Hjcertens Lyst, hvor de saa Lejlig
hed dertil.

Det var en Eftermiddag i Begyndelsen af December 
1252, at to Mcend gik frem og tilbage uden for Borgens 
Port og talte sammen. Den ene af dem var en hoj, knokkel- 
stoerk Mand med morkt bustet Skicrg og en rank Kriger
holdning, den anden var mere lavstammet og fyldig, lige
som han ogsaa var en halv Snes Aar yngre. Den forst-- 
ncevnte var Borgens Herre, Kongsbryden Andreas Vcern, 
den anden Kongsbryden paa Tcero, Erik Tuesen.

„Ingen Skaansel for det Roverpak!" udbrod Andreas 
Vcern, „det er m in Mening. De selv staaner ikke det ny
fodte Barn, hvorfor stal vi da lade Venderungerne lobc, 
naor de falder os i Hcende?"

„Nej," svarede Erik Tuesen i en halv undskyldende 
Tone, „men Drengen var saa kjon og bad saa mindelig 
for sig, at jeg blev helt blod om Hjoertet. Faderen lod 
jeg hcenge. . . "



„Oq Uugen lod du rende," sagde Andreas Vcern, me
dens hans fkarpe Blik gled hen over Sundet, der, kruset 
af en svag Luftning, bredte sig foran dem. „Pas Paa, at 
dit blode Hjcerte ikke faar Skam til Tak. Vendernes Hu
kommelse er lang, naar det gjcelder om at tage Hcevn, og 
sorte Leifs Son vil noeppe glemme den Dod, du gav hans
Fader."  ̂ „

„Jeg lod ikke Drengen lobe; jeg satte ham i Fanaen- 
stab for Natten, men nceste Morgen var han oa en af de 
fanqne Svende forsvundne tillige med en af Wkerbaadene 
ved Stranden. Det blceste haardt den Nat; kanske har
Soen taget dem begge." . . '

Andreas rystede paa Hovedet og vilde oien,ynlm Paa 
nv qive et misbilligende S var; han huede ikke den Skaan- 
sel. hans Fcelle havde vist over for en Del af Bc;cetnmgen 
paa et vendisk Soroverfkib, som fjorten Dage forud var 
bleven tagen under Toers. Men ssr han kunde udtale sig 
videre derom, blev deres Samtale afbrudt, i det hans S v i
gerinde Birgitte viste sig i Doren og bad dem komme md 
til Kvceldsnadveren. Hun var en ung toekkeka Kvinde lhs- 
haaret og blaaojet, og forte sig med ftor Ynde fom Husets 
Bestyrerinde og Plejemoder for Andreas Vcerns ottesange
moderlose Pigebarn Marie.

Medens Mcendene sad ved Bordet, var det let at op- 
daae hvad der egentlig var (8runden til, at Erik Tuesen 
fandt saa stort Behag i at gjceste sin alvorlige og noget 
barste Vcert, thi hans Ojne veg sjcelden bort fra den unge 
indtagende Husmoder, og naar hans og hendes Bl,k en 
Gang imellem modtes, kom der stcerkere Farve Paa begges 
Kinder. Andreas Vcern lagde ikke Mcerke dertil, men hans 
lille Pige lod til at vcere mere starpsynet ; hun ftrog af oa 
til de morke Lokker fra Panden og smilede listelig hen til 
Erik Tuesen. med hvem hun havde sluttet et fortroligt 
Benstab. Erik var i Virkeligheden forelsket i Birgitte til 
op over begge Orene, og at han ikke endnu havde udtalt 
sia ior hende oq begjoeret hende til Fcestemo, laa i, at han 
ikke var vis paa, om ikke Andreas Vcern vilde scrtte sig unod

^ ^ D a  E rll ved Aftens Tid tog Afsted for at sejle til Tcero, 
bad Andreas Vcern ham give Mode tredje Juledag, for at 
de kunde fejre Festen sammen, som det bedst kunde falde, 
oa han lovede med Glcede at indfinde sig den bestemte
Dag.



Det var en usoedvanlig mild Vinter det Aar med isfr> 
Vande. Anden Juledag, da Vagtholdet ikke var saa godt 
paa Toero, som det kunde have voeret, lagde to velbevceb- 
nede Langskibe til Land ved Lien, uden at Eriks Folk lagde 
Mcerke dertil, og ved Middagstid kom der tre Mcend til 
Porten og bad om at maatte indlades. De udgav sig for 
at voere Sonderjyder, som paa Handelens Vegne havde 
voeret i Skanor, og som ved Modvind var blevne forhin
drede i  at holde Ju l i Hjemmet, og alle tre var de Sproget 
fuldt mcegtige, om de end talte det med en lidt fremmed 
Betoning.

Erik anede derfor ingen Uraad, men lod dem komme 
ind paa Borgen, bevoerteve dem vel og tilbod at tage dem 
med sig til Bogo den solgende Dag; han vidste, at Andreas 
Vcern vilde modtage dem med al Gjoestfrihed. De modtog 
aloerne hans Tilbud og jubilerede med ham til langt ud paa 
Natten. Noeste Dag drog saa de fremmede Skibe i Folgc 
med Eriks til Bogo.

Som Erik Tuesen havde forudset, blev de vel mod
tagne as Andreas Vcern, skjont denne egentlig ikke var 
belavet paa at modtage saa mange Gjcester, thi foruden de 
tre Handelsmcend var der en Besoetning af 6 Mand paa 
hvert af de to Skibe. Der blev dog sorget vel for dem alle, 
baade i Hallen og i Vagtstuen, hvor Skibsfolkene sad og 
drak tappert med Andreas Voerns tyve Huskarle, og den 
livligste Stemning herstede hele Borgen over.

Ved Solnedgang fulgte den fremmede Besoetning med 
de sire Huskarle, som havde det Hverv at drage Vinde
broen op og aflose Borgvagten. Men medens Karlene 
var sysselsatte med deres Gjerning, styrtede de fremmede 
Skibsfolk sig pludselig over dem, og i en Haandevending 
var de overmandede oa kneblede. Strax efter lod der et 
gjennemtrcenaende Uglestrig, og i samme Nu styrtede et 
halvt hundrede fuldt bevoebnede Moend frem af Osterstoven, 
trcengte ind i Borqgaarden og forenede sig med de andre.

Efter en kort Naadflagning delte de sig i to Flokke, 
hvoraf den storste gik til Vagtstuen, og den anden til Hallen. 
Aldrig saa saare fik Andreas Voern Oje paa den forste, som 
traadte ind ad Hallens Dor, for han sprang op fra Bordet 
og raabte:

„Op, Erik! Venderne er over os!"
Han sogte hen til Vceagen, hvor hans Vaaben hang, 

men en af Handelsfolkene spoendte Ben for ham, saa han 
styrtede ncesegrus hen ad Gulvet, og i samme Ojedlik var



lian grebet og bundet paa Hcender og Fvdder. Bedre git
det ikke Erik Tuesen eller Pigerne; alle ftre laa snart mag
tesløse paa Gulvet. .

Da traadte en af Handelsmandene hen tu Eru, laa 
ham ind i Ansigtet med et haanligt Sm il og sagde:

M e  for intet kaldte man Dansken dum. Men nu 
skal du vide, at du maa berede dig til den D B  du lod 
min Nroder 8eis lide, da han sor kort siden faldt i dine

Ktund^' Dine Folk er overmandede, og Borgen er vor. 
Naar Solen atter hcever fig i Dst. vil den skinne paa eders

^^Andreas"Vcern saa paa Venderen med et vredeglodende 
Blik, vendte sig saa om mod Erik Tuesen og sagde:



„En Taabe var du, Erik, at du ikke kjendteFaar fra 
Ulv, og at du lod Ulveungen flippe, da du havoe den i 
Garnet. Jeg stjonner, det er Leifs Son, fom voldte 
os dette."

„Det er saa," svarede Venderen. „Den unge Ulv har 
ogsaa Teender, og dens Bid kan vcere fuldt saa godt som 
den gamles."

M an forte de fangne ned i Kjcelderen og satte to 
Mand som Vagt over dem. A lt imens var Huskarlene enten 
drcebte eller bundne, og de blev nu ogsaa forte ned i Kjcel
deren til de andre. Borgen var nu i Vendernes Hcender. 
De gjennemstovede alle Kroge og tog, hvad de fandt og 
syntes om, hvorefter de atter sogte tilbage til Hallen og 
drak af Hjcertens Lyst. Deres Sange og hoverende Latter 
hortes ned gjennem den aabcnstaaende Lem til Kjcelderen.

Fangerne laa i lang Tid tavse, da tog Erik Tuesen 
paa en Gang til Orde og sagde dcempet:

„Du har Ret, Andreas Vcern; jeg har handlet svin en 
Taabe ved saaledes at lade mig bedrage, og jeg er Skyld 
i, at vi nu alle maa miste L ivet . . .  Men hvad der piner 
mig mest, Jomfru Birgitte, det er dog det, at I  og vor 
lille Marie ogsaa er dragen med i Ulykken, thi I  stal vide, 
at jeg har i lang Tid haft eder inderlig kjcer, og at jeg 
ikke vidste af storre Lykke at sige, end at se eder svin Hus
frue paa min Borg."

„Ja, nu er det bag efter at klage," sagde Andreas 
Vcern mut.

Strax efter gav det et Ryk i Erik Tuesen; han folte, 
at Maries Hcender famlede med Rebene, som sncerede hans 
Arme sammen. Den lille Pige havde med utrolig Moje 
ftroget sine Hcender ud af Baandene, og uden at rore sig 
fra Pletten star hun saa med en Kniv, hun under Kampen 
havde skjult hos sig, Eriks Reb over. Noeppe folte han 
sig fri, for han Paa vendisk bad Mcendene, der holdt Vagt, 
om at tappe en Kande Vin til ham af det Fad, der laa 
lcengst tilbage i Kjcelderen, men da de gik hen for at op
fylde hans Nnfle, star han i en Haandevending Rebene 
over, som bandt hans Fodder, sprang op, greb en Jcern- 
stang, som laa paa Gulvet, ag flog begge Fjenderne til 
Jorden. De styrtede om, den ene efter den anden, uden at 
give en Lyd fra sig, og Erik kneblede og bandt dem for 
yderligere Sikkerheds Skyld. Strax efter stod alle Fangerne 
fri for Baand. Nu gjaldt det om at handle uden Toven-



Venderne havde sat en tredje Mand Paa Bagt udett
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Han maatte nu forst og fremmest Morcs uskadelig. Man  
stod en Stund og lyttede spcendt efter hans Trm.

Det varede ikke lcenge, for man ^orte ham ^ E e  ned 
fra Taarnet; strax efter lod hans T rm  paa Falddoren, 
Jcernftangen drejedes til Side, Falddoren aabne e sig, g
Svenden styrtede med et B rol ned i ns
kunde sirige endnu en Gang, fik han et Slag r Hovedet af 
Jcernftangen, fom Erik endnu holdt r Haanden. Vend^ 
ren strakte alle fire Lemmer fra sig og var dod med det

slaar som en Mand, Erik," sagde Andreas 
Ncern fornoiet .Slipper vi vel over dette her, sial 
jeg Me vcere dig imod om Birgitte vil vcere Husfrue paa

^  N ^ n  bragte nu atter Falddoren i Orden, sparede 
Trappen til Kjcelderen for det Tilfcelde, at Venderne fo 
tidlig skulde blive kloge paa, hvad der var flet, og tog 
saa Vejen gjennem den underjordiske Gang ud til Fiskerhu
set. Her delte man sig r to Flokke, af hvilke den ene 
ivredte sig over Oen for at kalde de der boende Medlem
mer af Snaphanelavet til Vaaben, medens den anden roede 
ud til de fremmede Skibe, kappede Ankrene og fik dem paa 
Grund En Time efter steg 60 vcebnede Snaphaner, an- 
forte af Andreas Bcern oa Erik Tuesen, ned r Longangen 
og stod snart i Borgens Kjcelder. Der lod endnu Sang. 
Latter og Bcegerklang fra Hallen, hvor Venderne fad og 
drak uden mindste Anelse om, Hvad der ^ar flet. M
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kort Vroces i det de blev hcengte i Abildgaardens hojeste .̂rce. 
De ovrige Fanger blev siaanede og fordelte rundt om paa 
Oen, hvor de efterhaanden blandede sig med og tabte sig r 
den oprindelige Befolkning.



O m  B irg it te  meldes det, a t hun  ikke gav A ff la g  paa 
E rik  Tuesens F r ie r i.  D e t folgende E ftc ra a r  fejredes hans 
og hendes B ry l lu p  med stor Festlighed, og de levede lcenge 
lykkelige og cerede paa Toero B o rg . M a r ie  voxede op t i l  
en ung og fager J o m fru , som blev g if t  med en navnkundig 
R iddersm and, der to g  hendes Faders  G je rn in g  i  A rv , og

fra  dem udgik der i  Tidens Lob en kra ftig , virksom og fcedre- 
landskjcerlig S lcegt paa Oen. D en fredede om Borgen i  
flere hundrede A a r , og den fredede tillig e  saa godt om 
Stammemoderens M in d e , at S agnet om , hvorledes hun 
fre ljte  Borgen og sine Sloegtninges L iv , endnu den D a g  i  
D ag  lever i Folkemunde. ^



Jo Lo Hundrede A u r siden.
Af M . Mark Hansen.

At „Tiderne blive vcerre", og at „Verden arges, som ' 
den crldes", ere gamle Ordsprog, som vi jcevnligt faa at hore, 
og det maa indrommes, at de, som have et skarpt Syn for 
vor Tids og vort Folks Brost og Skrøbeligheder, aldrig ere i 
Forlegenhed for Beviser. „Man horer jo snart intet andet, 
end hvad ondt er", hedder det, „men i de gode, gamle Dage, 
da var det ganske anderledes; da var der Tugt og Orden, 
gammeldags Dyd og gode Soeder, men frem for Alt cegte, 
uforfalsket Gudsfrygt og Tro, og derfor ogsaa storre Kraft og 
Hoeder".

Enhver uhildet og sandhedskjoerlig Betragtning af H i
storien vil dog fore til et ganske andet Resultat. Der har 
voeret Tider, da vort Fcedreland i Forhold til andre Stater 
var langt moegtigere, end det nu er, da dets Stormoend og 
Helte til Lands og Vands bragte Nabofolkene og fjerne Kysters 
Beboere til at skjcelve. Der har voeret Tider, da den danske 
Bonde (det vil sige: Zordegodsejer) var fri og mcegtig, medens 
den talrigste Del af Befolkningen var Troelle, og Tider, da 
Bisper, Abbeder og Herremand, efter Reformationen kun de 
sidste, noesten vare Kongernes Ligeincend, medens Bonden var 
ufri, fattig og forkuet. Men der har aldrig voeret Tider, da 
Folket som Helhed, altsaa de Smaa med de Store, Bonden, 
Haandvoerkeren, Daglejeren saa vel som de andre Stoender, 
levede lykkeligere end nu, med storre Frihed og Lighed for 
Loven, med bedre kristelig og folkelig Oplysning eller 
bedre timelige Kaar, bedre og sundere Boliger, bedre Fode 
Kloeder osv.

For at godtgjore Sandheden heraf behover man blot at 
skaffe sig paalidelig Kundskab om den virkelige Tilstand i 
gamle Daae. Men dertil horer rigtignok noget mere end et 
flygtigt Bekjendtskab med en og anden historisk eller poetisk 
Skildring, der jo saa ofte lider af Ensidighed og laaner sine 
Farver af Forfatterens ejendommelige Opfattelse, Fordomme 
og Uvidenhed; dertil udfordres et sundt Blik, der ikke for
mærkes af Gnavenhed over Ojeblikkets Mangler og Savn, og 
allerhelst Evne og Vilje til at gaa til selve Kilderne, hvorved 
jeg forstaar de Mindesmærker, Oldsager og isoer skriftlige 
Vidnesbyrd, som ere blevne til i selve den Tidsalder, som man 
onsker at kjende.



Af et saadant Vidnesbyrd, som i en Del Aar har staaet 
til minMaadighed, og som det ofte har interesseret mig at 
gjennemgaa, men hvoraf hidtil intet er offentliggjort, skal jeg 
meddele en lille Mundsmag.

Der findes i Vonsild Prcestearkiv en Roekke Optegnelser 
fra den sidste Halvdel af det 17de Aarhundrede, der vel ere 
et Slags Kirkebøger, men indeholder meget Mere end vore nu- 
vcerende skematiske Ministerialboger. De udgjore 6 store Bind 
indbundne i Pergament og skyldes Prcrsten J o h a n n e s  
Ry de (skriver sig ogsaa Rhude),  der var Sogneprcest for 
Vonsild og Dalby Menigheder fra 1659 til 1707 og fra 1691 
tillige Herredsprovst for Tyrstrup Herred. Han var fodt i 
Tonder den 28de April 1633, Son af Glarmester og Vaaben- 
maler Hans Ryde fra Lyboek, blev Prcest i Vonsild under 
Svenskekrigen, efter at hans Formand, Anton Madsen Raff, 
ligesom Faderen Mads Antonsen, var dod i Kolding af Pesten, 
oegtede den 19de Februar 1660 Formandens Enke Valborg 
Zorgensdatter Schroder, fodt i S . Bjcrrt Prcestegaard 1636 
( f  1698), og dode i Vonsild den 20de Marts 1707.

Den oeldste af Bogerne boerer Titel af „Wonsiels Sogns 
Matricul paa de Indbyggeres Sicele oc Deres Borns Daab 
fra Anno 1659 den 18. May oc frcemdelis, Rictig optegnet 
af Johanne Nhllde". Den indeholder en fuldstcendig Mand
talsliste over alle Gaardes og Huses Beboere med vedtegnet 
Fodselsdag og senere tilfojet Dodsdag. Den begynder med 
Jesu Christi Levnetslob, og derefter kommer forst Prcestens 
Hus. Denne Matrikel synes ikke at voere begyndt for flere Aar 
efter Krigen. Men dertil er vedhceftet Fortegnelse over alle 
Borns Daab fra 24de M ai 1659 til Udgangen af Aaret 1704. 
De fem andre Bind indeholde nojagtige Optegnelser af Alt, 
hvad Prcesten har bekjendtgjort fra Prædikestolen, samt de 
saakaldte Personalia, som han har oploest efter eller for en
hver Ligprcediken. Disse temmelig udforlige Levnets optegnelser 
ere ofte fremkomne paa den Maade, at enhver, der laa for 
Doden, har dikteret Prcesten sit Livs vigtigste Begivenheder. 
De ere paa mange Steder rige paa interessante Data af hi
storist Betydning, navnlig angaaende Mcrnd, som have taget 
Del i Fcedrelandets og Udlandets Krige. Men ogsaa de 
ugentlige Sondags-Kundgjorelser have kulturhistorist Betydning 
og give ofte et klart Indblik i Folkets Levemaade og Forhold. 
Men de ere desvcerre ikke fuldstcendige, idet der mangler Op
tegnelser for Tidsrummet 1659—77 samt for Aaret 1684. 
Da et af Bindene er fundet 1866 i Stenderup Prcestearkiv



af vor nuvcerende Provst, er det jo muligt, at de smige, som 
savnes, ogsaa kunne komme for Dagen. Den gamle Prcest skrev 
indtil sin Dsd en smuk og tydelig Haand, men det noestsidste Bind 
(1698— 1703) er til dels ulceseligt paa Grund af Fugtigheds- 
pletter. Hans Sprog er i det Hele godt, om det end staar 
tilbage for den samtidige Eleonora Ulfelds (i hendes berpmte 
„Jammersminde"), og det er ikke uden Grund, at Rhode i 
sine „Samlinger til Haderslev Amts Beskrivelse", 1775, ncevner 
ham som den lcerde Prcest i Vonsild og kalder ham „denne 
duelige Loerer og snilde Historicus", thi man ser tydeligt, at 
det har vceret ham om at gjpre at vcere saa nsjagtig og paa- 
lidelig som mulig. Det fremgaar af alle Optegnelserne, men 
dog iscer af de Afdpdes Personalia, at Tilstanden efter Krigen 
1657— 60 har vceret hsjst sprgelig, hvilket jo ogsaa stadfcestes 
ved mange andre samtidige Efterretninger. Ikke blot vore 
Fjender, Svenskerne, men endnu mere vore Venner, Branden- 
borgerne, de Kejserlige og iscer Polakkerne, havde her i Egnen 
huseret saa frygteligt, at ncrsten samtlige Gaarde og Huse i  
Aaret 1659 vare nedrevne brcrndte eller dog forladte af Be
boerne, som ssgte Husly i Kolding. T il Fjendens Plyndringer 
og Polakkernes Udpresninger kom nu som Fplge af Nyd og 
S ult en pdelceggende Epidemi, der i Almindelighed kaldtes 
Pest, inen uden Tvivl var en Tyfusfeber („Sprinkelsyge", hos 
Rhode: „Den hvide Blodsot"), der gjerne ledsager Krigene og 
ofte bortriver Flere, end Fjendens I ld  og Svcerd. Z  Haders
lev Amt omkom ncrsten alle Prcesterne i Krigsaarene, ialt 28; 
i  Haderslev og Tyrstrup Herreder bleve kun Prcesterne i 
Hoptrup og Aller skaanede*), medens der i  Vonsild dpde to 
Prcester ester hinanden 1658—59, og om Prcesterne i  Skod
borg og Rsdding siges der udtrykkeligt, at de bleve slagne ihjel 
af Polakkerne. Tilstanden i Kolding og Omegn har ganske 
vceret den samme, fom skildres i et samtidigt Haandskrift fra 
Ribe (meddelt i det nylig udkomne 4de Hefte af Overlcerer 
Kinchs „Ribe Bys Historie", S . 407): „Anno 1659 in 
Zunio blev antcend en meget hceftig siugdom her i byen af en 
hidsig Sprinkel, hvoraf mange godt folk hendpde, i sSnderlig- 
hed fattige forjagede bpnderfolk, som vare fordrevne af de 
umilde fremmede gicester. Saa var det celendigt at se paa, 
hvor mange af dem laa syge paa Gaden." Og i  et andet

*) Se Prcesteroekkerne i Msrk Hansens og C. L. Nielsens kirkelige 
Statistik over Slesvig Stift, 1. Bind.



Haandflrifk (sammesteds) hedder det: „Anno 1659 fra den 9. 
Juni oc til den 28. Octob. dode her i Ribe over 900 Menne
sker, der foruden nogle 1000 bMder, som var flot (flygtet) til 
byen for Menten".

Fra M aj 1659 til Oktober 1661 dpbtes efter Rydes 
Optegnelser kun et eneste Barn i Vonsild, men om alle de 
andre Bprn skriver Prcesten: „dpbte jeg udi Colding" osv. 
Om mange af de senere Afdpde berettes, at deres Forcrldre 
dpde i Kolding „i den onde Tijd", „i Polackernes Tijd", „i 
Fiendetijden" osv. Om en Mand hedder det: „Hånd udstod 
to haarde fjende Tijder oc kon: i den sidste fra ald hans 
timelige velstand, tog alting paa barel*) efster polackerne oc 
hialp sig saa meget kummerlig". Lignende Udtryk findes paa 
mange Steder, og om en Kone i Vonsild, som dpde 1690, 
skriver Prcesten bl. a.: „Der hun haffde leffvet med hendis 
Mand I X  Aar, da indfaldt den Besvcrrlige Suenskis Krigs 
Tijd Anno 57, hvor de i det fplgende Aar molte nred andre 
Guds Bprn forlpbe huus oc hiem oc flytte til Colding, der 
mptte hende oc stoor Modgalrg under Polackernes grumhed, 
at hendis Kiere Mand, nu sal. Oute Andersen, dpde for hende, 
oc der de ubarmhjertige Polacker saae hans lijg liggendes i 
huset, da vilde de icke lide det hos sig i huset; Men hun 
molte tage hans D/sde legom paa hendis skuldrer oc gae ud 
med hannen: hvort hen hin: kunde, indtil hun fant gott folck, 
der indtog hendis lijg oc hende saa lcenge, at hun kunde fae 
en Kiste giord oc fae hannen: begrafvet".

Z  Fredsaarene efter 1660 kom Landet vel efter Haanden 
igjen til Krcefter, men 1675—79 havde vi jo atter Krig med 
Sverige, og uagtet den ikke var ncer saa pdelceggende for Dan
mark, idet den dels fprtes heldigt og hcederligt til Sgs, dels 
blev forlagt til Tyskland og de tabte svenske Provinser, blev 
der: fattige Almue dog haardt trykket ved Krigstjeneste og 
Skatter. Af Kundgørelserne fra Prcedikestolene (som hos 
Ryde kalder „Spn og Hellig Dags Zntimationes paa Wonsiel 
oc Dallby Prcedicke Stoler publicerede", og et andet Sted 
„W. Sogens Kircke Tienisters Fortegnelse") skal her meddeles 
nogle Uddrag. V i lcere heraf blandt llleget Andet, at Menig
mand i de Tider ikke havde Almanakker, men hentede Kundskab

*) Barel eller Barild betyder bar Bund, yde, ubebygget Plads 
(Molbechs Dialekt-Lexicon). Kingo har i et Vers „al bygge paa 
Barild".



om Maaneskiflerne, Formørkelser, Solhverv, Jcevndogn osv. fra 
Prcedikestolen. V i se ogfaa, at Prcesten, som dog var en lcerd 
og oplyst Mand, delte Jesper Ridefogeds Tro (hos Holberg), 
at „Formørkelser ere visse Tegn, som scettes paa Solen og 
Maanen, naar der skal ske nogen Ulykke paa Jorden".

Retssikkerheden har vcrret meget mangelfuld for 200 Aar 
siden, thi der er nceppe nogen Sondag, uden at Prcesten fra 
Stolen lyser efter stjaalne og rpvede Sager, idet han truer 
vedkommende Ugjerningsmand med Kirkens Band. At Krea
turer stadigt maatte efterlyses, kan ikke undre os, da Markerne 
for en stor Del laa i Fællesskab uden Hegn, og det allermeste 
af Jorden desuden var Skov eller Hede, hvor Kreaturerne 
gik lyse med en Klokke om Halsen og moerkede ved Klip i 
Drerne. Ildebrande vare meget hyppige, og da der ikke fandtes 
Brandforsikring, maatte de Brandlidte tigge sig frem. I  
mange af Gaardene laa Ryttere indkvarterede, og naar nogen 
Bonde ikke betalte Skatter og Afgifter i rette Tid, fik han en 
Rytter med Hest i Forpleining. indtil Betaling skete. Disse 
Ryttere vare her i Sognet Tyskere, og naar de gik til Alters, 
blev der for deres Skyld holdt tyfl Gudstjeneste. Faldne 
Kvinder maatte staa aabenbar Skrifte, men Scedeligheden har 
dog nceppe vceret bedre end i vore Dage, og selv Prcestens 
Datter maatte i Huj og Hast holde Bryllup nred Kapellanen, 
ved hvilken Lejlighed Provsten fra Haderslev, Her Christoffer 
Krahe, som skulde nyde Jndtcegten af alle Kirkeforretninger i 
Prcesternes Familier, talte over det sindrige og smagfulde 
Thema: »I'aotuiu irrksotu.ua tisri rrsguit«, o: „Gjort Gjer- 
ning kan ikke blive ugjort". Moderen var det forovrigt ikke 
gaaet bedre ved hendes fyrste LEgteskab.

Skolevæsenet var endnu i sin Barndom. Der var ingen 
Skolebygning, men Bomme modte our Sommeren i Kirken 
og om Vinteren i Skolemesterens private Dagligstue („Dorens"), 
hvor Forceldrene, som havde Skov. maatte bringe ham Brcend- 
sel. Prcestens Formaninger fra Prcedikestolen vare langt mere 
i Lovens end i Evangeliets Aand og vise iscer hen til Hel
vedes straffende Ild . Hermed stemmer det ikke godt, at ncesten 
alle Afdode erklceres for salige, hvilket gjerne begrundes ved 
deres Deltagelse i den offentlige Gudstjeneste. Forovrigt har 
Prcesten paa flere Steder indflettet sindrige latinske Vers, af 
hvilke det, hvormed han begynder det sidste Bind (1703) ud
taler det Duske, at han snart maatte kaldes hjem, og at hans 
Eftermand maatte have Naade til at blive lige saa lcenge i 
Embedet som han. Dette Duske blev ikke opfyldt: de 3 fol-



gende Prceiter vare her ialt kun 23 Aar, og ingen af dem 
har efterladt nogenlunde lceselige eller fuldstændige Kirkeboger. 
langt mindre saadanne Optegnelser som den gamle Johannes 
Rydes.

167 8. N y t A a r s  D ag .
Paa Sondag Morgen Tilig ceffter klocken 2 fae vi det 

sidste quarter i Maanen. Det er paa Sondag h. Tree 
Kong Dag.

I'o r. Xpiplran. (o: H. Tre. K. Fest.)
Det sidste quarter i Maanen finge vi i morges kors, 

post 2. Paa Lordag ceffter Irora, oiroa. X  fae vi Ny 
Maane.

§sr. I .  Xpixlikm. I  Dag er det Fab. Sebast. Dag. 
(20. Jan.) Safften kommer igjen i Trorerne.

Paa Fredag er det S . Pavls Dag. (25. Jan.).
8 . 8sptua§. Prcedickede Tydfl i Wonziel.

, Heute nach 4 uhren werden wir den volten Mondschein 
bekommen. Am Sonnabend haben wir das fest der Reiirigung 
Marios aus deur Pabsthrnn her lichtmissen geheisscn rvird.

Den stackarls qvinde Ann Henrichs d., der er hos Dorthe 
Togers d. tilhuse, beklager sig, at de i fordags goer have 
taget hende et icke til fnld-bleget Oplod *) fra, som harngde 
paa gierden at tor- oc blegis; beder det mae igien loegges 
svin det bleff tag: ak gior saa, du som togst det. at hendes 
fattig nogen krop icke frysendes oc ilde gaaendes dig for 
vor herre skal bande!

8 . ImAars (Midfaste). I  Dag troeder Soleir i Varderens 
Tegn oc for oss Vaaren oc for Aaret i Landet.

Den fattig Mand Peder Josspcrsen i Skar-Tved, der 
harndes den stoore ulyck, at hans Salss (o: Stuehus) 
brcende av: beeder denne Menighed ceffter Hoerritz Skick, onr 
nogen hielp med Scedekorn, sonr stal i denne indgaaendes 
uge blifve indsanrlet. Giver gierne i Jesu naun, saa op
rettes det igien! Gud bevare os alle fra flig oc Andre 
ulyck, for Jesu Christi skyld! (Jeg gav 1 schip Byg).

*) Et Oplod eller Oplod (Oldnordisk Upphlutr af Hluttr, Del) er den 
finere Overdel as en Scerk (Molbechs Dial. Lexieon).



8 . ?alraaruna. Band Spndag.
Peder Zebsen lader lilise oeffter en ny Borddug, som bleff 

igaar bort tagen cefftermiddagcn uden deres vindve paa 
gierdeil. Zens Hansens Spade borttagen i hans Tofft. 
Jacob Knutzcn paa Straarup hans graa Kloed 3 Al. 1 
gutr oc hvis mere er, at hver mae nyde sin gierning. 
Guds vrede oc forbandelse er ofver dennem. De ere i 
unaade her i Verden saa loenge til de bekiende sig oc gjpre 
Bood oc vederlag, om de kunde.

I  denne Forbandedes Rolle
er ocsaa hver i denne Meenighed har besvegen sin nceste oc 
tagen hans gotz fra hannem, det maa voere i hvad slags 
monn oc Gotz det er. Ring eller stort, derom her av Proe- 
dickestoolen er blefven liust.

Oorninioa NissrioorcliW Doiriini (Anden S . efter Paaske).
Paa tilkommeildes Fredag d. 19 Apriil flulle vi højtidelig 

holde deir iste aff de 3 paabudene stoore Bededage, oeffter 
Kongl. Maj. gudelige forordning: Kommer udi Faste, med 
Boodfcerdige Hjoerter til Herrens huus Samptlige, der komme 
kunde, oc bierer Gud Eders loebers offer med en sand Anger
fuld syndsens fortrydelse, oc beeder, at det mae gae os vel, 
oc vi mae forflaanes for Krigens pdeloeggelse, Za endelig 
nae (beholden i nceringen) den ynflelig Bestandig fred for 
Christi skyld. Amen. Dagen skal helligholdes oc 2 gange 
kircken bespges, men icke at den bygang eller sammenkompst 
mae flee onl oesitermiddagen i de Brcendevijns vråer, ey paa 
gaden af ungt folck ined Kegelkost oc fligt; Men som Eders 
beester mae hvile den Dag, da hviler ocsaa Z  Eders legomer 
i stillhed oc tiener Herren med en hellig oc Gudfryctig om
gængelse !

O. ckuckcktnts (3 S . efter Paafle).
Paa Fredag skulle vi igien holde den 2den stoore Fast- 

oc Bede-Dag med lijge hellig Andact oc højtidelighed, som 
den fsrste bleff holden: keedis icke at komme samptlige da 
til Guds huss, oc beder om velsignelse mindelig oc uden 
Affladelse, saa blifve vi bpnhprde. Oc kand forfares, at 
der vil paa samme vor Bededag om afftenen klocken 6, naar 
vi har faet fuldmaane, begifve sig en stoer og Langvarendes 
formørkelse i Maanen, Gud lad dens vijt udseende lang
varendes virckning vcere Naadig, oc icke fore stprre plage 
paa vores Land, end som vi kunde taale: Men meere bort-



tag den stoore plage oc Rijss, som henger ofver disse , 
Lande! Amen. s

8. voosra jrrorrrrck. (5 S. efter Paaske).
Hans Hansen i Dalby ere 2 brune blcesse Hopper i gaar 

natt bortstaalne. Zens Hansen i Wohnsziel linser ceffter 1 
sorte graa Hest i 4de Aar. . ,

Jess Lauritz lader linse ceffter 1 bcerbrun hop med en ! 
lang mod Jorden hcengendes mcrrlock oc en Marck brun 
hest som er bleven borte i vores skov, ginge mod Kockholm 
ved Kongeporten.

I .  P in tze  Dag .  2 goer crfftermiddag klocken halff 3 finge 
vi det farste quarteer i Maanen: lader sig ansee at gifve 
umildt Pintze veirlig, med fuct oc kuld. Paa Lafverdag 
er det Urbans Dag (25. Maj), der vil giare det koldt med 
fladelig frost oc veirlig.

O. I .  pos t .  1  r i  n i t .  Paa Lafverdag er det Medardus 
Dag (8. Juni): Dersom ceffter de Gamles Merck, det den 
Dag regner, da vil det gierne regne udi 4 uger, eller hvad 
flags veirlig er, vil salge 4 uger ceffter, som sieldeu skal fla 
feil.

Wfftersom den stoore March befryctes, oc icke tviles hver 
har so vel sin Smarbyrd (o: Smarafgift til Prcest og 
Degn) tilredd, da ville Sogne Mccndeue paa grandstceuiu 
(o: Nabomade) om de ville paa oensdag middag ceffter 
Prcedicken yde Byrden farend Krigsfolkets March kommer, 
at icke nogle skulle lide Skade, som i fior skeede, at det blev 
staalen og fratagen dem. Matths Matthsen i Frsrup luffer 
ceffter 1 Vadmels Kiul (Kjole), som han tabte i goer paa 
gaden mellem Wonsil Kircke og Per JcelffeuS ganrd: at 
hånd motte fae den igien. Har nogen aff vores Meenighed 
funden den, da fly den Mand hans igien oc tag en kicndelse 
med en god samvittighed heller, end beholde Kuffen med en 
bang samvittighed!

8 . 5. Driir. 30. Junij.
I  morgen Aarle li. 2 fae vi det sidste quarteer i denne 

maane, tyder at flute denne maanes udgang med Regn: ,
det Gud ville naadelig gifve for sit h. nauns skyld. Paa 
Lafverdag morgen kl. 8 vil Hr. Prousten fra Hadersleff 
komme at ofverhpre ungdommen deres catechismum. for
manes derfor forceldre sampt Skolemesteren at de hafve 
indseende nred Bprnene oc Timide (Tyende) paa det de !



kunde loese ofver, komme siden til rette Tijd i Kircken oc 
lade vort gejstlige pfvrighed see deres opliusning, og Troens 
kundskab, hvordan vi her i Menigheden lceres oc lefve 
Christeligen.

D . 2 Julij. Marice Besogelse.
Formanes at de som hafve smaa gaunlose Skole Bprn, 

oc saa uflittig lade dem gae i Skole, at de udi 8 Dages 
hjem blifvelse forglemme hvad de udi forrige 8 Dage lcrrt 
hafve, foroeldre ville lade dem komme i schole oc icke for en 
hellig Dags skyld der kand om ugen indfalde, dennem 5 
Dage af stolen holde, hvorofver Skolemesterens Lm  oc 
ophold svcrckes: voerer ikke saa vedholden ved den stilling! 
thi den fae Z  udi bommes lcerdom med Eder af verden i 
himlen: og er Eders bedste flatt. —  At bede 1ste gang for 
den Svangre Grcefvinde, Amtmandinden til Hadersleff *).

Unni. XVI. p. Drinil.
Jacob Staphensen i Seest liuser nu 3die Aar igien ved 

Bands Krafft ceffter dem, der have i hans hawe affplucket 
oc borttagen hannem hans hummel. Halffparten have de 
borttagen for 12 in 14 Dage, og den sidste Rest have de 
borthcentet for 4 in 5 Dage, oc det end saa uforskammet, 
at han har spaaret huor de her hijd til Byen have spilt 
af hummelen paa veyen. Saa som hummel oc Bier ville 
Ingen urettfcerdighed vcere ved, icke heller en mands plou, 
da advares, at samme hummel icke nydes, men igien bceres: 
thi der en forbandelse hos, oc stal fore spott oc skomtzel for 
verden paa den, der sig gior til Tif for en Ringe stick.

O. XIX. p. Iriuit.
Wfftersom mig er en 2 Aars Run-veeder bortkommen, 

som oc et par stcercke og Gammel grijse, oc her mumlis, at 
for andet gott folck i lige maader blifve fligt smaa kree 
borte, hvilket dog ikke kommer i ulfvens strube: da formanis 
fra sligt sig at entholde, med mindre mand icke vil befrycte, 
at den tijd skal komme, de i saadanne usommelige Snigvei

') Greve Conrad Reventlous fsrste Hustru Anna Margrethe, f. 
v. Gabel, Datter af Statholder i København Christoffer Gabel. 
Hun dode , denne Barselseng. Den yngste Datter blev gift med

Bed sin anden Gemalinde Sofie Amalie s. Hahn blev Stor
kantsler Reventlou som bekjendt Fader til Kong Frederik IV.'s 
Dronning Anna Sofie, fodt i Haderslev 1693.



betreffis oc saa fae spott oc skam for verden ind af Doren 
paa det sidste. —  Her Prousten i Hadersleff lader strenge- 
ligen tilsige, at alle de, som have paa sig nogen plict til 
Kircken, Enten Zordskyld og leje eller Rentepenger, oc hvis 
Kircken tilkommer, at de Endelig inden S . Mortens Dag 
flulle det aflegge i det aller lcengeste, hvis icke skeer, da 
skal ved R y t e r  det b l ive  f r a  dem p an te t  oc 
exsequsret. Oc Kircke-Regnflabet skal i det lcengste ved 
Mortens Dag holdes, thi hånd skal i Kongens Renteri sende 
Regnskaberne strax ceffter Martini ind, ofver alle probstiets 
kircker —  At tacke Gud for Lånte Rugens Erobring ceffter 
den foreskreffne Formular aff Doct. von Stocken, vores 
Gen. Sup. *).

1). X X .  p. Dviii.
Her findes en angerfuld Synderinde, som vil til Guds 

Bord oc afbeder inderlig sin Synd for Gud oc Menigheden: 
forarges icke, men seer ved, Z  som til Kiodz oc Blodz lyst er 
gegenen, oc lcerer af anderes ulyck at blifve klog!

Onsdag ceffter X X I I I .  Dvin.
Wfftersom Caren Mortens d. hafver i goer cesftermiddag 

gået hiem fra nrit Huss, oc fodde et naunlosst Barn, nu 
befindes svag oc begierer Forbon for sig til Gud aff prcedicke- 
stolen, da bede vi Gud for hende, om hans ville er, hånd 
ville gifve hende et Saligt Endeligt, naar det er Tijd, at 
hun ikke meer skal lefve i lcettfcerdighed til Guds borns 
bedrofvelse og forargelse, Amen!

v .  X X I V .  x. Drin. Dalby.
Wfftersom Kircke Gaarden ured Egen Bekostning er nu 

blefven fcerdigt oc flal saa vel for Svin Vrcedzel (Roderi) 
som Folcks grafvende Sodder (Grcrstorv) paa Grafvene 
vcere hegnet og freedet: da ikke aleene advares Enhver som 
goer sidst aff Kirckegaarden at lucke ceffter sig, men endoc, 
at ingen ceffter den Dag underslåer sig at grafve gron Torff 
op aff Kirckegaarden, ved 2 Rdl brode, hvo som hermed 
betrcrffes. T il advarsel oc ceffterrettning forkyndes dem, at 
ingen flal ved vankyndighed aarsage sig.

*) Rygen blev anden Gang i denne Krig erobret af Niels Juel 
12—16 Sept. 1678. Christian v. Stocken var Generalsuperinten
dent over den kongelige Del af Slesvig og Holsten 1677—84.



Wons. formanes de der hasve Skolefcerdige Bsrn at de 
nu lade dem flitig gae i Skole, nu Skolemesteren paa Egen 
Bekostning hafver til Bequemmelighed foerdiget deres vcerelse. 
Eders anden ncering oc skatt i skulle udreede, forgaer, men 
den lcerdom i vender paa Eders Bsrn, er uforgcengelig, oc 
bliver i Evighed.
— Dorthe Lauritz D . Pijge endnu bedes for, som er lang
varig siug, at det kan komme t i l  en Ende med 
hende.

v . XXVI. xo8t. I'i-iii.
I  Morgen er det S . Carens Dag (25. Novbr.).
Paa Lpfverdag er det S . Andersis D . (30. Novbr.).
Hans Gising liuser ceffter En sort stiernet frcem skoet 

(o: skoet paa Forbenene) hopp, med en klock paa som be- 
fryctis at voere hannem Tyfactig frastaalen. Har noget 
gott folck seet den nogenstcedz i disse Tijder, eller den dennem 
motte endnu forekomme, da beder hånd det at give tilkiende.
—  Tomus Lauritzen liuser for band ceffter de 42 Aln. 
loerred i et styck, som hannem uden hans Dper blefve bort- 
staalen, Saa og ved Bandz Krafft liuser ofver de medvijdere 
oc hoelere, at hvis de icke gipre derfor bekiendelse oc Boed, at 
vederlcegge hannem hans flade, de skulle voere i de forbau- 
dedes Tall.

Dalby. Liuses ceffter en sort hoppe med en Klocke paa 
oc en Brun hest, skaaren et styck asf det hpjre pre, ere Beester 
fra Hiarup.

Niels; Zensen liuser ceffter et blaat oc hvidt blommet 
Sengklcede, som er blefven paa brylluppet i Rebcek for
vildet.

II. Xckvsrctus. D . 8. Decbr.
Som paa Onsdag Solen gaer ind i Steen Buckens Tegn, 

oc paa Fredag er Lucice Dag, saa har vi da den lcengste 
natt og stackeste (korteste) Dag, og skeer da vinterens Soel 
hverff til dagens forlcengelse *).
— Mig er en udflaaren stoor hvijd Hpvling (o: Sogris) 
med mit gaards merck undlpben, beder hveur det forekommer 
i skoven eller i Byen de ville mig det tilkiendegifve, vil det 
gierne med slig og anden mag igien forskylde.

*) Indtil den 1. Marts 1700, da den gregorianske Kalender indførtes 
i Danmark, var Vintersolhverv den 11. Decbr.



I). III. .̂ckvsntus.
For Schole Bom erindres, at det er S . Thomas Dag 

paa lpfverdag*).
De Tveds Mcend beklage sig, at deres Toffte oc Plante- 

gaards gierder blifve saa uflammeligen nedbrudt oc bort
reven. formanis at undholde sig fra flig usømmelig gier- 
ning. I ,  som har icke at hente brcendsel med, voerer onr
med laan oc mag, oc med gode Ord, at Z  fae lovlig Eder 
self noget hentet, thi den stick i bryder ned oc boer hiem, 
kand dog icke lcenge vare.

Band-Søndag ( IV . .̂ckv.).
De Bandedes Rolle i Wonsijld.

1. De have tagen Ton. Lauritzes 42 Aln. loerred udi 1 
styck, oc de hcelere sampt medvijdere.

2 . De der bortfloge og hentoge Anders Poulsens Eg inden 
gierdet i Hegnet uden hans vijdfkab oc minde.

Mig er i denne ceffterhost bortkommen 2 ung Svijns 
grijfe oc 1 stoor udbpdt hvijd hovling. noch hafve de slagtet 
mig 1 2 Aars stoor oc fed Runveder og ladet et Rnnlam 
gae vild vausendis i stoed derfor* ** ).

1679.
S . oeffter Nyt Aar.

Jagten paa Kongl. Mai. vegne aff H. Joegermcester blifver 
til sagd, at mode ved Wonsijl Kircke paa Tijs dag morgen, 
hver mand med 8 Dags victualie.

O. Usininisooi'Q (Anden S . i Faste).
Paa Fredag er det Benedict Dag (21. Marts), med 

hvilcken pleyer Blcesst oc Storn: at fore For Anret oeffter 
sig.

Wfftersom Band Spndag i:u tilstunder, da linses oc for
manis, de Lediggcengere oc Dagdrifvere, de der enten gae i 
Sogne Mcends gaarde, saavel om natten son: on: liusdag, 
i folckenes fravcerelse oc tage alle flags Smaahaande bort, 
lundsticker, lang oc stacket nauler, af vogne: Tienlig Effn 
Troe (o: Gavntrce), Naur, hammer, Baand-kniff, Boor,

') Bsruedagen den 28. Decbr. blev i det 16. Aarh. helligholdt soin 
Kirkefest til Minde om Barnemordet i Bethlehem.

**) Et Rnn-Lam er et Vcederlam. Vans betyder paa Vestjydsk tabt 
forvildet. Molbechs Dial. Lexieon.



naptang (o: Knibtang) oc Nijssxer, oc hves smaat Auffls 
Tk>y meer vcrre tand, hvilken Gotz de siden forkunkle til en 
skiden Broendevijn- eller Toback-flug. Eller de, som andet 
gott meere af gaardene bort flcebe oc forkomme for fromme 
Indbyggere. Saa vel som de der hoele ined Tienestfolckets 
Bylub, fladder oc fylderi.

Advar derfor endnu faderlig, ved den h. kirckes Bindensgels 
krafft, alle de i fligt skyldig ere, at de endnu betijden (o: i 
Tide) afstae saadan skammelig, udiervelig Snigvei, oc har 
de staalen og hcrlet, da stiele og hoele de Sig icke meere: med 
mindre de Endelig ville betreffes oc for verden giures til 
flamme: Ey at Guds formaledidelse skal fulge deres Sicel 
til Evig Vrede oc fordummelse oc deres krop til timelig 
hunger, umcettelig Armod og Tiggeri!

8 . O o u li (3. S .  i  Faste).
Det er Hans Kongel. Maj. Christloffligste anordning oc 

Aller Naadigste befaling, at ved disse hujstfarlige og vijt- 
udseende Krijgs Tijder, skulle 3 Allmindelige Bods- oc Bed
rings foest Dage paa 3 crffter hinanden fulgende Freedage i 
hans Kongerig oc lande med faste oc sturreste andact holdis. 
Saa tilsiges hermed den surste, at den skal helligholdes paa 
Tilkommendis Freedag, med Hujmess oc Afftensang, derfor 
som Eder alle mact paa ligger, at I  aff vor HEerre mae 
bekomme Eders Synders forladelse, Eders ncerings velsignelse 
oc til ved mact blifvelse, den saa lang oeffter forlcrngede 
ynflelige fred. Da lader see Eders Gndsfryct sturre end 
Kongens Bud oc kommer icke aff fryct for straff hos menni- 
fler, men aff nidkicrr Troens Andact til HEerrens huuss, 
Smaa oc stoore, oc beder med mig til Guo om fred, troer 
med mig til Guds miskundhed at, hånd vil hure vor Bun, 
oc tager ved med mig, at fure herceffter et helligt Lijff. 
Saa vil Gud gifve oss hvad vi bede i Jesu naun. Amen. 
Wons. Tiligen klocken 6. Dalby klocken mod X .  Oc tager 
Eders Burn med. At vi samptligen for vor Herre indfalde 
oc beede om Fred oc velsignelse i voris ncering.

Den 1 Bededag d. 28. Martii.
W . I  cefftermiddag, naar I  hure det ringer, saa kommer 

samptlige igien til Gudz huns oc undholder Eder fra mad 
oc gadeleeg denne Dag til afften i Krohuset. T h i det 
gicelder meere nu med vore S y n d e r  hos Gud at  
fo rsone ,  end at uve syndig ve l lys t  meere.



D . Menigheden ville blifve tilstede, at vi strax kunde 
Afftensangen holde, oc saa denne Dag faste oc til afftenen 
i stillhed tilbringe. Zcke med ungt folckets sammen lybelse 
paa gaden udi leeg oc stig lyst, eller i krohuse. T h i det 
gicelder meere nu etc.

O. I^sstars (Midfaste).
LEfftersom Voris Land staer i styrste fare, oc det er den 

hyjeste nyd, at vi ung oc gamle finde oss til Guds huns, 
oc med nidkicer Byn til Gud indflye, at dette ofver oss 
Svcevende krigs veyerligt affvendis. Guds vreede forinildis 
oc vi saa vel som Andre nred en cerlig Bestandig fred mae 
lycksalige giyris. Dissimidlertid ville den Almoectige mild 
foerdelig velsigne de Kongel. våben til vands oc Lands, at 
en saadan fred mae bekommes, oc vort gandske fcederneland 
mae for stendlige ofverfald oc all anden ydeloeggelse oc for
styrrelse mcecteligen beskyttes.

Hvorfor da Z  skulle komme paa Freedagen til Guds 
Huuss, lige ved de Tijder som i Freedags skeede, oc erin
dres endnu, at med samme Gudsfryct oc Skickelighed sampt 
nrcd Faste og stillhed Dagen skal mod afftenen tilbringes, 
icke at en part uforstandigt Tienestefolck tyr understae sig at 
pucke aff deres Madmoder strax crffter froo Misse deris 
Dauer. D e r  skal Zngen hafve sin D a u r  den Dag.  
Gud oc Kongen var jo meere end nogen (Caspar Bruns 
Tienestekarl) Tylperactig Coinparr, der vil sette husbond oc 
hustro i Rette oc vil til Guds oc vor Fastedags bespottelse 
andre fromme til forargelse kort ud hafve mad! O  hvad 
viste Gud fordom alt for snart at mcette det grådige 
Tienestefolck, der var dragen med Israels Byrn ud i 
Tieneste aff Wgypten, der de endeligen vilde hafve kiydmad 
den Tijd de icke skulde hafve dette: Saa at der de finge 
det, satte det sig mellem deres Tcender, at de kunde icke fae 
det ned, oc da kom Herrens plage ofver dem oc de ode 
Dyden derudi.

—  ZEfftersom Zceb Staphensen i ydijs, nu en fattig 
mand, er hcndet den store ulyck, at hans lade med korn oc 
kree er saa plutzeligen i Thorssdag afften gandske asibroend, 
der hånd miste hans ploubeester oc 16 stude med andet smaa 
kree. Da som icke aff hans folckets forseelse, ey heller ved 
Guds veyr aff himmelen er skeet, men Endeligen et udcedifl 
Menniske har satt Zld pae huset, da bedis Gud, i alle om
liggende Menigheder, hånd vilde obenbare det menniske oc



slae hannem med forfcerdelse, at han Ingensteds kand komme, 
men mae bekiende sig oc andre til cefftersiun blifve straffet.

X L . En flags Tienestefolck, naar mand icke strax kan 
pibe op for dem som de det ville hafve, da tor de vet true 
med en rod hane: men vijd, O hvo Du est, at der er den 
helvedste Zld for dig igien, som er steil oc hiul, eller en 
Toersmogendis qual oc Endeligt!

Dalby. Den Dannemand Lauritz Bcrrtelsen i Tveed 
lader idag anden Gang liuse for Bands gierning til Be
kendelse, hvo der har oiu natter Tijd, for den forste Bede
dag, gået ind i hans huust oc quastryct ofveret Kars Bredde 
hans Brcendevijns kedel: aff et vreed oc Skadebegicrrligt 
Hierte, de vilde icke flet sticele den, uren forderfve den oc 
falde Gud i hans Dom, om hånd skal velsigne gott folckes 
Rettfoerdig noering, eller icke.

O  hvor' oc naar har Gud eller Dfrighed gifven dig lom, 
at fordcerfve Din ncestes Gotz? Du torst vel sige Diefvelen 
har giordt det: oc Jeg tor sige, at Diefvelen har giordt 
det ved Dine hoender, oc icke Gud. Eller oc de Diefvels 
lemmer der for nogle Aar siden sick det lius saa underlig 
paa Begge Ender over stagens pibe brcendendes. O  farer 
icke vild med utijdig Domme, Gud lader sig icke spotte! 
Gud aabenbar saadanne morckhedens gierninger oc for dem 
til bekendelse!

8 . XXIII. p. Driirit. (23. Novbr.)
ZEffter at Gud i Himmelen saa naadig hasver hort voris 

Almindelige Bonner, mi udi 5 Aars T ijd*) om den ynske- 
lige Fred, saa ere vore Suck for Guds Throne indkommen 
oc Gud har Naadeligen skiencket os den gyldne kiere fred, 
hvor for vi hannem icke tilfulde tacke kunde. Derfor hafver 
hans Kongl. Maj. Vor Allernaadigste Konning oc H. ceffter 
hans hojstberommelige Gudsfryct forordnet, at her stal i 
vore lande holdes en Allmindelige frydes oc Tacksigelses 
fest paa tilkommendes 1. Advent Sondag. Befalis fordi, 
at hver Mand med sit ganske huss, de smaa med de stoore, 
komme til Kircken at tacke Gud for den Naadige flaansel,

*) Krigen varede kun 4 Aar, fra August 1675 til Sept. 1679. 
Freden i Lund med Sverige undertegnedes den 3. Sept. 1679, og 
i Fontainebleau den 2. Sept. Ludvig XIV. tvang Danmark 
trods de glimrende Seire til Sos, til at tilbagegive Sverige alle de 
erobrede Landstaber og Fæstninger. Kongen maatte ogsaa gjen- 
indscrtte den trolsse gottorpske Hertug Christian Albrecht, hvis Land 
han havde inddraget 1676, kort efter at Griffenfeld var styrtet.



vi hafve hafft oc giore loffte at lefve vor H. Gudfrycteligen, 
at hånd aldrig flal fae aarsag at reffse oss saa meere for 
vore Synders Skyld.

D a lb y .  Menigheden kand forsamle sig klocken X .  til 
kircken, oc de fom have det fornødne, kunde nyde nogen 
Guds gafve sorend de komme paa det vi kunde afften Sangs 
Prcedicken ocsaa under et forrette, oefftersom denne festdag 
er en glcedes Dag i Gud, og icke en fast Dag.

Wous.  Her skal vor glcedes-fest-Dags-Guds Tjeneste 
angaa strax tiligen i liusningen paa det afftensangs Gud 
Tieuiste ocsaa for afften kan fuldkommes.

1681. 8. X V . p. V riiiit.
Gifves til kieude, at uun Boeste vogn hest er om hoj 

lins Dagen Kl. 2 i Regnactig veir fratagen aff Oberst 
Gams folck, 1 Corporal under Pentz: Hendrich Adolph 
Broberg med 2 Ryttere hafvende under Oberst Gams hånd 
pass paa 4 uger at reise til Segeberg, ridende paa 2 Brune 
hester, hvilke Ryttere tilsammen have satt en rod strastiernet 
ung hest uden for min hafve, forreucket oc sprenget bag 
ofver Lceuderne, den jeg har optagen i min giemine, indtil 
Sagsens uddrag. Gud slae de udaidiske karle med Blindhed 
oc frels mig oc alle fromme Christne for slige Nufve oc 
Rofveres hånd for Zesu Christi Skyld!

1682.  IV .  Advent.
Vores unge oc gamle folck mae vel diss h. Afftener glcede 

sig i Gud oc iryde Guds gafver rigelig til deres Legoiners 
oc Aands forqvegelfe, for denne sal. tijd vi har nået; men 
de maa icke ofverflodigen. fylde sig oc larme den gandske 
natt med natte Scede oc drucken Sang, om lobelse oc 
Slagsnraal, at icke deres lyst blifver til Nlyst, Grrds for- 
toruelse og fromme Menneskers forargelse oc de sijdeu for 
Drick siugdom neppe komme i Guds hus.

1683.  I I I .  8. p. iip ip lia .11 (Helligtrekonger).
At bede Gud ville gifve lycke til denne ulfvejagt at det 

skadelige Diur matte liggis ode, oc vi fattige landsens In d 
byggere matte nyde den Deel oc fcemon (o: Kreaturer) os 
ved Guds velsignelse fodis til auling oc nceringens for
fremmelse for Christi Skyld.

X L . De bekomme 2 ulfve. 1 Vildkatt, 7 Refve, 2 
vild Svijn oc en skott Ulf undkom.



Fm Bornholms S^dostM
Af Glistrnp.

Naar man staar inde paa de hoje Klippebakker toet 
nord for Kjobstaden Nexo, der boere det lidet tiltalende 
Navn Helvedesbakkerne, da ser man sig omgiven af en vild 
Bjoergnatur, et ode lyngbegrvet af Klippespalter og Dale 
gjennemfnret Hojland, hvor Moerkeligheder som Gamleborg, 
Skyttebjoerg fog Rokkestenen findes. Vandrer man da mod

Syd, —  der kan slet ikke voere Tale om at kjore over disse 
Hojder —  ser man Bakker omkransede af Skove, oa ud 
over disse en smilende Egn, med frodige Marker og Enge, 
Skove og Smaalunde; et vidtstrakt Dalstrog, begroenset as 
Slamrebjcerg mod Vest og Hojderne ved Dueodden i Syd. 
E j langt syd for Nexo, opfanger Vjet dog snart langs 
Kysten en^hvid Stribe, sremhcevet af en foranliggende Hede



strimmel; — dette er Sandklitterne, der her aflose Sten- 
kysten, og fortsoettes syd om „Landet", dannende en slaacnde 
Modscetning til Nordlandets Klippeskjoer. Paa Hojdernes 
sydligste Affald findes et fremspringende Punkt, som 
er et yndet Tilflugtssted for Omegnens Beboere, og 
hvor der gjcerne en Gang om Sommeren afholdes en Folke
fest, der bliver talrig besogt, paa Grund af den saavcl 
ejendommelige som vide og smukke Udsigt, man nyder her
fra ncesten isamme Udstrcekning som fra oe mere utilgængelige 
storre Hojder mod Nord. Af samme Aarsag bliver denne 
Bakke oftere besogt af Turister end noget andet Punkt paa 
Sydostkysten. Og det er ej med Urette, at Stedet er 
saa sogt; staar man en heldende Sommerdag paa denne 
Klint, mens Solen kaster sine Straaler skraat hen over 
Klippebakkerne og belyser det frugtbare, bebyggede Slette- 
drag, der som et Landkort ligger udbredt for Ojet, indtil 
det taber sig i de sjcernere Klitbanker mod Havet i Syd, da 
danner dette tilsammen et Dobeltbillede af megen Skjonhed. 
Jeg burde maaske fore Lceserne til de ovrigc Seværdig
heder i dette lille Bjerglandskab, hvor Klipper, taarnendc 
sig paa Klipper, danner vilde og barokke Former; hvor bratte 
Fjceldvccgge og kuppelformige Bakkehceld ses, dannede saa at 
sige as en eneste Sten; men da blandt andet Gamleborg ligger 
langt inde i Landet, og denne korte Skildring kun er bestemt 
for Kysten — jeg har noermest sogt herop for at paavise 
den bornholmske Natur i en af dens sjceldneste Afvexlinger 
fra Klippepartier til Klitsormationer —  saa lad os spare saa- 
dan Tur til en anden Lejlighed, og soge ned til den noere Kyst.

Gaar man fra Nexo langs Stranden mod Syd, ned 
ester Fiskerlejet Snogebcek, da troeffer man snart paa den 
saakaldte „Langeskanse", der i over Vs M ils  Loengde strcek- 
ker sig langs Kysten. Denne Vold, som bcerer Spor af 
en betydelig Wlde, kan nu kun betragtes som en Fortids
levning af Oens mange tidligere Forsvarsværker, af hvilke 
den vist er den mest udstrakte. Udfor Skansen er Sand
stenskyst, som her Paa en kort Strcekning afloscr Granitten; 
men saasnart Skansen er passeret, ligger for os en Hav
bugt, paa hvis modsatte Side Sandklitterne hceve sig, med 
Snogebcek i Baggrunden.

I  Modscetning til det ovrige blaa Hav viser Bugten 
sig med smaragdgronne Bolger, der i afmaalte Donninaer 
rulle hen over det hvide Sand, hvis Reflex giver Sandet 
hin smukke Farvetone. Man soger helst ned til den vaade



Strand, der er lettere at passere end det lose fygende 
Sand mellem Stranden og de med Marehalm beplantede 
Klitter. En liden Back — ' kommende oppe fra Hundsemyre 
Mose bag Klitterne — siver gjennem Sandet ud i Bug
ten ; . . .  her trceffes enkelte Pletter af Kviksand, der gyn
ger under Fodderne, men hvis ofte omtalte Farlighed, paa 
dette Sted dog nceppe kan betragtes som andet end et 
Sagn.

Naar Bugten er passeret, maa man gjennem de forov- 
rigt ikke hojc Klitter, for at nna op til Snogebcek, der lig

ger paa en Pynt af Kysten, til Dels omgive,l af Klitterne. 
Her oppe fra viser sig ret Stedets ejendommelige Beliggenhed. 
Langt mod Nord, hinsides Nexo, ses den m M e, fonder
revne Klippepynt, som under. Navn af „Maltkvcernen" 
strcekker sig ud i Soen. Mod Syd ojnes kun de hvide 
skinnende Sandklitter, og ud' mod Havet Brændingerne fra 
2 undersoiske Rev, der naa temmelig langt ud og derfor 
ofte foraarsage Strandinger. Det forste, man da ogsaa 
trceffer paa, naar Snogebcek besoges ad den Vej, er Red-



!

ningsstationen, hvor der findes saavel Baad som Raket
apparat. Formanden og Mandstabet til Betjeningen heraf 
boer i  Snogeboek, og ofte have de modig trodset Faren ved, 
under Storm og hoj So, gjennem den fraadende Brcending 
med Redningsbaaden at bjcerge Besætningen fra paa Revene 
strandede Skibe. Den tidligere Formand —  Fader tilden 
nuvcerende —  og hans Mandflab fatte saaledes, paa en 
Mand noer, Livet til under Udovelse af deres farefulde 
Hverv.

Snogeboek har i Beliggenhed og Udseende meget tu- 
fcelles med vesyydste Fisterlejer. Sandet roekker saaledes 
ofte helt ind i „Gaderne", og Brudstykker af Vrag ses an
vendte hist og her. Kun naar man kommer op i den vestlige 
Udkant, forandres Scenen, idet frodige Troeer og Marker —  
paa den for Bornholm egne brat vexlende Maade —  her 
afloser det golde Sand.

T i l  Badested egnede Snogeboek sig meget, paa Grund af 
dens jcevne Sandstrand med de friste Bolgeslag og den rene 
Soluft. Paa Fortidssagn er man her, som paa de fleste born
holmske Egne, ikke rig, og de fleste Nutidsminder drejer sig 
ncermest om Strandinger; man har saaledes derefter dan
net sig en egen Tidsregning, som for Exempel: „det var 
Aaret efter den store Rugladning;" eller „det var det Aar 
vi havde saa megen Besvcer med at faa Hollcenderne bjoer- 
gede" o. s. fr.

Forovrigt horer Snogeboek kun til Bornholms mindre 
Fisterlejer. men den huser —  som alle Dens Kyster —  
mange rafle og uforfoerdede Somcend, hvoraf nogle i deres 
Ungdom gaa paa lange Rejser, og sorst naar de blive 
celdre, rejse hjem til den fcedrene Strand, hvorfor man 
da ogsaa her troeffer mange vidtberejste Mcend. Laxe- og 
Sildefifleri og noget Agerbrug underholder voesentligst den 
lille Befolkning; dog har Stedet ikke haft ringe Jndtcegt 
ved Strandinger. Der menes dog, at Strandingstilfcel- 
dene ej vil blive saa hyppige her nu, da Dueodde-Fyreue 
oplyse Farvandet. At dette dog, selv i klart Vejr, ikke altid 
forflaar, ser man undertiden. Forrige Efteraar, en Aften 
i Skumringen, stod jeg saaledes ved Nexo Havn; Vejret var 
stormfuldt og Vinden fra Vest sprungen om til Nord, hvor
for mange Skibe, som havde holdt sig under Dstkysten, kom 
lensende for Stormen og den hoje So, forbi nordfra, for 
at ssge Lce syd om Den. En Del Sofolk stode samlede og 
saa ud efter to af Skibene, som lige skulde passere Snoge-



bcekpynten. De fleste af disse mente, at disse ikke kunde 
klare Revene, stjsnt det for Folk, som mindre kjendte For
holdene, saa ud, som de vare langt nok ude tilsoes. Kort 
efter stodte de dog paa det forreste Rev, og fra Snogebcek 
blev kastet Raketter mod det inderste Skib, uden dog at 
kunne rcrkke, hvorfor Redningsbaaden gik ud derfra. Kap- 

, tejnen paa det yderste Skib, en Tysker, vilde dog endnu 
ikke forlade dette; han havde selv grebet Roret, da Bræn
dingen saaes, og mente efter Fyrets Retning at vcere i det 
rigtige Farvand. Han paastod stadig senere, at det ikke var 
ham men Fyret, der var forkert paa det, idet dette stod for 
langt inde i Landet. Begge Skibene bleve Vrag. Tele
grafkablet til Rusland lober fra Snogebcek ud i Soen. I  
Stormfloden 1872 skyllede Bunden af et formodet gammelt 
Krigsskib op paa Stranden; i Braget fandtes flere Kano
ner med svensk Vaabcnmcerke.

Fra Snogebcek forer Vejen til Dueodden op mellem 
Bondergaardene, der her som noesten overalt paa Bornholm 
ligge spredte, men dog enkelte Steder ligesom har samlet 
sig i en A rt Rcekke, og derfor boere Navn af By, som G a
deby, Langeby o. s. v. Det er et ofte gammeldags Liv der 

« rorer sig i disse Egne. Her existerer saaledes endnu en 
Rest af de gamle Gildeslav. —  En anden ejendommelig 
Fremtoning er, at man her ofte troeffer Folk, som boere 
Spor af sydlandst Oprindelse; iscer blandt Kvinderne er 

, saadant stcrrkest fremtroedende. — Sagnet gaar, at Dens 
Sydkyst i hine Tider, som dannede Grcrnsen mellem Heden
stab og Kristendom, ofte led af Vendernes Anfald. Maaste 
have nogle af disse bosat sig her, og de sydlandste Spor der
ved blive forklarlige, thi Venderne stal jo, efter Sagn, 
have vceret et fra Syden indvandret Folk.

Skjont man Paa Vejen fra Snogebcek befinder sig 
mellem „rige Bondergaarde", saa har man dog saa godt som 
stadig Sandklitterne for Oje. Det hoje Fyrtaarn kan jcevnlig 
ses, og snart ligger den smukke monumentale Bygning for 
os. Taarnet, oer er et af Danmarks hojeste og smukkeste, 
er for et P ar Aar siden opbygget af en marmoragtig 

» Blaaaranit sra „Slamsebjcerg". Fyret er et saakaldet Bms- 
fyr af forste Orden. En Vindetrappe forer op til Hoved- 
taarnets Platform, hvorfra haves en vid Udsigt over Syd
landet; men Ojet drages stadig ned, hvor det mindre Fyr 
ligger mellem de hvide Sandbjcerge; — men hvad der synes 
at ligge saa ncer, set der oppe fra, er en lang Vandring gjen-



nem Sandet. Klitformationen er nemlig her noesten Vs
M il  bred. .  ̂ ,

En vid Strcelning i de inderste Klitter er r de senere 
Aar tilplantet med Naaletrcer, hvoraf en Del trives ret godt, 
og i broderlig Forening med Lyngen og Marehalmen, hjæl
per til at dcempe det lose Sands vandrende Tilbojeligheder. 
Plantningen og Klitterne er en udmoerket Vildtbane, og her 
nedlcegges aarlig et storre Antal Harer oa Roeve. Disse 
sidste stal dog Paa deres Streiftog herfra, ikke sjoeldent kroeve 
Tribut hos Banderne; hvorfor en samlet Trop af Skytter

Sandklitterne ved Dneodde og det mindre Fyr. I  Baggrunden det store Fyr.

stundom foretager en Razzia mod Roveren i dens uvejsomme 
Regioner.

Det er en trvstcslos ode Natur, man 'er 'omgivet af 
paa Vejen ned til Bifyret. Ingen Menneskebolig opliver 
— faalangt Ojet rcekker —  det orkenagtige Ode; og yderst 
mod Syd, viser Klitterne sig som gigantiske sammenhæn
gende Sandbjcerge; —  saa ensomt staa de der med deres 
ioppede Tinder, som stode de som Vogtere ved det yderste 
Hav.



Det mindre Taarn er paa Beton-Underlag opfort i 
en af de vildeste Sanddale, man kan tcenke fig. Paa en af 
Klitterne ligger Sirenebygningen; har man voeret der, vil 
vel enkelte endnu arbejde sig op over det yderste mcegtige 
Klitbcelte ned til Havet, —  man staar da paa Dens yderste 
Sydpynt.

Her udfor, fortoeller Sagnet, skal flere af Kong V a l
demars Skibe, som bragte Skatte hjem fra Gulland, ligge 
bearavne i Sandet. Siden hine sfcerne Tider, ere mange 
Skibe strandede paa denne Odde. En af de formeligste af 
disse Strandinger indtraf en Sondag for nogle Aar siden; 
idet et storre Skibs Besoetning, drivende paa Vragstykker, 
alle omkom for Kystboernes Ojne.

Havbreden her kan ikke i Storhed maale sig med 
Vesterhavet, thi trods den mcegtige Klitformation, den vilde, 
ode Strand og Havfladens Uendelighed, mangler dog Vester
havets haarde Bslgeflag mod Kysten. Vel kan Soen her, 
som hin sidst omtalte Strandingsdag, vcere i voldsomt Op
ror, men i Almindelighed viser den sig i en fredeligere Stem
ning; —  ja, om Sommeren kan den ligge saa smilende og 
farverig for Ojet, som en Jndfjord. —  Nar efter Aar bcerer 
den da flere besogende til Bornholm, hvoraf dog de fleste 
over Oens interessante Nordland, glemme dens ejendom
melige Sydkyst.



Fra Vornholms VestW.
Af Glistrnp.

Dstlandsdamperen passerer Hammeren paa sin T u r vest- 
xkter! —  vi staar paa Dcekket og skue ind mod den stcerkt 
markerede Kyst, hvor Hammerens Forbjerg rejser sine mæg
tige Klippemasser frem i de ofte saa stride Vande. Scene
bugten afgiver idag ingen Lce for den forbillende Sejler; 
men det nye Fyrtaarn stuer lige roligt over til sin vis L vis, 
det gamle Hammerhus, der med sine vidtloftige, halvt i Grus 
sunkne Mure, paa sin Klippetop hcever sig paa den anden 
Side af Bugten. En Boje ligger i Soen for at vare mod 
Vraget af en herudfor, for kort Tid siden mod Skjcerene 
forlist Dampskib. Dog det har ingen Nod! vor lille Dam
per kjender nojc sin Hjemlands Kyst og dens farlige Brcrn- 
ding, der idag staar haardt mod Vestkystens stejle Klipper 
og Skrcenter. Jscer mod en noget fremragende Punkt, rej
ser den sig i mere end almindelig Hojde til glimrende Kas
kader; —  men Eftermiddagssolen kaster sit milde Lys over 
dens vilde Dans, og synes at forjette, at snart vil Bræn
dingen lcegge sin hvide Skumkappe; for at Besogende uden 
Frygt kan ncerme sig den ensomme Klippeo, hvis Kyster 
ncrsten overalt ere interessante og ikke mindst paa den Strcek- 
ning af Vestkysten, hvorfraMaleren har taget sit smukke Billede.

Brcrnding ved Vestkysten ly Bornholm, as 2. H- B ra n d t.



Nr. 17. Bedstemoder og Spnnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af S. Michael- 
fen. med 1 Illustr.; Provet, en Fortcelling af C. Henningfen, 
med 6 Illustr. 48 Tider. 20 Dre.

— 18. San Asiane, En Reiseerindring fra Ischia, af V. Bergspe, med
4 Illustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Illustr. 48 Sider. 20 Dre.

—  19. Oehlenschlcegers Barndom og forste Ungdom, af L. Schroder,
med 4 Illustr.; For 200 Aar'siden, af Mprk Hanstn; Den Mis
undelige, et japanesik Tagn, med 2 Illustr. 32 Sider. 16 Dre.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Illustr. 20 Sider. 10 Are.

— 21. Vore Skomagere, humoristisk Skitse af n—r, med 7 Illustr.;
Onkels Gris. af Sophus Neumann, med 3 Illustr.; Et Nul 
for lidt, Fortcelling af B. Hansted, med 2 Illustr.; De tre 
Dusker, et Nytaarsceventhr, 6 Illustr. 48 Sider. 20 Dre.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 0 Illustr. 24 Sider. 10 Dre.

— 23. Drachmann: Slider og Skoser, En Spmaudshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Svedala, 
med Illustr. af E. Henningfen; C. Ploug: Mon han dog ej 
fkulde komme? 28 Sider. 25 Dre.

— 24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af V. Rosen
stand; V. Dstergaard: Eu Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 Dre.

— 25. M. Henckel: Dronning Anna Sophies Page. med Illustr. af
H. P. Lindeburg; Ingvor Bondeseu: Livsslaoens Brud, en 
Fortcelling med Illustr. af Anker Lund. 48 Tider. 25 Are.

— 26. M . Thoresen: „Det lpnner sig", med Illustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Dre.

— 27. I .  Nielsen: Et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. as Viggo Langer. 24 
Sider. 10 Dre.

— 28. N. Iuel-Hansen: Fra Sibiriens Urflove, med Illustr. as K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Dsterland, med Illustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Dre.

— 29. I  Sick: Elflovskjcernerne. Et Sagn fra Provence, med Illustr.;
Lansens Minde, med Illustr.; Nic. Bpgh: Kjender du de Stille 
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44 
Sider. 15 Drr.

— 30. Ad. Langsted: Lcegedomsflyggen, med Illustr.; I .  Futtrup:
Middelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; B. 
Jansen: En sorgelig Hemmelighed, Fortcelling med Illustr. af 
Anker Lund; V. Dstergaard: Onde Djne, med Illustr. 48 Sider. 
15 Are.

_ 31. Nic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbvs, med Illustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Illustr.;

(Fortscettes Paa Omslagets 4de Side )



Elith Reumert: Iland fra Fortet, med Illustr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Langsted: En Moders Tilgivelse, et Sagn fra Bretagne, 
med Illustr. af H. P. Lindeburg. 24 Sider. 15 Vre.

Nr. 32. V. Korfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Illustr. af K. Garn- 
borg; B. Arnesen Kall: Sapho, en Fortælling med Illustr. 
40 Sider. 10 Are.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth Mårtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schroder; Johanne Louise Herberg, af L. 
Schroder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Sre.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dpden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; Dron
ning Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 Are.

— 35. Naadigherrend Gulduhr, Fortcelling at Knud Skytte, med 7
Illustr.; Koldinghus, af Jngvor Bondesen, med 5 Illustr. 
48 Sider. 15 Are.

— 36. Den landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Mpenst Sagn, as Mogens Gynge. 9 Billeder. 28 Sider.
10 Sre.

— 37. En Solstraale, Skizze af O. C. Molbech; Hammershpi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P. 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Ore.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mork Hansen; Fra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48 Sider. 20 Are.

—  39. Prcesten Hans Madsen, af Beatus Dodt; Prcesten og By-
vcedderen; Tre Lofter, Fortcelling af Martin Kok; Svend 
Trpst Nr. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
LEventyr ved Jens Kamp, med 20 Illustr. 54 Sider. 20 Are.

— 40. Den gamle Kiste og Laasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24 Sider. 10 Are.

— 41. Kjcerlighed og Grøntsager, af L. Dilling; Den stcerkeste, af
Chr Westergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illustr. 48 Sider. 20 Are.

—  42. Stjernestud, af Birger Hansted; Gjedden, jysk Folkeceventyr,
af Jens Kamp; Det gamle Monument paa Trinitat's Kirke- 
gaard i Fredericia, af V. Vaupell; Barre, af Mogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camillo Bruun, med 19 Billeder. 
46 Sider. 15 Dre.

Maerk! Enhver, der af ovennævnte Beger kjeber paa engang for 
et Beleb af 4 Kr., erholder 10//o Rabat.



Nr. Pris: Ore.

Indeholdende Fortællinger, belcerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.
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LLSiling sor Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer, 

Digte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. i. Prcestens Sommerpcerer, Fortcelling af 1)r. O .; Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Are.

— 2. En stcerk Mand, Fortcelling af Mads Hansen; Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Sre.

— 3. Linieskibet Prinds Christian Frederik, Fortcelling as 1*. 1?-, med
8 Billeder. 10 Are.

— 4. Kong Bram, Fortcelling af Carl Andersen; Steen Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Sre.

— 5. Niels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10Are.
— 6. Prcesten i Truelse, Fortælling af H. F. Ewald: Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Vre.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15 Billeder. 48 Sider. 20 Are.

— 8. Dreven af, Fortcellmg af Holger Drachmann; Roms Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Are.

— 9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48 Sider. 20 Are.

— 10. En hpjtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllustr.; Et Mnsceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4 Jllustr. 48 Sider. 20 Sre.

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg Slot
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 Sider. 25 Are.

— )2. Min bedste Ven, a? E. Mårtens, med 5 Jllustr.; Stanley,
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Nigborg, af H. F- Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomfruen, af M . Henckel, med 7 Jllustr. 
96 Sider. 30 Are.

— 13. Antipoden, en Spmandshistorie af H. Drachmann, med 5
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmvller", af C. Jagd, med 1 
Jllustr. 26 Sider. 20 Are.

— 14. En Tivoliroman, af L. Dilling, med 8 Jllustr.; Det sidste
Normannertog, med 3 Jllustr.; Foraarslcengsel, af O. C. Mol- 
bech, med 1 Jllustr.; En rigtig Svigermoder, as Jens Kamp, 
med 2 Jllustr. 24 Sider. 15 Ore.

— 15. Heksen, historist Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Jllustr.;
Finlands Helte, af A. Beiter, med 2 Jllustr. 30 (sider. 15 Are.

— 16 Reisestitse fra Groekenland, af Meuna, med 2 Jllustr.; Slave
handleren, en Fortcelling af C. O. Sommer, med Jllustr. 
24 Sider. 10 Dre.

(Fortscettes Paa Omslagets 3die Side )



Af Beatus Dodt.

et var i  den almindelige O p lysn ings forste 
M orgengry , paa den T id ,  da Reforma- 
tiouens klare Lys begyndte at sprede P a 
pismens M srke , da Prcestevcrlden og dens 
T y ra n i, der skottede sig paa Vankundighed, 
Oienforblcendelse og Logn, maatte vige fo r 

' Sandhedens forfriskende og styrkende V in d - 
pust, der adspredte den Lykke morke Taage, 
som blytung hang over Nationen og hem- 
mede dens L iv  og Udvikling. D e t var a lt- 

^  saa i  hine D age, da Luther fra  sin Celle 
udslyngede de O rd , som bragte Pavens S to l t i l  at vakle, idet 
de knuste storste Delen af hans M a g t, at det foregik, som v i 
skal fortcelle. T rods den begyndende Dcemring har det maaskee 
ingensinde seet markere og elendigere ud i  vort Fcedreland end 
netop paa h iin  T id , paa hvilken nemlig Tvedragtens og B o r 
gerkrigens Svcerd rasede, da M o rd , V o ld  og P lynd ring  horte 
t i l  Dagens O rden, og da det ene P a r t i i  sin Forblindelse 
kaldte vor rovsyge, hadske Fjende Tydsken herind t i l  Hjcelp
imod det andet.

Kong Frederik den Forste var 1533 dod paa G ottorp, 
hvor han scedvanlig opholdt sig, da han, som det hedder, elskede 
Hertugdsmmerne mere end Danm ark. Kong Christian den 
Anden vaandede sig i  sit Fcrngsel paa Sonderborg S lo t,  hvor 
han, idet han ikke var istand t i l  at bryde sine Lcenker, dog ikke 
lod noget M idd e l uforsogt, som kunde fremme hans S ag  og 
atter bringe ham tilbage paa den T rone , han havde tabt. 
Landet var nu saaledes uden Konge, og da R igets mcegtigste 
Stcender, Adelen og Geistligheden, ikke kunde blive enige om 
Valget af en Konge, idet det forste P a r t i snskede Frederiks 
crldste S o n  Hertug Christian af Holsteen, hvorimod Gejstlig
heden helst vilde have den yngre S o n  H a n s , der endnu var 
et B a rn ,  saa begyndte det menige Folk at lade sin Stemme 
hore, og i  sin Lcengsel efter at faae den fangne Kong Christian 
den Anden tilbage, der a ltid  havde vist sig som dettes Beskytter 
og V en, brod det ud i  aabenbar O p ro r paa mange Steder, 
og i  nogen T id  tegnede det t i l ,  at dette vilde gaae af med 
Seiren. F ra  sit Fcengsel havde Christian den Anden lovet 
Lybekkerne Eneret paa noesten a l Handel i  Norden, naar de



vilde staae ham b i, og lokket ved dette og andre store Lofter, 
forlangte disse forst, at den afsatte Konge skulde loslades af 
sit Focngsel; men da det danste R igsraad ikke vilde indvillige 
heri, saa sendte de en Armee under Grev Christoffer af O l 
denborg ind i  Holsteen, som, efter i  nogen T id  der at have 
fljam dt og brccndt, pludselig gik over t i l  S jcrlland. Her grebe 
strax Borgere og Bonder t i l  Vaaben, og idet de forenede sig 
med Tyd fle rne , droge de fra  S ted t i l  S ted odelcrggende Ade
lens Gaarde og S lo tte , forsaavidt denne ikke vilde slutte sig 
t i l  dem.

I  denne N sd samledes endeel af R igets Adelsmccnd i 
H M ese Kirke i  Fyen, hvor de valgte Christian den Tredie t i l  
Konge, hvem de skrap ved et Gesandtskab underrettede herom, 
idet de tillige  bad ham om H ja lp . D a  Borgerne og Bonderne 
paa Fyen erfarede dette, brod S torm en ogsaa ud der, og dra
gende fra  Herregaard t i l  Hcrregaard odelagde og bi-midte de, 
hvor de kom stem. N u  sendte den nyvalgte Konge sin Fe lt
herre Johan Ranhau med et lille  Troppekorps derover, som 
efter at have slaaet Folkehceren ved Fauerstovs Banker atter 
forlod Landet fo r at drage t i l  Holsteen. A ld rig  saasnart var 
han borte, fo r Grev Christoffer med Lybekkerne gjorde Land
gang paa Oen, overrumplede og indtog ved Forraden  Nyborg 
og flere B y e r , hvorpaa han gjorde sig t i l  Herre af Landet. 
Noden, og Landflygtigheden steg nu t i l  det Hoieste, da T y d 
flerne i  deres Overmod og Rovlyst hverken skannede Ven eller 
Fjende, men hargcde og udsngede Landet paa den mest barba
riste og ra-dsclsfulde Maade.

S a a  tungt det var fo r ham, havde dog Kong Christian 
den ^red ie  h id til ikke seet sig istand t i l  atter at komme sine 
Venner t i l  Undscrtning; men endelig slog Gjengjaldelsens Time, 
^6 den 20de ja n u a r  1535 landede Johan Ranlzan atter med 
en lille  Hcrr ved Hellenas. Saasnart G rev Christoffer er
farede dette, samlede han sine adspredte T ropper og forstcrrket

en Hob Borgere og Bonder modte han Johan Nantzau 
ved Ficld,tcd E fter en fo rtv iv le t og haardnakket Kamp led 
han im id lertid  her et overordentlig Nederlag, og efter at have 
mistet tre tusinde M and  og Storstcdclen af sit S ky ts  og sin 
Bagage, kastede han sig ind i Assens, hvor han nu blev be- 
leiret af de kongelige Tropper.

E t O icb lik saae det nu ud, som om Fred og Orden skulde 
t i l  det ulykkelige Land, idet Alle nu kappedes om 

c Christian den Tred ie : men da ankom pludselig
fuske lybekske propper t i l  N yborg, med hvilke Nadstcrnc, M o rd



vg P lyn d rin g  begyndte fo r fra , og det syntes nu , som gaves 
ingen Redning mere, som var det ulykkelige Land hjemfalden 
t i l  M elaggelse og Undergang.

E n  Aften paa denne T id  sad i  Prcrstegaarden i  S va n - 
niiige eller, som B yen paa h in T id  kaldtes, Svanevig, Prcrsten 
H r . H ans Madsen med sin Kone og B o rn  om Aftensbordet,

paa hvilket Kvaldsnavcren, et stort Fad G rod, var fremsat. I  
S tuen  saae det ta rve lig t, ja ncrften fa ttig t u d ; men A lt  v id 
nede tkkedcstommdre om , at en ordentlig og dygtig husm oder 
her forte Regimentet. D et store malede Fyrrebord samt B a n 
kene omkring samme vare skurede og hvide svin Snee; paa de 
kalkede Bcrgge var i  s iir lig  Orden anbragt en Mcrngde gude
lige B ille d e r, og paa det med rode M uurftcen belagte G u lv  
var strset snfthakkede Grankviste; i de lave V in d u e r . hvis 
smaa Ruder vare indfattede med B ly ,  stade Gyldenlakker og 
Krusemynte, hvorfra  en lif l ig  og forfriskende D u f t  udbredte sig 
over hele Vare lset, og fra  Nakkerne, som vare anbragte paa 
P ille r!,e  imellem V induerne, skinnede Tintallerkener og Fade 
saa blanke som S o lv .



Prasten, der var en kraftig og stark bygget M a n d  i  sin 
bedste A lder med et smukt, aabent Ansigt, hvorfra  et P a r milde, 
trofaste D ine  lyste, havde netop endt Bordbonnen og givet det 
af Dornene langselsfuldt forventede Tegn t i l ,  at nu kunde 
M aa ltid e t begynde, da der blev banket paa D oren og Ridder 
Jakob Harden'berg, Herre t i l  Hvedholm, S andho lt og Arreskov, 
traadte ind. D e t var en h s i,  sværtbygget og bredskuldret 
M a n d , hvis hele Vasen samt det kjakke, dristige U dtryk i  hans 
D in e  vidnede om , at han baade havde Lyst t i l  og forstod at 
bruge det svare S la g s v a rd , som hang ved hans venstre S ide.

„G u d s  Fred og god A ften," sagde han, idet han gav 
Prcesten sin Haand og nikkede venligt t i l  hver Enkelt a f F a 
m ilie n , der fu ld  as JErbodighed havde reist sig fra  Bordet. 
„N e i,"  vedblev han, „det er ordentlig en T rss t og O pm untring  
i  disse svare T ide r at see en saa blomstrende Fam ilie  omkring 
det fulde Fad ."

„Jeg takker Gud fo r Befljare lsen, strenge H r . R idder," 
svarede Prcesten, „og vidste jeg kun, at M ange her i  Landet 
delte Lod med mig i  dette D ieb lik , da skulde Herrens velsignede 
Gave munde mig bedre end desvarre nu er T ilfceldet."

„ J a ,  ja , I  maa sige det, H r . H an s , th i Enhver, hvis 
H jerte ikke er af Steen, maa fole den bittreste S o rg  og inder
ligste Medlidenhed over a l den Jam m er og Elendighed, hvo rtil 
ogsaa kommer Bluselen over de Fremmedes forsmadelige Aag, 
hvorunder v i sukke. D o g ,"  vedblev Ridderen med harmfuld 
S tem m e, idet han stodte sit Svcerd mod G u lve t, „M a a le t er 
vel nu snart fu ld t, og Seirens S o l v i l  vel ogsaa smile t i l  
os, lad den saa end staae op af et H av af B lo d . Jeg onskede 
is v r ig t gjerne," fortsatte han i  en roligere Tone, „a t tale et 
O rd  med Eder under fire  D in e ."  „Jeg staaer t i l  Eders 
Tjeneste, H r . R idder," svarede hin, idet han hastig aabnede en 
D s r  og ledsagede ham ind i  sit Studereværelse. „Form aner 
jeg at vare Eder t i l  Tjeneste," vedblev han, da de nu vare 
alene med hinanden, „saa beder jeg Eder, hsibaarne Herre, at 
vare fo rs ik re t saavel om m in gode V ill ie  som om m in T ro flab  
mod Eder."

„D e t er jeg, m in  kjare H r . H a n s , og det har jeg a ltid  
varet. Jeg veed, at I  er en retskaffen og haderlig M a n d , 
samt at I  er vor nysvalgte Konge tro  og hengiven, ihvorvel 
de fleste af Eders Embedsbrodre vel helst saae, at Valget var 
falden paa P rin d s  H an s ."

„A t  en stor Deel onskede det, H r . R idde r, veed jeg vel, 
dog formaster jeg m ig ikke t i l  at sige det om de Fleste. B lev



P rin d s  H ans, der endnu er et B a r n , opdraget i den katholfle 
Bekjendelse, hvilket Meningen af hans V a lg  vel skulde vare, 
da vilde det vare en stor Ulykke fo r Landet, og v i vilde da 
atter synke ned i  Papismens M srke, hvorfra v i nu med H er
rens H jcrlp  have begyndt at arbeide os ud. V o r unge Konge, 
hvem Gud bevare, har jo  derimod antaget den rensede Lare, 
og er, som jeg horer, en m ild  og naadig Herre."

„T ilv isse , det er han, og da der ikke kan vare Tale om ham, 
der fra  sit Famgsel paa Ssnderborg har kaldet vor vcerste 
Fjende herind i  Landet, saa maae v i takke Gud, som bevagede 
Hertug Christians H jerte t i l  at modtage Valget. D et var 
im id le rtid  ikke fo r at tale derom," vedblev Ridderen, „a t jeg 
forstyrrede Eder ved Eders Kvaldsnadvere. I  har vel erfaret, 
at Lybekkerne have faaet Sukkurs fra  S jc rlla n d , og at de nu 
atter ere mandstarke og de kongelige Tropper overlegne."

„Desvcerre ja, hoibaarne H r . R idder, sligt U lykkes-Bud
skab har jeg fornum m et, og nccsten kunde jeg i  m in bittre 
Kvide og Hjertes Harme fristes t i l  at nedbede H im lens F o r
bandelse over disse B e lia ls  S ka re r."

„ N u ,  m in kja-rc H r . H a n s ," svarede Ridderen smilende, 
„kunde I  dermed tilintetgjore dem eller slaae dem t i l  Jorden, 
saa var Synden ikke stsrre, end at den vel kunde bares, hvor- 
vel v i jo ellers Ingen  to r forbande. Jeg formener im id lertid , 
at der v i l  skarpere Lud t i l  den S la g s  Hoveder, og derfor er 
det, at jeg med flere andre Adelsmand have forenet os om at 
samle en saa stor S tyrke  som m ulig  og med denne drage H r. 
Johan Rantzau, som jo  ligger fo r Assens, t i l  U ndsatning."

„D e r fo r  velsigne Eder G u d , hoibaarne H r . R idde r, og 
han fljanke Eder sin magtige B is tand , uden hvilken dog a l 
vor G jerm ng intet baader. Jeg er desvarre ingen Krigens 
M a n d  og har a ldrig  la r t  at fore V a rge ," vedblev Prasten 
„men t i l  at udfylde et H u l i  Nakken kunde jeg maaflee sagtens 
bruges, og er det det, I  mener, H r . R idder Jakob, da er jeg 
med G lade v illig  t i l  at folge Eders B anner fo r at gjore 
den N ytte , jeg formaaer."

„ N e i,  nei, m in  kjare H r. H a n s !"  udbrod hin. „ S l ig t  
kunde visselig ikke falde mig in d , ligesaalidt som jeg kunde 
tanke paa at rive Eder bort fra  Eders G jerm ng, netop i  dette 
D ieb lik , hvor Enhver saa haardt kan trange t i l  at hore Guds 
O rd  fo r deraf at hente Trost og O pm untring. Nei den 
Tjeneste, jeg er kommen fo r at forlange af Eder, g jor vel 
Fo rd ring  paa Eders Klogstab og S n ille , men ikke paa Eders 
Dygtighed som S o lda t. S o m  sagt, jeg drager Johan Rantzau



t i l  Undsatning og det nu om et B ieb lik , men da jeg tager alle 
mine Huskarle med, saa bliver der In g e n  anden tilbage paa 
Gaarden end den gamle Foged. D a  jeg nu maa befrygte, at 
v i under m in Fraværelse ville faae Besog af Tydskerne paa 
Gaarden, som sikkerlig ikke ville  handle lempelig med m in  E j
endom, saa vilde jeg bede Eder om, paa et sikkert S ted at 
skjule m it G u ld - og S o lv ts i,  som jeg med samt endeel Penge 
og vigtige Dokumenter har indpakket i  en Kiste og medbragt 
hertil. Jeg kunde nu vel ved selv at gjore dette have befriet 
Eder fra  den Fare, som m ulig  dermed kan vare forbunden, 
og jeg skulde sikkerlig ogsaa have g jo rt det, dersom jeg ikke 
maatte befrygte, at det ikke vilde blive m ig m u lig t at ivarksatte 
dette saa hemmeligt, som nsdvendigt er."

„H vad  det angaaer, hsibaarne H r . R idde r, saa kan I  
sikkert stole paa m ig , og intet menneskeligt B ie  skal see, hvor 
jeg forvarer Eders S k a t, og heller Ingen  v i l  vel nogensinde 
falde paa, at I  har betroet den S a g  t i l  m ig ."

„S a a  faaer I  T ak, H r . Hans. G ud vcrre med Eder, 
og han give, at v i snart atter maa modes i  Fred og G lade." 
M ed disse O rd  rakte Ridderen Prasten Haanden, hvorefter 
de skiltes, efter at han forst havde overgivet Kisten med K le
nodierne i  dennes Vcrrge.

D a  Prcesten var bleven alene, overveiede han med sig selv, 
paa hvilken Maade han bedst skulde udfore det ham overdragne 
H ve rv , og kom derved endelig t i l  det Resultat, at det vilde 
vcrre sikkrest at indmure Skatten paa Herregaarden selv. U d- 
gaaende fra  den Forudscrtning, at m ulig  et eller andet forraderst 
B ie  havde iagttaget R idderen, og at Nogen saaledes kunde 
vare kommen t i l  Kundskab om, at Kassen befandt sig i  Praste- 
gaarden, bragte ham paa h iin  Tanke, idet man da mindst vilde 
falde paa at soge den hist. M en  selv om dette ikke var T i l 
fa ld e t, saa var det dog mindre r im e lig t, at den kunde blive 
funden i  det vidtloftige S lo t  end paa ethvert andet Sted.

E fter at have Laget denne Beslutning, begav han sig endnu 
samme A ften, efter at det var bleven m srk t, op paa S lo tte t, 
idet han tog Kisten under sin vide, folderige Kappe.

Ved sin Jndtradelse her modtes han strax as den gamle 
Foged, der angstelig og u ro lig  ved Tanken om at skulle vare 
ene i  den store B yg n in g  kom ham imode, idet han, som han 
sagde, af A lt  var mest bange fo r det S p o g e ri, hvoraf G a a r
den var hjemssgt.

„D e r fo r ,  m in  kjare Foged," svarede P ras ten , „e r jeg



ogsaa kommen, idet jeg haaber, det stal blive mig m u lig t at 
befrie Eder derfor."

„S a a  vcrre I  hjertelig takket, vellcrrde H r. H ans," udbrod 
Fogeden glad. „R e t ofte har jeg ta lt t i l  Ridderen derom og 
m indeligt bedet ham om at paakalde Eders H jc rlp , paa det I  
ved Ordets M a g t kunde nedmane de onde Aander og skaffe 
os Fred; men han har a ltid  formeent, at om I  end var dydig 
og reenlivet nok dertil samt i  Besiddelse af det fornodne M od, 
saa manglede Eder dog den rette, cegte Cyprianus, hvori F o r
mularen staaer trykket med flammende Bogstaver."

„D e t ville v i faae at see," svarede h in , „og naar I  v i l  
lade m ig vcere ene en kort T id  histnede i  den grsnne S tue, 
saa v i l  jeg dog probere, hvem der er stcrrkest, Dicevelen eller 
leg."

„G u d  frie  os naadig v e l!"  udbrod Fogeden trcrdende et 
S k r id t tilbage, idet han korsede-sig, „der tog I  et forfærdeligt 
O rd  i  Eders M und . Ja , ja ,"  vedblev han, „ham var det og 
rugen Anden, som forleden Aften msdte Jorgen R ytte r i  det 
O ie b lik , han vilde trcrde ind i  den gronne S tu e , og som soer 
ham fo rb i som et Pust, der slukkede hans Laterne, hvorefter 
der udbredte sig en saa kvcelende og forflrrde lig  S tank , at den 
endnu i  .lang T id  efter stod Jorgen fo r Brystet. M en hvad- - 
;eg skulde melde om ," vedblev Fogeden, „ v i l  I  virkelig bevise 
Herren og os Alle den Tjeneste, at frie  Huset fra  dette Kog
le r i,  saa vilde jeg dog indstcrndig raade Eder t i l  fsrst at roge 
med Lysetande, hvilket, som man siger, skal nedstemme og be
rolige selv de mest uregerlige Aander."

„Raadet er ikke daa rlig t, Foged, og jeg stal benytte m ig 
deraf, maaste kan dog idetmindfle den ene onde Lugt fordrive 
den anden," svarede Hans Madsen, idet han nu tog Laternen 
fra  Fogeden og skred hen imod det betegnede Vcrrelse, t i l  hvilket 
h iin  vel vogtede sig fo r at folge ham. Her lukkede han D oren 
omhyggelig efter sig, hvorpaa han strar begyndte paa U dfsre l- 
sen af sin forud lagte P lan. ^ ,

M ed et B rcrk jern , som han havte medbragt, lastede han 
Jldpladen op i  den store aabne K am in , derpaa brod han de 
to overste under denne liggende Lag Steen op, hvilke han om
hyggelig lagde t i l  S ide  i  samme O rden, som han havde ud
taget dem, hvorefter han i  Underlaget, som bestod af sammen- 
stampede lose Kalk- og M uurbrokker, udgravede et H u l as 
Kistens S torre lse, hvori han nu nedsatte denne. Derefter be
dækkede han den atter med et lille  Lag af Gruset, satte Stenene 
igjen paa deres P la d s , idet han opfyldte de M e llem rum , som
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nu var opstaaet imellem disse, med S od  fra  Kaminen og lagde 
saa tilsidst Kaminpladen over det Hele. D a  A lt  nu saaledes 
var bragt i  Orden, kastede han et provende B l ik  paa sit Bcrrk, 
og da han derefter folte sig overtydet om , at intet S p o r var 
tilbage as, hvad der var skeet, og at Hemmeligheden saaledes 
var godt bevaret, forlod han endelig Vcerelset.

Nede paa Gangen toet ved Udgangsdsren kom Fogeden 
ham skcrlvende af Angest imode.

„N a a , Herren skee T a k / ' udbrod han, at I  er kommen 
velbeholden tilbage. I  Hjerte-Angest og Kvide har jeg lyttet, 
om intet forfæ rdeligt B r s l ,  intet Knald eller anden gyselig 
Larm  skulde lade sig hore."

„M e n  A lt  gik stille a f, og som I  seer, flap jeg endogsaa 
fo r at faae Halsen vredet om," tog Prcrsten O rdet. „D e n  
onde Frister er im id lertid  nu manet ned i  G runden, og med 
Guds H jcrlp skal kun den kunne lsse ham, som har Ret dertil."

„ S v a r t  har dog Arbeidet va re t," sagde Fogeden i  en tak
nemlig Tone. „Sveden lober Eder jo ned over Ansigtet, og, 
ja  du forbarmende Gud, Eders Hamder ere jo ganske sorte."

„ S l ig  G jern ing er ikke reenlig , m in kjare Foged, og ved 
den Onde eller hans Haandlangere rorer man ikke uden at 
svcrrte sig. Naa, nu faaer I  have Godnat, og som jeg haaber, 
stal nu In te t  forstyrre eders S o v n ."



„S a a  har I  sandelig g jort en god og velsignet G jern ing, 
vellcerde H r. H ans ," raabte Fogeden efter denne, der allerede 
nu var ude i  Gaarden, „og ved nceste S lag tn ing  skal jeg vel 
serge fo r, at et godt og fedt Stykke beskjceres Eder."

Hvad Ridder Jakob Hardenberg havde forudsagt, gik et 
P a r Dage efter r ig tig  nok i  Opfyldelse, og en tid lig  M orgen
stund indfandt sig paa Sandholdt en Skare lybekste Ryttere 
under Anfsrsel af den svenske Erkebiskop Gustav T ro lle , der 
selv fordreven fra  sin Bispestol nu af Grev Christoffer var 
bleven indsat t i l  B istop i  Fyen istedetfor den af ham forjague 
B istop Knud Gyldenstjerne.

Paa S lo tte t blev nu In te t skannet af den vilde, rovlystne 
S kare , som, ester forst at have beruset sig i  den sorefundne 
V i in  og det stcerke D l ,  sonderstog og ruinerede A l t ,  hvad de 
ikke som B y tte  kunde slcrbe med sig. Imedens dette gik for 
sig paa Borgen, drog Erkebispen med en lille  Afdeling Ryttere 
ned t i l  Prcestegaarden. Denne blev strax omringet saaledes, 
at In g e n  hverken kunde komme ud eller in d ; hvorpaa Bispen 
tilligemed en Officeer sorfoiede sig ind t i l  P rusten, der i  sin 
S tue  ventede paa, hvad der nu skulde komme.

„ E r  I  Prusten Hans M adsen?" spurgte Bispen i  en 
myndig Tone, idet han tog Seede, medens hin fry g tlo s , men 
dog i  en cerbodig S t i l l in g , blev staaende foran ham.

„D e t er jeg, og som jeg haaber med Gud og ZEren."
„N u  vel," vedblev B ispen, „saa v i l  jeg lade Eder vide, 

at jeg er Eders B is top , Gustav T ro lle , hvem I  fra  nu af i  
E t og A lt  har at vcere horig og lyd ig ."

„H vad  dette angaaer, hsicervcerdige H erre ," svarede H ans 
Madsen, „saa maa vel Eders O rd  staae t i l  Troende, ihvorvel 
jeg ikke, hvad ellers Lands Skik og B ru g  er ved stige Le jlig 
heder, har saaet B re v  og S e g l derpaa, og derfor in d t il dette 
D ieb lik  stod i  den Formening, at m in rette Herre og Dvrighed 
var den hoibaarne Biskop, H r. Knud Gyldenstjerne."

„ D a  v i l  I  vel ikke paastaae," raabte h in , at vcere u v i
dende om, at han som Meneder og O pro re r er afsat fra  sit 
Embede og forjaget fra  Landet?"

„O m  jeg end, hoicervcerdige H r. Erkebiskop, veed at han 
ved M a g t fo r Dieblikket er afsat, saa veed jeg dog ikke, om 
dette er steet med Lov og R e t, hvilket da , dersom dette ikke er 
Tilfceldet, ikke kan bevuge mig t i l  at bryde m in  Ed og P lig t  
t i l  ham."

„M e n  fra  begge Dele Isser jeg Eder i  K ra ft af m it hellige 
Embede," raabte Bispen opbragt, „og jeg v i l  sige Eder, Hans



Madsen, at jeg baade er i  Besiddelse af Evne og V ill ie  t i l  at 
forskaffe mig Lydighed. Ved dristig Tale og store O rd  skrammer 
I  ikke m ig , og jeg skal vel vide at boie Eders stive Nakke.

O m  I  stal forblive i  EderS Embede eller c i, v i l  saalcdcs af- 
hcrnge af, om I  ydmyg og u idk jlrr v i l  rogte EderS Kald samt 
derncrst i  alle M aader v il fremme m in  V ill ie  og det, som jeg 
anseer fo r at vcrre t i l  Kirkens G avn ."

„Jeg onsker sikkcrlig at forb live i  m it K a ld , hoicrrvcrrdige 
H r . Erkebiskop," svarede hin fry g tlo s , „saavcl af Hensyn t i l  
m in  Menighed, som t i l  m in ta lrige Fam ilie, idet jeg dog haaber 
t i l  G ud, at den G jern ing, som maatte fordres af m ig, eller de 
Forpligtelser, som paalcrgges m ig, ikke maa slaae i S t r id  med 
m in  Sam vittigheds B n d ."

„D e ro m  kan der ikke vacre T a le ," svarede Bispen i  en 
mildere Tone, „og f l ig t Forlangende maa I  ikke tiltroe  m ig. 
Hvad der nu forst og fremmest v il blive Tale om, det er om 
den bortromte R idder Jakob Hardcnbergs ro rligc  Gods, hvilket 
stal beflaglcrgges t i l  Kirkens B ru g ,  og om, paa hvilket S ted 
han har skjult det; der siges, at I  veed Besked."



S a a  havde dog altsaa virkelig en Forrceder beluret Ridderen, 
og Prcrstens Forsigtighed saaledes ikke vceret omsonst. E t 
D ieb lik  stod denne som lynslaaet ved Bistoppens Sporgsm aal, 
og idet en Ahnelse om tunge T id e r, S o rg  og Nod sneg sig 
igjennem hans S jce l, vaklede han et D ieblik imellem sine fo r- 
sijellige Fslelser. S n a r t gjenvandt han im idlertid Ligevagten, 
og idet det nu stod lyst og k lart fo r hans S y n ,  hvilken Vei 
han skulde gaae, hcevede han modigt sin Pande og kastede et 
frim od ig t B l ik  paa Biskoppen.

„H vad  H r . R idder Jakob Hardenbergs rorlige Gods an- 
gaaer," svarede han, „saa bliver det nok i  dette D ie b lik , saa 
v id t jeg nys erfarede, bortslcrbt og odelagt af Eders egne 
Svende, og disse maa vel da kunne give den bedste Besked 
om, hvor det henflcrbes."

„M eente jeg dette, samt den S tra f  og Hjemssgelse, der 
overgaaer en Forrcrders H u n s ," udbrod Erkebispen, hvem B lodet 
atter steg t i l  Hovedet, „saa havde jeg ikke henvendt mig t i l  
Eder; th i t i l  at bedomme m in G jern ing er I  fo r lille  og ringe. 
N e i, jeg veed, at Ridderen paa et hemmeligt S ted har skjult 
sit G u ld , sine Klenodier og Penge, og hvad mere er, jeg veed, 
at I  har vieret ham behjælpelig dermed. Forholder dette sig 
saaledes?"

„ A t  negte det, vilde vcere en Logn," svarede H ans M a d 
sen, „og ved en slig vilde jeg ikke srikjobe mig selv hos m in  
vcerste Fjende."

„N u , saa befaler jeg Eder, som Eders retmcrssige D v r ig -  
hed og Foresatte at paavise mig S tedet, hvor Godset findes".

„(L-om m in  retmæssige Dvrighed og Foresatte har jeg 
endnu ikke anerkjendt Eder, hoibaarne H r . Erkebiskop," svarede 
h in med et fast B l ik ,  „men selv om saa va r, at jeg i  dette 
D ieb lik  stod fo r den af m in Herre og Konge lov lig  indsatte 
D vrighed, saa kunde selv dette ikke bevcrge m ig t i l  at aabenbare, 
hvad jeg har lovet at ville fortie. Hr» Jakob Hardenbergs 
Gods og G u ld  har jeg selv med mine egne Hamder forvaret 
paa et, som jeg haaber, sikkert S te d ; men hvor dette er, 
aabenbarer jeg fo r Ingen  med Undtagelse af Ridderen selv."

E t D ieb lik  sad Erkebispen som himmelfalden af Forbau- 
selse over en saa aaben og dristig Erklcering; men derpaa brod 
hans Vrede lo s , og idet han med sin knyttede Hgand slog i  
B o rde t, reiste han sig saa voldsomt, at S to len  flo i langt hen 
ad G ulvet.

„ I  vover at byde mig T ro d s !"  raabte han derpaa med 
tordnende Stemme. „M e n  jeg siger Eder, at dersom I  ikke



i  dette Dieblik paaviser Stedet, da skal jeg vel finde paa M id 
ler, som skal bringe Eder t i l  Bekjendelse."

„A t I  ikke savner Midlerne dertil, og at disse kunne 
vccre onde nok, derom tvivler jeg ikke," svarede Prcrsten sagt
modig. „Jeg forventer kun liden Ret og mindre Naade af 
Eder; men det siger jeg, saasandt jeg her en Synder staaer 
for den Alvidendes Aasyn, at ingen Pinsel og ingen Vold skal 
tvinge mig t i l  at aabenbare, hvad jeg har lovet at sortie."

„D et ville vi saae at see," raabte Erkebispen. „Dog vil 
jeg forst lade Eder vide, at Pinebanken stal blive Eders Lod, 
samt at jeg v il lade Eders Eiendom plyndre af Soldaterne, 
dersom I  ikke godvillig bekjender. Betcrnk Eder nu vel."

„ I  faaer da at handle med mig, som Eder lyster, og som 
Eders Samvittighed og Hjerte tilsiger Eder," svarede hin. 
„M in  Beslutning staaer fast, og intet Middel stal bringe den 
t i l  at vakle. Herrens Villie stee og hans Navn vccre lovet; 
men knn daarligt fortjente jeg Navn af at virre hans Tjener, 
dersom jeg ikke i Provestens og Fristelsens svare Stund viste, 
at jeg bcrrer hans Tro i mit Hjerte."

„Saa faaer I  at bcere Folgerne af Eders Frcckhed og 
T rods!" udbrod Bispen. „O g det svcrrger jeg Eder t i l ,  saa
sandt mit Navn er Gustav Trolle, at fortfarer I  dermed, da 
stal I  lide Doden for Boddelens Haand og Eders Legeme stal 
kllrde Steile og H ju l."

„Doden kan knn ramme mit Legeme, og hvor dens Rige 
begynder, der standser Verdens Ondflab, dens Had og For- 
folgelse. Den Magt, I  bruger nu, Herre Bisp, for den stal 
I  staae t i l Regnskab, naar Herrens Dag er kommen; men den 
Alvidende stal vide, at jeg hellere tifold vilde lide Doden for 
Boddelens Haand end paa hin Dag sremstaae med det Regn
skab, hvorfor I  skal gjore rede."

„B ind  ham," raabte Erkebistoppen rasende, „lcrg ham i 
Boldt og Lamker. Guds hellige Dod og bittre Pine, vi flulle 
vel formaae at kue hans srcekke Trods." «

Ved denne Befaling traadte et Par Ryttere ind, som 
under Stod og Slag lamkede den Ulykkelige, hvorpaa han 
skabtes ud i Gaarden for at fores t i l  Odense, hvor Forhorene 
og Mishandlingerne skulde fortsattes. En vild, frygtelig Larm 
begyndte nu, idet de raa t i l  Raseri drukne Soldater begyndte 
at plyndre. Vinduer og Dsre ssnderfloges, og det Bohave, 
som Proesten og hans Hustru ved mange Aars Flid havde 
samlet, tilintetgjordes og stroedes om i Gaarden og paa 
Marken. Med blodende Hjerte var Prcrsten Vidne t i l  Ode-



lcrggelsen af hans timelige Gods; men fast var det ncrrved at 
briste, da han uden at kunne komme dem tilhjceP, saae sin 
Hustru og Born af den raa Hob blive drevne nd fca Huns 
vg Hjem, idet de grcedende og jamrende sogte ind i den ncrre

Skov. Trods alt dette forblev han fast i sin Beslutning, og 
idet han af sit fulde Hjerte bad Gud at forunde sig Mod og 
Styrke, lod han sig taalmodig binde t i l Hesten, ved Siden as 
hvilken han nu, snart lsbende, snart gaaende, maatte fslge sine 
Bsdlcr t i l Odense. Ankommen hertil maatte han nu under
gås det skarpeste Forhor, idet man tillige ved de skrækkeligste 
Pinsler sogte at bevccge ham t i l  at aabenbare, hvad han 
vidste. M an lod ham sulte og lide den mest brocndende Torst, 
man forstyrrede idelig og idelig hans Sovn og forbod ham 
at lcrgge sig, saaledes, at han bestandig staaende aldrig kunde 
finde Hvile for sit forpinte og udmattede Legeme. Tilsidst da 
In tet hjalp, fandt man i djævelsk Opfindsomhed paa at hamge ham



op under Loftet ved begge Tommel- 
fingerne; men selv under Byrden 
af de utaaleligste Smerter, han 
herved led, og som ncesten forvir
rede hans Forstand og hvert Die- 
blik bragte ham en Afmagt noer, 
forblev han urokkelig. In tet Ord, 
ingen Forbandelse, intet Smer
tensskrig kom over hans Lceber, 
og kun en svag Stormen eller et 
dybt Suk forkyndte, at han endnu 
levede.

Endelig, da man maatte be
frygte, at Doden vilde forloft 
ham, og man saaledes uigenkal
delig maatte opgive ethvert Haab 
om nogensinde at komme t i l Kund
skab om, hvor Skatten var skjult, 
loste man ham ned, og da der 
intet sikkert Fcengsel fandtes i 

Provstegaarden, hvor man havde indkvarteret sig, saa hensatte 
man ham i et stort Skab, hvis Dore man laasede.

Halv afmcegtig og hensunken i den flove halv bevidstloft 
Tilstand, der stedse er en Folge af overstandne haarde Lidelser, 
sad han nu her i  nogen T id , da vaktes hans Opmærksomhed 
ved Lyden af Stemmer, og idet han troede at gjenkjende Erke- 
biskoppens derimellem, samt da han fornam, at Talen var om 
en P lan, ifolge hvilken man agtede at overfalde den kongelige 
Armee, som laa for Assens, saa anspamdte han alle sine Evner- 
for at intet Ord skulde undgaae ham. I  feberagtig Bevcegelse, 
glemmende Trcethed, S u lt og Smerte ved Tanken om, hvilken 
Nytte han kunde udrette, dersom det maatte lykkes ham at 
flygte og saaledes gjsre Johan Rantzau bekjendt med Anflaget, 
vedblev han at lytte, for at intet Ord fluide undgaae ham, og 
kom saaledes t i l  Kundskab om, at man ved et hemmeligt Bud 
havde med den lybekfle Bescrtning aftalt Tiden, hvornaar 
Overfaldet fluide finde Sted, saaledes at denne samtidig fluide 
gjore et Udfald og falde de Danske i  Ryggen.

Brcendende af Begærlighed efter i  Tide at kunne bringe 
den danske Feltherre denne vigtige Tidende, grublede han nu 
over M idler t i l Flugt; men jo mere han tcenkte, jo mere kom 
han t i l  den Overbevisning, at denne ikke med Held kunde lade 
sig ivcerkscette fra Odense. Sorgmodig eg fuld af Angest for



sine Landsmcends Skcrbne sad han nu saaledes i  nogen Tid, 
da, henad Morgenstunden, blev hans Fcengsels Dsre aabnede 
og en Nytter bod ham strax at folge med.

Ncrsten blottet for Klcrder, barbenet og uden at have nydt 
Nogetsomhelst maatte han nu atter bunden t il en Hest folge de 
tydste Ryttere, som droge ad Faaborg til. Her, hvor de henad 
Aften ankom, blev han bunden paa Hcender og Ben henkastet 
i Laden t i l  en Gaard, som laa i Ncerheden af Byen, hvor 
man lod ham ligge uden Bevogtning, da man nu havde 
nok at tage vare med Forberedelserne t i l den nceste Morgens 
Angreb.

Der var nu ingen Tid at spilde, skulde det, han havde 
bragt i Erfaring, komme Johan Nantzau til Nytte, da maatte 
han strax soge at ivcerkscrtte sin Flugt, hvortil Lejligheden nu 
ogsaa var gunstig, naar det kun vilde lykkes ham at befrie sig 
for sine Baand.

Auspcmdende alle sine Krcefter og uden at cendse de derved 
foraarsagede Smerter gav han sig nu i  Fcerd med at losne 
sine Baand, hvilket ogsaa endelig efter lang Tids Forlob 
lykkedes ham. Han stod nu f r i ,  men Tiden var knap, da 
Natten allerede var fremrykket, og ncrsten fortvivlede han om 
at naae Maalet i rette Tid, naar han betcrnkte den lange Vei, 
han havde at tilbagelægge, samt sit udmattede og svcekkede 
Legeme.

Dog den brcrndende Ive r for at komme sine Landsmand 
tilhjcrlp og Haabet om at undslippe sine Forfolgere gav ham 
friske Krcrfter, og saa stcrrkt han formanede, ilede han nu bort, 
skjult af Nattens Dcrmring.

Sogende ned t i l Stranden, langsmed hvilken han agtede 
at gaae, fandt han ved Hornebugt en Baad, og da det i  hsi 
Grad vilde forkorte ham Veien, saa steg han i  denne og stagede 
sig nu, da der ingen Aarer fandtes i  den, ved Hjcelp af en 
Stang over den grundede Bugt. Han befandt sig nu paa sit 
eget Sogns Enemarker, han kunde, efter at have vandret et 
Stykke fremad i Sommernattens usikkre Lys, endogsaa see 
Omridset af sin egen Gaard, og af og t i l lod den velbekjendte 
Lyd af Lænkehundens Gjoen ned t i l ham; men hvor meget end 
hans Hjerte tilskyndede ham dertil, hvor heftig hans Forlamgsel 
var efter at see sin Familie, saa turde han dog ikke ncrrme sig 
Gaarden af Frygt for der at trceffe Fjender. Anspamdende 
sine sidste Krcrfter slcrbte han sig videre, og naaede saaledes 
midt om Natten den danske Leir ved Assens.



Her forlangte han strax at blive fort t i l  Hr. Jakob Har- 
denberg, hvem han nu fortalte, hvad han vidste, hvorpaa denne 
ledsagede ham til Feltherren, der vel i Forstningen tvivlende og 
med M istro  horte paa hans Beretning, men derpaa, da Jakob 
Hardenberg i  Et og A lt borgede for hans Paalidelighed og 
Troskab, ret hjerteligt takkede ham, hvorefter han strax traf de 
i  Anledning af Fjendens Anslag nodvendige Dispositioner, 
medens Hans Madsen paa det kjcerligste og omhyggeligste blev 
pleiet i  Hardenbergs Telt.

Neppe havde Dagen begyndt at grye, for Johan Rantzau, 
ifslge den af ham nu lagte P lan, lod hele Leiren antcrnde for 
skjult af Flammerne og Rogen at kunne drage den fremrykkende 
Fjende unode, idet han for saa meget som mulig at fljule sin 
Marsch drog igjennem Skove, Dale og lave Steder.

Ved Leirens Brand vare begge Fjendens Afdelinger blevne 
skuffede. Den i  Assens varende Bescrtning antog, at Rantzau 
var bleven angrebet af deres anrykkende Landsmand, men da 
de In te t formanede at see, saa turde de intet Udfald vove, da 
de ikke vidste, hvem der havde beholdt Overhaand. Den anden 
Afdeling derimod, som nu var naaet t i l Axnebjerg, omtrent 
Vs M i i l  fra Assens, saae i  Leirens Brand et Tegn paa, at



Bescetnmgen i  Assens havde gjort et Udfald og slaaet de 
Danske, i hvilken Mening den blev bestyrket ved strax efter at 
faae Bie paa den danske H a r, hvoraf en lille Del kom frem 
bag Bakkerne, og om hvilken de troede, at den nu befandt sig 
paa Flugten. Som en Fslge heraf styrtede Lybekkerne sig med 
rivende Hurtighed ned ad Bakkerne i den Tanke at fuldstoendig- 
gjore den danste Hcers Bdeloeggelse; men her bleve de t i l deres 
Overraskelse modtagne af en velordnet og slagfærdig Styrke, 
hvis Kanoner, der nu aabnede sin I ld ,  gjorde en forfcrrdelig 
Virkning. Kampen rasede nu vildt og frygteligt, og paa begge 
Sider kcrmpedes med det Raseri, der var en Fslge af lang 
Tids bittert og indgroet Had; men endelig begyndte Tydskerne 
at vige, og snart befandt de sig paa en vild Flugt, paa hvilken 
de nu af Forfolgerne bleve ncrsten suldstcrndig oprevne. 
Stsrstedelen af det fjendtlige Rytteri blev paa Valpladsen, 
Erkebiflop Gustav Trolle blev dsdelig saaret, og de fjendtlige 
Anfsrere Greverne af Hoja og Techlenborg faldt, 1500 Mand 
Fodfolk toges tilfange med samt hele Artilleriet og Trainet.

Seiren var fuldstamdig .og betydningsfuld, idet de faa 
Rester af den fjendtlige Armee var splittet ad t i l  alle Sider, 
og kunde nu, selv om det lykkedes den at forene sig, ikke mere



tcrnke paa at gjsre Modstand. Fra Valpladsen sendte Rantzau 
Bud om Seiren t i l Kongen, som opholdt sig i  Kolding, hvor- 
paa denne snart efter ankom dertil. Efter at Kongen her havde 
beseet A lt, samt uddelt Belsnninger t i l  Alle, som isccrdeleshed 
havde udmcerket sig, stod Johan Rantzau frem, og idet han greb 
Hans Madsens Haand, forestillede han ham fom den, man ncrst 
Guds Hjcelp havde at takke for Seiren.

Forvirret og med nedslagne Blikke stod nu denne for 
Kongen, der betragtede ham med et beundrende og kjcerligt 
B lik.

„Jeg veed det," udbrod Kongen, idet han rakte Prcesten 
sin Haand, „ I  er en trofast og brav Mand, og I  har fuldt 
Krav paa min og hele Landets Taknemlighed. Gud lsnne 
Eder for, hvad I  har gjort, og for de Pinsler og den svare 
Nsd, som I  for Eders Trostab har udholdt. Fra dette Dieblik 
er I  Provst; Eders Gaard, som Fjenden har odelagt, stal 
gjenopbygges og det lidte Tab stal Eder rundelig erstattes."

„Hvad dette angaaer, Eders Naade," sagde nu Jakob Har- 
denberg, idet han traadte frem, „saa beder jeg om gunstig 
Forlov t i l ,  at det maa blive mig overladt, paa det at jeg 
ogsaa i Gjerningen maa faae Leilighed t i l  at vise ham min 
Taknemlighed."

„Som  I  v il, Jakob Hardenberg," svarede Kongen smi
lende, „ I  er jo, som jeg har erfaret, Part i  Sagen; thi havde 
vor gjcrve Prcrst ikke holdt Tand for Tunge, saa havde nok 
Fjenden havt storre Part i  Eders Guld end snsteligt kunde 
veere"

Fuld af Glcede og med Tak t i l Gud for, hvad han havde 
forundt ham at udrette, ilede nu Hans Madsen hjem, hvor 
han traf sin Familie velbeholden. A lt kom nu snart i  den 
gamle Orden, og endnu i mange Aar derefter blev det ham 
forundt at leve i  Lykke og Fred paa det Sted, hvis Navn han 
ved sin Daad har indviet t i l  sit Focdrelands taknemlige Ih u 
kommelse.

NmstM og UlMhhMN.
Af S .  B .

ligger den lille O  Endelave, der seer 
som om den var stroget over med et

Nedenfor Horsens Fjord 
^ s a a  bar og flad ud,



stort Persejern. Vandet hcever sig nemlig paa alle Sider lige- 
saa hoit som den flade Mark, og naar man seiler der forbi, 
veed man ncesten ikke, hvad man meest skal forundres over, 
enten Havets Godmodighed, der vedbliver at lade Endelave 
bestaae, eller Beboernes Dristighed, der ganske rolige vedblive 
at plante deres Kaal og hoste deres LErter ligesaa trygge, som 
om de hvilede i  Abrahams Skjod, istedenfor at de boe paa en 
D , der hvert Dieblik kan blive oversvommet af Bslgerne og 
de selv ved samme Leilighed meget let gaae neden om og hjem 
ligesom Molboerne, om hvem Sagnet har bevaret saamange 
vidunderlige Ting. E r Den saaledes lille og hjcelpelos, saa 
ere dens Beboere ganske det Modsatte, eller var det idetmindste 
i  gamle Dage, og mange ere de Historier, man har om de 
gamle Endelavitters Trodsighed og Lyst t i l  at yppe Klammeri 
med Enhver, der ikke hsrte t i l deres egne.

Saaledes vare iscer deres Prcester dem en Torn i D iet; 
vel havde de kun en ad Gangen, men da han bestandig kom 
over fra Fastlandet, og saaledes ikke fra Fodslen horte med 
t il deres Familie, tcenkte de ikke paa Andet, end hvorledes de 
flulle blive af med ham igjen, og det skal virkelig vcrre lykkedes 
dem at fordrive mere end en Prcest fra Kaldet, og saavidt gik 
det t i l Slutningen, at Ingen mere turde ssge det berygtede 
Sognekald paa Endelave.

Der levede da paa den Tid, og det er formodentlig mange 
Natsiden, en Præstemand, der kun havde et lille Kald ude et 
Sted i  Heden, og han havde heller ingen Udsigter " t il at faae 
noget bedre, af den gode Grund, at hans Arm stedse havde 
vceret stcerkere end hans Hoved, og at Jagten stedse havde t i l 
talt ham mere end Studeringerne, hvorfor han langt bedre 
forstod sig paa at give et fceldet Krondyr „Fangsten," end han 
kjendte t i l  at udlcrgge den hellige Skrift. T i l  denne drabelige 
Prcrstemand var Rygtet om det stedse paany ledige Kald paa 
Endelave ogsaa naaet, og da han horte, hvad Grunden var, 
og hvor stridbare disse Dboere fortroengte Enhver der vovede 
sig over t i l  dem, saa var det ganske naturligt at han fandt, at 
det netop var et Kald for ham, og da han overtomkte Sagen, 
udbrod han: „Det var som Pokker, om man ikke kunde tumle 
de Karle!" Forundrer Nogen sig over, at en Prcest sagde et 
saa slemt Ord som det nys brugte, skal vi oplyse, at Nikolai 
Haldum t i l  alle sine andre Soerheder ogsaa fsiede de to Ting, 
at bande t i l  imellem, og at banke alle dem, der paa nogen 
Maade traadte ham iveien eller sornoermede ham.



Han sagte altsaa Endelave-Kaldet, og da han var den 
Eneste, var det ikke saa underligt, at han fik det.

Der blev en stor Alarm paa Den, da man fik denne 
Nyhed at vide, thi de stridbare Beboere havde haabet, at deres 
Helvede nu var blevet for hedt t i l  at Flere skulde driste sig til 
nye Forsag, og havde derfor slaaet sig t i l  Ro med den Tanke, 
at de fra nu t i l  evig Tid vilde blive frie for enhver fremmed 
Indblanding i  deres „indre Anliggender." De afholdt derfor 
en stor Generalforsamling, som det vilde hedde efter Nutidens 
Sprogbrug, og vedtog her enstemmig, paa enhver optcrnkelig 
Maade at fordrive den nye Prcrst fra Den, og helst saaledes, 
at Ingen flere skulde faae Mod paa at vove sig over t i l dem. 
De mente nu, at det var en let Sag, thi deres Mod var 
voxet med det Held, de havde havt ved at fordrive alle de 
Andre, men de havde gjort Regning uden Vcert, eller idetmindste 
uden Nikolai Haldum, som vi ret snart skulle faae at see.

Da den nye Prcrst nemlig var kommen over t i l Den og 
havde seet den forfaldne Prcrstegaard lidt efter, monstret 
Gaarden og underfogt Jagten, gik han sig endog en Tour om 
hele Den for at gjsre sig bekjendt med alle Lokaliteter. Paa 
et temmelig afsides Sted, nede ved Stranden, traf han paa en 
af de meest Forvovne af alle Endelavitterne, og som nok egentlig 
var sat ud for at prsve Krcester med Prcesten.

„Nei see" ! begyndte Bonden „saa han er vor nye P r aest?"
„Finder D u noget Forunderligt i det" — svarede den 

Anden, og maalte sin Modstander med et roligt B lik.
Bonden blev lidt forvirret over Praftens Kulde og fort

satte: „Sikken et velsignet Foraarsveir vi har, nu kommer 
A lt frem af Jordens S kjsd !"

„Javel" — svarede Praften sagtmodig — „saa kommer 
Smeden med, som I  begravede ifjo r, og ham trcenger I  nok 
svcert t il? "

Dette Svar havde den Anden ikke ventet, thi Historien 
med Smeden var lidt ubehagelig for Endelavitterne, der nok 
selv havde stafset ham afveien, da han truede med at tilrane 
sig hele Magten paa Den og saaledes blive en Enevoldsherster 
i  det Smaa. Det varede derfor en Stund, for Manden kunde 
samle sig efter den uventede Salve, Prcesten havde sendt ham, 
og da han mcrrkede, at han maatte gaae lige t i l  Maalet, vilde 
han faae Bugt med sin Modstander, saa udbrod han:

„Over dette Dige har ellers endnu ingen af vore mange 
Prcrster vovet sig!"

„S aa ! Og hvorfor da ikke?"



„N e i, for her indenfor have vi vore Faar gaaende, og 
saa have vi tunkt, at det var bedst, at der ikke kom Ulve mellem

„Kan D u  da ikke vise mig Veien over det Dige" sagde 
Prusten og saae skarpt paa sin Modstander.

„N e i!"  svarede Bonden med et ondskabsfuldt Gnu.
Idet samine tog Prusten ham ganske roligt om Lrvet og 

kastede ham over Diget ind paa den anden Side.

„Saa, er D u der nu?" sagde han.
„D et var som Fanden" raabte Manden, „og jeg er dog 

den nuststurkeste Mand paa Endelavc."
„Saa kan D u  hilse den Stcrrkeste fra mig" sagde Prusten, 

der imidlertid var kommen over t il ham, „at han skal komme 
dobbelt saa langt den forste Gang, han har Lyst dertil."

Dermed gik Prusten over Fulledcn, medens den Anden 
slukoret luskede hjem og fortalte t i l  de Andre, hvor uheldigt det 
forste Mode med Prusten var lobct af.

Nu blev gode Raad dyre, og mange Planer bleve lagte, 
thi de murkcde da nok, at det var ingen almindelig Prust, de 
havde faact med at gjore, og de blcve enige om, at de skulde



slaae alle Faarene ud af Fcrlleden og jage dem ind paa Prcrstens 
Rugmark for at sce, hvad Virkning det vilde gjore. Prcrsten 
stod i sit Vindu og saae ud, da han pludselig opdagede hele 
Flokken paa sin M ark, og da han strax begreb, hvorledes den 
var kommen der, var han heller ikke raadvild med, hvad han 
skulde gjore. Hurtig fik han sin F lin t frem, aabnede et Vindue, 
tog et godt Sigte, og siod paa forste Skud Byvcrddcren, der 
nok saa stolt grcrssede i Spidsen for hele Faareflvkken. Bcrddcren 
styrtede dod om, og alle Faarene jog i vild Flugt hen over 
Markerne ned t i l  deres vante Grccsgang i Fcrlledcn; Prcrsten 
derimod hcrngte sin Bosse op under Bjcrlken, gik ud paa 
Marken, og bar sit Bytte hjem; thi han havde svcrr Trang 
t i l  at forsyne sit Spisekammer og samtidigt vise sine Sogne- 
bsrn, at naar de ikke bragte ham Noget godvilligt, saa tog han 
det selv. Der blev en almindelig Alarm over hele Den, da 
denne dristige Gjerning blev spurgt, Alle lob de mellem hver
andre som Muus, der ere i Barselseng, og Forvirringen var 
nccsten lige saa stor som paa en polsk Rigsdag. Langt om 
lange blev man da enig om en falles Optråden i denne 
vigtige Sag, og for at det ikke skulde vare Logn, saa samledes 
paa den naste Ssndag hele Befolkningen for en masse at 
drage t i l  Prastegaarden med Dens starkeste Mand i  Spidsen.

Prcrsten sov sin Middagslur, da hele den stoiende og la r
mende Skare trangtc ind i Gaardcn, og da han horte, at de 
vilde tale med ham, tog han Prastckjolen paa og gik ud i sin 
Gadedor.

„N aa! saa det er saadan, man holder Kirkegang her paa 
Den!" sagde han roligt og saae nd over hele Skaren, „jeg 
vidste ellers ikke bedre, end at I  skulde komme t i l Kirke, men 
der var Ingen i Dag, saa jeg og Degnen gik reent for Nar."

Alle brummede, men Ingen af hele den tappre Skare 
havde dog Mod nok t i l at trade Prcrsten under Dinene.

„ I  vilde maafle hore Prcrdiken nu?" sagde Nikolai Haldum.
„N er!" brolede hele Chorct, thi larme og skraale det kunde 

de dengang ovre paa Endclave.
„Naa, hvad v il I  da?" spurgte Prcrsten sagtmodigt.
Nu tog den stcerke Mand da endelig Mod t i l sig, og 

traadte frem foran Prasten, men det havde dog ikke noget 
rigtig Klem med ham, for han hakkede og stammede i det, alt 
hvad de Andre saa opmuntrede ham t i l  at tale fra Leveren. 
Endelig samlede han sig da sammen og udviklede, hvorledes 
det var gaaet alle de andre Prcrster, som havde vwret der paa 
Den, og meente at det vilde gaae den nye endnu langt vcrrre,



„fo r naar det skal vcrre saadan, at han styder, hvad han faaer 
Lyst til, og saadan, at han kaster Folk over Digerne, og saadan. . . "

„Nei saadan stal det vcrre" svarede Prcesten, der formo
dentlig nu havde tabt Taalmvdigheden, „og saadan! og saadan!" 
og for hver Gang ledsagede han sit Svar med et saa efter
trykkeligt Slag paa Ordforerens Kinder, at denne aldeles for
tumlet skjulte sig mellem Mcrngden og ikke tcrnkte.mere paa at 
foreskrive Prcrsteu Love.

„See, nu veed I  Andre ogsaa, hvorledes det skal vcere," 
sagde Prcesten, „og er der Flere, der har Noget at tale med 
mig om, faa kan han blot komme herhen; idag holde vi Skrifte- 
maal under aaben Himmel!"

Men der var ikke Flere af de stridbare Mcrnd, der havde 
Lyst t i l  at skrifte for Prcrsten paa den Maade, og da de ind- 
saae, at de nu havde fundet deres Overmand, faldt de t i l Fsie, 
ostede friv illig  hvad deres Sjcrlesorger behovede for at leve, 
ja gik endogsaa flittig  i Kirke for at undgaae det fatale Skrifte- 
maal under aaben Himmel, som Ingen mere havde Lyst t i l  at 
prove. Prcrsten blev nok meget gammel og fortrod aldrig at 
han havde sogt „Endelave," og alle hans Efterfolgere i Kaldet



maa virkelig takke ham, fordi han lcrrte dem derovre, „hvor 
det var at David kjobte D lle t!" thi nutildags skulle Ende- 
lavitterne vocre ligesaa godmodige og fredsomlige, som alle vi 
Andre torre Jyder.

Holger of en 2aarig Revolution.
Spejlbilleder for Damerne.

„Hvad er vcrrst?"

— Kan man ikke uden at blive dsmt for verbale In ju rie r 
sige om en aldeles skaldet Mand, at han er uredelig, og kan 
man ikke om en ligesaa skaldet Person sige, at han ikke er 
et Haar bedre?



Tre Lofter.

Fortælling »s M a r t i n  K o k .

!.
Bispelofte.

En tidlig Foraarsdag med straalende Solflinsvejr i 
Aaret 1657 red en Skare unge Adelsmand fulgte af Tienere 
md gjennem Norreport. I  deres efter Datidens Mode rigt 
broderede Kloeder toa de kraftige Ynglinge sig Prcegtigt ud 
og Hestene svarede i Vard i fuldkomment til Rytternes Rang. 
Alle modende Vogne og Fodgangere veg? arbodigt til Side 
og gjorde Plads for disse hojfornemme Herrer, der fra 
Fodselen af vare bestemte til at styre Land og Rige, thi 
Adelsvalden stod den Gang paa sit Hojdepunkt. Danmark 
var nemlig paa de Tider et Valgrige, og inden Tron
bestigelsen maatte den vordende Konge underskrive en Haand- 
foestning, der i Virkeligheden lagde al Magten i Adelens 
Hoender og kun levnede Kronens Boerer den tomme Herfler- 
titel uden nogen tilsvarende Myndighed. Gejstlighedens 
Indflydelse var grundigt bleven kncekket ved Reformationens 
Jndforelse for over et Aarhundrede tilbage, Borgerne havde 
endnu ikke loert at slutte sig sammen og Bonden trallede 
vcerre end et Dyr.

In tet Under derfor, at den danske Adel brystede sig af 
sine trehundrede Aar gamle Privilegier, men dens egen og 
Danmarks Ulykke var, at den glemte det gode Ord „Adel- 
flab forpligter". Vel skal det ingenlunde ncegtes, at der 
fandtes udmoerket begavede og dygtige Folk i dens Nakker, 
— at navne f. Ex. Niels Juel turde vare nok —  men den 
langt overvejende Del bestod dog af forfangelige, hovmodige 
Dagtyve, der ikke havde la r t  andet end at gaa paa Jagt 
og sidde ved Drikkebordet. Som Helhed betragtet maa 
Adelen kaldes vanslagtet og uvardig til den Magtstilling, 
den indtog i Staten, hvad jo paa en sorgclig Maade viste 
sig i den ulykkelige Svenskekrig ftrax derefter.

De nys navnte unge Adelsmand red parvis langsomt 
ned ad Gaden i  Samtale dels om Formiddagens Jagt-



lvkke dels om et Vceddemaal. der ved Aften skulde indfries 
med et Fad rhinsk Bin enten af Axel Krag eller af hans
Modvart Ebbe Urne. . . §

„Vinen skal vi jo i  hvert Fald have", sagde en i Ska
ren, „vi kunde derfor lige faa godt l Fcelllg hobe den nu 
strax hos Mester Schumacher, naar vi rrde der fordr, faa
kan siden den betale, som har tabt!"

„Ikke om det bliver mrg", indvendte Axel Krag, „jeg 
indkjober felv min Vin udenvelts, faa ved man, hvad Drue,

man l E .  man ikke Told eller Krcemmerpenge",
tilfojede en tredie, „Du har Ret Krag, noget stal man da 
have forud som adelsbaaren Frimand!"

Ned ad Kjobmagergade lod en Vognrumlen, der noer
mede sig mere og mere; noget efter kom en tung Karet med
Himmel over til Syne.  ̂ i. c  ̂ t

Ved alle min Oldefaders Ben med Undtagelse af det,
han mistede i Ditmarsken", udbrod Urne, „der er han rgjen, 
den frcekke Bisp, den eneste i Landet, som vover at kroenke 
Adelens Rettigheder og age med Himmel over stn Ka-

Det burde vi aldrig taale", raabte Ove Thott, en 
bred 'undersætsig Fyr med rodt Kindstceg, „drsse sorte P ru 
ster er fom den lede Såten felv; giver man dem r Dag Lov 
til at rore ved en Finger, snapper de i Morgen efter den 
hele Haand! V il I  fom jeg. river vi straxens Taget af 
over Hovedet paa ham, var han end ti Gange S M a n d s  
Bisp'"

„Holdt lidt", indvendte Krag. „det bliver Vold paa
aaben Gade!" <

„Og hvad saa?" lo Thott, „tror Du, Sortholen
vover at kcere Paa Thinqe mod os? Desuden er det rkke 
andet end Nodvoerge for os felv og vore lovhjemlede Ret
tigheder; vil ingen anden hoevde dem, da vil jeg!"

„Ja, saa ere vi andre naturligvis med", svarede Urne, 
„det stal Du dog ikke bagefter brovte med i Aften, at Du 
var den eneste, der turde storme Bispe-Himlen."

Paa det smalle Sted mellem Rundetaarn og Regent
fen modte de Vognen faa Ojeblikke efter. Nytterne delte 
sig i to Rcrkker og holdt paa begge Sider af Kareten, der 
kj'orte ganske langsomt forbi. Pludselig greb en halv Snes 
kraftige Hcender fat i den temmelig lost hcengende Himmel 
og rev den af, saa den faldt bagover ned paa Gaden. Bi-





flop Hans Svane var imidlertid ikke selv i Vognen, men 
derimod hans Hustru, den voerdiae Bispmde Marie Svane, 
en noget korpulent morkhaaret lille Frue.

Overfaldet var flet saa pludseligt, at hun ikke havde 
faaet Tid til at forfoerdes eno sige raabe om Hjcelp, og da 
Vognhimlen med et reves af, sad hun maallos og saa sig 
forundret om. Hendes Pande og hojre Kind var bleven 
tilsmudset af det svcertede Overlorder, ligesom hendes Hoved- 
beklcedning var odelagt og i den Situation tog dette sig 
selvfolgelm dobbelt uheldigt ud. I  noeste Nu var hun klar 
over StMngen, en dyb Rodme dcekkede hendes Kinder og 
hun slog Ojnene ned overfor disse kaade Knoegte, der i en 
hoverende Kreds nod Skuet af en krcenket Kvinde.

Hendes Kusk holdt endnu raadvild stille paa samme 
Plet, hvor han var bleven standset af Tjenerne, og Folke
stimlen ogedes mere og mere. Da raabte Ove Thott hojt, 
saa det gjaldede ned ad Gaden:

„Farvel og hils hjemme, naadige Madam! Lad nu os 
for Fremtiden beholde Himlen og holde hun sig oerbart 
til Jorden og kjor saa hjem gjennem Skidenstroeoe*), det 
passer bedst med de Skønhedspletter, hun har lagt sig til!"

Med disse Ord gav han den ene af Hestene et Rap af' 
sin Ridepidst og Kusken, som heller end asierne onflede at 
komme bort, greb begjcerligt dette som et Tegn til at kjgre 
videre og flippe ud af Kniben.

„Du er en vittig Hund, Thott", lo Urne, „og tilmed 
har Du gode Lunger; det skulde ikke undre mig, om Du 
kunde tage Troen fra Bispen, selv om saa var!"

„Modet i  al Fald skal jeg tage fra ham og fra enhver, 
som leger Spurv i Tranedans", svarede Thott og saa sig 
hoverende o m .-------------

Sjoellands Biskop, Professor cioetor tbsologiss Hans 
Svane, sad fordybet i sine Studier beskjceftiget med at ud
arbejde anden Del af sin store Komnientar til Profeten 
Daniels Bog, da en Pige kom ind og meldte ham, at der 
var tilstodt hendes Frue et Uheld paa Kjoreturen og at 
hun befandt sig meget ilde, hvorfor hun bad Hs. Wrvcer- 
oighed om strax at "komme ned.

Bispen saa hurtigt op og lagde Pennen fra sig:
„Er hun vceltet?"

*) SaaledeS hed den Gang den nuvcerende Krystalgade.



„Ja, Vognen er i det mindste gaaet i Stykker, men 
hvorledes det er sket, veed jeg ikke ncermere noget om!"

Svane rejste sig og gik hurtigt ned i Dagligstuen, hvor 
han traf sin Hustru oploft i Graad. Det varede en Lw, 
inden hun kunde komme saa meget til sig selv, at hun nogen
lunde kunde berette sin Mand Formiddagens Begivenhed 
og den cerekrcenkende Overlast, oer ved yojlys Dag vai 
vederfaret hende paa offentlig Gade.

Bispen horte tilsyneladende roligt efter, idet han gu 
op og ned ad Gulvet. Harmen og Skammen greb han 
liae saa dybt som hende, men han havde lcert den Kunst 
at dolge sine Lidenskaber under et roligt Ddre. Hans 
Pande rynkedes og han strog med Haandcn gjennciu det 
morkebrune krollede Haar, men alt hvad der kom over hans 
Loeber var et Par korte Udbrud, der lige saa godt kund/ 
tyde Paa Forundring og Nysgjerrighed som vaa Vrede 
Hans Rolighed ophidsede hende endnu mere.

„Jeg forlanger Kongens egen Voldgift mellem nug og 
disse Drenge", sagde hun tilsidst, „og vil ikke Du gaa tu 
Hove, foger jeg selv Dronningen endnu den Dag l Dag!

Da tog endelig Bispen Ordet:
„Hvad'skulde det nytte til? Kongen mccgter intet mod 

Adelen, men selv om hail kunde og vilde tage Sagen i fin 
Haand, formaaede han dog ikke at skaffe os Oprejsning, 
M  vi har efter Loven ikke Ret til at kjorc med Himmel 
paa Vognen. Det er os, der har Uretten paa vor Side. 
forstaar D u ! men jeg tcenkte, Adelen var faa hovisk, at 
den agtede Sjcellands Biskop mere end som saa. V l ere 
de smaa, min hjcerte Hustru, og vi maa finde os i de Ad- 
myqelser, der kommer fra de hoje Herrer; at klage her vilde
kun foje Spot til Skammen!" , ,  , ,

Han tav, men vedblev at gaa rastlost frem og tilbage 
i Stuen, hvor ingen anden Lyd hortes end hans Hustrus 
Hulken. Det forundrede ham i Virkeligheden, at hun tog 
fig Fornoermcljen saa ncer, thi hun var af Naturen blod 
og faare ydmyg, men det glcedede ham paa en vis Maade, 
thi denne Vrede harmonerede godt med hans eget stolte 
Sind. Hun havde jo netop forekommet ham for blid og 
sagtmodig til at staa ved hans Side, denne Fordring paa 
H«vn lsftede hendes Personlighed i hans Tanker; thi han 
havde selv svcrrt ved at tilgive en Fornoermelse og sijcelncde 
daarligt mellem Sagtmodighed og Fejghed.



Af denne Tankegang blev han udreven ved atter ae 
hore sin Hustrus Nost:

„Hans", hviskede hun, „i Dag er det just sytten Aar 
siden, Du bejleoe til mit Ja; har Du glemt det Lofte, Du 
den Gang gav mig, at vi fluide vcrre eet i ondt og godt, 
Du og jeg, og at min W re var din dyreste Skat!"

Bispen standsede foran hende og bojede Knce:
„Vist ikke, min trofaste Marie! Det er sandt, Du 

har Krav paa, at jeg vcerger Dig mod hvem som helst! 
Ogsaa tykkes det mig, at Du fra denne Dag af fortjener 
det mere end nogensinde for; men giv Stunder, gjemt 
er ikke glemt. Adelen kan vl to alene ikke tage det op med, 
vi maa have stoerkere Hcender paa vor Side, om det skal 
lykkes. Hor nu, hvad jeg i Londom vil betro D ig : Del 
bceres mig for, at Adelsvcelden her i Evropa ikke staar paa 
saa stcerke Fodder, som det synes; i Frankrig er idetmindste 
Odden brudt af Landsespidsen. Naar det skulde fle, at der 
komRore herhjemme, da svcerger jeg Dig til, at Du skal faa 
Hcevn over Adelen for denne Dags Tort! Det er mit 
Lofte til Dig og det skal jeg holde!"

I I .

Adelslofte.

Der fulgte tre tunge Aar for Danmark. Svenske
krigen brod los, i en Haandevending erobrede Carl Gustav 
Landet og lagde sig for Kjobenhavn; men her viste Bor
gerne med Kongeparret i Spidsen tilfalde, at Danmark ikke 
kunde gaa til Grunde, saalcenge Hovedstaden sormaacde at 
holde sig. Den djoerve Bys Anstrengelser vare ikke for
gjordes; kun faa af de svenske Mcrnd kom indenfor Boldene 
— og de kom der som Fanger. Fra Dag t,i Dag. fra 
Maaned til Maaned holdt den lille Helteflok ud. medelis 
et Folk i Nod bad for de belejrede LandsmeendS Sejer. 
Endelig flog Befrielsens Time; Danmark kunde atter aande 
frit. og uu fulgte Rigsdagen i Kjobenhavn.

Let var Torsdagen den 28de Oktober 1660. Arve- 
hyldingen havde fundet Sted paa Slotspladsen og Kants-



 ̂ leren, H r. Peder Redtz, havde i  Kongens Navn takket 
Ståenderne for deres T illid  og lovet, at Frederik den tredje 
skulde blive dem en naadig og retfcerdig Arvekonge og Herre. 
Haandfcestningen var sonderreven, Adelens M agt brudt 
og den kongelige Enevceldes Trone rejst paa dens Ruiner.

Alle vidste, at Sjcellands myndige Bisp ikke blot havde 
vceret medvirkende ved Regjerinasforandringen, men endog 

- den, i  hvis tankestcerke Hjcerne Planen var undfanget og 
den, hvis mcegtige Veltalenhed havde gjort de vaklende 
uforfærdede og stroemmet Modstanderne i  det afgjorende 
Ojeblik. Derfor vare ogsaa alles Blikke henvendte paa ham. 
Kongens hojt betroede Ven; han havde i lige Grad erhvervet 
sig de sejrendes Beundring og de ovcrvundnes Had. Det 
stod dog langtfra endnu den store Meengde klart, hvad der 
i Virkeligheden var sket, men en Folelse af Frihed og Lige
berettigelse fo r alle vakte lyse Forventninger om en lykkelig 
Fremtid for Folk og Rige. Adelsherrerne derimod kunde 
kun med bittert S ind  tage Del i Festlighederne; h idtil 
havde de betragtet Kongen som den forste blandt Ligemoend, 
men fra  nu af var der lagt en bred K lo ft mellem dem og 
ham, han var Magtens eneste Indehaver, og alle andre, 
adelige og gejstlige, Borgere og Bonder tilhobe Under- 

 ̂ saatter.
Den korte Efteraarsdag var t i l  Ende og Morket faldt 

tcet ned over Byen, da Biskop Svane langsomt gik hen 
over H o jb ro ; han nar bleven lamge opholdt paa S lo tte t 
af den kongelige Naade og med en Sejerherres stolte T rium f- 
folelse vendte han hjem t i l  sin Gaard paa Norregade. 
Nu skulde de vel lade hans Hustru age uantastet gjennem 
Byen, nu skulde di^se Adelsmcend vel tojle deres Tunge, 
naar de stod overfor Kongens Andliug og Kirkens Over
hoved! Ved denne selvbevidste Tanke rettede han sig og 
traadte fast i Jorden, som om han folt? Behag i  at hore 
Gjenlyden af sine egne Skridt.

Da han kom ret ud for Dyvekes Gaard paa Amager
torv, modte han en Skare Mcend, der gik med en Lycste- 
bcerer foran. Id e t Lysskjceret faldt paa Svanes Ansigt, 
sprang en af Flokken hen, rev Lycsten fra Tjeneren og 

j  slukkede den, og i  nceste Nu blev Bispen standset af en 
> Narp, ajennemtrcengende Stemme.

„V e l modt i Kvceld, Eders Wrvcerdighed!" 
i „Guds Fred igjen", svarede Svane, „end jeg ikke kan
! le, hvem der hilser m ig!"

O.
i



„Det behsves ikke heller, hvad jeg vil sige Eder, er 
ikke en enkelt Mands Ord og Mening, men alle de ftibaarne 
danske Mcends!"

Svane forstod nu, hvorfor Lygten var slukket, men 
han var en modig Mand, der end ikke frygtede for i Mulm  
oa Morke at staa ene overfor en Flok forbitrede Fjender. 
Med rolig og kold Stemme spurgte han derfor atter kort, 
hvem der standsede og tiltalte ham.



„Jeg har jo sagt Eder, at det intet gjor til Sagen 
- her", var Svaret, „ellers er mit Navn saa godt som noget, 

tilmed et. jeg har arvet gjennem mange Ahner og ikke et, 
jeg har stjaalet for at dcekke over et ufrit Navns Mislyd, 
saalcdes som A har gjort med Eders og mangen vel vil 
gjore det herefter!"

„Jeg er ikke mere ufri end I ,  hvo I  saa er", afbrod 
Svane haanligt, „thi nu ere vi alle lige for Loven, alencste 
Hans Majestcrt og det kongelige Hus undtaget! Og det 
stal I  faa at mcerke, om I  vover at stjcrlde en cerlig Mand, 
yvisOrd herefterdags vejer mere til end alle eders Vaabcn- 
stjolde tilhobe!"

„Kan hcende sig, I  taler Sandhed, Sortkjole, saa 
lcrnge det varer, men pas vel paa, at I  ikke har slaaet 
storre Vrod op, end I  faar Stunder til at bage igjennem!"

Bispen vilde gaa videre uden at svare, men kunde ikke 
komme frem; utaalmodig raabte han da:

„Nu, saa siig da, hvad I  har paa Sinde, at jeg kan 
komme videre, jeg har andet at tage vare end at staa her 
og kjcevles Natten til Ende!"

„Ret strax; I  har jo, som Gud og hver Mand vecd, 
voerct den fornemste til at kroenke vore Privilegier og Rettig- 
heder, det skal I  ikke have gjort for intet."

Bispen rettede sit Hoved og gav et trodsigt Kast med 
Nakken:

„Det er en Undsigelse? Nuvel — eders brovtende 
Ord skrcemmcr mig ikke lcengere. Der var visselig en Tid, 
da I  kunde kue mig og mine joevnbyrdige; jeg mindes det 
godt, da jeg som Pog gik i Soro Skole, hvor det star mig 
hver Gang i stjceldte mig for ufri og regnede mig for ringere 
end et Slegfreobarn. I  jog med mig, som var jeg enHund, 
jeg kjendte knap det Sted, hvor jeg kunde ty hen for at 
vcere i Fred for eders Mishandlinger. Da laa jeg tidt 
grccdcnde paa Knoe og lovede, at om Gud gav mig Kraft, 
da vilde jeg ved Flid og Dygtighed naa saa hojt, at eders 
Spot skulde vorde til Misundelse. Hvad jeg lovede, holdt 
jeg af al Evne, jeg steg op paa Sjoellands Bispestol og jeg 
blev en rig Mand, der har en Tonde Guld i mit Eje.

. Derover glemte jeg i Lykkens Dage den Uret, jeg led som
f Dreng. Saa kom en Dag min Hustru dybt haanet hjem,

I  eller nogle af eders Fcellcr havde overfaldet en vcergelos 
Kvinde og revet Dcrlkct af hendes Vogn — og min gamle

»
!



Vrede blussede op Paanh! Med hund Net kroer I  eder og 
krcrvcr al Landets Fedme for eders Part, medens I  vcelter 
Byrderne oq Dagens Moje over paa de andre Stccuder? 
Med hvad Ret slaar I  ved Fredstid paa eders Skjolde, 
nnar I  dog i Krigen fjcele eder trindt om som Harer, saa 
hverken Ven eller Fjende kan sinde eders Gjcmmestcd? Og 
saa skammer I  eder ikke ved, da Fædrelandet laa blodigt 
og sonderslagent, at komme frem af eders Smuthuller for 
kun at sige nej og atter nej hver Gang en Vunde skulde 
lcegcs? D e t var mine Grunde, hvorfor jeg holdt med min 
Konge og mit Fodeland mod Eder og eders frcekke Fceller! 
Viger nu til Side og lad mig komme frem —  vil I  hore 
mere, da kan I  soqe mig ved Dag i mit Hjem oq ikke paa 
saadau Stimandsvis!"

„V i skal strax lade Eder komme videre" lod Svaret, 
„men til Tak for eders lange Tale skal I  dog have et Ord 
fra os med paa Vej: Knejs I  kun og bad jer i Konge
solens Straaler, men hust paa, at I  har Mceud over Lande, 
der har Regnstab at gjore op med Eder. Ikke mod Loven 
men med Loven stal vi vide at komme om ved Eder, og 
skulde det ikke lykkes os at fange Bispen selv, da har I  eii 
Son, som ikke stal undgaa vor Hcevn. Det Lofte giver den 
danske Adel Eder, og det skal vi holde! Paa Gjensyn Hr. 
Bisp en Gang ved Dagens Lys, som I  selv onfler det!"

m .

Kougclofte.

Kun i otte Aar overlevede Svane sin Sejer over 
Adelen. I  den Tid steg han ncesten dagligt i Indflydelse 
og Anseelse; hans Wrgjerrighed og Atraa efter Magt 
blev tilfredsstillet i fuldeste M aal, der gjordes endog for 
hans Skyld et Brud paa den gejstlige Scedvane siden de 
katholske Tider, idet han fik Titte! af Wrkebistop. To Aar



fo r  sin D od  kjobte han Godset S venstrup  af K ronen, og 
t i l  dette Hcrrescede trak hans Enke og S o n  sig tilbage for- 
a t leve i  S tilh e d .

F rederik  S va n e  havde nem lig ingenlunde arvet hverken 
sin F ade rs  Begavelse e ller Lyst t i l  a t spille en fremtrædende 
R o lle  i  det o ffen tlige  L iv .  Jag ten  v a r hans bedste Gloede 
og saa a t sige hans eneste Lidenskab. H v o rv e l den unge 
S va n e  v a r voxet t i l  i  et r ig t  og h o jt anset H u s , havde 
han dog faaet en ta rve lig  Opdragelse og v a r voennet t i l  
Nojsom hed, th i B isp e n  v ilde  ikke lcere sin egen S o n  den 
samme odsle Overdaadighed, han saa skarpt havde bebrejdet 
Adelen.

M e lle m  H ans S va n e s  efterladte P a p ire r  laa  en l i l le  
S eddel, hvorp'aa han lo f t  henkastet havde skrevet: „V e d  
Le jlighed  s ia l det locgges Frederik a lv o r l ig t  paa Hjoerte, at 
han ve l maa vogte sig fo r  Mcendene a f den gamle Adel 
saavel i  Venskab fom  i  Fjendskab, th i de ha r undsagt vo r 
S lc e g t!"  Ved sin pludselige D o d  v a r han r im e lig v is  bleven 
fo rh in d re t i  a t udfore  dette Forscet, th i t i l  S o n u e n  havde han 
in te t sagt derom, men da Enken fa n d t og lceste disse L in ie r, 
grebes hun a f en stor Angst og mindede a tte r og a tte r sin 
S o n  om at vcere fo rs ig tig . F o r  F are rne  ved fa ls t Venskab 
behovede han vel nu ikke at fryg te , th i ingen a f de unge 
Adelsmcend ncermede sig i  fjcerneste M aade  t i l  hendes S o n , 
tvcertim od gav de ty d e lig t nok tilkjeude, at naa r de kom, 
kom de som F jender med a lt  det Had, de randede over. 
S c e rlig  n a a r han fcerdedes paa sine lange v id t lv ft ig c  J a g t 
tu re , fad den gamle K vinde  og sijcelvede, in d t i l  han a tte r 
vendte h jem ; th i han strejfede som oftest om alene i de 
store Skove, h vo r in te t Menneske kunde komme ham t i l  
H jcelp, h v is . ,  hun tu rde  ikke tccuke Tanken t i l  Ende, kun 
om N a tte n  i  D rom m e saa hun sin eneste S o n  ligge bleg og 
b lod ig  henstrakt paa et f jc r ru t S ted , hvo r kun Rcev og R a vn  
kunde finde ham.

O g  Ulykken skulde komme, men ganske anderledes, end 
hun havde tcenkt sig.

I  det forste A a r  af C hris tian  den femtes N eg je ring  
blev det konstateret, a t en D e l a f Adelen, scerlig de yngre 
S o n n e r, der nu  vare udelukkede fra  Eneretten t i l  de r ig t -  
lonnede Embeder, havde knyttet Forb inde lser med A d e ls - 
mcendcne iS v c r r ia ;  P la n e n  gik nd paa a t gjennemfore den 
gamle aristokratiske F o r fa tn in g  i  D anm ark. Kongens hen-



givne Mcend vare im id le rt id  paa deres Post, saa de sam
mensvorne in te t tu rde  vove, men Paa den anden S id e  kunde 
der he ller ikke skaffes Beviser mod en eneste a f de skyldige, 
f l jo n t  de godt kjendtes. D a  skete det, a t en a f de vcerste 
b la n d t disse U rostifte re  i  Ja g te n s  Hede fo r fu lg te  et D y r  
ind  paa den kongelige V ild tb a n e  og nedlagde det der. 
S tra f fe n  h e rfo r v a r  den G ang  umenneskelig haard —  dette 
skete jo  mden C hris tian  V .s  L o v  udkom —  oa den va r 
de rfo r gjennem lange T id e r  ikke b rag t i  Anvendelse, i  det 
mindste ikke o ve rfo r adelige; nu  greb R eg je ringen im id le rtid  
denne Le jlighed t i l  a t ramme M odstanderen. D en gamle 
L o v p a ra g ra f blev opfrisket og vedkommende Overtroeder 
domtes t i l  a t miste den ho jre  H aand og dcrpaa sluttes i  
Jcern  to  A a r  Paa B re m e rh o lm . S le t  saa v id t v ilde  man 
dog ikke gaa, der gaves Adelsm anden Le jlighed  t i l  ved en 
hemmelig F lu g t  a t unddrage sig S tra ffe n , men han va r 
se lv fo lge lig  fo r  F rem tiden fre d lo s  og tu rde  ikke mere vise 
sig i Kongen af D anm arks R ig e r og Lande.

Ved de kongelige Skove, der stodte um idde lba rt op t i l  
S vens trup  G ods, v a r  der ansat et P a r  meget nidkjcere 
Jag tbe tjen te , sogi t id lig  og silde vaagede over a t H ojheds- 
re lten  ikke kroenkedes. De vare B ro d re  og deres Fader 
havde i  sin T id  ftaaet i A fhæ ngighedsforho ld  t i l  Sloegten 
T h o tt .  E n  D ag  t r a f  de H r .  Ove T h o t t  i  et Landevejs- 
hcrberge, h vo r den unge A de lsm and lcenge og naadigt 
underho ld t sig med dem. I  S a m ta le n s  Lob lo d  en af 
dem et O rd  fa lde om, a t Grcrnsen mellem  Krongodserne og 
S venstrup  J o rd e r  vare vanskelige a t skjelne, saa Opsynet 
med Ja g te n  derved i  h o j G ra d  vanskeliggjordes fo r  dem. 
Denne Udtalelse fa ld t som I l d  i  en Hostak og bragte 
T h o tts  a lt id  lurende Hoevntanke t i l  a r 'b lu s s e  op i  v tld  
F lam m e:

„ E r  det svcert fo r  Eder, da er det ve l ogsaa svcert 
fo r  den unge S vane , soerlig n a a r hans B lo d  kommer i  
K o g  og et sto lt D y r  hidser ham frem ad! E t O rd  saa godt 
som t i :  500 R ig s d a le r i  S o lv  t i l  hver a f Eder, n a a r I  
g ribe r ham paa fersk G je rn in g  som den, der q jo r  O vergreb 
paa K ongens V ild tb a n e !"

F ra  det O jeb lik  tcenkte de to  Jagtbe tjente  D a g  og 
N a t kun paa a t overraste H e rre n  t i l  S venstrup  paa u lo v 
lige Veje. M ange  V a g ttu re  gik de forgjceves, men endelig 
en V in te rd a g  med ny fa lden  S n e  greb de ham et godt



i



Stykke inde i  Domceneskovene, just som han havde redet en 
jaa re t H jo r t  tildode.

Forbrydelsen v a r  k la r, der v a r  ingen Undskyldning 
m u lig , F rederik  S v a n e  blev sat fast og S agen  indankedes 
sor dom stolene.

Adelen frydede sig a f H jcerte t, medens den vcerdige 
Erke bispinde blev ude a f sig selv a f F o rtv iv le lse . H n n  tog 
strax ind  t i l  Residentscn fo r  a t anraabe Kongen om Naade, 
men ester det nys  passerede v a r det R eg je ringen  u m u lig t 
ikle a t lade Loven ske Fyldest. A l t ,  hvad der kunde stilles 
hende i  Udsigt va r, a t der skulde gives hendes S o n  L e j
lighed t i l  a t undv ige ; th i selv de skarpeste J u r is te r fo r-  
maaede ikke a t fre m fo rs  noget A rg u m e n t t i l  den anklagedes 
F o rsva r.

H u n  havde h a ft en lang  A u d ie n ts  hos C h ris tian  den 
fen, te og besveerget ham fo r  H im le n s  B a rm h je rtig h e d s  
S k y ld  doa denne G a n g  at lade Naade gaa fo r  R e t —  det 
k u n d e  ikke ske, saa vist som der ikke m aatte fa lde mindste 
Skygge paa K ongens Retfoerdighed og Upartiskhed overfor 
a lle  Undersaatter.

D a  Enken grcedende og nedbojet havde fo r la d t S lo tte t, 
stod den unge Konge en la n g  T id  og stirrede paa den D o r, 
hnn v a r gaaet ud af. H a n  strog sig over Panden og det 
duggede fo r  hans m ilde B lik ,  th i frem  fo r  hans E r in d r in g  
steg et M in d e , der a lt id  bragte hans K in d  i  G lo d : D et 
v a r herind  i  dette samme Voerelse han som fjo rtc n a a rs  
D re n g  blev ka ld t og a f sin Fader fo r t  frem  fo r  nogle djcerve 
Mcend med disse L )rd : „N a a r  D u  en G a n g  b liv e r Konge, 
faa  glem ikke denne D a g  og hvad D u  skylder disse Moends 
H eng ivenhed!" O g han havde love t a lt id  a t huste denne 
S tu n d  og disse trofaste, der vovede L iv  og Lykke fo r  
Kongen —  og den ypperste b la n d t dem v a r jo  han, hvis 
S o n  nceste D ag  paa en ubarm h jccrtig  M aade  skulde lem
læstes og vanceres!

H a n  traadte  hen fo ra n  sin Faders  B ille d e  og saa 
dyb t bedrovet paa de t:

„F a d e r, K ro n e n  kan vcere tung  a t boere alene, havde 
jeg kun V is d o m  som jeg h a r M a g t ! " . . .

S aa lcdes stod han en la n g  T id ;  p ludse lig  rettede han 
sig op og ringede paa en H o fb e tje n t:

„M e ld  G riffe n fe ld , a t han strax stal ind finde  sig hos
!



H en enevældige Konge va r In d e h a ve r a f alle S ta ts 
m agtens F unk tione r, han forenede i sin Person saavel den 
lovgivende, som den udovende og dommende M ynd ighed  i  
sidste In s ta n s . S o m  oftest overlod Majestceten dog V o 
teringen og D om m ens Afsigelse t i l  de beskikkede Assessorer, 
men denne G ang  besteg Kongen selv Dommerscedet. C h r i
stian den femte v a r iscer i  sine yngre  A a r  i  Besiddelse af 
megen kongelig Vcerdighed, hans Optrceden v a r  fu ld  as 
Anstand og hans mandige Skjonhed gjorde ove ra lt et sym
p a te tis k  In d tr y k .

S tem n ingen  v a r ude lt fo r  den unge S vane , der vel 
ubestride lig t havde bcgaaet en Lovovertrædelse, men dog kun 
ved Omstændighedernes ulyksalige Sam m cnstod va r b rag t 
i  en saa fo r tv iv le t S t i l l in g .  A t  Kongen ikke uden videre 
kunde benaade ham v a r k la rt, og dog va r det utcenkeligt, 
a t Kongen selv person lig  v ilde  udta le den haarde D o m  over 
en h o jt so ,tjen t M a n d s  eneste S o n  —  men hvorledes da 
lose Kunden og paa en G ang vcere strceng retfoerdig og 
dog t ilg iv e ?

D e  to  Jag tbe tjen te  traad te  frem  med deres K la g e : 
D en  20de F eb ru a r, E fte rm iddag  Klokken 3 v a r hosstaaendc 
anklagede a f dem tru ffe n  paa K ryb sky tte ri i  H an s  M a je -  
stcets Skove, han v a r greben uden vo ld e lig  M odstand  og 
havde siden siet nd bekjendt sin B ro d e ------

Kongen a fb rod  dem, gav derpaa den hoSstaaende 
G riffe n fe ld  et V ink , hvorefte r denne af sin P o rtc fe u ille  
frem tog  et Dokum ent med vedhcengende S e g l, som han 
rakte Kongen.

C h ris tia n  den femte foldede det ud og tog  derpaa 
O rd e t:

„V o re  brave Jag tbe tjen te  g jo re  N e t i  uden Persons 
Anseelse a t anholde og indstcevne hver den, som nedlcegger 
D y r  paa vore Encmccrker, og skulle V i  ved Le jlighed have 
deres Nidkccrhed i E r in d r in g . Ikke desto m indre  er ingen 
Lovovertræ delse siet her, th i a lt  den 1 5 d e  F e b r n a r i i  
dette A a r  have V i  udstedt folgende B re v , som v o r K a n ts le r  
ved en t i lg iv e t Forsommelsc har g lem t a t o ffe n t lig g jo r t :

V i  C hris tan  den femte, a f G uds Naade Konge t i l
D anm ark og N o rg e ------  ndncevnc herved O s  elskelige H r .
F rederik  S vane , H erre  t i l  S venstrup  paa S jcc lla n d  og 
S u n d fjo rd  i N o rg e , ved feer Naade t i l  v o r kongelige H o f 
jægermester, idet V i  m indes de store og uv isne lige  F o r 
tjenester, hans i  G ud  sa lig t hensovede Fader h a r af Konge



oa Fæ dreland. D e t er fra  denne D a g  H r . F re d e n ! 
S va n e s  undersaatlige P l ig t  a t tilse V ild te ts  S ta n d  og 
holde Ose med K ro n e ns  Jagtbetjente  ligesom det er hans 
R e t  a t jage n a a r hannem lyster paa de kongelige V i ld t 
baner —

S a a  er v o r  D o m :
H r .  F rede rik  S va n e  kjendes i  denne S a g  f r i  at 

vcere, "eftersom han a lt  den 20de F e b ru a r«  u d i 5 Dage 
havde vceret B o r  Joegermester!"



Svend Trsst 

N r  2.

(Frc-erlls, M arts 1864.)

g Kom m andanten 
ta lte :

„V e la n , n a a r selv 
I  v i l,

S a a  fa a r v i jo  
a t p rove  

D ette  dristige 
S p i l ;

D e t p ir re r  ogsna 
m ig,

A t  m an stadig 
sige to r :  

V o r  F ry g t  er ene 
G ru n d  t i l ,

V i  a ld r ig  Fanger 
g jo r !

V i  trcenger t i l  a t vise,
A t  v i ha r M o d  og Lyst 
O g  gjcerne v ilde  vove 
M e d  Preusseren en D yst, 
A t  F re d e rits  ej svigter 
S i t  gamle raske N a vn  —  
D e glemmer os jo  ganske 
I  Kongens K jo be n h a vn !



H a n  kunde saa ve l vcere 
E n  sexten A a rs  G u t,
F ra  Hovedstaden n y lig  
V a r  han kommen som R ekru t.

D e r spilled i  hans O je  
E t  straalende H u m o r,
M e d  H o rn e t i  s it S ku lderbaand 
H a n  g iorde strunk H o n o r :
„ T i l  Tjeneste jeg melder m ig  
S o m  Hornblceserdreng,
Jeg  kan  slet ikke b live  
H e r hjemme i  m in  S e n g  —

M in  Hest, den er saa li l le ,
Jeg selv er ikke stor,
S a a  v i kan sagtens begge 
F aa  P la d s  meo om B o rd ,
O g  om I  det fo r try d e r ,
Jeg  vcere v i l  et S k a rn ,
F o r  jeg h a r Lykken med m ig,
Jeg  er et S o n v a g s b a rn !"

O g  S tockfle th  saa t i l  F y re n :
„K a n  hcende sig den smaa 
H a r  mere T r o  end v i ,
N a a r det kommer an dcrpaa !
S a a  g jo r  da P la d s  fo r  Kncegten, 
M e n  g jo r  det i  en F a r t ,
V i  ha r ej T id  a t tove,
N u  stum rer det jo  s n a r t !"  —

E t P a r  M i ls  V e j f ra  P a ls g a a rd  
L igge r Assendrup B y ,
H v o r  Z ic th e n s  H usarer 
H avde sogt sig N a tte ly ;
I  G aarde og i  Lader 
D e havde spredt sig om —
D a  v a r det hen mod M id n a t,
De danste Jenser kom.



F o ra n  gik S n ig -P a tro u ille n , 
D e r spejded Vejen ud,
A t  ingen N attcposter 
G a v  Fjenden V in k  og B u d ; 
M e n  a lt  v a r tyst og stille, 
T h i  B ye n  la a  i  B lu n d .
D e r hortes ej saa meget 
S o m  en bjoeffende H und .

O g  h u r t ig t  fo rm es Kjoede 
O m  en Ladeloenge, hvo r 
E n  D e lin g  H usarer 
L id t  S o v n  i  H a lm en fa a r :
S a a  blev der Kam p paa K n iven , 
H v e r Udgang v a r besat,
M e n  kjcekt sig F jenden vcerged 
I  den bcelgmorke N a t.

M e lle m  stejlende Heste 
D e raabte  og de streg,
D e  tum ledes der inde 
I  en rasende Leg.
M e n  lige  meget h ja lp  det, 
O g  a lle  tog  t i l  S lu t  
Im o d  den P a rd o n , som 
A f  Dansterne blev budt.

M e d  fem og tyve Fanger 
O g  en Hest fo r  hver as dem 
T ra k  S tockfle th  ud a f B yen , 
D e t g ja ld t a t haste hjem.
S a a  lyd los t stred de a lle  
S o m  et Spogelsetog,
D e r  hvistedes nceppe,
M e n s  K o lonnen  fremad drog.

M e n  bagest red T rom peteren —
D a  fa ld t hans unge S in d
P a a  S angen  om N ie l s  E b b e s e n ,
D e r d rog  i  R anders  ind .





Saa funklede hans Oje,
Saa svulmede hans Bryst,
Han folie sig, den lille.
Som en rigtig S vend  T ro s t.

For Munden Hornet satte han, 
Hen over Mark og Bang 
I  jublende Toner 
Hans Scjersglcede klang;
Og alle Jenser rettcd sig 
B?ed taktfaste Fjed,
De kjendte Fanesangcn:
„Den Gang jeg drog afsted."

De kjendte disse Toner 
Fra Danmarks Hcrdersdog,
Da over Jdsted-Heden 
Te lod i Dron og Brag.
Vel havde Tiden skiftet,
Men dog — hvor gav det Mod 
Med Frejdighed i Sindet 
Med fast og stkker Fod! —

Det rorte sig i Byen.........
Der hortes Raab og Stoj, 
Kommandoraab og Eder 
Gjennem Gaderne floj:
„T il Hest, T il Hest! de danste! 
Sid op, som-hver det k a n !" .... 
Og inden saa Minutter 
Regimentet var i Stand.

Men Stockflcth saa paa Drengen, 
Hans Ojne skjod I ld :
„Din Slyngel, Du fortjente,
En Kugle for dit Spil,
Nu har Du kl Ting robet,
Og vi har Fjenden b ag !" ...
Saa ramte ham af Klingen 
Et svirrende Slag.



Han bojedc sit Hoved 
Ved Tugtelsen han fik,
Men hceved atter frejdig 
S it  oerlige Blik:
„Jeg anede siet ikke,
Det lod saa klart der hen,
Men I  maa ikke siaa mig,
Jeg gjor det godt igjen!"

Saa spored han sin Hest 
Over Grofter og Hegn,
Mod O.st drog Kompagniet 
Men nord paa lod dets Tegn; 
D e r  siinared fra Trompeten 
Det danske „Avancer,"
Og saa paa D r il mod Fjenden 
Det thdske „RetirSr."

Saa blev der Jagt i  Morket,
Og mer end sn Husar 
Blev siddende i Grsfterne 
For Knosen til N ar:
Men medens Tysten stormed 
Efter Drengen om Kap,
T il  Palsgaard Kaptejn Stockfleth 
Med sine Fanger slap.

Og da forst alt var reddet 
Og hver Mand vel om Bord,
Der dundred raste Hovflag 
Ad Stranden til fra Nord;
Med blussende Kinder 
Og med bankende Bryst 
T il  Tjeneste han meldte sig,
Den lille S ven d  T ro s t.

M a rtin  Kok.



Hvad kan ikke Fanden hitte paa?
Sjællandsk Wvenlur ved Zens Kcrmp.

er var en Gang 
en Smed. Han 
var ikke sort og 
sodet, som Smede 
ellers pleje at 
vcere: men han 
var saa pcen og 
pillen af sig, at 
hans Lige ikke 
var kjendt.

Saa var det 
en Gang, da Fan
den kom forbi 
Smedien, at han 
maatte derind med 

sin Hestefod og have en Sko lagt 
om, og han forundrede sig da meget 
over at se den pyntelige Smed. 

h Fanden gav sig i Snak med
ham, og de talte lceuge sammen. 

„Hor," siger Fanden til sidst, „hvordan tror 
Du, at Du vilde vcere tilpas, hvis Du skulde leve 
uden nogensinde enten at kcemme eller klippe Dig 

og uden en Gang at stifte Linned og Klceder?"
Det mente Smeden var ikke til at udholde.
„Det er det samme," — siger Fanden igjen, — „jeg 

,har saadan undertiden mine egne Indfald! . . .  Hvis Du vil 
leve saaledes i ti Aar, saa stal Du faa alle de Penge, Du 
vil bruge, og naar de ti Aar ere omme, maa Du forlange 
saa meget Guld, som Du vil. — Men hvis ikke Du bestaaer 
Proven, saa horer Du mig til. — forstaaer Du!"

Smeden spurgte, om han maatte betcenke sig derpaa. 
„Ja, gjor kun det!" sagde Fanden og lo, „jeg kommer 

igjen en anden Dag, for min Vej falder as og til her 
forbi."

Saa soer Fanden as Sted.



Da Fanden nogle Dage efter kom igjen, blev Aftalen 
sluttet, og Kontrakten blev skrevet imellem dem. Smeden 
maatte i tt Aar hverken vaske, kcemme eller klippe sig og 
aldrig flifte Linned eller Klceder; til Gjengjceld skulde han 
faa faa meget Guld, fom han onskede sig; men hvis ikke 
han bestod Proven, horte han Fanden tu.

Nu havde Smeden ikke behov at staa der hjemme foran 
Essen og banke fra Morgen til Aften. Han grk nu og drev 
omkring, hvor det kunde falde, og Penge havde han jo 
nok af.

Dog blev det ham snart ulideligt at vcere der hjemme, 
hvor alle Folk kjendte ham. Han, som for havde vceret saa 
stn og pillen af sig, saa' allerede sjusket ud. —  Nej, han 
maatte ud i den vide Verden!

Saa vandrede han da fredlos om fra By til anden. 
Penge savnede han aldrig; men han havde rigtignok ikke 
megen Glcede af dem; thi han kunde, — saadan fom han  
saa' ud — , kun soge hen paa de simpleste Steder, og kun 
komme sammen med de simpleste Folk. —  Det eneste var, 
om han en Gang imellem kunde komme ud i et rigtigt osende 
Regnvejr og faa sig ordentlig skyllet, — det kunde da ingen 
Fanden forbyde ham!

Saa var det en Gang, da han havde vanket om i otte 
lange Aar, at han en Aften silde kom til et Vcertshus i en 
lille Kjobstad, hvor han bad om Nattely.

Vocrtcn saa' lidt paa ham: „Har Du Penge?" spurgte 
han.

Jo , sagde Smeden, det havde han da, og han tog en 
fuld Pung op og rystede den.

„Ja, den er god nok!" svarede Vccrten, og han kom da 
i Tanker om, at han havde en simpel Seng i et af Ud
husene; der kunde han putte ham hen.

Saa fik han Lov til at blive.
I  Værtshuset sad en Del gode Borgere ude fra Byen 

og spillede Kort. Imedens de spillede, drak de til, og efter- 
haandcu blev Spillet hojere og hojere.

En af de spillenoe var Byens rigeste Kjobmand, og 
han var den eneste heldige, for han blankede dem af den 
ene efter den anden. — Tilsidst havde han vundet alle 
Pengene, og Spillet horte op.

Som nu Kjobmanden sad og bredte sig og brovtede, 
medens han samlede de mange Penge sammen, samt talte 
dem og puttede dem i Lommen, siger Smeden henne fra



Kakkelovnskrogen, hvor han sad og skjulte sine Pjalter: „Hor 
— ja , undskyld — men De stalde da aldrig have Lyst til 
at spille med mig?"

„Jo, hvorfor ikke," svarede Kjobmanden, „har Du blot 
Penge, saa spiller jeg med Dig, om Du saa var Fanden 
selv!"

Om han havde Penge? — Jo , derpaa var der ingen 
Mangel, og Smeden tog den ene Haandfuld Guldmonter 
op efter den anden og lagde dem i en Dynge paa Bordet.

Saa begyndte Spillet.
I  Forskningen tabte smeden det ene Guldstykke ester 

det andet; men Kjobmanden sagde, at det var ikke noget 
at sidde og klatte med; de maatte svtlle hojere.

Det havde Smeden ikke noget lmod.



Saa blev Spillet sat op, hojere og hojere, den ene 
Gang efter den anden, oa stadig var det Smeden fom tabte; 
men han sagde, at det Mide ikke noget, og til alles For
undring blev han ved at tage den ene Haandfuld Penge op 
af Lommen efter den anden. Det lod til, at den Lomme 
aldrig kunde blive tom.

Hidtil havde Smeden siddet i Uheld; men da paa en 
Gang vendte Lykken sig. Nu var det Kjobmanden, der tabte, og 
Smeden, der vandt. Den ene Dynge Penge efter den miden 
vandrede over Bordet til Smeden, og snart maatte Kjob
manden til at tage til Lommerne. Dog, det korstog heller 
ikke stort, og snart var Kjobmanden helt blank.

„Aa, Pyt!" sagde han, „jeg har jo en stor Gaard 
her nede paa Hjornet, —  i Morgen faar Du Penge!" Og 
de bleve da ved at spille.

Da Dagslyset begyndte at titte ind til dem imellem 
Skodderne, havde Kjobmanden bortspillet alt, Rub og Stub, 
Gaard og Grnnd, saa han ikke mere ejede en Hvid.

Da kastede Kjobmanden Kortene langt bort. „Saa," 
sagde han, „nu sige vi Stop! — Nu har jeg kun mine tre 
Dotre tilbage, dem kan jeg da ikke spille bort."

„Ja. det er det samme," svarede Smeden, „giver Du 
mig en af dine Dotre til Hustru, saa maa det hele vcere 
om intet."

„Nej," sagde Kjobmanden, „for dem raader jeg me; 
men", siger han, „folg med hjem, — det er jo D it alligevel 
—, saa kan vi da tales ved om det."

Smeden fulgte saa ogsaa med.
Det var nu hojlys Dag, og han blev af Kjobmanden 

fort ind i den fineste Stue der hjemme.
Kjobmanden gik ind til sine tre Dotre, og han fortalte 

dem uden Omsvob, hvordan det stod til. Der var ingen 
Redning for ham, uden en af dem vilde ofre sig og tage 
det grusomme Menneske til Mand. „Gaa Du ind til ham", 
sagde han til sin celdste Datter, „og se paa ham: fccl ser 
han ud; men Dig har jeg altid vcrret saa god imod, — Du 
vil nok redde din gamle Fader?"

Datteren vrissede; men gik dog.
Strax efter kom b»u dog tilbage igjen og var fcerdig 

at daane.
Nej, ihvad sau Faderen af alt andet vilde forlange af 

hende, saa vilde hun gjore det; men dette var rigtignok en 
Umulighed.
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S a a  vendte Faderen sig t i l  den ncestceldste D a tte r.
Hun gik ogsaa ind og saa' paa den fremmede; men 

det gik lige saadan.
„Hor Fader," sagde da den Yngste, som altid hidtil 

havde voeret Stedbarn der i Hjemmet, „det er det samme; 
jeg vil gjore det, uden at se ham; for jeg holder saa meget 
af Dig, Fader."

Faderen vilde alligevel, at hun skulde se ham forst. Det 
gjorde hun da ogsaa; men alligevel stod hun ved sit Ord.

Det blev saa Aftalen, at Kjobmanden skulde beholde 
Gaard og alt, og om to Aar skulde Smeden komme igjen; 
da skulde Bryllupet staa.

Saa rejste Smeden sin Vej.
Da to Aar vare gaaede, kom der en Dag en rig og fin 

Mand kjorende der til Byen. Han tog ind paa den fineste 
Gjoestgivergaard, og Penge havde han som Smul. Alle der 
i oen lille By vare nysgjerrige efter at faa at vide, hvem 
og hvorfra han var; men der var ingen, som kjendte ham. 

Han lod til at finde Behag i Byen; thi han blev der
lcenge, oa da det var ud ad Vinter, gjorde han Gilder, 
hvortil alle de fornemste af Byens Borgere med Familier 
bleve indbudne.

En Gang gjorde han da ogsaa et stort Gilde paa 
Gjcestgivergaarden, hvor han boede, og dertil var Kjobman
den med hans tre Dotre da ogsaa indbudne. —  Gildet 
endte med Dans, og den fremmede dansede ene og alene 
med Kjobmandens yngste Datter. For Gildet flutted'e, fandt 
han Lejlighed til at fri til hende og sporge hende, om hun 
vilde vcere hans Hustru. Hunsvarede, at hun elstede ham; 
men hun kunde ikke blive hans Hustru, da hun havde givet 
en anden sit Ord. Da han nu saa hendes Trostab, aaben- 
barede han sig for hende og sagde, at han var den Mand, 
som hun for to Aar siden havde givet sin T ro ; men han 
vilde alligevel ikke have gjort Fordring paa hende, hvis det 
havde voeret imod hendes Villre.

Nu blev der stor Gloede, og der blev da holdt B ry l
lup med stor Pragt.

Strax efter Bryllupet kjorte den forhenvoerende Smed 
med sin unge Brud bort til et stort S lo t, som han havde 
kjobt. — Paa Vejen til Slottet kom de over en Bro. Fra  
Stenkisten dbr stak Fanden Hovedet frem. „D u  n a r r e d e  
mig! D u  vandt  en; men jeg vandt  a l l i g e v e l  to!" 
raaote Fanden og grinede.
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Siden hortc Smeden, at Kjobmandens to crldstc Dotre, 

af Wrgrelse over, at de ikke havde sagt ja til den sorte,

snavsede Smed, Dagen efter Bryllupet vare gaaede op paa 
Loftet og havde hcengt sig.

Det var det, Fanden glcedede sig over.



»
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Den gamle Histe.
As I .  N ie lsen.

Forfatter af Jydsk Bondeliv.

andsbyen Lyngdrnp er beliggende i „Timians- 
Egnen" ; saa vced Du nok, hvor det er. Den 
horer hverken til de stsrste eller smukkeste Lands
byer der paa Egnen; men det maa siges til 
dens Roes, at den bestandig gaaer fremad. Den 
ene grundmurede Gaard har i de senere Aar 
reist sig ester den anden; de sorte Lyng-Agerrene 
ere forsvundne, og mangen Hedestrækning for
vandlet til frugtbart Agerland. Det er Lysets 
seirrige Karup med Morket, her gaaer for sig 
— den „sorte Drage" maa fordrives, for at 
Befolkningen kan faae fat paa de Skatte, hvor
over den i Aarhundreder rugede: de morke og 
golde Heder maa vige, hvor de lyse, gyldne 

^  Kornagre for Alvor ville frem. Hines fldste
/ Tilflugt er de dybe Dale mellem steile Bakker,
' hvor Ploven ikke tor komme. Og selv der er 

Lyngen ikke sikker lcenger, naar Bonden forst har 
fattet Sandheden af Jyllands ivrige Teplanters 
Ord:

„Hvor Ploven ci kan gaae, 
og Leen ei kan slaae — 
der bor et T e  at staae."

Men saavidt er man endnu ikke kommen i Lyngdrnp. Kampen 
paa den flette Mark er scirrig bestaaet: men ved Hjach af T e -  
plantning at fordrive Lyngen fra dens forskandscde Stilling bag 
ved Bakkerne — derpaa har man endnu ikke tcrnkt. Ploven 

gaaer", og Leen „flaner" heclt ud paa Bakkekammene; men der 
stnacr" endnu ikke et eneste Trcr, kun lutter Lyngbuske, paa 

Skraaningen af de steile Bakker, der danne en heel Labyrinth
af Dale paa Byens Udmarker.

I  en af disse lyngbegroede Dale stod for mange Aar 
ssdcn — og staaer maaskee endnu — et lille eenligt Huns. 
Det stod og saae saa eensomt og forladt ud, og man kom, 
ved at see det, gjerne til at teenke paa, at hele Hytten godt 
kunde faae isinde en skjsn Dag at rive sig los fra Bakkens 
urokkelige Vceg, hvortil den flottede sig, og rulle ned i Midten 
af Dalen — saa udsat som den var for de heftige Nordvest-



A t t A  Hytte boede^m gammel 'E nke '1 °!n  Q n W le u s  Befolkning

U ld fo r Gaardkonerne. H un  var en fo r tr in lig  Spindersie, 
Jnqen kunde tra'kke Traaden saa „ fu n  og ln n  som 
qamle S idse l, og fluide der laves en Vcev enten af Bolster 
eller f l in t Hsrgarnslcrrrcd, bestemt t i l  at prange paa , ,w r  D atte rs  
M edqiftsseng, saa var det en a fg jo rt S a g , at S idse l flulde 
spinde G arne t; ellers blev det ikke, som det skulde vcrre. Folgcn 
af, at hun var saa flink t i l  Rokken, blev den, at hendes Arbeide 
blev godt beta lt, saa hun havde sit tarvelige Udkomme. O g 
M ere forlangte hun ikke.___________

Paa en smuk Septemberdag seer man en ensom Vandrer 
paa Landeveien, der snoer sig op igjennem Lyngdrup D ale. 
D et er en ung K a r l med et let Fodflifte  og i  det Hele af et 
fordeelagtigt Ydre. M a n  seer strax paa den militocre H oldn ing, 
M undfljcrgget, der skjuler Overlcrben, Felthuen „paa tre H aar 
—  kort sagt paa hele S n itte t, at det er en hjemvendende S o lda t. 
Han befinder sig nu kun i  uogle faa Bosscflnds Afstand fra



sit Fcrdrenehjem, den G aard, som ligger ovenfor paa den sictte 
^ M a rk . Veien fsre r lige fo rb i S p inde-S idse ls H nus. „H e r 

boer E llen M a rie s  M o d e r" —  mumler Soldaten —  „hun 
skal vcrre den Forste, som byder m ig Velkommen. O g hvem 
veed —  maaskee jeg kunde trc rffe— " H an aabnede Doven og 
traadte ind. D en gamle Kone kjendte ham i  Forskningen flet 
ikke, men a ldrig  saasaare fik hun Vinene op fo r, hvem det var, 

^  fo r hun onstcde ham velkommen hjem med saa hjertelige U d
try k , at en Iag ttager strax kunde have mcrrket, at de T o  vare 
gamle Venner. E fte ra t Karlen havde siddet en S tu n d  og faaet 
smagt paa den Gamles S igtebrod og Spegcpolse, spurgte han: 
„ E r  I  ellers ene hjemme idag, S idse l? " „ J a  saamccnd er jeg 
saa —  nagten a ltid  ene —  med m in  Gud og mine Tanker. 
E llen M a rie  seer dog ned t i l  m ig en Gang —  sommetider to
—  om Dagen — "

„H vordan  har hun det?"
„A a , jo !  H un har det Gudskelov godt — er frisk og ra fl

—  det Fornemste af A lt  —  nccst en god Sam vittighed, det fo r- 
staaer sig. M e n " —  her standsede hun Nokken, foldede Hamderne 
og saae Karlen bonfaldcnde ind i V inene —  „lad  hende vcrre,

> H ans Hvam . En r ig  M a n d s  S o n  og en fa ttig  T os  —  det
! b liver der dog ikke Noget af alligevel. S laae r hinanden af

Tankerne! D e t samme har jeg bedet E llen M a rie  om med mine 
grcrdcnde Taarer — " „O g  hvad svartc hun saa?" „J a , hvad 

 ̂ svarte hun. V i  vecd vel, at Ungdom og V iisdom  folges ikke 
ad." H ans forsikkrede, at maattc han ikke saae E llen M a rie , 
saa vilde han ingen Kvinde eic i  Verden. H an snakkede endnu 
en S tu n d  med den Gamle og sagde endelig: „J a , jeg maa nok 
t i l  at sce, om jeg kan kravle op ad Bakken. Farvel, S id s e l!"  
Dermed var han ude af D orcn.

D a  han gik ind imellem D igerne og var ncesten kommen 
tcrt t i l  Gaarden, horte han en syngende Kvindestemme indenfor, 
og han kunde hore, at den Syngende gav sig ifcrrd med at 
trcrkke S laaen fra  Portdorene, hvilket ikke gik saa meget let. 

! H ans fik derved T id  t i l  ubemcerkct at skjule sig bag KaalgnardS- 
! diget. N u  aabnedes Porten, og E llen M a rie  traadte ud af
i den med en Vandspand i  hver Haand. H un  hoppede, let som
 ̂ en H ind , henimod Branden og smaasang:

„W o  Faaer han seier, a maa ett fv  ham, 
wo M u c r  hun seier: de ka vce de samm, 

de ka vce de samm, 
de ka vce de samm,

de ka vce de samm, D o  taaer Hans H v a m !"



„N aa , kom saa og tag ham d a ," sagde H ans og traadte 
frem af sit S k ju l. Undseelse, F o rv irr in g  og en S m u le  Skrcrk 
over det saa pludselige og uventede Gjensyn stod at lcese i  Pigens 
Ansigt. H un  blev dog snart Herre over sin Bevcrgelse.

„T ro e r D u , jeg v i l  have saadan en g rim  gammel stjcrgget 
Stodder som D ig ,"  sagde hun fljc rlm st; „m en" —  vedblev hun 
i en anden Tone —  „jeg skulde da ellers byde D ig  velkommen 
hjem, H ans." H un rakte ham Haanden; men H ans noiedes ikke 
med den. H an tog Pigen om Livet og trykkede hende et Kys 
paa de friste Lorder. —

V i maae nn for et D icb lik  forlade Hans Hvam  og over
lade det t i l  E llen M a rie  at ledsage ham ind t i l  Forccldrene. V i  
vende derimod tilbage t i l  den Gamle nede mellem Lyngbakkerne, 
som har Noget at fortcelle os.

Spm de-S idsel sidder paa sin sardvanlige P lads. En 
gammel Egetrares-Kiste —  det er just den, som siden bliver 
mcrrkvoerdlg —  benytter hun istedetfor S to l ;  Spinderokken har 
hun soran sig, og H ju le t snurrer ru n d t, medens den fine T raad ,



som hendes F ingre saa mesterligt forstaae at snoe, ester- 
haanden fylder Tenen. S o le n , der skinner ligcsaa m ild t paa 
Hytten som paa B o rgen , finder just Behag i  at lade en 
af sine S tra a le r lege paa den Gamles rynkede K in d , og den 
belyser derned et Ansigt, som rober S p o r af fordums Skjonhed, 
men som et langt L ios S o rge r og M o ie  har gjennemploiet med 
dybe Furer. D e r hviler en vis hoitidelig No over den Gamle, 
som hun sidder der i  sin fattige S tue  og uafladelig trcekker i  
den milelange T raad. S torm en har faret hen over hendes 
Hoved, kan man see, den har falmet og rynket hendes K ind 
og bleget hendes Lokker; men den har nu lagt sig, og hendes 
Livssol synes at skulle gaae ned under et venligt Havblik. —  

Lad os sslge den gamle Kones Tanker.
J a , det er mange, mange A a r siden; men hun husker det 

godt, saa grangiveligt, som om det Hele var fra  igaar, da hun 
gik i  sine feireste Ungdomsaar, og man kaldte hende den „smukke 
S idsel f la  Nederlade". N aar Ungdommen samledes V a lbo rg - 
Aften fo r at brcrnde B lu s  og bytte Gadelam, var der ikke en 
eneste Ungkarl tilstede, hvis H jerte ikke bankede af et om end 
nok so u rim e lig t Haab, naar hendes N avn  blev raabt op; men 
den, hvis N avn  saa nccvnedes i  samme Aandedrag som hendes, 
og son: fik hende t i l  Gadelam, blev a ltid  anseet fo r den lykke
ligste og misnndelsesvcerdigste af alle B yens Knose. —

M e n  „den smukke S idsel f la  Nederlade" brod sig flet 
ikke om alle de H jerter, der havde saa tra v lt med at flane fo r 
hende. Hendes eget H jerte flog kun fo r E n , og det var en 
fattrg K a r l ved N avn  Jens A sm ild , hvem hun i  a l Hemmelig
hed havde lovet sin ZEre og sin T ro . H an var hendes Busters 
M a a l baade tid lig t og seent; at blive g ift med ham ansaae hun 
fo r den hoieste Lykke, der kunde times hende her i  Verden. 
B ien Udsigterne vare ikke lyse. Hendes Fader, den rige S sren  
fra  Nederlade, gav aldrig sit M ind e  t i l  Forbindelsen med 
Jens A s m ild ; hvordan det saa ellers skulde gaae t i l  fo r dem 
med at faae hinanden, vidste hun ikke; men hun troede dog, det 
vilde flee. S sren  f la  Nederlade gav ikke mange O rd  fo r Penge, 
men hvad han sagde, havde saamcgcn desto storre V a g t. Frans 
V ill ie  havde endnu ingen af hans Undergivne vovet at trodse. 
D a  en tjenende Aand havde g jort ham opmccrksom paa Datterens 
Kjaresteri, passede han paa som en D rage , og han nedlod sig 
en D ag  t i l  at gjennemrode Datterens Gjemmer fo r at sinde 
noget S k r i f t l ig t ,  der kunde give Lys i  Sagen. H an fandt et 
P ap ir, hvorpaa stod skrevet:



„ E n  sm uk n y  V is e .

Jeg siger dette b lo t: 
nnn Pige og en Hytte 
jeg giver ei i  B y tte  
sor Kongens store S lo t.

Hvad skulde R igdom  t i l?  
N aar jeg med D ig  maa leve, 
da er jeg meer end Greve, 
da har jeg, hvad jeg v il.

O g Troflabslsftet bryder —  
Gud naade m in Forstand!

N aar jeg b li'e r sorrig fu ld , 
hvo skal m ig K ra ft forlene 
at bcrre Sorgen ene, 
hvis D u  ei er m ig h u ld ?

O g g js r m in  Gud m ig glad, 
hvad er da vel det Hele, 
naar v i ei monne de le  
og ikke folges ad!

M in  P ige ! Voer m ig hu ld ; 
jeg tanker da, Gudfader 
ret a ldrig  os forlader —  
jeg er saa tillid s fu ld .

Fra din hengivne Ven
Jens Asmrld."

D a  S oren havde gjennemlcrst dette D ig t ,  kaldte han Datteren 
ov t i l  sig i  Storstuen, viste hende Visen og sagde: „S la a  dette 
ber ak Lovedet. T o s , fo r det b liver der aldrrg Noget af 
Dervaa rev han Pap ire t i  S tum per og smed dem paa Gulvet, 
oa saa gik han ud at see t i l  sine Baster. Datteren syntes, det 
m r  hendes Hjerte, han havde sondcrrevet H un  samlede P a p n - 
stumperne op og glemte dem. S u n  sutte hun sig h 3

 ̂Nu der en T id  hen. S a a  kaldte den rige Soren fra  
Nederlade en D ag  sin D a tte r t i l  ftg vg spurgte hende, hva 
hun syntes om Jens Thoger fra  Lyngdrup. „D e n  gamle



Thoger sagde t i l  m ig , da v i tra f sammen paa sidste Marked, 
om jeg havde Noget imod, v i bleve Svogre. D e t kan nu kun 
lade sig gjore paa den Maade, at du bliver hans Sonnekone; 
th i Jens er, som du veed, hans eneste S o n  og A rv in g ."

„N e i, Herregud! Fader; lov ham endelig ikke Noget; th i 
jeg kan ikke lide Jens Thoger."

„ D u  kommer t i l  at lide ham, enten du v i l  eller ei; th i 
Sagen er a lt a fg jo rt imellem vs G am le, og nu stal der ikke 
kjcrllinges lamger om den T in g ."

S a a  blev den S nak ikke lamger.
„N u  er m in  Lykke fo rb i i  denne Verden," sagde Datteren 

t i l  sig selv, da hun var bleven ene. „ M in  M o d er! havde jeg 
blot havt m in stakkels M o d e r!"  hulkede hun. M en  hun var 
dod fo r flere A ar siden. S oren  var Enkemand.

E n D ag  sagde S oren  t i l  sin D a tte r : „ J a ,  nu gaaer jeg 
t i l  Prcrsten og bestiller T illy s n in g . Thoger og Jens modes 
med m ig ved Bcckken. Saadan er A fta len ." 'S id s e l torrede 
sine D in e  med Forklcedet og sagde Ingen ting . H un  vidste nok, 
det hjalp ikke at gjore Indvendinger. Faderen tog sin Ssndags- 
kla-dning paa, gik t i l  Prcrsten, og T illysn ingen  blev bestilt.

D e r var dog eet Mennefte i  Gaarden, fo r hvem Sidsel 
kunde klage sin N sd. D e t var ikke Jens A sm ild ; han var 
fo r T iden langt borte, og ham turde hun jo  desuden ikke mere 
vende sin H u  t i l ;  men det var hendes eneste B roder, en ncesten 
fuldvoxen Knos, som hed V is ti. H an stak just Hovedet ud ad 
S ta lddoren , da Faderen gik ud igjennem Porten. D e t anede 
ham , at der var noget Uscrdvanligt paafcrrde. H an ilede ind 
t i l  Sosteren.

„H v o r gik Fader hen?" begyndte han.
H un  sagde ham det.
„H erregud !" sagde V is ti —  „da er det ogsaa strengt nok, 

at m in  eneste Soster stal offres fo r gamle Thsgers skidne Penges 
S ky ld . M en  det kunde maastee blive Logn endnu."

S idsel boiede ssrgmodigt Hovedet. „N e i, V is ti, det bliver 
nok A lvo r. Kjender D u  Nogen, som en eneste Gang har 
kunnet rokke Fader i  et Forscet, som han engang har fa tte t?"

„N e i,  men jeg kjender E n , som denne Gang v i l  forssge 
paa det."

Sosteren saae hurtig t op fra  sit Arbeide. „G jo r  det ikke, 
V isti. D u  volder dig kun selv F o rtrå d ; th i du kommer dog 
ingensteder med ham alligevel. Husk paa, du er kun en Dreng 
imod ham."

M en V is ti indvendte: „ D u  tager fe il, Sidsel, jeg er ingen



^ea bliver snart tyve A a r og begynder at 
m A  ! t  stg har m  V illie . Jeg v i l  snart t i l  at forsage, om

^  ^ V ^ a d e r " o a  S o n  naste' M orgen  tra f sammen i  Foder- 
lven begyndte denne: „H v o rfo r skal S idsel endelig giftes, naar 
Hn7ing?n Lyst har t i l 'd e t?  Jeg synes, det er S y n d  at tvmge

^ ^ e r e n  sendte ham blot et forundret B l ik  og sagde: „S p a n d  
B a s t E  D is ta l nd at kore Steen
af den plsiede Hedejord." Ssnnen knurrede, men aelod.

D a  de kom ifcrrd med Stenene, kogte det endnu r L y t : ,  
oa han greb bestandig efter de storste Steen og scttte dem md 
i  Vognen hver Gang med et stort Rabalder. D en Gamle 
saae ud af Menkrogene og mcrrkede godt, hvad der grk fo r stg- 
5dan lod nu ogsaa de smaa Steen ligge og greb efter de storste. 
M en  V is ti vilde ikke give sig. H an sandt en S teen, som var 
stsrre end nogen af dem, Faderen havde loftet og, svup ! "  Md 
i  Vognen med den. S oren  lod som in g e n tin g , S ^ a n g t  ud 
fra  Vognen og fandt omsider en stor Steen. „K om  h w . 
kaldte han paa Sonnen —  „b a r  m ig denne Steen hen : Vognen,

H



D re n g !"  V is ti spyttede i  Naverne og greb fa t; men han maatte 
give tabt, han kunde knap lofte Stenen nogle Tommer fra  
Jorden. „G a a  saa afveien, P a tte g riis !"  raabte den Gamle, 
loftede derncrst Stenen op, gik hen og satte den ind i  Vognen 
med saadan K ra ft, at sonder gik baade Bundsceddel og Lang
vogn, og hele Lasset styrtede paa Jorden med et B ra g . D e r- 
paa gav han Sonnen enLusing, saa han tumlede, og saa raabte 
han: „N u  er det vel nok med de Narrestreger fo r idag! S pand  
Basterne fra  og hent os en anden V ogn."

V is ti trak af med Basterne, men han sukkede underveis: 
„Jeg er fo r bitte endnu, og der er desvarre ingen Redning for 
m in T o fte r S idsel."

Fem Uger efter stod Tidsels B ry llu p . Hendes B ry llu p s 
dag var den tungeste af alle dem, hun oplevede. D a  hun om 
Morgenen skulde „smykkes t i l  B ru d " ,  var hun som En, der er 
fra  sig selv. H un  rev flere Gange Brudekrandsen af sit H aar 
og kastede den paa G u lve t, og Pigerne, som skulde gaae hende 
tilhaande, sad omkring i Krogene og grad. V is ti tittede ind 
ad D o re n ; men han fik snart nok og vendte sig bort med 
Binene fulde af Taarer. H an gik lige ind t i l  Faderen og 
sagde: „G u d  tilg ive Je r den S yn d , som I  idag gjor imod S idsel! 
M e n  nu v i l  jeg sige Je r een T in g : F o r I  skal faae Lov t i l  
at gjore saadan med m ig , fo r v il jeg gaae som en T igger ud 
af Gaarden."

E n anden sorgelig E rind ring  knyttede sig t i l  B ry l lu p s 
dagen.

D e t var i  de T ider en alm indelig Skik, at Banderne laae 
og pryglede paa hinanden, naar de kom sammen t i l  B ry l lu p s 
gilder; ja, dette var saa alm indeligt, at det ansaaes fo r en lige
frem M angel, naar et B ry llu p  gik af uden S lagsm aa l. Ved 
denne Lejlighed var der en dobbelt Anledning dertil. D e r 
havde nylig  varet et G ilde, hvor Nederladerne og Lyngdruperne 
vare Modstandere, og der havde de Sidste faaet P ry g l. D et 
flulde nr: havnes. Lyngdruperne, der skulde ledsage B ru d 
gommen t i l  Gildegaarden, modte saa mandstcrrke, at de meente, 
denne Gang maatte Seiren blive deres. M en sorgjceves blev 
der yppet S tr id  alle tre Bryllupsdagene. Nederladerne saae, 
de vare de svageste og gik bestandig afveien fo r deres kamp
lystne Modstandere. M en den sidste D ag, da A ltin g  var forb i, 
og Lyngdruptoget med B rudeparret paa den forreste Vogn holdt 
udenfor P orten , parat t i l  at strtte sig i  Bevægelse, naar forst 
de fornodne „N eisdram m er" vare indtagne, —  gjorde de Frem 
mede endnu et sidste fo rtv iv le t S to rm lob  paa Nederladernes



Fredsommelighed, og nu blev deres Fornærmelser saa grove, 
at den rige S sren  indsaae, det maatte ende med S lagsm aa l, 
hvis han ikke fik det forpurret. Dette gjorde han paa solgende 
M aadc: Han listede sig ubemccrket om i  Kaalgaarden, hvor han 
hentede et Bistade, gik derpaa hen og satte B ikuben med B ie r  
lige i  Hovederne paa et P a r af de Fremmedes Bccster. Mandene 
fik nu Andet at bestille end at flaaes; det var knap, at de kunde 
holde de balstyrige Heste, hvem Bistikkene gjorde lsbfle. I  en 
F a rt kom alle M and  paa Vognene, og i  flyvende F a rt grk det

NU ad Lyngdrup t il.  Den forste Bogn vcrltede med B ru d e 
parret, S idsel stodte sig slemt, og den gamle Thoger, der be
fandt sig paa samme Vogn, forslog sig i  den G rad, at det blev 
en P ind  t i l  hans Ligkiste.

D e t var rigtignok et bedroveligt B ry llu p , T idse ls !
D e t L iv , der nu begyndte fo r S idse l, v a r, som man kan 

tcrnke sig, meget sorgeligt. D e t var haardt nok fo r hende at 
flu lle  bindes sammen med E n , som hun ikke elskede; men det 
Vcerste va r, at hun heller ikke kunde agte ham. Jens Thoger 
var en lav S jc r l, der vurderede sin Kone i  Forhold t i l  Storrelsen 
af den M edgift, hun bragte ham, eller rettere sagt: han vurderede



M edgiften; at hun var Noget va^rd, uden sorsaavidt hun kunde 
gjore G avn i  Gaarden, fa ld t ham aldrig ind. Hendes dybe 
Gemyt og rige Hjerte forstod han sig ikke en Sm ule  paa, og 
han brod sig, fo r den S ag , heller ikke derom, selv om han havde 
kunnet see lid t dybere, end han gjorde. T i l  dagligt B ru g  var 
han ond og vanskelig at omgaaes, og S idsel var ret som et 
Lam, der var falden i  Hcenderne paa en glubende U lv . In te t 
kunde oprore ham i  den G ra d , som naar han tra f sin Kone 
med Taarer i  Dinene. „H vad  S a tan  skal det Flceberi t i l ! "  
—  raabte det raa Menneske —  „jeg v il Fanden miste me ikke 
ha 'et!"

Jens Thogers vcerste Fe il var hans umættelige Penge- 
gjcerrighed. Hans Lyst var at skrabe Penge sammen og gjemme 
dem; th i han satte a ldrig  Penge paa Rente. In d e  i  Sove
kammeret stod en stcerk Egetrcees-Kiste med en Dobbeltlaas: det 
var hans Guddoms Allerhelligste. Ingen  fik Lov t i l  at vcere 
i  Sovekammeret, naar han aabnede Kisten. V ilde han derind 
i  den Anledning, saa lukkede han altid  D sren af fsrst fo r at 
kunne vcere uforstyrre t, og han kunde opholde sig derinde flere 
T im e r itrcrk, beskæftiget med at tcelle sin Skat. Hvormeget 
Kisten indeholdt, fik ikke en S s tr l at vide uden Eiermanden selv; 
at han puttede deri hver S k ill in g , han kunde undvcere, vidste 
ikke alene hans Kone og Folkene i  Gaarden, men det var en 
bekjendt S ag  i  hele Omegnen, og der gik fabelagtige Rygter 
om Jens Thogers Pengekiste.

Deres Wgteskab var i  flere A a r barnlost, men omsider kom 
da en lille  Pige. „D e t stal vcere m in M o d e r!"  jublede Sidsel, 
da hun forste Gang holdt B a rne t i  sine Arme. O g i  det Stykke 
fik hun Lov at rande, og B a rne t blev dobt med Fornavnet 
Ellen M a rie , saaledes som ogsaa Bedstemoderen havde heddet.

F ra  nu af blev S idsel mere tilfreds, end hun h id til havde 
vceret. N u  havde hun da et Vcrsen, som hun kunde elske. 
B lo t  hendes M a n d  havde vceret en S m u le  god imod hende 
og vceret i  Besiddelse af en mere agtvcerdig Karakteer, saa syntes 
det hende, at hun kunde have fo lt sig heelt lykkelig. Stakkels 
S idse l! —  En Aften kom Jens Thsger hjem fra  Kjobstaden i  be- 
skjcenket T ilstand. D et var nu ingen Mcerkelighed; th i han havde 
a ltid  holdt af en T a a r over Torsten. Denne Lyst havde i  de 
senere A a r tiltaget, saa han kunde aldrig komme „hcederlig" hjem 
fra  nogen Forsamling eller gjore nogen Neise enten det ene 
eller det andet Sted hen, uden at Flasken gjorde N a r ad ham. 
D a  han h iin  Aften var kommen ind i  Gaarden og havde a f
given Tommen t i l  K arlen , drev han ind, saa godt han kunde.



D er var ikke Lys i  Dagligstuen; th i B a rne t var samme D ag 
blevet sygt, og Sidsel sad med Bekym ring i  S in d  inde i  S ove
kammeret ved S iden af Vuggen. D a  hun horte, at der gik 
Nogen i  Dagligstuen, aabnede hun D oren og kom med Lyset i 
Haanden ud imod sin M and .

„H erre  Josses, Je n s ! E llen M a rie  er saa syg. Hvad 
skal v i gjore?" O g hun grced de salte Taarer.

„A a , hvad" —  fik hun t i l  S v a r  —  „saadan en Unge kan 
vel gjerne feile Noget og endda leve. H un  kommer sig nok; 
th i jeg vilde nodig, hun skulde doe. M en  hvad —  jeg tykkes, 
du flceber!"

„Herregud, J e n s ! Lad Karlen kjsre efter Doktoren. Tcenk, 
—  dersom Ellen M a rie  dsde!" H un  hulkede endnu voldsommere 
end for.

M en  Manden vedblev i  en mere og mere opbragt Tone: 
„D u  skal, Fanden miste me! holde op med den Flceben. Horer 
d u !"  D a  hun ikke holdt op —  fo r hun kunde jo ikke —  loftede 
han Pidsken, han stod med i  Haanden, og lod et P a r S la g  
falde paa hendes ene Skulder. S a a v id t var han endnu aldrig 
gaaet fo r. S idsel flygtede med en S k rig  ind i  Sovekammeret.



„A a , hvad" mumlede Jens Thoger —  „da var det en S ag , 
om en S o  tog en ZE lling ! Flceberi forst —  og Flcrberi sidst! 
—  Jeg v il, Fanden nriste me! ikke ha'et."

Han gik nu hen og fik fa t paa Brcendeviinsflasken, med 
hvilken han satte sig fo r Enden af Bordet. D a  han havde 
faaet sig et P a r gode D ra g , satte han den fra  sig og sad nu 
en S tu n d  me-d Hovedet i  de hule Hcender som i  dybe Tanker. 
L id t efter gik han ud og spurgte Karlen, om han havde vandet 
Hestene? J a  han havde. M en  Jens Thsger bandede paa,
det var Logn. Han vilde nu selv vande dem og trak dem ud 
af S ta lden og ned t i l  B ronden, som var udenfor Gaarden. 
B rsnden var kun et P a r Alen dyb og naften bredfuld as 
Vand. M a n  skulde med en Haandspand ose Vandet op i
T ruget. D a  nu den berusede M and  boiede sig ud over B rs n 
den med Spanden i  Haanden, tabte han Ligevagten og styrtede 
ud paa Hovedet. Hestene slap han, og de gik af egen D r i f t  
ind i  Gaarden igjen og sogte hen ester S ta lddsren. D a
Karlen saae dem komme saadan lose og ledige, tankte han nok, 
det var galt fa t og ilede ud t i l  B ronden. D e r laa Jens 
Thoger og pladskede og kunde ikke hjalpe sig selv op. L iv
var der i  ham endnu; men han daanede, saasaare han kom op, 
og det var intet Under, fo r det var V in te r og meget koldt. 
D a  Jens Thoger kom t i l  sig selv igjen, laa han i  Sengen inde 
i  Sovekammeret. S idsel sad paa Sengestokken og g ra d ; 
Vuggen, hvori det syge B a rn  laa og gispede, bevagede hun 
med Foden. N u  saae det strengt ud fo r hende.

Lagen blev nu hentet. D e t var en lille  tyk M and  med 
et taust og a lvo rlig t Vasen. Han undersogte forst B arnet. 
D e t blev han snart fa rd ig  med; der var Ingen ting  iveien, lid t 
„Amerikansk" —  saa var det istand igjen.

Derpaa vendte han sig om imod Sengen og undersogte 
Jens Thsgers P u ls . „Tankte  det nok," mumlede han. Sidsel, 
der havde hort O rdene, og som gav nsie Agt paa Lagens 
Ansigt, opfattede det Hele saaledes, at der var Fare for Mandens 
L iv ; og det var der ogsaa. Feberens I ld  rasede i  hans Aarer. 
Lagen skrev en Recept, og Medicinen blev hentet; men hverken 
den eller Nogeuting kunde h ja lpe, og kort at fo rta lle : Jens 
Thoger reiste sig a ldrig mere. S idsel var om ham baade 
tid lig t og seent og gjorde ham al den Bistand, hun kunde; th i 
endskjondt hun aldrig  havde holdt af ham, vilde hun dog nodig, 
han skulde doe; han var dog hendes M and  baade fo r Gud og 
Mennesker. H un  bad ham saa „a lm inde lig ," naar han var 
ved S am lingen , at vende sine Tanker fra  Verden og huske



paa, han havde en udodelig S jcel. Jens Thsger havde a ltid  
vceret en stor Pra-stehader; men S id se l, hvis utrcettelige og 
opoffrendc Kjcrrlighed gjorde et dybt In d try k  paa ham, bragte 
det dertil, at han selv forlangte at faae B u d  efter Prusten, og 
denne blev n u , saalamge den Syge levede, en daglig Gjccst i  
Huset. M en af alle Mennesker vilde M anden dog helst have 
Sidsel i  sin Ncerhed, og var hun ikke hos ham , saa vedblev 
han at spsrge: „H v o r  er S idse l? " in d til hun kom. D e t var 
altsaa klart, at havde han ikke sat P r is  paa sin Kone i  Livet, 
saa gjorde han det i  sin Dodsstund. S in e  timelige Handeler 
skjmikede han, besynderligt nok, ingen Opmærksomhed. D e t 
Eneste v a r, at han, den sidste D ag  han levede, kaldte Sidsel 
t i l  sig, greb hendes Haand og pegede paa den store Kiste og 
med M o ie  fremstammede O rd e t: „ P — Penge!" O g  saa
dodc han.

N u  tcrnker D u  vel, S idsel giftede sig med Jens A sm ild . 
N e i, saadan gik det ikke. Jens A sm ild , der var S o ld a t og 
laa i Kjsbenhavn, da hun havde B ry l lu p ,  havde ingen Lyst 
t i l  at komme t i l  Jy lland  ig jen, da han erfarede, at hans



Fastems var tabt fo r ham. Han var bleven Tjener fo r en 
fornem H erre , hvis Midest han havde vundet, og med ham 
reiste han udenlands, da han var fcerdig med Tjenesten. Rygtet 
sagde, at han var bleven bosiddende oppe i  Tydskland etsteds. 
Nok er det: Ingen  herte eller saae siden Noget t i l  Jens A s 
m ild  i  hans Fsdeegn.

E t P a r Uger efter, at Jens Thsger var bleven jordfastet, 
kom S idsel en D ag  ud i  Kaalhaven fo r at grave Suppegront 
op. D e r fik hun at hore, at Hyrdedrengen, som sad udenfor 
Kaalgaardsdiget og vogtede Lammefaarene, istemmede fslgende 
S a n g :

„A u , au, au !
Jens Thsger flow  hans Fraaw .
De war ingen bitte Dask,
de war mce hans Brcendvinsflask —
au, au, au !
Jens Thsger flow  hans F raaw ."

S idsel vendte sig fortrydelig  bort og vilde ikke hore M ere ; 
det smertede hende dybt, at Manden i  sin G rav skulde vare 
Gjenstand fo r Folks Haan. „S a a  er det altsaa en bekjendt 
S a g "  —  sagde hun ved sig selv —  „hvad jeg troede var en 
evig Hemmelighed. Herregud! det er dog tungt at gaae herfra 
saa lidet elflet som han."

Den unge Enke var nu ene, saagodtsom mellem lutter 
Fremmede. Hendes Fader var dsd Aaret efter, hun blev g ift. 
—  V is ti arvede Gaarden og giftede sig; men ogsaa ham lagde 
en tid lig  D sd  i  Graven, og alle den rige Sorens Herligheder 
gik over i  fremmed M ands Eie. S idsel idetmindste fik In te t 
af A rven; th i vel var hendes B roder dsd uden at efterlade sig 
B s rn ;  men et Testamente gjorde hans Enke t i l  A rv ing  af det 
Hele. Jens Thsgers Enke havde ventet at finde store Skatte 
i  den hemmelighedsfulde Kiste; men t i l  hendes store Forbavselse 
indeholdt den kun en ubetydelig S u m  i  Sslvpenge og N ig s - 
dalerssedler, som laae i  Lcrddiken. D et var ubegribeligt; men 
hun maatte jo troe sine egne D ine.

D en stakkels Kone folte sig ganske udygtig t i l  at lede 
Gaardens D r i f t ;  men hun maatte jo tage sig det paa fo r sit 
B a rn s  S k y ld ; th i gifte sig igjcn vilde hun ikke, og alle hendes 
Friere fik Kurven. M en det gik daarlig t med det Udvendige, 
og det var jo intet U nder, da hun i  enhver Henseende skulde 
sce med Andres D ine . D e t gik mere og niere tilbage med 
Avlingen, hendes egne Folk bedrog hende osv. —  og efter faa 
Aars Forlob var hun i  G ja ld  og Armod. 5mn vilde dog



ikke afhamde Ejendommen, men beholdt den og hankede paa 
bedre T ider. D et blev im id lertid  vmrre og vcerre; Gaarden 
blev olnsider saa sorhasttet nicd G jm ld, at hun saae sig nodsaget 
t i l  at scrlge den, at ikke Kreditorerne skulde stille den t i l  osfenlig 
Auktion. M anden, som kjobte Ejendommen, hed Jens Hbam, 
og det var en skikkelig M and. D e r kunde ingen Aftoegt falde 
af t i l  S idsel, naar hendes Gjcrld skulde betales; men Jens 
Hvam ynkedes over Enken. Han lod bygge et lille  H uns t i l  
hende i  en Udkant af Marken og lovede hende baade med 
Haand og M u n d , at Nod skulde hun aldrig komme t i l  at lide, 
saalamge han havde Noget at raade fo r. Han havde blandt 
flere B o rn  en S o n , som hed Hans H vam , og som var paa 
Alder med Sidsets D atte r. „D e t er bedst, E llen M a rie  bliver 
hos os og leger med H an s" —  sagde Jens H vam  —  „hun 
skal med Guds H jcrlp faae det godt hos os."

S k jsnd t Gaarden var solgt med a l Bescetning, baade den 
indvendige og den udvendige, tillod  Jens H vam  dog S idsel at 
medtage saameget Bohave, som-hun meeute at have B ru g  sor. 
H un beholdt altsaa, foruden sine Gangkllrder, en Seng og faa 
„Jens Thogers Pengekiste" tilligemed nogle andre S m aating . 
M ed disse saa Eiendele flyttede hun ind i  det lille  H uns, 
man byggede t i l  hende. D e r boede hun saa —  fordum „den 
smukke Sidsel fra  Nederlade" —  i  fjorten lange A a r , og der 
var det, v i teas hende fo r et D ieb lik  siden.

Ellen M a rie  var im id lertid  voxet op t i l  en fager Uugmo, 
Moderen op ad Dage. A t saae hende godt forsvrget var den 
Gamles Tanker forst og sidst. D e t kunde vaere det samme 
med Rigdom. H un havde selv ved dyrekjobt E rfa rin g  lcrrt, 
hvor lidet den er istand t i l  at betrygge huuslig Lykke, naar 
der ikke er andre Betingelser tilstede. M en  hun onskede nok 
at see hende „ i  H avn ," som man siger, inden hun lukkede sine 
D ine. H un vidste jo , som v i have feet, at Svanen deroppe 
og Ellen M a rie  havde Godhed fo r hinanden, og det gjorde 
hende stundom bekymret; th i Jens Hvam , der fo rov rig t var en 
brav M a n d , var sindet som andre sttore B onder: gjorde hans 
S o n  M ine  t i l  at indlade sig i  en „M esa lliance" —  da vilde 
der bryde en S to rm  los, som den Gamle gruede for.

Ellen M a rie  vedblev at gjvre sin M oder de sædvanlige 
Besvg; men da der var hengaaet en T id  efter Kjcerestens 
Hjemkomst, lagde Moderen Nkcerke t i l ,  at hendes fo r saa muntre 
og livsglade Boesen lid t ester lid t omstemtes t i l  svrgmodig A l
vorlighed. H un saae stundom sorgrcedt ud, og endskjvudt hun



gjorde sig F lid  fo r at skjule det, lykkedes det hende dog ikke at 
skuffe den erfarne M oders klartseende D ie . AL den uheldige 
Forandring paa en eller anden Maade stod i  Forbindelse med 
Kjceresteriet, tvivlede den Gamle ingenlunde om, og hendes B e 
kymring forsgedes i  Forhold t i l ,  som Datterens Tungsind 
voxede. D og hvad der egenlig var iveien, om der maaskee var 
opstaaet K jaw le ri mellem de Unge, eller om Jens H vam  og 
hans Kone m ulig  havde v ille t snakke et O rd  med og derved 
formsrket Pigens Kjlerlighedshimmel, eller —  ja der kom endnu 
mange flere „e lle r" —  det var lu tte r Gaader, paa hvis Los
ning den Gamle forgjceves grublede.

Omsider kom der dog Lys i  Sagen. E llen M a rie  kom 
en Aften hjem t i l  Moderen og forta lte  under en S trs m  af Taarer, 
at hun var bleven afskediget. M anden havde i  lang T id  passet 
paa Hans og hende, naar de ssgte Stevnemsder med hinanden. 
D et var kommen t i l  R ivn inger mellem Fader og S o n ,  den 
ene heftigere end den anden. Konen havde af a l M a g t a r
bejdet paa at forlige dem; men det lykkedes ikke ret. Den 
Ene vilde ikke give ester fo r den Anden, og H ans erklcerede, 
at han var M a n d  fo r at forsorge sig selv, og de skulde ikke 
faae ham overtalt t i l  at cegte en „Enkekjcelling," selv om hun
havde nok saa stor en G aard , i  det Stykke vilde han folge sit
Hjerte osv. T ilf id s t var det blevet saa broget deroppe, at 
Manden meente, man kom t i l  at skille de Unge ad; th i tillade, 
at Sonnen cegtede den fattige P ige, det gjorde han a ldrig , 
paastod han. Altsaa blev E llen M a rie  en D ag  kaldt ind i  
Sovekammeret t i l  Jens Hvam  og hans Kone. Han sagde 
hende bestemt og ligefrem , dog ikke med Vredesord, men saa 
m ild t som m u lig t, at hun kom t i l  at soge sig en anden Tjeneste
op. H un  vidste jo , hvad der var iveien, og kort sagt —  hun
maatte b o rt; fo r begge P arte r var det vel bedst, at der skete 
snarest m u lig t; men hun behovede da ikke at reise samme D ag. 
E fter den Besked var det im id lertid  lige frem , at Pigen reiste 
strax. D og forend hun gik bort, kaldte Konen hende t i l  sig i 
E nrum  og forsikkrede hende, at hun havde ikke Noget imod 
Forbindelsen. Ellen M a rie  fluide ikke opgive Haabet, A lting  
jcevnede sig nok. Hendes M and  var ikke flem, og naar Hans 
kunde kwre at bsie sig lid t fo r ham saa gav han nok tilfidst 
efter.

J a ,  det saae jo ud t i l  den dyre T id  nu. S idsel Lrostede 
sin D a tte r det bedste, hun kunde. A t det Hele vilde ende 
„bagavet," havde hun altid  tcenkt, og hendes M en ing  havde 
a ltid  vceret: jo fo r jo bedre. N u  var det vcerste S la g  saa-



godtsom overstaaet, og Vorherre og T iden vilde nok lcrge det 
S a a r, der var tilsoiet hendes unge Hjerte.

Ellen M a rie  blev forelsbig hos M oderen , in d t il hun 
kunde faae sig en anden Tjeneste.

Hans Hvam  kunde ikke holde P inen ud , men maatte en 
D ag ned imellem Bakkerne fo r at faae ta lt  med Kjcrresten. 
D o g , den Gamle erklcrrede ham reent ud , at hun vilde ikke 
have hans „R end ." A t see ham saa lid t som m u lig t var —  
meente hun —  det, der tjente Pigen bedst, eftersom hun fo r sin 
Freds S ky ld  var nodt t i l  at glemme ham. „ N e i ,  glemme 
mig maa hun ikke," sagde H ans, „ fo r  g jo r hun det, saa bliver 
jeg ulykkelig. Jeg skal gjerne blive herfra, naar I  endelig v il 
have det. M en  D u  maa ikke glemme m ig, E llen M a rie . 
Tvertim od: lov m ig, at D u  v i l  mindes mig bestandig, om det 
saa skal vare i  t i ,  ja  tyve A a r, inden —  ja ,  D u  forstaaer 
mig nok. V i l  du love mig det?"

Pigen kostede ikke M ncne op; men hun svarede „ J a "  
netop saa hoit, at Hans og hendes M oder tilnod kunde hore 
det. Den Gamle sad ved Nokken; hun virrede med det qraa 
Hoved.

„ J a ,  saa er jeg tilfre d s " —  sagde H ans —  „og saa 
Fa rve l! Vorherre voere med D ig ."

H an var netop i  Begreb med at lukke D oren op fo r at 
gaae, da den i  det samme blev aabnet udvendig fra , og Faderen 
stormede ind. Jens Hvam  var krobcu usædvanlig hoit op i  
Kabudsen ved denne Leilighed. D e t spruttede om ham t i l  alle 
S ide r, saa gnistrende gal var han. D et saae fa r lig t ud n u !

„N a a , trasser jeg D ig  her" —  buldrede han los paa 
Hans —  „jeg trnkte det nok! M en  hvad har D u  her at 
bestille? H a r jeg ikke skilt Je r ad og forbudt Je r at komme 
sammen —  og saa fo itcr han af lige i Hcrlene paa Tssen! 
M en ;eg sta l, Dcrllen splitte m ig , dandse V a ls  med D ig , din 
S p r in g fy r !  V i l  D u  herud og det strax!"

Sonncn gjorde just M in e  t i l  at ville gaae, men idet han 
lagde Haanden paa K linken, aabncdes D oren anden Gang 
udvendig fra , og hans M oder traadte ind. H un  gik hen og 
areb Manden i  Armen og sogte ved K a rte g n  og venlig T ilta le  
at ham t ilre d s . M m  han havde endnu N e  saaet udraset, 
dm  skulde gamle S idsel holde fo r.

. »Reis D ig ,  gamle H ex!" —  raabte han —  D u  stal ud 
af Hytten med samt D in  Unge —  og det strax! Huset er m it, 
og Bohavet med, naar det kommer t i l  Stykket. Skram lerie t



kan D u  dog beholde, men jeg v i l  have baade D ig  og Tssen 
bort fra  Kncegten."

„N e i saamcrnd v i l  D u  ikke — " sagde hans Kone fo rm il
dende — " D u  skal ikke grcede, S id se l, sor det er igrunden 
flet ikke hans A lv o r —

„ J o ,  Dcrllen splitte m ig, er det m it A lvo r, det skal jeg 
vise D ig ! "

H an gik dermed hen og greb fa t i  det ene af de Je rn - 
haandfang, der vare fastgjorte paa Enderne af den gamle Kiste. 
„T a g  fa t i  den anden Ende, H v a lp !"  —  tiltordnede han 
Ssnnen, der ved Moderens Komme var blevcn staaende inden
fo r Doren. H ans rorte sig ikke af Pletten. „N a a , hvad 
staaer D u  og gloer e fter!" — raabte Faderen paany —  „kom 
og tag fa t ! "  H er lostede han den ene Ende af Kisten op og 
stodte den —  som om det kunde skynde paa Sonnen —  nogle 
Gange haardt imod G ulvet. N u  maa D u  huske paa, at 
Kisten havde staaet paa det fugtige G u lv  i  saa mange A ar, 
saa det var intet U nde r, at den var bleven lid t strsbelig i  
Sammenfoiningerne. Ved altsaa at blive haandteret saa vold
somt lssnede Bunden sig og fa ld t fra  —  og de blanke S o lv -  
venge trillede ud omkring den bestyrtede M ands Fodder.



Du har vist allerede gjcrttet, at der var anbragt en 
dobbelt Bund i Kisten, hvilket havde skuffet gamle Sidsel, saa 
at hun ikke kunde sinde den Skat, som Kisten virkelig gjemte.

Den Forste, der kom tilorde efter Forskrækkelsen, var Jens 
Hvams Kone. „Herregud — " sagde hun — „der finde vi 
nok Jens Thsgers Penge, som der engang gik saa megen 
Snak om."

Den, der nu blev vcerft faren, var Jens Hvam. Han 
skammede sig som en vaad Hund. Kabudsen blev skudt op og 
ned et Par Gange. „Hvem skulde have tccnkt det!" — sagde 
han og trippede forsigtigt ud fra Specierne, som om det var 
Wg, han gik imellem.

Her forekommer det mig at vcere et passende Sted at tage 
Afsked med de gode Folk fra Lyngdrup. Thi hvad der, for
uden det Anforte, blev tcenkt og sagt ved denne Leilighed, kan 
Du ligesaa godt fortcelle, som jeg. Hvor stor Skatten var, 
kan jeg ikke sige D ig , skjondt D u maaskee gjerne vilde have 
vidst det. Men saa meget veed jeg da, at den var stor nok 
t i l ,  at Ellen Marie nu for Medgiftens Skyld gjerne kunde 
have faaet hvilkensomhelst Gaardmandsssn, hun vilde have 
pegt paa — og saa kan D u nok selv regne Facitet ud.

T o s s t -N o i i l .
(Et Digt i jydsk Landsmaal.)

^ans Dragt er aa Vcemel frce Top aa te To, 
baadde Bowser'n aa Kjowlen aa Vesten; 
hans Luh den er ro, aa hans Hueser blo, 
men eis*) er han kridhvid forresten.

Om Beltsteied-) haaer han ed Buend aa Halm, 
fo' Kjowlen fla ett blcrs tesih; 
de goer han mei baadde i  still' Veir aa Swalm, 
ve Kjormes- aa Peiesdastih.

. *) ellers. ^  h i Enden af Stavelsen udtales blsdt som i 
almindeligt Dansk. I  Vestjylland (ncervcerende Prove er fra Hobro- 
Egnen) udt. det haardt og lyder ncesten som r; sod f. Ex. udt. ssr.



Han snakker, i huer han goer, nar sce sjell 
aa re>ter saa soer mcr hans Hue; 
saa renner han te, aa saa stoer han imell — 
saaen Tein er ett rele gue.

Hans Skjcrven haar baadde wot solle aa tung
— fo' fahr wa' han lissom vi Anner —
han haad nok en Kjcerrest, degaang han war ung, 
aa di maatt' jo ett foe hveranner.

Fo' Poul han wa' fatte, aa Pigen wa ria
— di Peng gjo' manne Ulykker —
aa Kjcrrrestens Faaer de war en S te ') Pig 
moe manne Slaw stnesint Nykker.

M a ri fek en Aahn; hun wa' nsd te w lyh
—  Gui ved, de wa' mued hinne V ille !
Hinne Faaer trowd ett, de haad nsd ce betyh: 
han fek ed oe ved —  men fo'fille!

) Stykke.



Hirme Mand war ed Skaahn, aalskjemt^) han wa rig ; 
de wa streng, som M a ri hun haadd ed, 
hun falmt aa blow sce bleg som ed Lig, 
fo' de te hun aaltiens saarred.

Gui naah den, der aalle ka l i  aa vce glaa!
M a ri blow en maaddele Kuen.
Hun gik wal aa pinnest-) Lrei Oer elle saa
— saa put di hinn nier i  Juen.

S i, da wa' ed fost, te Poul han blow skidt.
Han holdt soe mcr Hinnern so' Pannen;
ja, de gjor' han jen Gaang, aa de gjor' han tidt
— for han haad taan Skaah po Fo'stannen.

No goer han aa skjowler mell Olle^) aa Fem
aa dasker frce Jen te en Aahn;
aa huer han kommer, han finner ed Hjem,
Folk rcekker ham aalsammel Haahn.

Aa gjan vil han gjor' baadde Jet aa ed Aant,
I  ska'L trow, te han ka' vce ledde;
nei, huer han farres, haar han aaltesteid traant,
enten saa de er Awten hei^) Medde.

Om Fororen^) hjcelper han Manmen i Skown, 
fcrller Jeeg aa skiller Tra?ed ve Barken; 
aa han ka pas Kneiten aa ild' i en Ovn, 
aa skhwl Maaldskodder ud lrpo Marken.

Tho, stekkele er han aa skjotter soe sjell,
nce' Folk vil snak vennele mce.ham;
men dem, dce v il ett loe ham vwr den, han vil,
di maatt' haatted helle' vce frce ham.

V il niesvis Hjordringi goe ham fo' ncer 
aa drill' ham ud oepo Hien, 
si saa wor han gal, som ett ce saa scer, 
aa slaa' los hen imell dem mce Stien.

') endfljoudt. pintes. Elleve. 4) heller o: eller.
5) Foraaret.



Men de ce snaa'e wahr end ae gjo' sae te Tyw 
ce grinn aa en taavvele Stakel; 
fo' den, der haar ett mie H ja 't i  hans Lyw, 
ham kakler a howt ed Spitakel.

Nei, gi ham en Alms, ifald om Do kan 
(de ce beir <r ta'e Skaah end ce wold' en) 
aa tak saa Worherr fo' D i gue Forstand, 
aa be om, te Do ka behold 'en.

I .  tUehea.

Anekdoter .
Hvilken Forskjel er der paa en Ooetor meckieincs og en 

vootor furis? Den Forske gjor gjerne kort, den Anden lang 
Proces.

D en Syge.  „Jeg havde nar glemt at sporqe Dem ssr 
Doktor, om jeg ikke nok t i l Medicinen maa drikke en S n a M "



Levy. „Den bedste Forretning gjor'De dog med Deresses 
Dottre, for de finde jo en rivende Afsætning."

B e n ja m in .  „Det er sgu en rar Forretning den; jeg maa 
betale mange Penge for at slippe dem."

Den, der lcegger sig t i l at sove med Hunde, staaer.op 
med Lopper.

Har D u een Tjenestepige, bliver hun maaskee strrdig med 
sit Arbeide, har D u derimod to, bliver de ganske vift kun halv 
fcerdige, og har D u ydermere tre, jo saa kan D u sikkert berede 
Dig paa at gjsre dit Arbeide selv.

Kvinden behandler stedse Mcendene, som en Schakspiller 
behandler sine Brikker; hun binder sig aldrig fastere t i l  een 
Mand, end at hun jo kan beholde de Andre i Kikkerten.



Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af S . Michael- 
sen, med 1 Illustr.; Prøvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
med 6 Illustr. 48 Sider. 20 Ore.

— 18. San Asiane, Eu Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Illustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Illustr. 48 Sider. 20 Are.

— 19. Oehlenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4 Illustr.; For 200 Aar siden, af Mprk Hansen; Den M is
undelige, et japanestk Sagn, med 2 Illustr. 32 Sider. 15 Are.

— 20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S . Schandorph,
4 Illustr. 20 Sider. 10 Are.

— 21. Vore Skomagere, humoristisk Skitse af n —r, med 7 Illustr.;
Onkels Gris, af Sophus Neumann, med 3 Illustr.; Et Nul 
for lidt, Fortcelling af B. Hansted, med 2 Illustr.; De tre 
Vnsker, et Nytaarsceventyr, 6 Illustr. 48 Sider. 20 Ure.

— 22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Illustr. 24 Sider. 10 Are.

— 23. Drachmann: Slider og Slpser, En Spmandshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. Dilling: Greven af Sved ala, 
med Illustr. af E. Henningsen; C. Ploug: Mon han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Are.

— 24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af V. Rosen
stand; V. Wergaard: En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 Are.

— 25. M . Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Illustr. as
H. P. Lindeburg; Ingvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortcelling med Illustr. af Anker Lund. 48 Sider. 25 Vre.

— 26. M . Thoresen: „Det lpnner sig", med Illustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 Sider. 15 Vre.

— 27. I .  Nielsen: Et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra FLejetiden, med Illustr. af Viggo Langer. 24 
Luder. 10 Are.

— 28. N. Iuel-Hansen: Fra Sibiriens Urflove, med Illustr. af K.
Gamborg; B. Arnesen Kall: Fra Vsterland, med Illustr. af 
Tom Petersen. 24 Sider. 10 Vre.

— 29. I .  Sick: Elflovskjcernerne. Et Sagn fra Provence, med Illustr.;
Tavsens Minde, med Illustr.; Nie. Bpgh: Kjender du de Stille 
i Landet? I .  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44 
Sider. 15 Are.

— 30. Ad. Langsted: Lcegedomsflyggen, med Illustr.; I .  Futtrup:
Middelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; V. 
Iansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortcelling med Illustr. af 
Anker Lund; V. Vstergaard: Onde Vjne, med Illustr. 48 Sider. 
15 Ore.

— 31. Nie. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af
Alf. Schmidt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Illustr.;

(Fortsattes Paa Omflagets 4de Side.)




